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daviT soziaSvilidaviT soziaSvili

iudeveli mefe manase da masTan dakavSirebuli  
saeklesio egzegetika

aRTqmuli qveynis dasakuTrebis Semdeg, rodesac gardaicvala isu naves 

Ze, RmerTma israels msajulebi daudgina, romlebsac gansacdelisas, JamiTi 

Jamad, gamouCenda rCeul ers da maTi saSualebiT ixsnida mosalodneli ube-

durebebisagan. msajulebi sikvdilamde marTavdnen xalxs, maT Soris iyvnen: 

gedeoni, samsoni, samoeli. swored samoelis msajulobis dros daudgens 

ufali israels mefes. 

msajulTa wignis avtori gvamcnobs: „...maT dReTa Sina ara iyo mefe is-

raÀlsa Soris da kacad-kacadi nebasa Tavisa T¢sisasa TualTa winaSe misTa 

hyofda“ (msaj. 21.24). damowmebuli winadadebiT sruldeba msajulTa wigni, 

rac logikurad moaswavebda, rom sruldeboda msajulTa da iwyeboda mefeTa 

epoqa. samoelma sibereSi israels msajulebad sakuTari Svilebi daudgina, 

Tumca, mefeTa wignebis avtoris Tanaxmad, „ara vidodes Zeni igi misni gzaTa 

misTa, aramed Seudges igini angaharebasa, miiRebdes qrTamsa da samarTali 

ara uyvian“ (1 mef. 8.3). samwuxarod, samuelis Zeebi ar aRmoCndnen iseTive 

Rirseulebi, rogoric maTi mama iyo. swored es gaxda mizezi imisa, rom iude-

velma erma samoel winaswarmetyvels mefis dadgena mosTxova. „da rques mas: 

Sen, esera, daberebul xar, da Zeni Senni ara vlenan gzaTa SenTa. aw moguec 

Cuen mefe, ra¡Ta sjides samarTalsa, viTarca sxuaTa naTesavTa ars“ (1 mef. 

8.5).

ufalma, samoelis xeliT, mefed gamoarCia beniameneli sauli, kisis Ze. sa-

nam sauli mtkiced icavda sjuls da samoels emorCileboda, RmerTi mfarv-

elobda mas da ganamtkicebda mis mefobas. xolo roca ganudga rjuls da ur-

Coba daiwyo, Serisxa ufalma is da mefoba waarTva. axal monarqad RmerTma ga-

moarCia ieses Ze - daviTi, iudas tomidan. ufals saTno eyo daviTi da Semdegi 

sityvebiT aRuTqva mas, rom swored misi STamomavlobidan gamovidoda mxs-

neli: „da iyos, raJams aRgesrulnen dReni Senni, daiZino mamaTa SenTa Tana, da 

aRvadgino naTesavisa Senisagan, romeli iyos muclisagan Senisa da ganumza-

do mas damtkicebad mefoba Seni. da man aRaSenos taZari saxelisa CemisaT¢s 

da aRvmarTo saydari misi miukunisamde“ (2 mef. 7.12-13). mas Semdeg daviTis 

STamomavlebi mefobdnen israelze, erTiani saxelmwifos gayofis Semdeg ki - 
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iudeveli mefe manase da masTan dakavSirebuli saeklesio egzegetika

iudeis ortomian samefoze. 

 swored daviTis STamomavali da iudeis mefe gaxldaT manase.

 mefe manase moxseniebulia Zveli aRTqmis or wignSi - IV mefeTa, Tavi 21, 

da II neStTa, Tavi 33. mefeTa wignSi saubaria manases mier Cadenil urjuloe-

bebze, Tu rogor daabruna man kerpebi ierusalimSi da aRadgina kerpTTay-

vanismcemloba. daaxloebiT msgavsi Sinaarsisaa neStTa wignSi gadmocemuli 

istoriac, Tumca, iq naxsenebia mefe manases tyveoba babilonSi, misi sinanuli 

da moqceva WeSmarit sarwmunoebaze (swored xsenebuli saocari metamor-

fozis Sesaxeb gveqneba saubari winamdebare naSromSi).

 manase iyo mefe ezekias Svili. unda aRiniSnos, rom dasaxelebuli peri-

odis iudas mmarTvelebs wmida werili uaryofiTad afasebs. vrcel CamonaT-

valSi gamonaklisia mefe ezekia, romelic winaswarmetyvel esaias axlo 

megobari iyo  da swored am ukanasknelis rCeviT gaatara sakuTar samefoSi 

didi religiuri reforma, ris Sedegadac monoTeizmi aaRorZina. amasTan, man 

ganawesa, rom paseqis dResaswauli yvela iudevels erTad ezeima daviTis qa-

laqSi, gawminda ierusalimis taZari winare mefeebis namoqmedari yvelanairi 

ukeTurebisagan. 

ezekias gardacvalebis Semdeg iudeaSi gamefda ezekias vaJi - manase, rom-

lis mmarTvelobis Jams mamis mier religiuri TvalsazrisiT mowesrigebuli 

mdgomareoba  radikalurad  Seicvala uaresisken.

amasTan, sasurvelia, gavixsenoT manases gamefebisas regionSi arsebuli 

politikuri situacia. asureTis samefoSi axali ierarqi asargadoni mov-

ida, mas ocdaori mefe daemorCila, maT Soris - mefe manasec. nineviur xe-

lisuflebas Zlier uyvarda ucxoeli mefeebis saxelze sazeimo wveulebebis 

gamarTva, raTa xsenebuli ierarqebi dedaqalaqis mSvenierebis xilvisas 

kvlavac darwmunebuliyvnen asureTis ganusazRvrel didebulebaSi. mefe 

manase, msgavsad sxva ierarqebisa, ninevias estumra, is didad aRafrTovana 

nanaxma: gana raime Rirebuleba gaaCnia sions, Cven Tvalwin gadaSlil lomTa 

bunagTan SedarebiT? nuTu SesaZlebelia, es qalaqi, kalmiT naxati, ierusa-

lims SevadaroT? - ase fiqrobdnen mefe manase da misi Tanmxlebi iudeveli 

maRalCinosnebi. Tvalwarmtaci sanaxaoba, gasaocari didebuleba - yovelive 

es erT mizans emsaxureboda, stumrebs SemaZrwunebeli SiSi dauflebodaT 

da asureTTan dapirispirebis, gandgomis survili arasodes hqonodaT. im 

dReebSi mraval iudevels egona, rom asurelTa Zlevamosilebas arasodes 

eqneboda dasasruli, rom arc caSi da arc qveyanaze ar arsebobda raime Zala, 

romelic mas daupirispirdeboda. imperiis damorCilebuli mmarTvelebi 

valdebulni iyvnen, rom sakuTari siwmideebis gverdiT umaRlesi ierarqis 

religiuri mrwamsis Sesabamisi gamosaxulebebi ganeTavsebinaT. mefe manasem 

taZarSi nayofierebisa da omis mfarveli qalRmerT aSeras kerpi ganaTavsa, 

man dauSva qurumTa msaxurebac, kvlav aRadgina mamis mier gauqmebuli yve-

la warmarTuli samsxverplo, ierusalimis taZris ezoSi aRamarTvina ori 

samsxverplo, dRisa da Ramis mnaTobTa saxelze. dedaqalaqi mkiTxavebiTa 

da misnebiT gaivso. man gehenas midamoSi aRmarTa sakurTxevlebi, sadac „Rv-
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daviT soziaSvili

Taebis“ winaSe bavSvebs swiravdnen msxverplad. amasTan, miiCneoda, rom iudea 

sakuTar religias ar ganSorebia, iahve kvlavac rCeboda umaRles RvTaebad, 

xolo ucxotomelTa „RmerTebma“ mis gverdiT daikaves adgili1.

saeklesio gadmocemis Tanaxmad, swored mefe manases brZanebiT moakv-

dines winaswarmetyveli esaia. is xis fuRuroSi daemala mdevnelebs, Tumca, 

mkvlelebma ipoves da xesTan erTad winaswarmetyvelic gadaxerxes Suaze.

aRniSnulis Sesaxeb cnobebi daculia „ganZTa qvabSi“. davimowmebT Sesa-

bamis adgils: „da iyo manase aTormetisa wlisa [raJams mefe iqmna]. da mefobda 

ierusalems ergasis da or wel. da qmna yoveli boroti winaSe RmrTisa umetes 

yovelTa mefeTasa: da aRaSenna bomonni eSmakTani da daukla msxuerplebi da 

aRavso ierusalemi warmarTobiTa. da ganurisxna RmerTi, rameTu dawyeva es-

aia winawarmetyuelman. xolo man waravlina stratiotni warmarTni da ganx-

erxes esaia SeSis xerxiTa TaviTgan vidre fer£Tamde“2.

esodeni ukeTurebebis gamo manasem RmerTi ganarisxa da, wmida werilis 

Tanaxmad, „moavlinna ufalman maT zeda mTavarni Zlierebisani mefisa asur-

astanelisani da Seipyres manase da Seaborkiles borkiliTa da wariyvanes 

babilonad“ (2 neSt. 33.11). 

bibliuri swavlebis mixedviT, swored tyveobaSi yofnis periodi aR-

moCnda mefe manasesaTvis sulieri ganaxlebis dasawyisi: „da viTar-igi Wirsa 

Sina iyo manase, eZiebda pirsa uflisa RmrTisa T¢sisasa da damdablda friad 

winaSe RmrTisa mamaTa misTasa. da iloca misa mimarT da ismina misi da Seismina 

RaRadeba¡ misi da kualad moaqcia igi ierusalÀmd mefobasave T¢ssa da cna 

manase, rameTu ufali ese ars Tavadi RmerTi“ (2 neSt. 33. 12-13).

saeklesio ganmartebebSi gadmocemuli cnobebiT, babilonSi tyved way-

vanili manase spilenZis kerpis SigniT gamoketes, saidanac SehRaRada mefem 

ufals da codvebis miteveba iTxova. da moxda saswauli, gaskda spilenZis 

kerpi, gamovida misgan manase da angelozis winamZRvrobiT ierusalimSi dab-

runda, sadac sinanulSi aResrula. ai, ras brZanebs mis Sesaxeb eklesiis didi 

moZRvari, wminda efrem asuri: „da odes warityuena igi babilons, Seayenes igi 

pilenZisa kerpsa Sina. maSin iwyo tiriliT vedrebad uflisa, da RmerTman is-

mina misi da ganipo kerpi igi da gamovida. da angelozman moiyvana ierusalemd 

da sinanulsa Sina aResrula igi“3. gansakuTrebiT sagulisxmoa asurel 

winaswarmetyvelad wodebuli didi moRvawis sityvebi, romliTac manases 

pirovnebaa Sefasebuli: „sinanulsa Sina aResrula igi“. bunebrivia, Rirsi 

efremi aRniSnuli uwyebiT xsenebuli iudeveli mefis sulier mdgomareobas 

warmoaCens: miuxedavad mravali uZmimesi Secodebebisa, cxovrebis bolo 

1  შდრ. Протоиерей Александр Мень, Исагогика, Курс по изучению Священного Писания, 
Москва, 2003, ст. 236.

2  „განძთა ქვაბი“, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადა, გამოკვლევა, ლექსიკონი და საძიებლები 
დაურთო ციალა ქურციკიძემ, თბილისი, 2007, გვ. 137-138.

3  წმიდა მამათა სწავლანი: წმ. ბასილი დიდი, წმ. იოვანე ოქროპირი,წმ. ეფრემ ასური და 
სხვანი, მოსკოვის წმიდა გიორგის ქართული ეკლესია, 2002, გვ. 267.
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Jami sinanulSi gautarebia mas.

zemoganxilul sakiTxs exmaureba wminda ioane oqropiri maTes saxarebis 

ganmartebaSi. konstantinopoleli mRvdelTmTavari erTgan brZanebs:  

„manasesca codvani da bilwebani mravalni eqmnnes: wmidaTa zeda £eli miyo da 

kerpni taZrad Seiyvanna da kacis-klviTa qalaqi aRavso da sxua¡ mravali qmna 

Zneli da Sesandobelad mZime, garna esodensa mas urCuloebasa zeda yove-

live igi ganibana... sinanuliTa da borotTagan moqceviTa da lmobierad 

vedrebiTa“4.

wminda ioane oqropiris moxmobili egzegezisi srul TanxmobaSia Rirsi 

efrem asuris zemodamowmebul swavlebasTan: miuxedavad mravali Seco-

debisa, cxovrebis ukanaskneli periodi sinanuliTa da RvTisadmi vedre-

biT aRusrulebia iudevel mefes, risTvisac yovelive biwisagan ganibana 

igi.

amjerad amave sakiTxTan dakavSirebiT wminda anastasi sinelis Sesabamis 

cnobas warmovadgenT: „rasa amas ity¢, rameTu ukueTu manase sinanulisa 

mier Seiwynara RmerTman, vikadreb Tqumad, viTarmed ukueTumca eSmakman 

Seinana guliTa, masca Seiwynarebs, da rameTu ra¡ vin coda esoden, raoden-

igi manase, romelman ormocdaaTormetsa welsa aiZula yovelsa israÀlsa 

msaxurebad da Tavyvanis-cemad kerpTa... waryuenebul iqmna qaldevelTagan 

manase mefe israelisa babilovnad sparseTisa, da Segdebul iqmna igi sparsTa 

mefisagan Zeglsa Sina rvalisasa da, iyo ra igi Sewyudeul Zeglsa mas Sina, il-

oca uflisa mimarT... : «ufalo, yovlisa mpyrobelo» da Semdgomi, da meysa 

Sina brZanebiTa kacTmoyuarisa RmrTisaTa gansTqda Zegli igi da gamovida 

manase da miyvanebul iqmna igi angelosisagan RmrTisa ierusalems da mun 

aResrula sinanulsa Sina da aRsaarebasa“5.

Rirsi anastasis damowmebuli swavleba, Tavis mxriv, srul TanxmobaSia 

eklesiis zemoxsenebuli ori didi maswavleblis - wminda efrem asurisa da 

wminda ioane oqropiris ganmartebebTan. amasTan, sagulisxmoa Sedareba, 

romelsac sineli moRvawe gvTavazobs, raJams RvTis gansakuTrebul siyvar-

ulze saubrobs da, sinanulis arsebobis SemTxvevaSi, eSmakis Sewyalebis Tao-

baze moZRvrebas gadmogvcems. swored xsenebul konteqstSi axsena Rirsma 

anastasim mravali ukeTurebis Semoqmedi iudevelTa monarqi, romelic, mis-

ive sityvebis Tanaxmad, RmerTs Seuwyalebia, rac umniSvnelovanesi daskvnis 

SesaZleblobas aZlevs sinel mRvdelmoZRvars: „ukueTu manase sinanulisa 

mier Seiwynara RmerTman, vikadreb Tqumad, viTarmed ukueTumca eSmakman 

Seinana guliTa, masca Seiwynarebs“.

4  თარგმანებაჲ მათეს სახარებისაჲ, წმ. იოანე ოქროპირი, თარგმანი წმ. ეფვთიმე 
მთაწმიდელისა, წიგნი I, გამომცემლობა ბეთანია, თბილისი, 2014, გვ. 355.

5  გრაგნილი, IV, ღირსი ანასტასი სინელი, „შემოსლვისათჳს მარხვათაჲსა და მეექუსისათჳს 
ფსალმუნისა“, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადა, წინასიტყვა და სქოლიოები დაურთო მღვდელმა 
გიორგი ხანთაძემ, თბილისის სასულიერო აკადემიისა და სემინარიის გამომცემლობა, თბილისი, 
2016 წ., გვ. 153.
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saeklesio mwerlobasa Tu himnografiaSi mravalgzisaa moxseniebuli mefe 

manase da misi sinanuli. magaliTisTvis saeklesio saRvTismsaxuro wignSi 

«Jamni», kerZod, didi serobis locvaSi CarTul locvas davimowmebT, ro-

melic kerpSi Semwyvdeulma iudevelma monarqma pirveli piriT warmoTqva 

(locva sakmaod moculobiTia, amitomac mxolod Sesabamis adgilebs movix-

mobT): 

„... Sen, ufalo, simravliTa wyalobisa Senisa¡Ta aRuTqu sinanuliT 

Sendoba SecodebaTa, simdidriTa saxierebisa Senisa¡Ta ganawese sinanu-

li codvilTa cxorebad. Sen, ufalo RmerTo ZalTao, ara dasdev sinan-

uli marTalTaT¢s, abraam, isaak da iakobisT¢s, romelTa ara gcodes Sen, 

aramed dasdev sinanuli Cem, codvilsa zeda, rameTu vhscode ufro¡s 

ricx¢sa zRvis q¢Sisa. ... aw Cem zedaca aCuene yoveli saxiereba¡ Seni, ra¡Ta 

uRirsi ese macxovno me, mravliTa mowyalebiT SeniTa, da gaqebde Sen mara-

dis yovelTa dReTa cxovrebisa CemisaTa...“6.

mefe manases gansakuTrebuli sinanulis Sesaxeb cnobebs vxvdebiT wminda 

andria kritelis did kanonSi. eklesia yoveli CvenganisTvis swored iudeve-

li mefis sinanulis dar gulSemusrvilebas iTxovs RvTisagan: „manasesni 

moigen, sulo, aRZrvani wina-arCevisani, da viTarca saZagelni aRmarTen 

vnebani da ganamravlen mosawyinelni, aramed hbaZevd sinanulsaca missa 

da aRsarebasa“7.

mefe manases moixseniebs wmida mefe daviT aRmaSenebeli sinanulis himnSi 

«galobani sinanulisani»: „da aw, momdrekeli mu£lTa gulisaTa¡ v£mob, vi-

Tarca sxua¡ manase, milxine, ¥ meufeo, milxine da nu warmwymed codvaTa 

Sina...“8.

xsenebuli iudeveli monarqis Sesaxeb cnobebi daculia zeTis kurTxevis 

locvebSi: „... RmerTo, macxovaro Cueno, viTarca winawarmetyueli Seni 

naTan moqcevad da sinanulad daviTisa miavline da misTa codvaTa Send-

oba¡ miec, da manases sinanuli da locva¡ Seiwire, egreTve moxede monasa 

amas Sensa...“9.

 mefe manase udidesi magaliTia TiToeuli qristianisaTvis, igia adamiani, 

romelmac mTeli cxovreba urjuloebaSi gaatara, codvaSi mxilebulma ar 

isurva Segoneba da winaswarmetyveli esaia moakvlevina. Tumca, miuxedavad 

codvaTa simravlisa, sasikvdilo safrTxis dros, rodesac igi asureleb-

ma daatyveves da kerpSi gamoketes, marTebuli arCevani aRasrula da, erTi 

SexedviT, srul uimedobaSi myofma, nacvlad sasowarkveTisa, WeSmariti 

6  ჟამნი, გამომცემელი რედაქტორი - დეკანოზი ზაქარია ძინძიბაძე, თბ.,  გვ. 176-177.
7 ტრიოდიონი, რომელ არს სამ საგალობელი; სტამბა ექვთიმე ხელაძისა, თბილისი, 1901 

წ., ოთხშაბათსა პირველსა კჳრიაკესა წმიდათა მარხვათასა, სერობაზე, ანდრია კრიტელი, დიდი 
კანონი, გალობა „ზ“, გვ. 130.

8 იხ. http://www.orthodoxy.ge/lotsvani/galoba/davit-galobani.htm; წმიდა მეფე დავით 
აღმაშენებელი – გალობანი სინანულისანი, აკურთხევდითსა, მუხ. 3.

9 მცირე კურთხევანი, „კურთხევა ზეთისა“, თბილისი, 1998, გვ. 146.
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RmerTi Seimecna da misdami mxolod erTi ram - codvaTa miteveba - RaRadyo 

mTeli guliT, msgavsad jvarcmuli avazakisa.

dasasrul, SevniSnavT, rom yvela zemodamowmebuli wyaro erTxmad war-

moaCens mefe manases sulier mdgomareobas - igi sinanulis gziT ganwmendili 

adamiania, romelic,  Zveli aRTqmis marTal moRvawesTan erTad, moeloda 

mesiis movlinebas, xolo Ze RmerTis gankacebis, sikvdilisa da jojoxeTis 

Semusvrisas Rirsma iudevelma monarqma samaradJamo netarebis adgili - 

caTa sasufeveli daimkvidra. ebraeli mefis cxovreba ki magaliTia yoveli 

CvenganisTvis, rom miuxedavad codvaTa simravlisa, uimedobas ar miveceT 

da msgavsad wminda manasesi, mTeli guliT SevRaRadoT ufals da SevTxovoT 

RmerTs wyaloba.
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dima alfeniZe dima alfeniZe 

wminda pavle - israelisaTvis mlocveli mociquli 
(romaelTa mimarT epistoles mixedviT)

pavle mociqulis damokidebuleba israelisadmi kargad Cans samociqulo 

wignebSi - „saqme mociqulTasa“ da missave epistoleebSi. Cven yuradReba Se-

vaCereT romaelTa mimarT epistoles erT monakveTze (rom. 9,1-5), romelSic 

pavle  warmodgenilia rogorc uCveulod Tavdadebuli, RvTis winaSe is-

raelisTvis guliTadad  mlocveli mociquli.

movitanT xsenebuli epistoledan calkeul muxlebs zogierT ganmarte-

basTan erTad.

pavle mociquli aRiarebs: „mwuxareba ars Cemda did da mouklebeli 

salmoba¡ gulisa Cemisa¡“ (rom. 9.2).

netari Teodorite kvirelis mixedviT, vinaidan mociquli ar uTiTebs 

mwuxarebis mizezs, es winadadeba TiTqos arasrulyofilia da Sevsebas 

saWiroebs. didi mwuxarebisa da daumcxrali tkivilis mizezi, netari mamis 

azriT, iudevelTa urwmunoebaa, rasac eTanxmeba ambrosiastec, rodesac 

aRniSnavs: „suli stkiva mociquls Tavisi xorcieli naTesavebis gamo, radgan 

isini TavianTi urwmunoebiT kargavdnen samudamo xsnas ieso qristeSi“1. aqe-

dan gamomdinare, aSkaraa, rom pavles Tanamedrove iudevelTa urwmunoeba 

gamoixateboda ieso qristes, rogorc mxsnelisa da aRTqmuli mesiis, armiRe-

biT.

wminda Teofane dayudebuli yuradRebas amaxvilebs gamoTqmaze  „mwux-

areba¡ gulisa“ da SeniSnavs, rom es gamonaTqvami, TavisTavad,  mravlisme-

tyvelia,  magram mas modevnebuli sityvebiT - „mouklebeli salmoba¡“  (anu 

„daumcxrali tkivili“), - ufro Zlierdeba pavleseuli metyveleba imis 

gaTvaliswinebiTac, rom berZnul originalSi tkivilis Sesatyvisad gvxvde-

ba berZn. odini, romelic ufro mSobiaris tkivilebis gamosaxatavad gamoiy-

eneboda2.

mociquli ganagrZobs: „rameTu vilocevd me SeCuenebul-yofad Tavsa 

1 Святитель Феофан  Затворник, Толкование Послания апостола Павла к римлянам, Москва, 
2006, 14.

2 იქვე.
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Cemsa qristesgan ZmaTa CemTaT¢s da naTesavTa CemTa £orcielad, romelni-

igi arian israitelni“ (rom. 9.3).

wminda ioane oqropiris mixedviT, pavles es sityvebi erTgvar gamocanas 

hgavs, romelic saTanado gaazrebas moiTxovs. SevniSnavT, rom Zveli qarTu-

li   „vilocevd me“  (rac niSnavs - „me viTxovdi, me vilocebdi“)  berZnulSi 

gadmoicema leqsema evxomi, romelsac orgvari  mniSvneloba aqvs: 1) „vilo-

cebdi, viTxovdi“; 2) „visurvebdi“. romaelTa mimarT epistolis oTxive Zvel  

qarTul redaqciaSi gvxvdeba  vilocevd, xolo epistoles axal qarTul 

TargmanebSi warmodgenilia am sityvis meore mniSvneloba „visurvebdi“:  

„visurvebdi, TviTonve vyofiliyavi SeCvenebuli“ (sapatriarqos gamocema, 

1989 w. b. bregvaZis Targmani), rac erTgvarad ewinaaRmdegeba am muxlTan 

dakavSirebul ioane oqropiris Semdeg SeniSvnas: „ubralod ki ar Tqva, vi-

survebdio, aramed gamoxatavs gaZlierebul wadils, - vilocebdio“3. sxva 

ganmmartebeli, ambrosiaste, evxomi-s meore mniSvnelobiT ganixilavs da 

sagulisxmo ganmartebas gvTavazobs: „man Tqva: visurvebdi, da ara - msurs, 

radgan icis, rom SeuZlebelia, aseTi didebuli nawili yovelgvari biwi-

erebis gareSe mokveTiliyo qristes sxeulidan. is amiT gviCvenebs mxolod 

did siyvarulsa da Tavdadebas Tavisi xalxisadmi“4.

wminda ioane oqropiri da netari Teodorite kvireli aqcents akeTeben 

termin „anaTemis“ mniSvnelobaze, romelic epistoles Zvelsa da axal qar-

Tul TargmanebSi gadmoicema sityviT SeCuenebul-yofa / SeCveneba (vilo-

cevd me SeCuenebul-yofad Tavsa Cemsa / visurvebdi, TviTonve vyofiliyavi 

SeCvenebuli).

berZnul sityvas anaTema rogorc saleqsikono erTeuls, sxvadasxva 

mniSvneloba aqvs: igi, erTi mxriv, aRniSnavs „SeCvenebas, wyevlas, gawirvas, 

mosvras“, xolo meore mxriv - „aRTqmul ZRvens, wminda ZRvens, Sewirvas, 

miZRvnas“5. ra Tqma unda, pavlesTan es sityva pirveli mniSvnelobiT gvxvdeba, 

rogorc es Tqva korinTelTa da galatelTa mimarT epistoleebSi: „romelsa 

ara uyuardes ufali Cueni iesu qriste, iyavn SeCuenebul“  (1 kor. 16.22) da 

„ginaTu angelosi zeciT gaxarebdes Tquen gareSe missa, romeli-igi gax-

areT Tquen, SeCuenebul iyavn“! (gal. 1.9). 

wminda ioane oqropirisa da netari Teodorite kvirelis mixedviT, erTi 

da igive anaTema SeiZleba erTnairad miemarTebodes rogorc eklesiisgan 

SeCvenebul (gankveTil) adamians, ise im Sesawiravs, im wminda ZRvens, romelic 

RmerTTan miaqvT da mas uZRvnian. 

da rogor SeiZleba es xdebodes? zemoT xsenebul wminda mamaTa mixed-

viT, saRvTo ZRvenTan miaxlebas veravin bedavs krZalvis gamo, eklesiisgan 

SeCvenebulTanac wyveten kavSirs, oRond sawinaaRmdego grZnobiT: orive 

3 წმინდა იოანე ოქროპირი, ჰომილიები, IV ტომი, თბ., 2015, 240.
4 Святитель Феофан  Затворник  2006: 20.
5 А. А. Вейсман, Греческо-русский словарь, Москва, 1991, 86, 101.
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SemTxvevaSi erTnairad wydeba kavSiri da orive maTgani - saRvTo ZRvenic da 

eklesiisgan SeCvenebulic - adamianebisTvis gaucxoebis sagani xdeba, magram 

kavSiris gawyvetis wesi ar aris erTgvari: pirvelisgan, anu saRvTo ZRvnis-

gan,  Tavs Sors iWeren imitom, rom is RmerTs eZRvneba, xolo meorisgan  - 

imitom, rom is moSorebulia RmerTs da gankveTilia eklesiisgan. swored am 

ukanaskneli mniSvnelobiT brZanebs pavle6.

ratom iTxovs mociquli amas? wminda ioane oqropiri xatovnad ganmar-

tavs ra am sityvebs, Tavad pavles ekiTxeba: „ras ambob, pavle? nuTu gane-

Sorebi qristes, romlisganac ver gangaSora „arca mTavrobaTa, arca ZalTa, 

arca aman sofelman, arca man sofelman, arca simaRleTa, arca siRrmeTa 

(rom. 8.38)? ra moxda? xom ar Seicvale, xom ar dakarge siyvaruli an uwindeli 

Tavdadeba? - ara! - upasuxebs mociquli, - aramed CemSi es siyvaruli kidev  

ufro gavaZliere“7.

wminda Teofane dayudebuli SeniSnavs: „rodesac mociquli ambobs, rom 

mzad aris, moikveTos qristesgan Tavisi Zmebisa da xorcieli naTesavebis 

gamo, gana amiT gvafiqrebinebs, rom mas qristeze metad uyvars isini da  upi-

ratesobas aniWebs maT?“8  magram, wminda ioane oqropiris mixedviT, mTavar-

ia, vifiqroT ara imaze, rom pavles surda SeCvenebuliyo, aramed imazec, Tu 

ratom undoda ase, anu amis mizezze. mxolod maSin davinaxavT misi siyvaru-

lis siWarbes...

„saqme mociqulTadan“ cnobilia, rom pavlem Tmebi moikveca da msxver-

plic Seswira, magram yuradRebis Rirsia ara  Tavad es qmedeba, aramed amis 

mizezi. gana pavle amis Semdeg rjuliT iudevelobas daubrunda? piriqiT, igi 

qristes WeSmariti msaxuri gaxda. da Tuki amis gamo mociquli ar imsaxurebs 

gakicxvas, nurc maSin SevSfoTdebiT, rodesac  SeCvenebis wadils gamoTqvams.

„Tu mizezebs ar gamoviZiebT, maSin elias mkvleli unda vuwodoT, abraams 

ki - ara mxolod mkvleli, aramed - yrmaTa mkvleli; aseve davadanaSaulebT 

mkvlelobaSi finezsa da petres; am wesis dacvis gareSe, mcdar daskvnebs ga-

vakeTebT ara mxolod wmindanebze, aramed samyaros Semoqmedzec...“9.

da mainc, vin aris yovelive amis  mizezi? epistoles am adgilis ganmmarte-

blebi erTsulovnad aRiareben, rom es ieso qristea.

wminda kirile aleqsandrieli SeniSnavs: „RmerTma Tavdapirvelad is-

raeli gamoirCia da pirmSo uwoda, magram iudevelebi qedmaRalni da ampar-

tavanni gaxdnen, RvTis mkvlelebi, ris gamoc daiRupnen kidec da dakarges 

pativi RmerTTan siaxlovisa; maT win warmarTebi dadgnen“10.

6 Святитель Феофан  Затворник  2006 : 16.
7 Святитель Феофан  Затворник  2006 : 15.
8 იქვე, 21.
9 წმინდა იოანე ოქროპირი  2015 : 240-241.
10 Библейские комментарии отцов церкви и других авторов I-VIII веков, Новый завет, 

Послание к римлянам,  2003, 371.
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am istoriul sinamdvileze msjelobs wminda ioane oqropiric da aRniS-

navs (mogvyavs SemoklebiT): iudevelebi RmerTs kicxavdnen da sakuTar Tavze 

ambobdnen, rom isini, vinc gaxda Rirsi rCeulobisa da RvTis Zed wodebisa, 

vinc miiRo rjuli da sxva xalxebze uwin Seicno Semoqmedi, gakicxulni arian 

RvTisgan da maTs adgils ikaveben warmarTebi, romelTac arasdros icodnen 

RmerTi... garda amisa, iudevelebs egonaT, rom, TiTqos, RmerTma maT aRuTqva 

da sxvebs (anu warmarTebs) aRusrula es aRTqma, kerZod: 

1) qriste sxvagan iSva, sul sxvebi ki ixsna (igulisxmeba misi xorcielad 

Soba iudeis beTlemSi da mis mier sxva xalxebis xsna. d.a.); 

2) aRTqma misca iudevelTa winaprebs, magram es aRTqma ar Seusrula maTs  

STamomavlobas; 

3) sikeTis samflobeloSi Seiyvana ucnobebi, anu warmarTebi; 

4) iudevelebi Sromobdnen, rjuls swavlobdnen, winaswarmetyvelebs 

pativs miagebdnen, warmarTebi ki, romlebic axlaxan moSordnen samsxver-

plosa da kerpebs, iudevelebze metad amaRldnen. da am yvelafris Semdeg es 

ukanasknelni kiTxulobdnen: netav, sad aris aq RvTis gangeba?11 

swored amis gamo gmobdnen isini RmerTs. pavle ki, esmoda ra es yvelaferi, 

Zlier wuxda da itanjeboda, mzad iyo, eRona maT gadasarCenad; mzad iyo, 

SeCvenebuliyo RvTis mier, oRond SeewyvitaT iudevelebs es mkrexeloba - 

RvTis Seuracxyofa“.

magram saqmec is aris, rom RmerTs Tavisi aRTqma, abraamisadmi micemuli  

- „Teslsa Sensa mivsce queyana¡ ese“ (dab. 12.7) - ar gaucudebia. swored amas 

amtkicebs mociqulic, rodesac ambobs: ara egeboda, viTarmca davarda si-

tyua¡ RmrTisa¡ (rom. 9.6). vinaidan abraamis STamomavloba ornairad iTqmis, 

sulierad da xorcielad, es winaswarmetyveleba swored mamamTavris WeS-

marit memkvidreebze - sulier STamomavlebze aRsrulda, maTze, vinc ir-

wmuna qriste da Seudga mas. pavle mociquli cdilobs, es gaagebinos Tavis 

Tanamemamuleebs, radgan es maTTvis araTu mxolod sasargebloa, aramed ga-

darCenis erTaderTi gzac. rogorc isev wminda ioane oqropiri aRniSnavs, 

pavle  mzad aris,  yvelaferi daiTminos RvTisTvis, anu RvTis im aRTqmisT-

vis, rac abraams mieca; da amas ar ambobs kerpTayvanismcemlebis misamarTiT 

(vinaidan maT ar miscemiaT aRTqma da, Sesabamisad, arc RmerTs gmobdnen), 

aramed swored im iudevelebisTvis, romlebmac igi miiRes, loculobs da 

umZimes sasjelsac iTxovs qristesgan mokveTis saxiT12. 

movusminoT wminda Teofane dayudebuls: „qristesgan mokveTils ukve 

aRar aqvs wili qristesTan (igi mis samkvidros - zeciur sasufevels akldeba), 

aramed dasjilebTan. maSasadame, mociquli mzad aris, Tavisi ZmebisTvis gai-

Ros aseTi msxverpli, romelze upiratesic ar arsebobs: survilis sidiadis 

gamo diadia msxverplic. naxeT, rogori siyvarulia! amis msgavsi gamoavlina 

11 წმინდა იოანე ოქროპირი  2015 : 242-243.
12 წმინდა იოანე ოქროპირი 2015 : 242-243.
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wminda pavle - israelisaTvis mlocveli mociquli (romaelTa mimarT epistoles mixedviT)

mose winaswarmetyvelmac, rodesac RmerTs sTxova, ebraelebisTvis cod-

vebi mietevebina: gam. 32.31-32: gevedrebi, ufalo, coda erman codva¡ didi 

da iqmnnes Tavisa T¢sisa kerpni oqro¡sani. da aw mi-Tu-uteveb codvaTa 

maTTa, miuteven, ukueTu ara, aRm£oce wignisa misgan, romelsa damwere“. 

qristesgan mokveTa TanabarZalismieria cxovrebis wignidan amoSlisa“13. 

gavixsenoT: sinas mTaze ufali jer kidev moses  esaubreboda, rodesac 

iudevelebma, romelTac moses piriT unda gancxadebodaT RvTis  neba, amis 

molodinSi kerpis gakeTeba aiZules aarons (pavles Tanamedrove iudevele-

bic  qristes molodinSi iyvnen da, SeiZleba iTqvas, rom maTi kerpi maTive 

sijiute iyo, romlis gamoc ar miiRes amdeni xnis manZilze nanatri mesia). 

mose brundeba mTidan da xedavs am umsgavsobas: xalxs, romelic RmerTma eg-

viptidan gamoiyvana  uamravi saswaulis TanxlebiT, kerpi Camousxams da mis 

garSemo Tavs iqcevs. mose, Tavisi xalxis usazRvro siyvarulidan gamomdi-

nare, sTxovs RmerTs, Tavad daisajos, oRond ebraelebs es codva Seundos.

wminda efrem  asuri am adgils Semdegnairad ganmartavs: „CemTvis um-

jobesia momavali cxovrebis dakargva, vidre vixilo am eris daRupva. mose, 

rodesac eris gadarCenisTvis sikvdils iTxovda, amiT Ze RvTisas sikvdils 

gamoxatavda, rac mTeli kacobriobisTvis aRsrulda“14.

bibliis sxva ganmmartebeli aRniSnavs: „ras niSnavs uflis dawerili wigni? 

es is wignia, sadac marTalni arian Cawerilni. mose ambobs uars sicocxlis 

wignze, anu marTalTa xvedrze, sTxovs ufals, rom Seiwiros misi sicocxle 

mTeli xalxis codvis gamosasyid msxverplad“15.

uaRresad sainteresoa is paralelebi, romlebic Cndeba  mosesa da pav-

les ufalTan damokidebulebaSi, rodesac isini ebraeli eris Sewyalebas 

iTxoven. orive „Seaxsenebs“ ufals aRTqmas da imas, Tu ra istoria aqvs am 

ers RvTis winaSe. mose eubneba: „moi£sene abrahamisi, isakisi da iakobisi, 

msaxurTa SenTa¡, romelTa-igi efuce Tavisa Senisa da etyode maT... : gan-

vamravlo naTesavi Tqueni, viTarca varskulavni cisani simravliTa“ (gam. 

32.13). 

pavle mociqulic analogiurad CamoTvlis ebraelTa Rirsebebs: 

„romelni-igi arian israitelni, romelTa iyo Svileba¡ da dideba¡ da 

aRTqumani da sjulisdebani da msaxurebani da miTxrobani“ (rom.9.4).

marTlac asea: swored israels hqonda pavles mier naxsenebi RvTis Svi-

lobis pativi - sxva qveynebisgan gansxvavebiT, rogorc es aRniSnulia: „ZÀ 

Cemi pirmSo israeli!“ (gam. 4.22); swored israels hqonda pavles mier nax-

senebi „dideba“, rodesac rjuli miecaT ebraelebs: „da gardamo£da dide-

ba¡ RmrTisa¡ mTasa mas zeda wmidasa“ (gam. 24. 16); swored israels hqonda  

„aRTqumani“, romlebic misca RmerTma abraams da sxva did patriarqebs, maTi 

13 www. Экзегет. ру
14 www. Экзегет. ру
15 www. Экзегет. ру
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meSveobiT ki - mTel  ers (sibrZ.sol. 18.22). swored israels hqonda „rjul-

debani“ da „msaxurebani“ - miecaT ra werilobiTi rjuli da aRasrulebdnen 

saeklesio msaxurebas solomoniseul taZarSi.

saqmec is aris, rom warmarTebi ikaveben swored amgvari warsulis mqone 

iudevelebis - viTarca RvTis rCeuli xalxis - adgils. pavles tanjavda ara 

warmarTTa moqceva, aramed iudevelTa dacema. rogorc wminda maqsime aRm-

sarebeli aRniSnavs: „tanjva wmindanisa hgavs Semoqmedis (RmerTis) tanjvas, 

romelic iSveba gulmowyalebisgan, TanagrZnobisgan, siyvarulisgan. amiT 

Cans, rom wminda adamiani srulyofilia da RmerTs mimsgavsebuli“16.  es si-

tyvebi marTebulad iTqmis pavle mociqulze. 

iudevelebi eWviT uyureben da moRalated miiCneven adamians, romelmac 

ixila „mesame ca“, da romelic ambobs: „goneba¡ qristesi maqus“, da romelsac 

es „goneba¡“, anu sindisi, ar aZlevs uflebas, sakuTari Tavi msxverplad ar 

gaiRos, oRond Tavisi xalxi RmerTTan mivides da, rac mTavaria, amiT Sewydes 

Tavad RvTis gmoba. amasTan, sakuTari xalxisgan momdinare siZulvili ar 

uSlis xels, rom mainc usazRvrod uyvardes eri Tvisi.
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sekularizmi - misi saero da 
sasuliero gageba

ruseTis imperiis mier saqarTvelos eklesiis avtonomiis gauqmebis Semdeg saqar-

Tvelos eklesiam dakarga Tavisi uZravi da moZravi qonebis didi nawili da Cadga im-

periuli politikis samsaxurSi. ZiriTadad amis gamo Seirya xalxSi rwmena,  marTl-

madidebel eklesiaSi daikarga erovnuli tradiciebi, uaryofiTma movlenebma imata 

sazogadoebriv-saeklesio cxovrebaSi.

Tebervlis revoluciam saSualeba misca samRvdeloebas, Tavisi didi 

xnis ocneba ganexorcielebina. 1917 wlis 17 seqtembers aRdga saqarTvelos 

eklesiis avtokefalia da kaTalikos-patriarqad airCies kirion II. kirioni 

Tavisi moRvaweobisas didi qarTveli winaprebis tradiciebis damcveli da 

erTguli iyo. man bevri ram gaakeTa Tavisi aTTviani moRvaweobis xanaSi, misi 

pirveli sazrunavi eklesiis ganmtkiceba iyo. igi Tavdauzogavad zrunavda 

eklesiis rolis amaRlebaze. misi azriT, eklesias kvlav unda dabrunebo-

da   damoukidebloba. Cveni eklesiis kedlebSi aRorZinda Cveni kultura da 

swavla-ganaTleba. kirioni cdilobda egzarqosobis droindel eklesias da 

sazogadoebas Soris arsebuli kedlis damsxvrevas. igi ebrZoda rus egzar-

qosebs, romlebsac rusul yaidaze gadahyavdaT eklesia da qarTveli eri. 

saxelmwifo xelisufleba aTeisturi iyo, isini avrcelebdnen marqsistul 

ideebs da Zirs uTxridnen eklesias. swored amas ebrZoda kirioni da cdi-

lobda, qarTvel xalxSi daebrunebina da gaeRvivebina rwmena uflisa. magram, 

samwuxarod, qarTveli eris sulieri aRorZinebisTvis didi suliskveTebiTa 

da enTuziamiT mebrZoli sasuliero piri 1918 wlis 27 ivniss mokluli ipoves  

martyofis monasterSi.

1918 wels, kirionis patriarqobis dros, daiwyo mizanamimarTuli brZo-

la eklesiis winaaRmdeg, rac Semdgom kaTalikos-patriarq leonides dros 

gagrZelda. erovnuli sabWosa da saqarTvelos respublikis 1918 wlis 26 no-

embris kanonis miRebis Semdeg saqarTvelos marTlmadidebel eklesiasa da 

saero xelisuflebas Soris garkveuli gaugebrobebi warmoiSva. am kanonis 

Tanaxmad: 1. yoveli tipisa da safexuris saxazino da kerZo  skolaSi gauqm-

da saRvTo sjulis swavleba da saRvTo sjulis maswavleblis Tanamdeboba; 

2. xsenebul skolebSi daixura krediti, romelic gaxsnili iyo saRvTo sju-

lis maswavlebelTa jamagirisaTvis”. es gadawyvetileba iyo saqarTvelos 

demokratiuli respublikis mTavrobis aTeisturi mimarTulebis aSkara 
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gamoxatuleba.

 xelisufleba marto amiT ar Semoifargla. misive gadawyvetilebiT, sax-

alxo ganaTlebis saministros gadaeca yofili sasuliero saswavleblebis 

qoneba-Senobebi da iqidan gamoaZeves sasuliero pirebi. roca eklesiis war-

momadgenlebi maT eubnebodnen, rom isinic kanonieri mepatroneebi iyvnen am 

qonebisa, sasamarTlosken uTiTebdnen, wadiT da iq dagvimtkiceT, rom Tqve-

niao. saqarTvelos demokratiuli respublikis xelisuflebis damokideb-

uleba eklesiisadmi oficialuri da civi iyo. xelisuflebis mier miRebuli 

sakanonmdeblo aqtebiT, saqarTvelos marTlmadidebeli eklesia mZime viTa-

rebaSi aRmoCnda. amas adasturebs  leonides werili, miwerili  noe Jorda-

niasadmi. am dros yofili sasuliero saswavleblebis Senobebi, magaliTad, 

sasuliero seminaria, gadaeca saxalxo ganaTlebis saministros.  usamarT-

lobas iTmenda sasuliero uwyeba. miwaTmoqmedebis saministrom eklesias Ca-

moarTva miwebi, glexebi, saTibebi, wisqvilebi, tyeebi... isini mizanmimarTu-

lad cdilobdnen, SimSiliT amoewyvitaT eklesia-monastrebSi moRvawe ada-

mianebi, qveynis saamayo istoriuli naSTebi dangreva-ganadgurebis safrTxis 

winaSe idga, aseve usmarTloba iyo rkinigzaze mRvdlis Tanamdebobis gauqme-

ba. bolodroindel deklaraciaSi Cvenma mTvarobam Seitana eklesiigan sax-

elmwifos gamoyofis kanoni. SeiZleba es kargic iyo, Tuki daculi iqneboda 

samarTlianoba. mTavroba socialisturi iyo da ver Seegueboda eklesiis ar-

sebobas.

kaTolikos leonides mmarTvelobis dros moxda SemaSfoTebeli faqti: 

gelaTisa da jruWis monasters ganZeuloba CamoerTva da saxlmwifo xazi-

naSi gadaitanes. am  cnobis miRebisTanave, leonidem depeSa gaugzavna noe 

Jordanias ganZis gelaTSi dabrunebis Taobaze, leonide amxelda da aRniS-

navda, rom maT ar hqondaT ufleba, SeiaraRebuli milicionerebis razmiT  

SeWriliyvnen monasterSi sruliad daukiTxavad, rom igi da misi mTavroba 

abuCad igdebdnen salocav da saTayvano wminda nawilebs. am darbazobis dro 

gaimarTa dialogi. erTi mxriv, kaTalikosma leonidem ase mimarTa mTavro-

bas: „Tqven win dganan saqarTvelos Tavisufali da damoukidebeli eklesiis 

Tavni. viTxovT, gelaTidan daukiTxavad  wamoRebuli saeklesio inventaris  

ukan dabrunebas“. Tavad noem amis mosmenis Semdgom ganacxada: „me vwyvet am 

sxdomas, am kiloTi laparaks da guliswyromas me, rogorc mTavrobis Tavm-

jdomare, ver avitan. me vauwyeb mTavrobas, saqarTvelos eklesia damoukide-

beli da Tavisufali ar aris. is jer saxelmwifosgan ar aris gamoyofili. rac 

Seexeba saeklesio nivTebs, isini Seadgenen saxelmwifos sakuTrebas da sax-

elmwifos saqmea, sad Seinaxavs“. 

aseTi gulcivi damokidebuleba hqonda noe Jordanias leonidesadmi da,  

zogadad, eklesiis mesveurTa mimarT. leonidem araerTgzis gaugzavna wer-

ili mas, magram Jordaniam zogi upasuxod datova, zogi ki saerTodac ar ga-

nixila. ,,rac ruseTis sasuliero mTavrobam daaklo, is saero mTavrobam Sea-

srula, fexqveS gaTeles  qarTveli erisa da kulturis naamagari aRmzrdeli 

deda eklsia“, - werda dananebiT dek. nikita TalakvaZe. 
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saqarTvelos demokratiuli respublikis mTavrobam eklesias undoblo-

ba gamoucxada da religiis Sesaxeb miRebuli kanoniT igi gauTanabra saqa-

rTveloSi moqmed saxvadasxva konfesias. xelisuflebis ZiriTadi mizani iyo 

saqarTvelos eklesiis istoriuli avtoritetis Selaxva qarTvel mosaxleo-

baSi, romlis ZiriTadi nawili, eklesiasTan erTad, saxelmwifoSi gatarebuli 

reformis winaaRmdeg SeiZleba gamosuliyo. maTi aTeizmi marqsamdeli aTeis-

turi Teoriis umaRles safexurs warmoadgenda. revolucioner-demokrat-

Ta brZolis mizani iyo, ara sazogadod eklesiasTan brZola, aramed ekle-

siisa da saxelmwifos kavSirTan dapirispireba. yvelaze veraguli politika, 

romelic SeiZleba  imperiis xalxebis misamarTiT gaetarebinaT, Tavisufali 

religiuri aRmsarebloba iyo. eklesiisadmi gulgrili damokidebuleba uki-

dures zians ayenebda rogorc Tavad eklesias, ise mis mrevls. maT eklesia, 

qarTveli xalxis sulieri Zalebis simbolo, jer saxelmwifosgan gamoyves, 

xolo Semdeg - skolisgan, maT skolidan  amoiRes saRvTo sjulis swavleba da  

sjulis maswavleblebi skolebidan daiTxoves, maT ar gaiazres saqarTvelos 

eklesiis  istoriuli gamocdileba.

1920 wlis proeqtis safuZvelze yvela religiuri organizacia qarTul 

eklesiasTan erTad Camoaciles saxelmwifos, eklesia gaTavisuflda sax-

elmwifo funqciebisgan. igi materialurad damoukidebeli xdeboda saxelm-

wifosgan da am ukanasknels mkacrad unda daecva Sida saxelmwifo saqmeebSi 

Caurevlobis principi. saxelmwifo xazinidan sarwmuneobisaTvis saxsrebis 

gacema ikrZaleboda. rac Seexeba eklesia-monastrebs, maT ufleba eZleodaT, 

SeeqmnaT sagangebo samrevloebi, romelTa movaleobac samRvdeloebis xel-

fasebiT uzrunvelyofa iqneboda da ar ikrZaleboda Semowirulobis miReba. 

qarTuli eklesiis ekonomikuri daZabuneba pirdapir airekla misi eklesia-

monastrebis savalalo mdgomareobaze, ramdenime  monasteri Zvelma xelisu-

flebam samoqalaqo saWiroebisTvis gamoiyena.  1919-20 wlebSi damfuZnebelma 

krebam miiRo kanoni uqme dReebis SemcirebasTan dakavSirebiT.

yovelive amis miuxedavad, saqarTvelos eklesias Cveni samSoblos sax-

elmwifoebrivi Tavisuflebis dakargvis Semdegac ar daukargavs  Tavisi 

erovnuli gza. erovnuli da sarwmunoebrivi TavisuflebisTvis brZolasa da 

moRvaweobas is im kulturul ZeglebTan erTad ganagrZobda, romelnic sax-

elmwifoebrivi Tavisuflebis ideis matarebeli iyvnen. mTavroba cdilobda 

eklesiis srul gandagurebas. qarTveli samRvdeloeba  erovnuli eklesiis 

gadarCenisTvis xsnis gzebs eZebda. erT-erTi aseTi gza samRvdeloebis mrev-

lTan urTierTobis mowesrigeba iyo. mogexsenebaT, qarTvel samRvdeloebas 

seriozulad hqonda Selaxuli avtoriteti xalxSi, rasac erToda Taname-

drove pirobebSi saqarTvelos menSevikuri mTavrobis damokidebuleba. 

miuxedavad saxelmwifos amgvari damokidebulebisa, eklesia da sasuliero 

pirebi mTeli ZalisxmeviT icavdnen  qristianul swavlebaze damyarebul 

princips. eklesia mrevls xelisuflebasTan swori da jansaRi damokideb-

ulebisaken mouwodebda. saqarTvelos samRvdeloeba cdilobda,  qveynis xe-

lisuflebisTvis Seexsenebina, rom qarTveli qristiani  mefe-xelisufalni 
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eklesiisadmi Cadenil danaSauls qveynisadmi Cadenil codvad miiCnevdnen. 

miuxedavad  amisa, saqarTvelos eklesiis mesveurebma mainc daxures sasuli-

ero saswavleblebi da devnidnen yovelgvar suliers. 

yovelive amis Sedegad, Cveni eri daiqsaqsa, daiviwyes winaparTa sisx-

lis fasad daculi da am dromde motanili sarwmunoeba, aTeisturi poli-

tikis ganxocielebis gamo eklesiis roli dasustda sazogadoebaSi, maT 

gaaTanabres yvela konfesia da, Sesabamisad, amiT udidesi dartyma miayenes 

marTlmadideblobas, maT eklesias daaSores skola, sadac manamde momaval 

Taobas aswavlidnen sjuls. esec mizanmimarTuli brZola iyo eklesiisadmi, 

rasac savalalo Sedegi mohyva. is Taoba, faqtobrivad, CamoaSores eklesias 

da mis siwmindes, taZrebs  qoneba CamoarTves da saxazino uwyebas gadasces.  

arcerT sasuliero wodebas ar hqonda ufleba, hqonoda kerZo, piradi sa-

kuTreba. sasuliero pirebs mTavroba diskriminacias uwevda. aseTi sava-

lalo Sedegis winaSe idga saqarTvelos eklesia 1917-21 wlebSi.

amrigad, 1917-21 wlebSi, erTi mxriv, eklesiam daibruna avtokefalia, ma-

gram umZimes viTarebaSi aRmoCnda aTeisturi xelisuflebis mxridan, romel-

mac, eklesiis saxelmwifosgan gamoyofis Semdeg, mas waarTva uZravi da moZ-

ravi qoneba: sasoflo-sameurneo mniSvnelobis mqone miwebi, taZrebTan mde-

bare Senobebi, saeklesio saswavleblebi. ganaTlebis sferoSic seriozuli 

Seteva daiwyo mTavrobam: gaauqma sasuliero saswavleblebi da yvela saxis 

saswavlo dawesebulebaSi Sewyvita religiuri sagnebis swavlebis dafinan-

seba. amiT xelisufleba apirebda eklesiis sazogadoebrivi da saxelmwifo 

mniSvnelobis rolis dasustebas, rasac Tanmimdevruli politikiT kidec 

miaRwia.  amis miuxedavad, saqarTvelos marTlmadidebeli eklesia morwmune 

mosaxleobis mxardaWeriT cdilobda, SeenarCunebina Tavisi roli da fun-

qcia sazogadoebriv cxovrebaSi.  rogorc mravali saukunis manZilze, im 

drosac,  is mudam gverdSi edga rogorc ers, ise saxelmwifos, da cdilobda,   

Seegnebina mTavrobisaTvis, rom saukuneebiis manZilze maT Soris keTilgan-

wyobili damokidebuleba sufevda. swored am damokidebulebis safuZvelze 

moaRwia Cvenma saxelmwifom aqamde.  eklesia mudam iyo, aris da iqneba qveynisa 

da eris sadarajoze.  
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aRapi (berZ. Αγάπη – „Zmuri trapezi“, „siyvaruli“) mociqulTa droin-

deli da Semdgomi periodis (IV saukunemde) RvTismsaxurebaa. sakuTriv evqa-

ristias darTuli erToblivi trapezi adreul eklesiaSi saidumlo serobis 

magaliTia da mis gasaxseneblad imarTeboda, rogorc ukiduresad gaWirveb-

ulTa mimarT siyvarulis, TanagrZnobisa da maTTan erTianobis gamoxatule-

ba. 

mociqulTa droindeli RvTismsaxurebis Sesaxeb fragmentul miTiTe-

bebs mociqulTa saqmeSic vxvdebiT, romlis mixedviTac SegviZlia SeviqmnaT 

warmodgena am RvTismsaxurebis xasiaTsa da Semadgenlobaze. „saqme moci-

qulTas“ wignidan viciT, rom mociqulTa RvTismsaxureba Sedgeba 4 aucile-

beli nawilisagan. esenia: locva, galoba, wm. werilis kiTxva da ganswavla. 

magram es yovelive ra formiT aResruleboda, CvenTvis ucnobia. SeiZleba vi-

varaudoT, rom imdroindel RvTismsaxurebaSi CarTuli iyo macxovris mier 

warmoTqmuli sauflo locva (e.i. „mamao Cveno“). II saukunis Zegli, „Torme-

ti mociqulis moZRvreba“ (Διδαχὴ των δώδεκα ἀποστόλων), mogviwodebs am 

sauflo locvis dReSi samgzis wakiTxvisaken1, zustad imdenjer, ramdenjer-

ac mociqulTa dros ikribebodnen salocavad dRis ganmavlobaSi. wm. pavle 

mociquli CamoTvlis (1tim. 2,1; filip. 4,6) imdroindeli locvis saxeobebs. 

esenia: locvebi (gamoxatva Cveni umweobisa RvTis winaSe), vedreba (mimarTva 

RvTisadmi), Txovna  (Suamdgomloba sxvaTaTvis) da madliereba. rac Seexeba 

galobas, wm. pavle Tavis epistoleebSi (ef. 5, 19; kol. 3, 16) mis sam saxeobas 

asaxelebs. esenia: fsalmunebi, sagaloblebi da sulieri simRerebi (sax-

arebiseuli sagaloblebi wm. zaqariasi, RvTismSoblisa da wm. svimeon mim-

rqmelisa). mociqulTa RvTismsaxurebaSi gansakuTrebulad farTo adgili 

ekava aseve, qadagebas. wm. pavle mociquli miiCnevs, rom qadageba aris gansa-

kuTrebulad aucilebeli episkoposisaTvis da presviterisTvis (ebr. 13. 7; 

13.17;1da2tim.datit.da sxva).

mociqulTa imdroindel RvTismsaxurebis Sesaxeb saintereso cnobebi 

moipoveba plinius umcrosis werilSi (111-114 w.w.), romelic miemarTeba im-

1 Учение 12 апостолов, гл.8. Цитата:Профессор Киевской духовной академии Михаил 
Николаевич Скабалланович, Толковый Типикон, Объяснительное изложение типикона с 
историческим введением, 3-е издание, Сретенский монастырь, г. Москва, 2011 г., стр. 56.
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perator  traianes. werilSi vkiTxulobT: „isini (qristianebi) ificebian, rom 

mTeli maTi danaSauli mdgomareobda SemdegSi, rom cnobil dReebSi, diliT 

adre (stato die ante lucem convenire), isini ikribebodnen erTad da umRerodnen  

qristes, rogorc RmerTs (carmenque Christo quasi Deo dicere secum invicem), rom 

religiis saxeliT (sacramentose obstringere) isini ivaldebulebdnen ara raime 

danaSaulze, aramed imaze, rom ar moeparaT, ar eZarcvaT, ar emruSaT, pir-

naTlad SeesrulebinaT TavianTi sityva da daebrunebinaT dawesebuli ga-

dasaxadebi. amis Semdeg isini iSlebodnen da Semdeg xelaxla ikribebodnen 

saWmlis misaRebad, sxvaTa Soris, Cveulebrivisa (обыкновенная; promiscuum 
– общественная, общая - ἐπικοινὸς, κοινὸς) da uwyinarisa (невинной; promiscuum Ta-
men et innoxium). amis keTebac maT miatoves mas Semdeg, rac me Seni brZanebiT 

avukrZale“2.  aseve, evsebi kesarieli wers: „qristianebi dgebian Zalian adre 

da ugaloben qristes, rogorc RmerTs“3. pliniusis werilidan irkveva, rom 

imdroindeli qristianebi, yovel SemTxvevaSi dResaswaulebze, eswrebodnen 

or saRvTismsaxuro Sekrebas - erTi imarTeboda diliT adre, meore - Sua-

dRes an saRamos.

amrigad, pirveli Sekreba iwyeboda Rames, oRond araugvianes gamTeniamde. 

amiT ukve qristianebi arRvevdnen kanons, romlis mixedviTac ikrZaleboda 

Ramis Sekrebebi. magram, SesaZlebelia, qristianebi iZulebulebi iyvnen, Ra-

mis SekrebebisTvis miemarTaT, radganac im dros maT devnidnen sarwmunoebis 

gamo da sxva dros ar eZleodaT mSvidi locvis saSualeba. zogierTi saxareb-

iseuli gamonaTqvamis safuZvelze, savaraudoa, rom qristianebi SuaRamiT 

elodnen qristes meored mosvlas. swored am motivis Sesaxeb wers lucius 

laktaciusi: „Cven RamiT aRvasrulebT msaxurebas (Бдения) Cveni uflisa da 

RvTis molodinSi“. magram  safiqrebelia, rom yvelaze did motivs Ramis 

RvTismsaxurebisas qmnida is garemoeba, rom qriste aRdga RamiT, gamTenia-

mde, „vidre bnelRa iyo“ (in. 20, 1).

pliniusis werilidan vigebT4, rom dilis msaxureba Sedgeboda ori 

nawilisagan: simRera (Carmen) da fici (Sacramentum). simReraSi igulisxmeba 

is sxvadasxva locvebi da sagaloblebi, romlebic qristes miemarTeba  da 

romlebsac hqondaT riTmul-melodiuri  forma. morwmuneebi rigrigobiT 

galobdnen TavTavianT sagaloblebs. am praqtikaze Tavad pavle mociquli 

miuTiTebda morwmuneebs korinTelTa mimarT epistoleSi: „kacad-kacadsa 

Tquensa fsalmuni aqus“ (1 kor. 14, 26). es miuTiTebs antifonze, ipofonze 

(bolo sityvebis galoba yvelasTan erTad) an epifonze (galobas mierTebuli 

gansakuTrebuli misamReri). rac Seexeba dilis msaxurebis meore nawils, ro-

melic pliniusis werilSi aris warmodgenili ficis saxiT, amis Sesaxeb dRemde 

2 პლინიუს უმცროსის წერილი იმპერატორ ტრაიანესადმი (111-114 წ.წ). ციტატა: 2011 : 49.
3 Евсевий Памфил. Церковная история / Богословские труды Московский патриархат, 

Спасо-Преображенского Валаамского монастыря, г. Москва, 1993 г,глава 33.
4 წერილი  მიმართულია იმპერატორ ტრაიანესადმი (111-114 წ.წ).
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ar aris damakmayofilebeli ganmarteba. am nawilis sityvasityviTi gageba ar 

eTanadeba qristianul swavlebasa da morals. arsebobs varaudi, rom naTlo-

bisas garkveul pirobas debda monaTluli da es iTvleboda ficad, magram 

SeuZlebelia, naTloba aRsrulebuliyo yoveli dilis RvTismsaxurebaze. 

aseve, amis Sesaxeb arsebobs sakmaod xelovnuri ganmarteba, romlis mixed-

viTac dilis msaxurebaze ikiTxeboda RvTis sityva, kerZod, „aTsityvedi“, 

romelic Sedgeboda CamoTvlil akrZalul codvaTagan, romelTac miebmebo-

da am mcnebebis dacvis, aRsrulebis dadebis piroba. am yovelives wakiTxvis 

Semdeg Sekrebilebi upasuxebdnen „amin“-s. swored es iTvleboda ficis erT-

erT saxeobad.

   rac Seexeba qristianTa meore Sekrebas „gansazRvrul dRes“ (kvira), igi 

pliniusma gamoTqva sityvebiT: „saWmlis miRebisaTvis“, es gvafiqrebinebs 

imaze, rom aq igulisxmeba an evqaristia an aRapi. magram dRis romel mon-

akveTSi ikribebodnen, miTiTebuli araa. safiqrebelia, rom es iyo saRamos, 

SedarebiT adre an SedarebiT gvian. zogadad, ZvelTagan dilas saWmels ar 

iRebdnen, garda moxucebisa da bavSvebisa, miT umetes, dilas ar SeiZleba yo-

filiyo saerTo trapezi. amis Semdeg pliniusi amaxvilebs yuradRebas qris-

tianTa trapezze da werilSi wers, rom igi aris „Cveulebrivi da udanaSau-

lo.“ varaudobdnen, rom pliniusma amiT ganaqarva qristianTa mimarT wamoy-

enebuli braldeba, romelic gulisxmobda CvilTa mokvdinebas aRapze. magram 

pliniusis dros es braldebebi jer kidev ar iyo wamoyenebuli, amgvari bral-

debebiqristianebs SedarebiT gvian periodSi wauyenes. pliniusis sityvebSi 

igulisxmeba, rom qristianTa trapezi iyo yvelaze ubralo, mokrZalebuli 

da samarxvo trapezi, SesaZlebelia TevziT (klimenti aleqsandrieli).

rac Seexeba aRapis kavSirs saidumlo serobasTan, es kargad Cans pavles 

sityvebSi. am sityvebis Tanaxmad, is mimarTavs morwmuneebs da moZRvravs, Tu 

rogor unda aRasrulon marTebulad, raTa ar Sebilwon es saidumlo5. aqedan 

Cans, rom aRapi aris erT-erTi gagrZeleba ieso qristesa da mociqulTa er-

Toblivi trapezisa. saxarebidan SesaZlebelia gamovyoT trapezis ramdenime 

aseTi saxeoba. esenia: udabnoSi 5 puriTa da 2 TevziT xuTi aTasi kacis da-

pureba6; udabnoSi 7 puriTa da mciredi TevziT oTxi aTasi kacis dapureba7; 

saidumlo seroba8, romelic aResrula xuTSabaTs dabolos, macxovrisa da 

mociqulTa erToblivi trapezi qristes aRdgomis Semdeg9. 

pliniusis werilze dayrdnobiT, vlindeba, rom evqaristia aResrulebo-

da aRapTan erTad. aseTive praqtikaze mianiSnebs II saukunis Zegli „Tormeti 

mociqulis moZRvreba.“ aq miTiTebulia locva evqaristiis win, barZimze, 

5 I კორ. 11, 17-34.
6 მთ. 14, 15-21. მკ. 6, 35-44. ლკ. 9, 12-17. ინ. 6, 3-13.
7 მთ. 15, 32-38. მკ. 8, 1-9.
8 მთ. 26, 20-30. მკ. 14, 22-26. ლკ. 22. 14-20.  1 კორ. 11. 23-26.
9 ლკ. 24. 30-31,  41-42. ინ. 21. 9-14. საქ. მოც. 10. 40-41.
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puris gantexisas da aRvsebis Semdeg (me-9 da me-10 Tavebi). am locvebis Semad-

genloba migviTiTebs imaze, rom evqaristia moebmoda Cveulebriv trapezs. 

bolos ki miTiTebulia, rom „winaswarmetyvelebs ki neba mieciT, aRavli-

non imdeni samadlobeli (e.i. warmoTqvan locvebi evqaristiis win), ram-

denic surT“10. 

aseve,  evqaristiisa da aRapis erToba mtkicdeba wm. egnate RmerTSemosi-

lis sityvebiTac, romelic mimarTulia smirnelTaTvis: „ar aris miRebuli 

episkoposis gareSe arc naTloba,arc siyvarulis serobis aRsruleba“11.  wm. 

egnate sityva „aRaps“ 28-jer aRniSnavs.

aRapTa arseboba mtkicdeba II saukunis freskiTac, romelic aRmoCenilia 

1893 wels romSi, wm. priscilas katakombaSi. freskaze gamosaxulia 7 piri, 

romelic aRasrulebs aRaps.

wm. iustine martvili (II saukune) Tavis pirvel apologiaSi aRniSnavs, rom 

mis dros evqaristiasa da aRaps Soris urTierTobam saxecvlileba ganicada. 

evqaristia imdenad damoukidebel msaxurebad Camoyalibda, rom wm. iustine 

aRwerisas saerTod ar aRniSnavs saerTo trapezs. magram, evqaristiasTan 

dakavSirebiT, igi aRniSnavs, rom am dros mdidrebi gascemdnen mowyalebas 

glaxakTaTvis, rac mimaniSnebelia aRapze.

wm. iustine aRwers evqaristiis saidumlos aRsrulebas, sadac daiSvebian 

mxolod naTelRebulni locvisa da Zmuri amboris Semdeg. igi wers: „Cven gan-

vadidebT yovelives Semoqmeds, mis Zes, ieso qristesa da wminda suls. vikri-

bebiT erT adgilas, e.w. „mzis dRes“12, da dro ramden saSualebasac mogvcems 

(μέχριεγχωρεὶ), ikiTxeba mociqulTa mogonebani (ἀπομνημεύματα) da winaswarm-

etyvelTa werilni (συγγράμματα). amis Semdgom yvelani vdgebiT da aRvas-

rulebT locvebs. rodesac movrCebiT locvebs, moaqvT puri,Rvino da wyali. 

mwirveli13  kvlav aRavlens locvasa da samadlobels, ramdensac SeZlebs“. 

amis Semdeg wm. iustine ganmartavs, Tu ratom ikribebodnen kvira dRes: „mzis 

dRes yvelani vikribebiT, radganac es aris pirveli dRe, romel dResac Rmer-

Tma Seqmna samyaro. Cveni mxsneli, ieso qriste, amave dRes aRdga mkvdreTiT“14.  

xolo wm. iustine aranair miTiTebas ar iZleva imis Sesaxeb, Tu „dRis romel 

nawilSi aResruleboda es RvTismsaxureba, magram radganac am msaxurebas 

win uZRvoda naTloba, ar gvaZlevs imis saSualebas, rom es msaxureba dilas 

ganvukuTvnoT“15.  amrigad, wm. iustines mier aRwerili msaxurebis praqtika 

arafriT gansxvavdeba pliniusis mier aRwerilisgan.

zemoTqmulisgan gansxvavaebiT, Teologi, kaTolikuri eklesiis istor-

10 Учение 12 апостолов, гл.10. Цитата:  Михаил Николаевич Скабалланович  2011 : 53.
11 სმირნ. 8.
12 აქ იგულისხმება კვირა დღე.
13 Предстоятель - უპირატესი, მსახურების აღმსრულებელი.
14 Иуст. Апол. 1, 66–67. Цитата : Михаил Николаевич Скабалланович  2011: 54.
15 Михаил Николаевич Скабалланович  2011 : 54.
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ikosi  pieri batifoli miiCnevs, rom „siyvarulis seroba“ ar ganekuTvneba 

adreqristianul instituts - „qristianebs unda eWamaT saxlSi, Sekrebisas ki 

mxolod evqaristia unda mieRoT“16.  misi azriT, aRaps safuZveli IV saukuneSi 

Caeyara. magram am mosazrebis sawinaaRmdegod mravali argumenti arsebobs 

rogorc wm. werilze, ise sxvadasxva qristianul Zeglebze dayrdnobiT.

aRsaniSnavia, rom II saukunis Zeglebis umetesobaSi RvTismsaxurebis aR-

srulebis dRed miTiTebulia mxolod kvira dRe. aseve, mociqulTa epoqidan 

da III saukunidan moyolebuli Cven vxvdebiT yoveldRiuri evqaristiis aR-

srulebis praqtikas. cxadia, kvira dRes ikribeboda mTeli qalaqi da eparqia, 

xolo Sua kviraSi ki imarTeboda kerZo Sekrebebi saxlebSi. xSir SemTxvevaSi, 

aseTi Sekrebebi, imarTeboda episkoposis saxlSi17.  rac Seexeba locvis aR-

srulebis droebs, es xdeboda dilas, SuadRes da saRamos. am locvis saaTebs, 

mociqulTa droidan, ewodeba me-3, me-6 da me-9 Jami.

aseve, aRsaniSnavia, rom II saukunisTvis RvTismsaxurebis ganCinebas ukve 

gansazRvruli saxe hqonda miRebuli, gandgomac ikrZaleboda. amis Sesaxeb 

wm. klimenti romaeli wers: „Cven gvmarTebs im yvelafris Tanmimdevrulad 

keTeba, risi aRsrulebac brZana meufem Sesabamis dros. man brZana msxver-

plSewirvaTa da RvTismsaxurebaTa aRsruleba yuradRebiT da ara alal-

bedze an uwesrigod, aramed saamisod gansazRvrul drosa da Jams. xolo sad 

da visi meSveobiT surs amis aRsruleba, Tavad gansazRvra Tavisi uzenaesi 

nebiT... amgvarad, isini, vinc dadgenil dros aRavlenen TavianT msxverpls, 

Sewynarebulni da netarni arian“18. 

III saukunis dasawyisSi aRaps jer kidev mniSvnelovani adgili uWiravs 

saeklesio msaxurebebs Soris evqaristiis Semdeg, magram amave saukunis bo-

los ukve kargavs Tavis daniSnulebas. aRapi xdeba meorexarisxovani da iSvi-

aTi msaxureba. wm. klimenti aleqsandrieli aRniSnavs, rom „aRapze gancdi-

li sixaruli morwmuneebSi aRZravs saukuno sixaruls, amasTan, Cven viRebT 

qristes sakvebs“19.  wm. klimentis cnobebze dayrnobiT evqaristia jer kidev 

SeerTebulia aRapTan. aseve, klimenti exeba aRapze miRebuli sakvebis saxe-

obebs: „zogi Tamamdeba da aRaps uwodebs Rreobas... magram maT aqvT: xaxvi 

(SesaZloa, zogadad bostneuli), zeTisxili, sxvadasxva mwvanili, rZe, yveli, 

aseve, xili, sxvadasxva xilis wveni; Tu saWiroa, SeiZleba davumatoT muxar-

Suli xorci“. xorcSi wm. klimenti gulisxmobs Tevzs, vinaidan amis Semdeg mas 

mohyavs saxarebidan pasaJi, sadac mkvdreTiT aRmdgar qristes mociqulebma 

SesTavazes Tevzi20. 

16 F. Prat, S. J. La Théologie de St.-Paul.; I, pp. 143-145.
17 II-III საუკუნეებში ეპისკოპატი საშუალოდ 1000-2000 მორწმუნისაგან შედგებოდა.
18 Клим. 1 Кор. 4. Цитата: Михаил Николаевич Скабалланович  2011 :  57.
19 Клим. Ал. Педаг. II, 1. Цитата: Михаил Николаевич Скабалланович  2011 :  75.
20 „ხოლო  მათ მიუპყრეს მას თევზისა მწურისა ნახევარი“„ხოლო  მათ მიუპყრეს მას თევზისა მწურისა ნახევარი“  (ლკ.  24, 42).  მეცნიერული  

რედაქცია გიორგი მთაწმინდელისა (წმინდაჲ ოთხთავი და სამოციქულოჲ) და ექვთიმე 
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apologeti tertuliane xazs usvams aRapze arsebuli sakvebis mokrZa-

lebulobas da aRniSnavs, rom „Cveni saRamo (coena) amarTlebs saxels - aRa-

pi (ἀγάπη), romelsac berZnebi iyeneben siyvarulis (dilectio) mniSvnelobiT. 

sufrasTan (discumbitur) ar sxdebian, vidre RmerTs locviT ar mimarTaven 

(praegustetur). Wamen imdens, ramdenic saWiroa SimSilis gasaqarveblad, xolo 

svamen imdens, ramdenic sasargebloa. saubroben (fabulantur) da ician, rom 

RmerTs yvelaferi esmis. xelis dabanvis (post aquam manualem) Semdeg uga-

loben (canere) RmerTs an wm. werilidan an TavianTi gonebiT (ingenio). saRamo 

mTavrdeba ise, rogorc daiwyo, locviT. Semdeg iSlebian, TiTqos moawyves 

ara saRamo, aramed swavleba (disciplinam)“21.  SesaZloa, tertulianem, rogorc 

apologetma, cotaTi gaaidealura qristianTa aRapi. am cnobebidan irkveva, 

rom aRapze locva mimdinareobda galobiT, magram tertuliane ar gvawvdis 

cnobebs evqaristiis Sesaxeb, radganac misi apologiis mizani ar iTxovda 

evqaristiaze saubars. xolo leklerki miiCnevs, rom am droisaTvis evqaris-

tia ukve gadatanilia dilis msaxurebaze22.  amis sapirispiro mosazrebas vx-

vdebiT wm. ipolite romaelis kanonebSi (32-35). igi wers, rom „episkoposi 

Tavmjdomareobs aRaps, romelic aResruleba sibnelis dadgomamde. kaTak-

mevelni ki msaxurebis bolomde ar rCebian.“ es yvelaferi migvaniSnebs imaze, 

rom evqaristia jer kidev aResruleba dRis meore naxevarSi, aRapTan erTad.

tertulianes Tanamedrove, minucius feliqsi Tavis SromaSi - „oqtavi-

usi“ exeba qristianTa aRaps. igi aRniSnavs, rom „Cveni Sexvedrebi ara marto 

keTilgonivrulobiTaa gamorCeuli, aramed zomierebiTa da sifrTxiliTac. 

Rreobas ki ar veZleviT, aramed zomierad migvyavs lxini, mxiarulebas va-

wonasworebT seriozuli zneobrivi saubrebiTa da TavSekavebuli moZraobe-

biT (целомудренными движениями)“23. origene mxolod micvalebulTa mosax-

senebel aRaps axsenebs: „rodesac aResruleba maTi (micvalebulTa) xseneba, 

Cven viwvevT morwmuneebs mRvdlebTan erTad da vumaspinZldebiT maT. amas-

Tan erTad, Cven vkvebavT glaxakebs, qvrivebsa da oblebs ise, rom es dRe em-

saxurebodes micvalebulis suls, CvenTvis ki RvTis winaSe iyos surnelovani 

msxverpli“24. 

aRapi cnobili iyo aseve, udabnos monastrebSic. magaliTad, wm. saba gan-

wmendilis lavraSi did dResaswaulebze, winamZRvris kurTxeviT, trapezis 

Semdgom saZmo Rvinos didi barZimidan iRebda.

  cnobilia, rom aleqsandriaSi III saukunis Sua wlebamde jer kidev evqa-

მთწმინდელისა (გამოცხადებაჲ), წმ. ნინოსა და წმიდათა მირიან და ნანას ეკლესიის 
გამომცემლობა, ქ. თბილისი,  2000 წ. გვ. 180.

21 Тертул. Апол. 39. Цитата: Михаил Николаевич Скабалланович  2011 : 76-77.
22 Op. cit. col. 803. Цитата: Профессоръ  Архимандритъ  Киприанъ Керн, Евхаристiя, YMCA-

PRESS, г. Парижъ, 1947 г. Стр. 62.
23 Мин. Фел. окт. 31. Цитата: Михаил Николаевич Скабалланович  2011 : 77-78.
24 Ориг. на кн. Иова 3. Цитата: Михаил Николаевич Скабалланович  2011 : 78.
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ristia da aRapi ar aris gancalkevebuli, karTagenSi ki xsenebuli msaxure-

bebi  erTmaneTisgan damoukideblad aResruleba. evqaristiis gancalkevebas 

aRapisagan da mis dilis msaxurebaze gadatanas pirvelad vxvdebiT wm. kvipri-

ane karTagenelTan. evqaristiis diliT aRsrulebis mizezi, ase vTqvaT, aris 

ufro praqtikuli, vinaidan morwmuneTa umetesoba ver axerxebda saRamos 

Sekrebebze daswrebas25. zemoTqmulidan gamomdinare, tertulianesa da kli-

mentis Tanaxmad, aRaps Tan axlda galoba,  kviprianec amasve aRniSnavs. Sesa-

Zlebelia, rom kiTxva da locva evqaristiasTan erTad gamoeyo aRaps.

aRapebis mosawyobad morwmuneebi swiravdnen TavianTi mosavlis pirvel-

moweuls. sagulisxmoa, rom es ar iyo savaldebulo, aramed yvelas gaaCnda 

Tavisufali neba. pirvelmoweuli mosavali mihqondaT episkoposebTan, rom-

lebic akurTxebdnen da kiTxulobdnen garkveul locvebs.episkoposebi an 

mRvdlebi locvebSi warmoTqvamdnen samadlobels RvTisadmi nayofis moni-

WebisaTvis. wm. ipolite romaelis kanonebis mixedviT, garda xis nayofisa, 

morwmuneebs mihqondaT „bostnisa da yurZnis pirvelmoweuli, zeTi, Tafli, 

bamba da Semosavlis pirvelmoweuli“26. didaskaliis mixedviT, Semow-

irulobis nawili gankuTvnili iyo aRapis mosawyobad, nawili ki iyofoda 

klirikosebsa da Raribebs Soris27. imperatori konstantine didi am Sekre-

bebs uwodebs mokrZalebuls, romlis mizanic aris umweoTa dapureba. aseve, 

Rangris krebis (daax. 340 w.) ganCinebis mixedviT, „is, vinc Seuracxyofs 

imaT, romlebic awyoben siyvarulis serobebs, uflis sapativcemulod Zmebs 

kreben da umaspinZldebian, da ar surs, Tanaziari iyos aseTi wveulebebisa, 

radgan mdablad miaCnia - dae, SeCvenebul iyos“28. 

qristianTa devnis dasrulebis Semdeg cocxldeba RvTismetyveleba, far-

Tovdeba monazvnuri cxovreba da IV-V saukuneebSi viTardeba RvTismsaxure-

ba. RvTismsaxureba nel-nela iRebs Camoyalibebul saxes qristianul eklesi-

aSi da yovelive aman, pirvel yovlisa, ganapiroba aRapis moSla.

aRapis moSlis umTavresi mizezi aris eklesiis gafarToveba, romelSic 

mravalma uRirsma wevrma moiyara Tavi. mociqul pavlesa da iudas dros qris-

tianTa nawils arasakmarisad hqondaT gagebuli aRapis ideali da swored 

eklesiis am uRirs wevrebsac maTsaviT hqondaT gamjdari aRapis mniSvneloba. 

nel-nela icvleboda aRapis ideali. IV-V saukuneSi zemoxsenebuli qristiane-

bi mravlad iyvnen eklesiis wiaRSi da swored amis gamo eklesia iZulebuli 

gaxda, samudamod uari eTqva uZveles wes-Cveulebaze. garda amisa, aRapi sru-

liad SeuTavsebeli iyo im asketur sulTan, romelmac SeaRwia qristianul 

RvTismsaxurebaSi.

IV saukunis II meore naxevarSi pirvelad vxvdebiT cnobebs aRapis mimarTe-

25 Кипр. Письмо 63, к Цец. Цитата: Михаил Николаевич Скабалланович  2011 : 78.
26 Кан. Ипп. 187. Цитата: Михаил Николаевич Скабалланович  2011 :  83.
27 Дидаск. II, 28.Цитата: Михаил Николаевич Скабалланович  2011: 83.
28 Ганг. соб. пр. 11. Цитата: Михаил Николаевич Скабалланович 2011 : 132.
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biT zomebis SezRudvis Sesaxeb da mis winaaRmdeg brZolas eklesiis mwyemsTa-

gan. laodikiis krebis (daax. 343 an 360 w.)  27-e kanonis mixedviT, „siyvaru-

lis trapezze29  miwveulma samRvdelo pirebma, eklesiis msaxurebma da eris-

kacebma ar unda waiRon iqidan nawili, raTa amiT ar Seuracxyon saeklesio 

wesi“. amave krebis 28-e kanonis mixedviT ki „ar SeiZleba sauflo saxlsa da 

eklesiaSi aRapebis mowyoba, Wama da sufris gaSla“, amave krebis 58-e kan-

onis mixedviT, „saxlebSi Jamiswirvis ufleba ar aqvs arc episkoposs, arc 

mRvdels“30. wm. ioane oqropiri aRniSnavs,  rom „mowameTa saxelze dResaswau-

lis aRniSvna unda iyos sulierad amaRlebuli da es wminda locviTi Sekreba 

unda Sedges taZarSi. xolo visac surs trapezSi monawileoba, es SesaZlebe-

lia mxolod Sekrebis dasasruls“31.  am droisaTvis aRmosavleTis eklesiebi 

TiTqmis bolomde gaTavisufldnen aRapebisagan, rasac ver vityviT dasavle-

Tis eklesiebze. dasavleTSi mxolod  VI saukunis bolos aikrZala aRapebis 

aRsruleba.

III saukuneSi ukve gavrcelebuli iyo wesi imisa, rom evqaristia unda aR-

srulebuliyo sakvebis miRebamde, xolo afrikis  eklesiebSi es wesi yvelaze 

gvian gavrcelda. amis Sesaxeb sokrate sqolastikosi (V s.) wers: „egviptele-

bi SabaTs aRasruleben RvTismsaxurebas, magram ar iReben wm. saidumlos ise, 

rogorc qristianebTanaa miRebuli. aramed sxvadasxva sakvebiT maZRarni, 

saRamos etanebian wm. ZRvens“. aqve aRsaniSnavia, rom karTagenis saeklesio 

kreba (419 w.) gamonakliss uSvebs did xuTSabaTs, vinaidan am dRes swored 

aseTi wesiT aRasrules evqaristia qristem da mociqulebma.

zemoTqmulidan gamomdinare, naTelia, rom aRapi da evqaristia ar aris 

erTmaneTis sinonimi sityvebi. evqaristia xSir SemTxvevaSi, uerTdeboda aRa-

pis msaxurebas, magram aseve SeeZloT maTi gancalkeveba. sabolood, evqaris-

tiam miiRo damoukidebeli msaxurebis saxe, xolo aRapma samudamod Sewyvita 

arseboba.

29 ე.ი. აღაპზე.
30 Лаодик. собор пр. 58. Цитата: Михаил Николаевич Скабалланович 2011 : 132.
31 И. Злат. Слово похв. муч. Юлиану. Цитата: Михаил Николаевич Скабалланович  2011 : 

132.
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saqarTvelos saeklesio siwmideTa ucxoeTSi 
gatana da misi dabruneba

materialuri da sulieri kulturis dacva yvela erisaTvis metad sapa-

tio movaleobaa.  ZeglebSi Caqsovilia eris warsuli.  kulturaSi, rogorc 

sarkeSi, aisaxeba xalxis SemoqmedebiTi unari, misi cxovreba. xolo warsuli 

cxovrebis Seswavlis gareSe SeuZlebelia awmyoSi garkveva da momavlis per-

speqtivebis gaTvaliswineba.

istoriisa da kulturis Zeglebi yovelTvis ar iyo jerovnad daculi da 

movlili, gansakuTrebiT, damokidebul qveynebSi. Zlier saxelmwifoebs maT 

mier dabeCavebuli qveynebidan gahqondaT Zveli kulturis Zeglebi da es gan-

Zi kerZo koleqciebSi povebda TavSesafars.

saukuneTa manZilze iZarcveboda da nadgurdeboda Cveni samSoblos 

saunjec. uamrav SemosevaTa Jams, romelic Tavs atydeboda saqarTvelos, 

mosdevda misi Svilebis xocva-Jleta, ayra-gadasaxleba. qalaqTa da sofelTa 

SemusvrasTan erTad, Semoseul dampyrobelT gahqondaT auracxeli kultu-

ris Zeglebi an anadgurebdnen mas.

bolSevikuri mmarTvelobis pirvelsave wlebSi saqarTvelos demokrati-

uli respublikis arseboba dasasruls miuaxlovda. sabWoTa xelisuflebis 

gamarjvebisTanave Cveni qveynis mTavroba safrangeTSi gaixizna. mTavrobis 

wevrebma gadawyvites, Tan waeRoT samuzeumo nivTebi, yovelive is Zvirfa-

seuloba, romelic samarTlianad Seadgens qarTveli xalxis sulieri Semoq-

medebis utyuar dadasturebas. saqarTvelos muzeumSi daculi Zvirfasi Ze-

glebi sabWoTa xelisuflebis gamarjvebis wina xanebSi baTumSi gadaitanes im 

imediT, rom menSevikuri mTavroba moaxerxebda adgilze darCenas da Semdgom 

SesaZlebeli iqneboda ganZeulobis ukan dabruneba.

Tavidanve am ganZeulobis meTvalyured saqarTvelos damfuZnebelma kre-

bam daniSna eqvTime TayaiSvili. saqarTvelos demokratiulma respublikurma 

mTavrobam emigraciaSi wasvlisas mTeli ganZeuloba Tan  waiRo safrangeTSi.

devnili mTavobis mier Cveni qveynidan gatanili qarTuli erovnuli 

saunjis samSobloSi dasabruneblad gamorCeulad ibrZoda TayaiSvili. misi 

emigracia iZulebiTi iyo, igi ganZs gahyva Tan, raTa moevlo da epatrona 

misTvis.  Cveni erovnuli ganZi masze saimedod, albaT, aravis SeeZlo daecva 

da erisaTvis Seenaxa. ucxoeTSi yofnisas Tavdadebulma mcvelma saunjis ga-



Tengiz TedozaSvili

42

dasarCenad araferi  dazoga, mravaljer daifara igi mZime gansacdelisagan.

emigraciis pirvel xanebSi eqvTime cxovrobda safrangeTSi, parizSi,  Sem-

dgom ki qalaq levilSi dasaxlda, emigrantebisTvis Sesaferis myudro da 

miviwyebul binaze, sadac nel-nela samecniero saqmianobas mohkida xeli. igi 

erTbaSad moswyda mSobliur mxares, universitets, im adgils, sadac ivane 

javaxiSvili da sxva misi mowafeebi moRvaweobdnen... yovelive aman ki didi 

daRi daasva arcTu ise axalgazrda istorikosis cxovrebas da sulier gan-

wyobilebas.

am xnis manZilze bevri mteri da moyvare gamouCnda qarTvelTa mier sau-

kuneTa manZilze Seqmnil faseulobas. mTeli 24 wlis ganmavlobaSi eqvTime 

mtkiced da dauzarelad patronobda mas uaRresad Znel pirobebSi.

qarTvelebi axali Casulebi iyvnen safrangeTSi, roca niu-iorkis metrop-

olitenis muzeumis direqtori saqmianobas Seudga. man molaparakeba gamarTa 

meSevikuri mTavrobis wevrebTan qarTul koleqciebSi daculi minanqrebis 

Sesyidvis Sesaxeb. wina saukuneSi, carizmis dros, rogorc cnobilia, saqarT-

velodan gaitaces araerTi mniSvnelovani minanqriani xati, romlebic didi 

Tavgadasavlis Semdeg niu-iorkis muzeumSi aRmoCnda. molaparakebisaTvis 

safrangeTSi Casul direqtors ufro metad surda Tavisi koleqciebis gaz-

rda-gamdidreba. man kargad icoda, rom emigraciaSi xelmokled myofi menSe-

vikuri mTavroba dainteresdeboda materialuri SemosavliT. amitom saTa-

nado daxmareba aRuTqva maT im pirobiT, Tu es ukanasknelni dauTmobdnen mas 

nivTebs qarTuli koleqciebidan.

eqvTime TayaiSvilma mtkice pasuxi gasca yvela im adamians, visac surda da 

vinc Tanaxma iyo, qarTuli siZveleebi yidva-gayidvis sagnad eqcia. moxucma 

mecnierma sastiki uari ganacxada saerTod raimes gayidvaze. bolos,  direq-

torma is mainc moaxerxa, rom mTavrobasTan SeTanxmebuliyo: Tu ganZeulo-

bis gayidvas daapirebdnen, usaTuod misi muzeumisaTvis unda mieyidaT da 

saamisod Tanxasac Sehpirda. mTavrobas TiTqos moewona amerikeli direqto-

ris es winadadeba da mzad iyo saTanado pirobebis gacemaze, magram eqvTime 

kvlav energiulad aRudga win am gadawyvetilebas. aRSfoTebuli moxuci ase 

mimarTavda maT: „ra pasuxi unda gavceT yvela qarTvel kacs, visac elementa-

ruli patiosneba da sindisiereba moeTxoveba Cvens samSobloSi. valis aRe-

ba advilia, gadaxda ki - Zneli, vinc magisTana pirobebs gvTxovs, man kargad 

icis, rom valis gadaxda ar SegiZliaT da, bolos da bolos, am vals ar Segar-

Cenen...“. eqvTimes wyalobiT, molaparakeba CaiSala.

amis Semdgom britaneTis muzeummac daiwyo molaparakeba da am mizniT 

gamogzavna saqarTvelos istoriis cnobilis mkvlevari, profesori aleni, 

romelmac 1928 wels inglisur enaze gamosca didtaniani Sroma, saTauriT 

- „qarTveli xalxis istoria“. ingliselebis survili iyo, SeeZinaT raime qs-

nis ganZeulobidan da saamisod, fasis gaRebis garda, pirobas debdnen, rom 

yovelgvari gadasaxadis gareSe Seinaxavdnen qarTul ganZeulobas britane-

Tis muzeumSi, amasTanave, maT Sesaxeb albomebsac gamoscemdnen. magram isev 
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eqvTimes CareviT, sakiTxi nivTebis daTmobasa da gazidvis Sesaxeb Sewyda.

sxva arasasiamovno siurprizic uamravi iyo... am xanebSi safrangeTSi cxov-

robda grafis, aleqsandre obolenskis qvrivi, salome obolenskaia, samegre-

los ukanaskneli mTavris, nikoloz dadianis asuli. 1920 wels saqarTvelos 

mTavrobis sagangebo dekretiT, nikoloz dadianis mTeli qoneba, istoriuli 

nivTebiTurT, saxalxo sakuTrebad gamocxadda. salome obolenskaiam gadaW-

riT moiTxova, rom nivTebi, romlebic qarTul siZveleTa koleqciebSi Tavis 

droze samegrelos mTavris ojaxidan iyo SeZenili, mTlianad misTvis dae-

brunebinaT. ra Tqma unda, qvrivma  moTxovnaze kategoriuli uari miiRo. ma-

Sin man sasamarTloSi iCivla, magram Svidwliani davis Semdeg is da misi Tana-

moazreebi xelmocarulni darCnen. sasamarTlo procesi maSin damTavrda, 

rodesac safrangeTma saerTod uaryo saqarTvelos emigraciuli mTavroba. 

amasTan dakavSirebiT, sasamarTlom meore ganaCenic gamoitana. vinaidan 

qarTuli mTavroba aRar arsebobda, saqarTvelos mTeli ganZeuloba upa-

tronod cxaddeboda da igi, saTanado dadgenilebis ZaliT, Sesanaxad saf-

rangeTis mTavrobis sakuTrebaSi gadavida, saamisod qarTuli siZveleni 

Cabarda pier Jodons, romelsac ebara ruseTis mier safrangeTSi datovebu-

li qonebac. amieridan saqarTvelos mTavrobas ganZeulobis mepatroneobis 

ufleba aRar hqonda. eqvTime TayaiSvilma menSevikur mTavrobas urCia, saer-

Tod aRar Careuliyo ganZeulobis saqmeSi. eqTime gamodioda rogorc ganZeu-

lobis mcveli da misi meTvalyure. yofil mTavrobas Zalian moewona es wina-

dadeba, radgan maT erTmeodaT pasuxismgebloba ganZeulobis dacvisa. isini 

darwmunebulebi iyvnen, rom safrangeTis xelisuflebam sabolood miiTvisa 

nivTebi. amasTan dakavSirebiT, eqvTime TayaiSvils saTanado dadgenilebis 

amonaweri gadasces. masSi aRniSnuli iyo, rom saqarTvelos damfuZnebelma 

krebam da im muzeumebma, sadac  adre ganZeuloba iyo moTavsebuli saqarT-

veloSi, Tavis droze daniSnes eqvTime meTvalyured da momvlelad. amitom 

mas ufleba aqvs, moiqces imgvarad, rogorc saWirod dainaxavs garemoebis 

mixedviT. amave dros, igi pasuxismgebeli iqneba rogorc muzeumis, ise mTeli 

saqarTvelos winaSe.

saTanado sabuTiT eqvTime didxans cdilobda safrangeTis xelisuflebis 

usamarTlo ganaCenis uaryofas da undoda, ramenairad qarTveli xalxisaT-

vis daebrunebina misi kuTvnili saganZuri, magram didxans araferi gamodi-

oda. aravin, TviT safrangeTis premier-ministri leon blemic ki, visic didi 

imedi hqondaT qarTvelebs, araviTar realur daxmarebas ar uwevda maT.

mxolod meore msoflio omSi sabWoTa kavSiris gamarjvebam ganapiroba am 

sakiTxis normalurad gadaWra. omis dasasrul, eqvTime TayaiSvilma SeZlo 

dakavSireboda parizSi myof sabWoTa elCs, bogomolovs, romelmac didi 

daxmareba gauwia mas ganZeulobis dabrunebasa da saqarTveloSi gamogzavnis 

saqmeSi. bogomolovTan SeTanxmebiT, saqmis viTareba ecnoba de gols, ro-

melic imxanad mTavrobis Tavmjdomare iyo. safrangeTis meTauri im dReebSi 

sabWoTa kavSirSi miemgzavreboda saTanado politikuri daxmarebis gasaw-

evad. man brZaneba gasca, dauyonebliv daebrunebinaT saqarTvelos saganZuri  
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winandeli mflobelisaTvis.

pier Jodonma xeluxleblad daabruna mTeli simdidre ise, rom mas erTi 

nemsic ki ar mohklebia. 

mas Semdeg, rac qarTvelTa saganZuris dabrunebis sakiTxi gadawyda, eqv-

Time TayaiSvili Seudga am nivTebis Calagebasa da saqarTveloSi wamosaRebad 

gamzadebas. sabWoTa kavSiris mTavroba energiulad Caeria am saqmeSi, raTa 

droulad dabrunebuliyo saganZuri. ukve 25 yuTi iyo SefuTuli, roca eqv-

Time mZimed daavadda da aRar SeeZlo saqmis gagrZeleba. mas krupozuli an-

Teba daemarTa, magram saqmianoba Sua gzaze ar iqna mitovebuli. danarCeni 

ganZeuloba Caalaga saqarTvelodan Casulma mecnier-akademikosma Salva ami-

ranaSvilma, romelic sagangebod iyo safrangeTSi mivlinebuli samuzeumo 

koleqciebis dabrunebis mizniT.

yuTebi ukve gamzadebuli iyo! eqvTime gulis fancqaliT gamoemarTa 

saqarTvelosken, mas Tan mohqonda Cveni kulturis siZveleebi, romelic man 

esodeni TavdadebiT Seinaxa  24 wlis ganmavlobaSi.

rodesac Cven Tvals vavlebT im xifaTiT aRsavse meoTxedsaukunovan odis-

eas Cveni ganZisas, im faTerakebiT aRsavse gzas, romelic ganvlo man saqarT-

velodan marselamde, marselidan parizamde da parizidan versalamde, gansa-

kuTrebiT hitlerelTa klanWebidan misi gadarCenis garemoebebs, - uneblieT 

gvebadeba kiTxva: ram gadaarCina Cveni saunje?

amis mizezi ramdenimea: 

pirvelia ganZis mcvelis, da ucxoeTSi mxolod da mxolod ganZis movla-

patronobisa da dacvisaTvis gadaxiznuli qarTveli mamuliSvilis - eqvTime 

TayaiSvilis gamouTqmeli simtkice da Tavdadebuli patriotizmi, namdvili 

gmiroba.

meore, Cveni saunjis frangi mcvelis, pier Jodonis didi simtkice da fran-

guli patriotizmia. cxadia, igi qarTul saunjes saTuTad icavda  - safran-

geTis interesebidan gamomdinare, vinaidan  mas am qveynis sakuTrebad miiC-

nevda,  1934 wlidan dawyebuli 10 wlis ganmavlobaSi, arsebiTad, es asec iyo. 

misma frangulma patriotizmma udidesi roli Seasrula qarTuli saunjis 

gadarCenaSi.

mesamea is qarTuli patriotizmi, romelmac gaiRviZa samSoblodan safr-

angeTSi gadaxiznul Cvens TanamemamuleebSi, maTi mniSvnelovani nawili mx-

arSi edga eqvTime TayaiSvils.

qarTul siwmindeTa gadarCenis meoTxe mizezi qarTveli xalxis gulist-

kivilia erovnuli saunjis dakargvis gamo, qarTveli eri da sabWoTa mTav-

roba arasodes ar iviwyebdnen erovnul saganZurs da, 1923 wlidan dawyebu-

li, araerTxel scades misi dabruneba. am faqts udidesi mniSvneloba hqonda. 

WeSmaritadaa naTqvami: „sadaca ars saunje Tqueni, munca iyos guli Tqueni“ 

(maTe 6,21). da es guli qarTveli erisa kvnesoda, godebda manam, sanam saunje 

ucxoeTSi, kerZod, safrangeTSi imyofeboda.

mexuTe da mTavari mizezi, romelmac ganapiroba Cveni saunjis dabruneba, 

sabWoTa saxelmwifos saerTaSoriso xvedriTi wonis zrdaa, rac gamoiwvia  
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nacizmze brwyinvale gamarjvebam. am faqtma  aamaRla sabWoTa saxelmwifos 

saerTaSoriso avtoriteti: yovel mis sityvas didi wona mieniWa. cxadia, mas 

gulgrilad veRar moeqceodnen safrangeTis mesveurni.

mgzavrobas 6 dRe dasWirda. eqvTimes guli xarobda, rom mSobliur miwas 

gamarjvebuli ubrundeboda. isini 1945 wlis xuT aprils gamoemgzavrnen  da 

TerTmetSi ukve TbilisSi iyvnen.

Salva amiranaSvili ixsenebs: rodesac eqvTime kibiT Camodioda TviTmfri-

navidan, Zalian aRelvebulsa da Tvalcremlians miumarTavs misTvis, Semde-

gi sityvebiT: „axla SemiZlia vTqva, rom Sevasrule Cemi vali samSoblosa da 

xalxis winaSe, me Zalian bednieri var da ar maqvs ufleba, beds davemduro“.

eqvTimesTn erTad imogzaura Teimuraz Savdiam. is ixsenebs: rodesac eqv-

Timem Tbilisis aerodromze qarTul miwas daadga fexi,  zeviT aixeda, cas 

Sexeda, mere daixara, marjvena xeliT miwa aiRo da mas eambora...                                  

erisaTvis damaSvrali moRvawe samSobloSi pativiT miiRes, aRadgines 

Tbilisis universitetSi profesorad, airCies akademiis wevrad.

kaTalikos-patriarq kalistrate cincaZes eqvTimes sicocxleSive uTq-

vams, igi wmindanTa rigSi Casaricxi kaciao. lado gudiaSvilsac aRuniSnavs: 

„amnair adamianebs Zvelad taZris kedlebze xatavdneno“.

2002 wlis 17 oqtombers wminda sinodma RvTisa da eris neba gamoxata: man 

daadgina, rom wmindanTa dasSi Seeracxa eqvTime TayaiSvili da misTvis ewo-

debina - „wmida eqvTime RvTiskaci“.

d a n a r T i:

   gatanili ganZeulobidan mxolod ramdenimes davasaxeleb. esenia:

1. efrem mciris TargmanTa krebuli, gatanili saeklesio muzeumi-

dan.

2. miqael modrekilis sagalobelTa krebuli, e. w. ‘’iadgari’’.

3. tbeTis, berTis,wyarosTavis, gelaTis, varZiis, moqvis oTxTave-

bi.

4. mefe daviT kurapalatis jvari.

5. daviT aRmaSeneblisa da Tamaris gulsakidi jvrebi.

6. me-16 saukunis SesaniSnavi Zegli, romelic damzadebuli iyo afxa-

zeTis kaTalikos evdemon CxetiZis dakveTiT, es aris biWvinTvis 

RvTismSoblis xati.
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rogorc cnobilia, sazRvargareT gaitanes sul 62 wigni, romelTa didi 

nawili xelnawerebi iyo.

garda SesaniSnavi xelnawerebisa, ucxoeTSi gatanil ganZSi iyo ramdenime 

pirvelnabeWdi saxareba, 1709 wels nusxurad danabeWdili vaxtangis stamba-

Si.

gamoyenebuli literatura

1.  amiranaSvili Salva,  „saqarTvelodan sxvadasxva dros gatanili 
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daviT piradaviT pira

saxarebiseuli igavebis mniSvnelobisa da 
klasifikaciis Sesaxeb

saxarebiseuli igavebis mniSvneloba da maTi klasifikacia pirobiTia, 

radgan  wminda mamaTa, kerZod, wminda ioane oqropiris, basili didis, netari 

ieronimes gadmocemiT, adamianis gonebrivi SesaZlebloba bolomde ver Cas-

wvdeba da ver  Seimecnebs  RvTis moZRvrebas, romelsac gankacebuli macx-

ovari saxarebiseuli igavebiT gvauwyebs.

wminda werilSi gadmocemuli igavebi, romlebic ieso qristem Tavis mowa-

feebsa da msmenelT auwya, sam aTeuls aRemateba. yuradReba unda gavamaxvi-

loT imaze, rom  saxarebaSi erTaderTi igavTmTxrobeli Tavad macxovaria, 

xolo yvela am igavis ganmartebiTi nawili, erTianobaSi -   uaRresad vrceli. 

saxarebiseuli igavi alegoriulia, gadataniTia, es aris mimsgavsebuli uw-

yeba im saRvTo WeSmaritebisa, romliTac adamiani unda gadarCes da daimkvi-

dros caTa sasufeveli. am uwyebebs ki macxovari CvenTvis arsebuli nacnobi 

movlenebiTa da qmedebebiT gadmogvcems, raTa adamianis codviT Zleuli 

bunebisaTvis yovelive ufro gasagebi gaxdes. sxvagvarad rom vTqvaT, rode-

sac ieso qriste igavebiT gvmoZRvravs, mimarTavs imave princips, romelic 

man Tavisi misiis gansaxorcieleblad aRasrula am wuTisofelSi: ufali 

gankacda da cxovrobda Cven Soris, rogorc sruli RmerTi da sruli kaci, 

anu amiT adamians SesaZlebloba mieca, „ucnobi“ nacnobis meSveobiT Seemecna. 

zustad imaves vxedavT qristes swavlebaSi: saRmrTo WeSmariteba warmodge-

nilia (gadataniTi mniSvnelobiT) miwieriT, romelic adamians ukve kargad 

aqvs SeTvisebuli. 

amasTan dakavSirebiT wminda klimenti aleqsandrieli brZanebs: „wmin-

da werili Tavisi arsiT da bunebiT igavuria, vinaidan ufali, romelic 

aris arasoflisagani, am soflad movida, xorciel iqmna da daemkvidra Cven 

Soris“1. wmindanis TqmiT, ufali ieso qristes „xorcielad qmna“ is udidesi, 

ubrwyinvalesi qmediTi igavi-saswaulia, romliTac uzenaesi WeSmariteba 

codvilTa gadasarCenad gacxadda. 

aucileblad unda iTqvas isic, rom ufali yoveli adamianis gulTan mis-

1 იგავნი უფლისა ჩვენისა იესო ქრისტესი, 7 წიგნად, წიგნი 1, მასალა შეკრიბა და შეადგინა 
დოდო (მარიამ) ღლონტმა. გამომცემლობა „ალილო“, გამომცემლობა „დედაენა“, თბილისი, 
2008. გვ.10.
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asvlel gzas eZebda, raTa sxvadasxva msmenelisaTvis saintereso da advilad 

dasamaxsovrebeli yofiliyo  is, razec netari ieronime aRniSnavs: „aRmosav-

leTSi im droisTvis igavi ukve sayovelTaod aRiarebuli, yvelaze sayva-

reli da rCeuli forma iyo zneobrivi WeSmaritebis gamosaxatavad. Cvenma 

ufalma, axali formis nacvlad, yvelasTvis nacnobi forma gamoiyena Tavisi 

saTqmelis garesamosad, igavi man RvTis sityviT ganmsWvala da gasaocari 

cxovelmyofeloba mianiWa. iesom gaasuliera igavi, aRamaRla misi Rirseba 

da Seracxa im saukeTeso Suamavlad, romelsac „bnelsa Sina“ da sikvdilis 

CrdilSi msxdomni (luka 1:79) nacnobidan ucnobisaken mihyavs“2. pirobiTad 

rom vTqvaT, macxovari igavebiT sam aspeqts gamoyofs:

1.  uwyeba caTa sasufevelis Sesaxeb, romlebSic SegviZlia moviazroT Sem-

degi igavebi:

• Zvirfas margalitze (maTe 13, 45- 46); 

• mindorSi dafarul ganZze (maTe 13, 44);

• safuarze (maTe 13,33);

• mdogvis marcvalze (maTe 13, 31-32);

• Teslis aRmocenebaze (mark.4, 26-39).

2. uwyeba sayovelTao samjavrosa da meored mosvlis Sesaxeb - igavebSi: 

• aT qalwulze (maTe 25, 1-13);

• Txebisa da cxvrebis garCevaze (maTe 25, 31-46);

• zRvaSi mosrolil badeze (maTe 13, 47-50).

3. uwyeba kerZo samjavros Sesaxeb - igavebSi:

• umowyalo monaze (maTe 16, 23-35); 

• talantebze (maTe 25, 14-29);

• saqorwilo nadimze (maTe 22, 1-14).

aRsaniSnavia, rom sayovelTao samsjavros Tematikis igavebSi moiazreba 

kerZo samsjavroc, amaSi ki igulisxmeba saeklesio swavleba, romlis mixed-

viT adamiani orjer ganisjeba: pirvelad - gardacvalebis Semdeg da meored 

- RvTis didebiT mosvlis Jams.

caTa sasufevelis Tematikis igavni aseve moicavs samsjavros Tematikas, 

da piriqiT. saxarebiseuli igavebi uflismieri winaswarganWvretilobiT uka-

vSirdebian erTmaneTs da amitomac erT RvTaebriv struqturul mTlianobas 

Seadgenen.

2 იგავნი 2008 : 10.
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amgvar igavs SeiZleba mivakuTvnoT, magaliTad:

• igavi aT qalwulze (maTe 25, 1-13);

• igavi borot miwismuSakebze (luka 20, 9-18);

• igavi cxvrebisa  da Tiknebis garCevaze (maTe 25, 31-46).

aRniSnul igavebSi naTlad Cans rogorc adamianTa gansja da sasjeli, 

aseve, Tu rogor xdeba  caTa sasufevelis damkvidreba.

rac Seexeba klasifikaciis mniSvnelobas, wminda mamebi igavis saTqmelis 

wvdomisTvis gvirCeven, upirvelesad, yuradReba mivaqcioT igavis mizans, ra-

Sic swored es klasifikacia gvexmareba da avtomaturad upasuxebs im SekiTx-

vas, romelic SeiZleba nebismier Cvengans gauCndes, kerZod, imas: Tu risT-

visaa saWiro es klasifikacia. kidev erTxel  unda iTqvas, rom vrclad da da-

zustebiT amis Taobaze saubari Zneldeba. saRvTismetyvelo literaturaSi 

sagangebod msjeloben uflis igavTa ganmartebisa da komentirebis sakiTxze, 

Tundac imis gamo, rom safrTxe igavebis xelaRebiT wakiTxvisa da misi saTqme-

lis SebRalvisa sazogadoebaSi dRemde dgas. am safrTxis Tavidan asaSore-

blad ki wminda mamebi gvirCeven, rom gulmodgined da gulisxmierebiT move-

kidoT saxarebiseul igavebs, wminda mamebisa da maxareblebis komentarebs, 

raTa Tavidan aviciloT gaugebroba da mkrexeloba. 

yvela wminda mama erTxmad aRiarebs saxarebiseuli igavebis sasikeTo Za-

lasa da gavlenas. ai, ras gveubneba wminda eqvTime aToneli: „igavi ars sityua 

sargeblisa, romelTa Zali dafarul arn, romeli-igi saxmar iyos da keTil 

esreT cxadad gulisxmisyofad“3. wminda basili didisTvis saxarebiseuli 

igavebi „dafarulad ganmcxadebelia“4. misi azriT, igavni RvTiuri WeS-

maritebis gzaze mavals aZlierebs, raTa gadaurCes wuTisofelis oromtri-

als.

dabolos, wminda ioane oqropiris TqmiT, „igavebSi gamoTqmuli suliw-

mindis azri, RvTis erTguli adamianisTvis advilad gasagebi  xdeba, radgan 

maTi Semecnebisas gonebaSi WeSmariti simarTle trialebs, romelsac qriste 

gvamcnobs“. 

3 იგავნი 2008 : 10.
4 იგავნი 2008 : 10.
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raimond luli RmerTis qristianuli da 
islamuri  gagebis Sesaxeb

Tanamedrove msoflioSi yvelaze mzardi religia islamia, romelic sx-

vadasxva formiT mJRavndeba. misi gavrcelebis Tanmdevi faqtori, xSir Sem-

TxvevaSi,  qadagebis Zaladobrivi forma - terorizmia. am mxriv  me-20 sauku-

nesa da 21-e saukunis dasawyisSi didma sirTuleebma iCina Tavi, rac gamoixata 

ara mxolod saxelmwifoebs Soris dapirispirebaSi, aramed civilizaciaTa 

konfliqtSi.

am sakiTxze msjelobas exeba amerikeli politologis, samuel hanting-

tonis statia „civilizaciaTa Sejaxeba“. avtoris mosazrebiT, civi omis dam-

Tavrebis Semdeg Seiqmna pirobebi axali da ukiduresad saSiSi konfliqtebis 

warmoSobisTvis. igi dakavSirebulia kulturul-religiur da eTnikur gan-

sxvavebebTan. Tuki adre omebi dinastiebs Tu imperiebs Soris warmoebda, mo-

mavalSi konfliqtebis mTavari mizani civilizaciaTa Soris dapirispireba 

iqneba. amerikeli politologis azriT, arsebobs rva mTavari civilizacia, 

romelTagan igi ors gamoyofs da  maTze yuradRebas gansakuTrebiT amaxvi-

lebs.

es ori civilizacia gulisxmobs dasavlursa da islamurs. da Tu dapiri-

spireba moxdeba, swored maT Soris iCens  igi Tavs, radgan dasavlur civili-

zacias aqvs universalobis pretenzia, islamuri zneobisTvis ki dasavluri 

Rirebulebebi miuRebelia. am winaaRmdegobam   agresiuli, Seurigebeli xasi-

aTi miiRo da islamur fundamentalizmSi gamoixata1. 

me-12 saukunis moRvawis - raimond lulis misionerobac swored dasav-

leTsa da islamur samyaros Soris urTierTobas miemarTeba. sxvagvarad rom 

vTqvaT, luli, dasavleTis warmomadgeneli, Cadis da qadagebs islamur sa-

myaroSi qristianobas da surs, rom muslimebi da maTTan erTad iudevelebic 

moaqcos am sarwmunoebaze. Tuki ramdenime saukuniT ukan gadavinacvlebT, 

davinaxavT, rom dRevandelobasTan SedarebiT am ori civilizaciis urTier-

Tobas Soris Zlier ar Secvlila, Tumca, cxadia, rom maSin gamoxatvis gzebi 

1 დეკანოზი თეიმურაზ თათარაშვილი, „რელიგიების ისტორია“, მესამე შევსებული 
გამოცემა,  გამომცემლობა შპს „სვეტი“, 2018 წ., გვ. 37.
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sxva iyo. sainteresoa luliseuli gageba adamianis moqcevasTan dakavSire-

biT. luli, rogorc filosofosi, Tvlida, rom moqcevis procesi Zaladobas 

ki ar unda efuZnebodes, aramed darwmunebas, mas gonebis sinaTlis mtkiced 

swamda da miiCnevda,  rom gamarjveba unda moetana ara ufro Zlier iaraRs, 

aramed ukeTes arguments.

raimon luli, dasavlur saazrovno tradiciaSi erT-erTi yvelaze mniS-

vnelovani da gavleniani filosofosi, daibada palamaSi, maliorkaSi, espane-

Tis aRmosavleT sanapiroze 1232-35 wlebSi.  misi mama, raimon lul ufrosi, 

mefe jeims pirvelis TanamebrZoli iyo antimuslimur brZolaSi. mas Semdeg, 

rac mefe jeimsma  maliorka muslimebisgan gaaTavisufla, Tavis erTgul qve-

Sevrdomebs uboZa miwebi. maT Soris iyo lulebis ojaxic, Tumca, unda aRiniS-

nos, rom saerTo foni mainc muslimuri samyaros garSemo trialebda, radgan 

lulis moRvaweobis dros samxreT espaneTi da CrdiloeT afrika mahmadianTa 

mflobelobis qveS iyo. amave dros, pireneis naxevarkunZulis gaqristianebis 

mcdelobebi ufro da ufro imatemda. amdenad, luli gaizarda iseT gare-

moSi, sadac islamuri kultura da mecniereba did rols TamaSobda, albaT, 

swored es iyo imis mizezi, rom man Tavis samoRvawero asparezad swored mus-

limebi airCia.

luli mdidari ojaxidan iyo, mamam Tavidanve ganizraxa, lulisTvis samo-

Rvaweo asparezi  samefo karze gaekvala. amitom mas  sakmaod kargi ganaTleba 

misca.  lulma ganaTleba samarTlis mimarTulebiT miiRo, gaxda advokati da 

mefe jeimsis memkvidris aRmzrdeli, romelsac ufro metad jeims II-is sax-

eliT icnoben. lulis cxovrebidan cnobilia, rom igi iseTive aRviraxsnil 

cxovrebas eweoda, rogorc  imdroindeli samefo kari da masTan daaxloe-

buli moxeleebi. lulis aseTi cxovrebis wesi gagrZelda colis moyvanis 

Semdegac, man colad moiyvana blanka pikaci, romelTanac ori Svili eyola:  

domeniki da magdalena.

mravali versia arsebobs lulis moqcevisa Tu Semobrunebis Sesaxeb uz-

neobidan misioneramde. maT Soris yvelaze metad aRiarebuli ukavSirdeba 

gamocxadebas, romelic raimons hqonda. amis Sesaxeb vigebT Tavad mis  naS-

romebSi  gabneuli cnobebidan.

am cnobebis mixedviT, raimoni erT-erT gaTxovil qals, signoria gabri-

sis, etrfoda, romelmac Tavisi silamaziT   is imdenad moxibla, rom raimonma 

mas simRerac ki uZRvna. man datova saxli, gzad mimavals  gamoecxada qriste, 

romelmac uTxra, rom gahyoloda mas.

es gamocxadeba iyo gadamwyveti movlena lulis cxovrebaSi. amis Semdeg 

man  miatova Tavisi mdgomareoba, gayida mTeli Tavisi qoneba da ganmartovda. 

es moxda daaxloebiT 1266 wels.

lulma ramdenime Tve meditaciasa da locvaSi gaatara, xolo mas Semdeg, 

rac uflisgan euwya, rom muslimebTan unda eqadaga,  aqtiurad Seudga fi-

losofiis, Teologiis, maTematikisa da arabuli enis Seswavlas. am mizniT 

man iyida arabi mona, romlisaganac Seiswavla arabuli ena, amasTan, ecnoboda 

maT tradicebsa da swavlebebs.
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raimonma TviTganaTlebisTvis 9 weli iRvawa da   moazrovned Camoyali-

bda. man udidesi gavlena moaxdina iseT filosofosebze, rogorebis iyvnen: 

nikoloz kuzaneli, laibnici, hegeli. am ukanasknelma sagangebod ganixila 

lulis naazrevi  Tavis naSromSi - „leqciebi filosofiis istoriis Sesaxeb“.

luli dauRalavad ibrZoda da iTxovda mTavrebisgan, mefisa Tu papebi-

sgan, rom mieRo dafinanseba skolebis dasaarseblad, sadac axalgazrdebi 

Seiswavlidnen aRmosavlur enebs da SemdgomSi daiwyendnen misionerul mog-

zaurobebs, rogorc sulieri jvarosnebi. is cxra wliani TviTganaTlebis 

Semdeg gamodis asparezze da Tavisi aRzrdili jeims me-2-is proteqtoro-

biT iwyebs debatebis gamarTvas iudevelebsa da muslimebTan.  misioneruli 

moRvaweobis periodSi mas mravali sirTulis gadatana mouxda. es iyo imedga-

crueba, warumatebloba Tu sicocxlis safrTxis qveS dayeneba. swored erT-

erTi aseTi SemTxvevis dros man Tavisi arabi mona dakarga, romelmac Tavi 

moikla imitom, rom luli daapatimres da moindomes misi mokvla. am faqtma 

lulze Zlieri gavlena imdenad moaxdina, rom igi  yvelafers ganeSora da 

ramdenime xani gandegilad moRvaweobda. am moRvaweobis dros, rogorc misi 

biografiidan vigebT, mas RmerTi gamoecxada, romelmac gadasca forma da 

meTodi, Tu rogor SeiZleboda eqadaga muslimebTan da daewera iseTi wigni, 

romelic mimarTuli iqneboda urwmunoTa cTomilebebis sawinaaRmdegod. sx-

vagvarad am meTods „lulis xelovnebis“ meTodad moixsenieben. igi adamianis 

codnis erTianobis gamoyenebis ideas efuZneba. lulis kalams mravali wigni 

ekuTvnis, rogor laTinur ise arabul enebze. igi iyo pirveli qristiani mw-

erali dasavleTSi, romelmac  filosofiuri traqtatebi laTinuris garda 

sxva enazec SeimuSava2. 

lulis udidesi miRweva iyo misi misioneruli mogzaurobebi. man samjer 

imogzaura Crd. afrikaSi. metad cnobili mogzaurobaa misi tunisSi, sadac 

is sityviT gamovida da swavlul muslimebs SesTavaza, rom Tuki isini Se-

Zlebdnen darwmunebas maTi religiis WeSmaritebaSi, maSin igi gamahmadian-

deboda, Tumca, piriqiT moxda. debatebis dawyebidan ramdenime dRis Semdeg 

bevri imami da sxva lideri damarcxda, es ganapiroba imanac, rom ramdenime 

maTgani muslimobidan qristes sarwmunobaze moeqca. Tumca yvela mogzau-

roba warmatebuli ar yofila, ukanaskneli mesame mogzauroba, romlis dro-

sac is 83 wlis iyo, saboloo aRmoCnda misTvis, radgan igi alJirSi gaavebuli 

brbos xeliT mowamebrivad aResrula. misi sxeuli gadaasvenes ukan, palmaSi  

da dakrZales san franciskos eklesiaSi3. 

lulis mTavari filosofiur-Teologiuri swavlebebi Tu ideebi, romle-

bic gaerTianebulia apologiasTan, gadmocemulia naSromSi -„wigni warmar-

2  St Francis Magazine Nr. 1 Vol. V (February 2009) St Francis Magazine is published by 
Interserve and Arab Vision www.stfrancismagazine.info - www.interserve.org - www.arabvision.org 1 
RAYMOND LULL: MEDIEVAL THEOLOGIAN, PHILOSOPHER AND MISSIONARY TO MUSLIMS 
By J. Scott Bridger. გვ. 6.

3  St Francis Magazine  2009  :  8
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Tisa da sami brZnis Sesaxeb“, sadac igi gadmogvcems ebraelTa, mahmadianTa 

da qristianTa religiur Sexedulebebs, aseve,  codnas samebisa da gankacebis 

Sesaxeb.

aRniSnul wignSi luls moyavs TiToeuli religiis warmomadgenlis argu-

mentebi, romelsac Tavisi filosofiuri meTodiT alagebs. saTqmelis sab-

oloo Sejamebas avtori vrclad bolo nawilSi axdens. am debatebisas wamoi-

Wra sakiTxebi, romelic dakavSirebuli iyo WeSmaritebis arsebobasTan, rac 

gulisxmobda imas, rom Tuki arsebobda mxolod erTi RmerTi da erTi Semo-

qmedi, Sesabamisad, WeSmaritebac erTi unda yofiliyo. amdenad, saWiro iyo 

imis garkveva, Tu ra iyo WeSmariteba. wignidan - mesame brZeni igi msjelobs 

WeSmaritebaze. misi azriT, adamianis azrovneba ufro metad ukavSirdeba 

WeSmaritebas, vidre siyalbes, radgan WeSmariteba kavSirSia arsebobasTan, 

xolo siyalbe - ararsebobasTan. Sesabamisad, dapirispirebisas WeSmaritebas 

ufro meti Sansi aqvs gamarjvebisa, radgan mis mxares dgas RmerTi4. 

mahmadian morwmuneebs abrkolebdaT imis gaazreba, rom erTi RmerTi imave 

dros aris samic. islamSi RmerTi moiazreba rogorc samyaros Semoqmedi, up-

irovno arsi, romlisadmi absoluturi morCilebis idea yovlismomcvel xas-

iaTs atarebs. swored amis asaxsnelad luli qristians ametyvelebs da  same-

bas  Tavisi filosofiuri meTodiT xsnis.

raimon luli RvTisa da samyaros Sesaxeb  gamoyofs xuT princips. es prin-

cipebi aris safuZveli misi ideebisa. igi sistemas warmoaCens, rogorc xes, 

romelsac aqvs Tavisi yvavilebi. am xis pirveli yvavili RmerTis konkretuli 

Tvisebebia: sikeTe, saTnoeba, didebuleba, maradiuloba da sxva.

luli mixedviT, imisaTvis, rom davamtkicoT RmerTis sameboba, pirvelad 

unda avirCioT yvavili saTnoebisa da didebulebisa pirveli xisgan. am gziT 

davamtkicebT, rom RmerTi aris sameba, sami piri, saxeldobr, mama, Ze da suli 

wmida.

luli RmerTis samebobis warmoCenas, mahmadianuri upirovno RmerTis 

gagebis sapirispirod, iwyebs imiT, rom es RmerTi aris SemousazRvreli, us-

asrulo didebuleba.  misi msjelobis Tanaxmad, RvTis sikeTe da sidiade aris 

an SemosazRvruli, an SemousazRvreli maradisoba, Zala, sibrZne da siyvaru-

li. Tuki es SemosazRvrulia, maSin igi srulyofilebas upirispirdeba, xolo 

Tuki SemousazRvrelia, maSin igi srulyofilia, anu Tavadaa srulyofileba. 

radgan Semoqmedi RmerTis sikeTisa da sidiadisTvis SeuZlebelia dapirisp-

ireba srulyofilebasTan da, aqedan gamomdinare, sibrZnesTan, siyvarulTan, 

maradisobasa da ZlierebasTan, es warmoaCens imas, rom RmerTs  „ekuTvnis“ 

SemosauazRvreloba, usasrulo sikeTe da srulyofileba. 

lulis Tanaxmad, sampirovani RmerTi, romlis sampirovneba mJRavndeba 

imiT, rom masSi maradiuli sikeTea,  am sikeTes didebulebaSi Sobs. aseve, 

RmerTSi arsebuli maradiuli sikeTe  gamomavalia, rac gulisxmobs Zesa da 

4 საქართველოს საპატრიარქოს ჟურნალი „უფლის ციხე“, N4, 2017 წ., გვ. 50.
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suliwmidas  erTi arsebiT.  mas moyavs magaliTi da argumenti imisa, rom Tuki 

sikeTe arsebobs, maSin misi ganxorcielebisTvis Sesabamisi unaria saWiro, 

Tumca mxolod unari ar kmara, am unarma Tavisi SesaZlebloba konkretul 

obieqtze unda ganaxorcielos. Sesabamisad, sikeTis ganxorcielebisTvis 

saWiroa aqtiuri unari, am potencialis realizebis konkretuli aqti da 

Sesatyvisi mizani. aRqmis struqturis analizis SemZleTaTvis cnobilia, rom  

aRqmis subieqti, Tavad aRqmis procesi da aRqmis obieqti mudmivad erTmaneT-

Tan aris dakavSirebuli, cal-cakle maTi arseboba anu romelime konponen-

tis gareSe aRqmaze saubari warmoudgenelia. lulma swored es struqtura 

miusadaga samebis gaazrebas, risi meSveobiTac muslimebs unda gaecnobiere-

binaT, rom RvTaebis arsebis uzenaes simartivesa da mis bunebaSi sampirovne-

baa mocemuli.

raimond luli kargad warmoaCens qristianis pasuxSi aRniSnul sakiTxs, 

rodesac warmarTi gancvifrebuli kiTxulobs, Tu rogor SeiZleba, rom 

samebis RvTaebriv pirebSi ise iyos erTi arsi, rom maTi yofna ar iyos Sedge-

nili.

qristiani ki pasuxobs, rom Sedgenils arseboba SeuZlia mxolod raime 

sazRvris formiT. xolo maSin, rodesac saubaria SemousazRvrel sikeTeze, 

maradisobasa da didebulebaze, es SeuZlebelia da Tuki ubraloeba, si-

martive ar arsebobs ukve miTiTebul SemosazRvrel sikeTes, didebasa da 

maradisobaSi, maSin is yvelaferi, rac iTqva sam pirovan erT ars RmerTze, 

rogorc SemousazRvrel sikeTes didebulebasa da maradiulze, iqneba Semo-

sazRvruli, magram radgan isini arian SemousazRvrelebi, amitom TavianTi 

SemousazRvrelobiTa da xelmwifebiT isini warmoadgenen simartiviT erT 

RvTaebriv arss, yovelgvari Sedgenilobis gareSe5.

luls sjeroda, rom Tavisi argumentiT RvTaebrivi samebis Sesaxeb Seu-

ryeveli dasabuTeba moipova. man aCvena, Tu rogor aris SesaZlebeli sami 

aspeqtis mqone erTianobis iseTi arseboba, rom Semadgeneli nawilebad ar 

daiSalos. luli Tvlida, rom arabebi da ebraelebi Tuki sakuTar gonebas 

daujerebdnen,  meti gaTviTcnobierebis safuZvelze isini qristianebi gax-

debodnen. garkveulwilad es asec moxda, lulis moRvaweobam Tavisi Sedegi 

gamoiRo. is  erT-erT Tavis naSromSi wers: „mas, visac ar uyvars, arc cxov-

robs, xolo vinc sicocxliT cxovrobs, SeuZlebelia, mokvdes. lulis or-

mocdaaTwlani moRvaweobis mTavar wyarod darCa tanjuli mxsnelis gamosax-

uleba mis gonebaSi.

5 St Francis Magazine   2009  :  21
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Bridger.
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samSoblos ZiebaSi  
(jemal qarCxaZis publicistikis mixedviT) 

qarTul mwerlobas  meoce saukunis meore naxevarSi axali saxeli emateba - 

jemal qarCxaZe.  Cven amjerad yuradRebas misi publicistikisken mivapyrobT, 

romelic Tanadrouli epoqis TiTqmis yvela problemas exeba.  erovnuli 

satkivaris simZafre jemal qarCxaZes saxeobrivad ase aqvs Camoyalibebuli: 

„Cvens erovnul navs Ziri aqvs gaxvretili da wyali Semogvdis. ki vcdilobT, 

amovxapoT, magram Cveni mcdeloba “profilaqtikuri zomebia” da saqmes ver 

Svelis. Sedegis wamloba mizezs ver gankurnavs vidre naxvrets ar davgmanavT, 

manam araferi gveSveleba“1. 

samSoblos gadarCenisaTvis gzebis ZiebaSi avtori ramdenime sakiTxs ga-

nixilavs.

ra aris patriotizmi da rogor gvesmis misi mniSvneloba? mwerali ase msj-

elobs: ”patriotizmi iseTi sasmelia, romlis erTi Wiqa - margebelia, ori 

Wiqa -mawyinari, sami - gonebis damabnelebeli...  Cven patriotizmi  TviT-

miznad vaqcieT da orive ukiduresobis mimarTulebiT wavediT, romelTa-

gan erTs gamoyenebiT patriotizmamde mivyavarT, merkantelur patriotiz-

mamde, rac sruli uzneobiT mTavrdeba, meores - patriotizmis ideologi-

zaciamde, romlis ukidures wertilSi RmerTic ki samSoblos samsxverploze 

ideba da, SesaZlebelia, sakuTari samSoblos  siyvarulis sazomi sxvisi sam-

Soblos siZulvili gaxdes“ (gv. 106). aq avtori or ukiduresobaze saubrobs. 

erT SemTxvevaSi,  patriotizmi piradi interesebisTvis mosaxmar saSualebad 

iqceva xolme. xSirad adamianebi cdiloben misi meSveobiT sazogadoebaSi 

Tavis damkvidrebas, garkveuli avtoritetis Seqmnas. aseTi momxmareblu-

ri damokidebuleba patriotizmisadmi  sxvaTa TvalSic  aufasurebs am ama-

Rlebul grZnobas. aranakleb saxifaTo mdgomareobamde mivyavarT meore 

ukiduresobas,romlis bolos, rogorc avtori aRniSnavs, ideuri eSmaki aris 

Casafrebuli, patriotuli suliskveTebiT SeniRbuli. igi  samSoblos ker-

pad aRgvaqmevinebs. am kerpis msaxureba sxvisi samSoblos siZulvils, zogjer 

RmerTis daviwyebasac SeiZleba moiTxovdes. 

1 ჯემალ ქარჩხაძე, პუბლიცისტიკა, „ ქარჩხაძის გამომცემლობა“,  თბ.,  2005, გვ. 39.
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jemal qarCxaZisaTvis jansaRi patriotizmis grZnoba ubralo, aramyvira-

la gancdaa, romelic  Cveulebriv, Tanamdevi unda iyos adamianisa. es gancda 

bunebrivi mdgomareoba unda iyos, igi arc aravisze maRla gvayenebs, amitomac 

arc siamayisa Tu medidurobisaken unda gvibiZgebdes.   am azrs mwerali ase 

gadmogvcems: “samSoblos siyvaruli adamianis bunebrivi mdgomareobaa (am 

mxriv yvelaze ukeTesi Sedareba, Cemi azriT,  haeria, romelsac gamudmebiT 

da SeumCnevlad unda sunTqavde, magram romliTac piris Catkbaruneba ar 

SeiZleba). bunebrivi mdgomareobis afiSireba arabunebrivi mdgomareobaa“2 

(gv. 106-107).

samSoblos ZiebaSi mwerali, rasakvirvelia, ver ascdeba erT mniSvnelovan 

sakiTxs -  es Tavisuflebis problemaa.

jemal qaCxaZis azriT, Tavisufleba sazogadoebis umetes nawils araswo-

rad esmis.   igi wers: „dRes Cveni sazogadoebis absolutur umravlesobaSi 

cneba”Tavisufleba” gaigivebulia erovnul TavisuflebasTan, pirovnuli 

Tavisufleba ganixileba misi, rogorc mTelis, nawili. es uaRresad saSiSi 

Secdomaa, radgan aq simarTle yirazea dayenebuli. sinamdvileSi  swored 

pirovnuli Tavisuflebaa mTeli, xolo erovnuli Tavisufleba - nawili. 

erovnuli Tavisufleba - pirovnuli Tavisuflebisagan mowyvetili - SeiZle-

ba kerpTayvanismcemlobas SevadaroT. WeSmariti  RmerTi mxolod pirovnul 

TavisuflebaSi mJRavndeba, radgan  pirovnuli Tavisuflebaa is sxivi, rom-

liTac adamiani RmerTs SeigrZnobs”.3 

maSasadame, Tavisufal qveyanas mxolod Tavisufali adamianebi qmnian. Ta-

visuflebis araswori gagebis Sedegad ki warmoiSoba sxva mravali problema 

sazogadoebaSi. xSirad igi gaigivebulia pirad interesebTan, TavnebobasTan; 

adamianSi ikargeba gancda pasuxismgeblobisa, rac iwvevs daviwyebas sindisi-

sas da sazogadoebac Tavisuflebis amgvari gagebiT  viTardeba.  

am problemas ufro adre vaJa-fSavela  exmianeba. igi wers: „Tavisufa-

li adamiani unda iqceodes ise, rom Tavis yofa-qceviT sxvas ar hvnebdes, 

miT umetes, sazogadoebas, aramed misi moqmedeba unda iyos mimarTuli 

qveynis sabednierod, Tu es piroba ar iqneba daculi, maSin misi moqmedeba 

avazakuria, vinaidan yoveli avazaki Tavisuflad iqceva, mxolod piradi 

sargeblobisaTvis”.4 amgvaria pirovnuli Tavisuflebis mTavari principi va-

JasaTvisac.

samSoblos ZiebaSi jemal qarCxaZe, cxadia, erovnuli xasiaTis Seswavla-

sac ver gaeqceva. ilia Tavis moTxrobas „kacia-adamiani“ sarked warmogvid-

gens, romelSic qarTvelma kacma WuWyi, Cveni erovnuli naklovanebani unda 

davinaxoT da CamovirecxoT. jemal qarCxaZis sityvebic amave mizniskenaa  

2 ქარჩხაძე 2005: 106-107.
3  იქვე, 89.
4 ვაჟა-ფშაველა, თხზულებათა სრული კრებული ხუთ ტომად, ტომი მეხუთე, თბილისი, 

1961, გვ. 414.
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mimarTuli. is erovnuli senis gankurnebas emsaxureba:

“eric iseve unda cdilobdes xasiaTis aRzrdas, rogorc pirovneba. amisaT-

vis ki aucilebelia am xasiaTis gacnobiereba... Cven, iseve, rogorc nebismi-

er sxva xalxs, Rirsebac bevri gvaqvs da naklic. magram bolo xanebSi ... ise 

wagvivida saqme, nakls zedmetad SeveCvieT da trabaxs vumatebT... trabaxi na-

klis damalvis saukeTeso saSualeba gvgonia. amitom, rac ufro cudad migv-

dis saqme, miT ufro mets vtrabaxobT“5.   marTlac,  CvenSi dRemde  gaigonebT 

frazebs: “rac kargebi varT, qarTvelebi varT”, “saqarTvelo RvTismSoblis 

wilxvedri qveyanaa da aucileblad gabrwyindeba”, xSirad vtrabaxobT is-

toriuli warsuliT.  am yvelaferma SegvZina gularxeinoba, sakuTari Ta-

viT kmayofileba, TiTqos Cveni gasakeTebeli saqme ukve gakeTebulia da Cven 

sadardebeli aRaraferi gvaqvs. sakiTxebisadmi amgvarma  midgomam   sakuTari 

Tavis realuri aRqma dagvakargvina.  kvlav mwerals davesesxoT: “saqarTve-

lo RvTismSoblis wilxvedri  jerjerobiT mxolod potenciuradaa, gaxdeba 

Tu ara realurad, es Cvenze da mxolod Cvenzea  damokidebuli”6. rasakvirve-

lia,  Cveni bedis Carxi Cvens xelTaa. saqarTvelo RvTismSoblis wilxvedri 

qveyana iqneba maSin, rodesac eri siRrmiseulad gaacnobierebs, Tu ra pasux-

ismgeblobis matarebelia es sityvebi da Semdeg  sakuTari Tavisufali nebiT 

ganikuTvnebs da itvirTebs  am pasuxismgeblobas.  vfiqrobT, pirdapir exmi-

aneba Cvens yofa-mdgomareobas ioane naTlismcemlis  warmoTqmuli sityve-

bi, mimarTuli, farisevlebisadmi da sadukevlebisadmi: “da nu hgonebT da 

ity¢T TaviT T¢siT: mama¡ g¢vis Cuen abrahami. rameTu gety¢  Tquen, viTarmed: 

SemZlebel ars RmerTi aRdginebad qvaTa amaTgan Svilad abrahamisa” (mT. 

3.9). Cvenc  TiTqos farisevlebis mdgomareobaSi  CaviyeneT sakuTari Tavi, 

vfiqrobT, saqarTvelo mxolod didebuli warsulisa da RvTismSoblis wilx-

vedrobis  gamo gabrwyindeba da gvaviwydeba, rom Cveni qveyana gabrwyindeba 

Tu ara TiToeuli Cvengani gansazRravs. rogorc mwerali migviTiTebs: ”qvey-

nis istoria awmyoTa rgolebisagan akinZuli erTiani jaWvia. dRes am jaWvis 

TavSi Cvena varT da jaWvis uwyvetobac Cvenzea damokidebuli”7.

jemal qarCxaZe sulier winamZRolad eris  gadarCenis saqmeSi qarTul mw-

erlobas miiCnevs. rogorc mwerali ambobs, ori mTavari sayrdeni, romelic  

aucilebelia sulieri winamZRolisaTvis, aris erovnuli pasuxismge-

blobis  grZnoba da maRali zneoba. mwerloba unda iqces  zneobis im Suqu-

rad, romelic wauZRveba ers sulieri gajansaRebis gzaze.

mwerali miiCnevs, rom eris gajansaRebis procesi TiToeuli adamianis 

sulieri gajansaRebiT unda daiwyos. es ki sakuTari Tavis swori xedviTaa 

SesaZlebeli: «pirvel rigSi obieqturad da uSiSrad unda ganvsazRvroT 

Cveni dRevandeli sulieri done, vinaidan cnobieri ganviTareba swored amiT 

5 ქარჩხაძე 2005:  58.
6 იქვე, 139.
7 ი ქვე, 64.



geno  tlaSaZe 

60

iwyeba“8.  ... „dRes Cveni movaleobaa - movaleoba saqarTvelos warsulisa da 

momavlis winaSe - Tvali gavusworoT sakuTar Tavs. SevCerdeT da, vidre 

xvalisaken mimaval gzas sabolood davadgebiT, davfiqrdeT. rad viqeciT da 

ratom viqeciT imad, radac viqeciT? ra viyaviT da rogor vipovoT sakuTari 

Tavi? saiT gvibiZgebs instinqti da sad aris is Rirsebis biliki, romelsac 

Cveni sulis uRrmesi arsi daeZebs?“9. Cveni erovnuli bunebis mravalwaxna-

govnebas ki mwerali ase xatavs:  „Cven is xalxi varT, vinc didgorTan samSob-

lo gadaarCina, mere ki wiwamurTan ilia mokla, da kacma ar icis, am saqmeTagan 

dRes  guli romlisken gauwevda”10. 

mainc sad xedavs  gadarCenis gzas jemal qarCxaZe? ram unda gaiyvanos Cveni 

erovnuli navi samSvidobos? ilias ideas enis, mamulisa da sarwmunoebis er-

Tianobis Sesaxeb jemal qarCxaZe ase ayalibebs: ... “visac saqarTvelos isto-

riis labirinTebSi ise uvlia, rom gza sakuTari gonebis sanTliT gaunaTebia, 

qarTveli kacis bunebisa da xasiaTis fesvebSi Cauxedavs, ...man, albaT, ara 

marto Teoriulad, aramed emociuradac icis, rom Cveni arsebobis mTavari 

nervi aris erovnuli mTlianobis amouZirkvavi Segneba ... erovnuli mTliano-

bis am Segnebas, rogorc viciT, istoriulad sami mZlavri fesvi asazrdoebs: 

sakuTari miwa - erovnuli sxeulis mZafri SegrZneba, qristianoba - erovnu-

li sulis WurWeli, da erTiani ena - erovnuli sunTqvis Zala, an -  samebis 

ganuyofel bunebas rom xazi gaesvas - erovnuli mTlianobis Segneba aris 

erovnuli sxeulis gancda qristianuli sisxlZarRvebiT, romlebSic eno-

brivi erTianobis sisxli Cqefs”.11  esaa gza, romeli gziTac uvlia qrist-

esTvis mravaljer jvarcmul Cvens qveyanas da romelmac unda daumkvidros 

mas aRTqmuli qveyana.

 

gamoyenebuli literatura:

1.  vaJa-fSavela, TxzulebaTa sruli krebuli xuT tomad, t. V, 

Tbilisi, 1961.

2.    qarCxaZe jemal,  publicistika, ̀ qarCxaZis gamomcemloba~, Tbili-

si, 2005.

8 ქარჩხაძე 2005 : 143.
9 იქვე, 65.
10 იქვე  142.
11 იქვე, 66-67.
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qristeSobis saidumlos arsi 
wm. ilia marTlis naazrevSi

Jurnal „iveriis“ 1889 wlis 24 dekembris nomerSi daibeWda didi qarTveli 

mwerlisa da sazogado moRvawis, ilia WavWavaZis werili, saTauriT „qriste-

Soba“ (1, 623). am werilSi wmida ilia marTali mTeli Tavisi SegnebiTa da rw-

meniT gvixatavs mesiis molodins, anu xalxis mzaobas ufali ieso qristes 

dasaxvedrad. igi aRniSnavs: „sasoebiT aRsavse, suliT gandidebuli da aRfr-

Tovanebuli“ egebeba macxovars codviT dacemuli kacobrioba. es is grZno-

baa, romelic manamde arasodes ganucdia kacTa modgmas da adamianis „guli, 

SeSinebuli, eldacemuli, eZiebs axals sadgurs, axals binas, rom mivides da 

iq ganisvenos“ (1, 623).

me-19 saukunis saqarTveloSi, imJamindeli istoriuli da politikuri re-

alobidan gamomdinare, rac ruseTTan SeerTebam moitana, sagrZnoblad Ses-

ustda rwmena. aseT viTarebaSi gazeTi da Jurnali warmoadgenda saSualebas, 

romelic mkiTxvel sazogadoebas awvdida mokle, Tumca amomwurav infor-

macias macxovris Sobis dResaswaulTan dakavSirebiT da Sobis saidumlos 

madlsa da mniSvnelobas agrZnobinebda.

samecniero literaturaSi miTiTebulia, rom „wm. ilia marTlis es weri-

li mimarTulia rigiTi mkiTxvelisadmi, ubralo eriskacebisadmi, romelTa 

Soris „me-19 saukuneSi ganelda mxurvale sarwmunoebrivi grZnoba, xolo 

Seviwroebul qarTul eklesias aRar moepoveboda Zala da saSualeba mrev-

lis sulieri winamZRolobisaTvis“ (mitropoliti anania jafariZe). amitom 

am werilSi avtori miiswrafvis, gamoyos is umniSvnelovanesi, arsebiTi, rac 

rwmenis safuZvels unda warmoadgendes yoveli qristianisaTvis, rac marTl-

madideblobis umTavresi azris gamomxatvelia“ (2, 197). naTqvamis safuZvel-

ze vfiqrobT, rom XIX saukunis saqarTveloSi arc Tu mravalricxovani unda 

yofiliyo iseT adamianTa ricxvi, romlebic Caswvdebodnen bibliis arssa da 

mniSvnelobas. ukuduresad mciredni iqnebodnen wmida werilis mkiTxvelnic. 

gamomdinare aqedan, didi ilias mier saSobaod dawerili werili uaRresad 

faseuli da mniSvnelovani SenaZeni iyo sulierad dacarielebuli sazoga-

doebisTvis.

werilis Tanmdevia ilias Rrma Sinagani gancda da xedva imisa, rom „iSva 

qriste, iSva igi, romelman naTel-sca qveyanas suliTa wmidiTa, iSva igi de-



goCa cuxiSvili

62

disagan, romeli kurTxeul ars dedaTa Soris. iSva igi, romelic, rogorc io-

ane maxarebeli ambobs: „daemkvidra Cven Soris da vixileT dideba misi... savse 

madliTa da WeSmaritebiTa... rameTu rjuli mosesagan moeca, xolo madli da 

WeSmariteba iesos mier iqmna“ (1, 625). am realobis danaxva cxrameti saukunis 

Semdeg mxolod Rrmad morwmune da suliT mdidar adamians SeeZlo. swored 

amaSi poulobda ilia WavWavaZe im Zalas, riTac igi  arRvevda urwmunoebis 

jebirebs. mas surda, Tavis xalxs gaecnobierebina, Tu ratom egebeba kaco-

brioba sixaruliT ieso qristes Sobas, an ratomaa es movlena sayovelTao 

siyvarulis momfeni mTel qveyanaze: „nu geSinin, - axarebs qveyanas angelosi, 

- nu geSinin, rameTu aha esera gaxareb Tqven sixarulsa didsa, romeli iyos 

yovelisa erisa, rameTu iSva dRes Tqvenda macxovari“ (1, 625). sruliad la-

koniurad da ubraloebiTaa warmoTqmuli es sityvebi sulierebis ambioni-

dan: „iSva dRes Tqvenda macxovari“, magram maTSi igrZnoba umTavresi arsi 

Sobisa, is, rom macxovari modis CvenTvis, Cveni cxonebisaTvis da jojoxeTi-

dan Cvens gamosaxsnelad. ilias werilis mizania, es daanaxvos da agrZnobinos 

mkiTxvels.

Sobis arss mTeli sisruliT gamoxatavs ioane maxareblis sityvebi, rom-

lebsac wmida ilia marTali ixmobs: „ara moavlina RmerTman Ze Tvisi soflad, 

raTa dahsajos sofeli, aramed raTa acxonos sofeli mis mier“ (1, 625).

ilia WavWavaZe aRfrTovanebulia ara mxolod im diadi mizniT, romliT-

ac ieso qriste moevlina am qveyanas, aramed bagas Sobili macxovris Tavmd-

ablobiTac. „ra didebuli saxea, ra didebuli xatia! - ambobs igi, - RmerTi, 

movlinebuli cxonebad da xsnad qveyanisa, RmerTi axalis aRTqmisa, romel-

man unda „aRixvnes codvani soflisani“; Ze RvTisa da kacisa, romelman unda 

nugeSsces qveyanas... RmerTi, romelman unda naTelsces bnels qveyanas suli-

Ta wmidiTa - iSva viTa Raribi, Rarib safarqveS da aris „Sexveuli da mwolare 

bagasa!..“ (1, 626). rogorc miuTiTeben, „ieso qristem am saqcieliT gaaoca 

„cudmedidobiT garyvnili qveyana“ da sruliad axali simaRle uCvena“ (2,  98).

 macxovris Sobis Semdeg „aRsdga qveyana axalis aRTqmisa axalis cxovrebi-

saTvis“ (1, 626), radgan axalma aRTqmam adamianis amqveyniur yofas Zvelisagan 

sruliad gansxvavebuli saZirkveli Seuqmna. adamianebs Soris urTierToba 

aigo ukve ara Surisgebaze, aramed siyvarulze, mowyalebasa da Sendobaze. es 

gamoixata im sityvebiT, romlebic wm. ilia marTals, viTarca WeSmarit qris-

tians, umTavres swavlebad miaCnia: „giyvardes moyvasi Seni, viTarca Tavi 

Seni“. es aris is umtkicesi klde, romelsac „verc Jami da verc dro ver Sehm-

usravs“ (1, 626). ilias SexedulebiT, swored amiT aaSena xelaxla macxovarma 

codviT damZimebuli, „dasarRvevad gamzadebuli“ qveyana, amiT Seuqmna mSvi-

dobiani sadguri adamianebs da daayena cxonebis gzaze. esaa is umniSvnelova-

nesi, risi Cvenebac surs ilia WavWavaZes mkiTxvelisaTvis.

rTulia, amomwuravad Seafaso iliaseuli xedvis simaRle da siRrme, Sea-

faso is, Tu ras fiqrobda macxovris Sobis Sesaxeb yvela drois TiTqmis 

yvelaze didi qarTveli, Tumca, erTi ram cxadia - misTvis mesiis movlineba 

dResaswaulTa dResaswaulia, kacobriobis xelaxla dabadebis momaswavebe-
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li: „iSva igi, vinc gaWirvebuls da ZiriT Txemamde Seryeuls qveyanas moaci-

la ulmobeli saZirkveli „Tvali - Tvalisa wil”, „kbili - kbilisa wil“ da amis 

magier STaudga „giyvardes moyvasi Seni, viTarca Tavi Seni“..., - wers igi, - ai, 

ra sulgrZeli, ra kacTmoyvare, ra yovlad mowyale RmerTi iSva dRes da amas 

samarTlianad hxarobs da dResaswaulobs mTeli qristianoba“ (1, 626).

werilis uzadooba misive avtoris codnisa da rwmenis sinergiaSi devs. 

gansakuTrebiT sayuradReboa, rom wmida ilia marTali „yoveli sakiTxis 

ganxilvisas  xelmZRvanelobs erovnuli interesebiT. es aris amosavali 

ilia WavWavaZisaTvis da, rogorc wesi, am gadasaxedidanaa Sefasebuli yove-

li faqti Tu movlena rogorc mis mxatvrul Tu publicistur Semoqmede-

baSi, ise praqtikul saqmianobaSi“ (2, 196). erovnuli interesi amoZravebs 

ilia WavWavaZes am werilis werisasac. igi sazogadoebis sulier amaRlebas 

erovnuli mniSvnelobis movlenad miiCnevs. es naTlad Cans misi Txzulebebi-

dan. swored amitomaa ilias Semoqmedeba marad ukvdavi da cocxali.

ilia WavWavaZis werili „qristeSoba“ qarTuli saRvTismetyvelo, saekle-

sio, samwerlobo da publicisturi azrovnebis unikaluri SenaZenia. weri-

lis avtoris ganzraxva da idea, sazogadoebamde miitanos qristeSobis said-

umlos arsi, uaRresad mniSvnelovania, ris dastursac warmoadgens misi 

calke broSuris saxiT  gamocema TxuTmetjer da Targmna 5-6 ucxour enaze. 

vfiqrobT, sulierebis es SesaniSnavi margaliti RvTismetyvelebis Sesavlis 

samagido saxelmZRvanelod unda iqces yoveli qarTvelisaTvis.

gamoyenebuli literatura

1. ilia WavWavaZe, TxzulebaTa sruli krebuli oc tomad, tomi VIII, 

Tb., 2007.

2. memaniSvili xaTuna, wm. ilia WavWavaZis homiletikuri xasiaTis 

publicistika, Tbilisis sasulero akademiisa da seminariis sa-

konferencio moxsenebaTa krebuli, Tbilisi, 2018.

3. wm. grigol feraZis Tbilisis saswavlo universitetis Sromebi, 

tomi V, Tb., 2017.
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bobnevis taZris moxatuloba 

winasityva

winamdebare naSromi warmoadgens bobnevis ioane maxareblis saxe-

lobis taZris Sesaxeb kvlevas. 

me-17 saukunis Zegli mniSvnelovania rogorc misi moxatulobis, 

ise taZarze arsebuli lapidaruli Tu freskuli warwerebis mxriv. 

warwerebSi moxseniebulia erT-erTi mniSvnelovani istoriuli piri 

- ioseb tfileli. 

taZris moxatulobam Cvenamde dazianebuli saxiT moaRwia, Tumca 

misi ZiriTadi nawili SenarCunebulia. moxatulobis feradovneba 

-  laJvardisferisa da moyavisfro oqros monacvleoba - interiers 

gasaocar elfers sZens. 

taZris kedlebze vxvdebiT rogorc aTormeti dResaswaulis am-

saxvel scenebs, ise calkeuli wmindanebis gamosaxulebebs, romelTa 

nawilis amocnoba,  dazianebis gamo, rTulia. 

2006-2007 wlebSi taZars Cautarda kvleviTi da sakonservacio sa-

muSaoebi. amis miuxedavad, taZris dRevandeli mdgomareoba mZimea. 

saxuravidan Cadis naleqi, romelic mniSvnelovnad azianebs Zegls. 

bobnevis ioane maxareblis saxelobis taZari me-17 saukunis erT-

erTi  gamorCeuli da mniSvnelovani Zeglia, romelsac Cveni movla da 

patronoba sWirdeba. 
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sur. 1. bobnevis ioane maxareblis taZari

bobnevis ioane maxareblis saxelobis taZari mdebareobs goris raionSi, 

sofel bobnevis ganapiras (atenis sionidan daaxl. 8 kilometrSi), mdinare 

tanas marcxena napirze, mTis SedarebiT SemaRlebul movakebul adgilze. 

Zvel wyaroebSi es eklesia arsad ixsenieba, am mxriv, gamonakliss arc vax-

uSti batoniSvilis „aRwera samefoisa saqarTvelosi“ warmoadgens. 

     taZari bazilikis tipisaa, 7,9 X 5,8 m. zomis. naSenia riyis qviT. etyoba ga-

naxlebis kvali, gamocvlilia saxuravi, romelic amJamad kvlav Camoqceulia,  

             

sur. 2. taZris samxreT fasadze ganTavsebuli lapidaruli warwera
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bobnevis taZari agebulia me-17 saukuneSi,  rasac vigebT taZris samxreT 

fasadze ganTavsebuli lapidaruli warweridan  (sur. 2), romelic taZris  

erTaderTi karis Tavzea ganTavsebuli, aseve, freskuli warweridan, ro-

melic samxreT kedelze saqtitoro gamosaxulebis maxloblad gvxvdeba.  

lapidaruli warwera, romelic mxedruli damwerlobiT  aris Sesrulebuli, 

amotvifrulia  riyis SedarebiT mcire qvebs Soris, qvis did sagrZnoblad 

gamorCeul  gamoTlil kvadrze. orive  warweraSi moxseniebulia tfileli 

episkoposi ioseb saakaZe (1620-1688)1.

me-18 saukunis poeti dimitri saakaZe sofel bobnevs saakaZeebis sam-

kvidros uwodebs, aqedan gamomdinare, episkopos iosebis mier bobnevTan 

eklesiis aSenebisaTvis gaweuli zrunva gasagebia. aRsaniSnavia, rom taZris 

mopirdapire mxares mdebare cixe-simagris naSTebi qarTlis mourav giorgi 

saakaZis saxels ukavSirdeba. 

bobnevis taZris kedlebi moxatulobiT mTlianad aris Semkuli. sakurTx-

evelSi ferwera sam registrad iSleba, xolo danarCen  kedlebze moxatu-

loba -  oTx registrad. gamosaxulia yvela aTormeti dResaswauli. amasTan, 

gvxvdeba  scenebi Zveli aRTqmidan. moxatulobis qveda registrebi ZiriTa-

dad daTmobili aqvs calkeuli wmindanebis gamosaxvas.  bolo detali ki  aris 

dekoratiuli farda, romelic moxatulobas oTxive kedelze gasdevs. 

bobnevis moxatulobaze dakvirvebiT naTeli xdeba, rom mxatvari metad 

niWieri, ganswavluli da gawafuli xelis ostati yofila. rogorc oTar 

firaliSvili Tavis naSromSi aRniSnavs, „mxatvari garkveul periodSi Semo-

1. ზოგიერთი ცნობით, იოსებ სააკაძე გიორგი სააკაძის ძმისწულია, ზოგით კი - მისი 
შვილიშვილი. ისტორიულ წყაროებში იგი „ბაბათა-შვილის“ ზედწოდებითაც იხსენიება (სოკრატ 
სალუქვაძე, წამალთმცოდნეობა ძველ საქართველოში და მისი შემდგომი განვითარების გზები, 
გამომცემლობა „ხელოვნება“, თბილისი, 1987 წელი, გვ. 329). 

oseb  tfileli istoriaSi cnobilia rogorc poeti, kaligrafi, saeklesio 

moRvawe.  is aRizarda qvaTaxevis monasterSi. iqve aRikveca berad. iyo nikorwmindis 

eparqiis mRvdelmTavari. 1647-1659 ww-Si. gadavida awyuris kaTedraze,  mesxeTSi, 

Seryeuli qristianobis gansamtkiceblad. 1660 wlidan Tbilisis mitropolitia 

(aqedan warmodgeba `tfileli~). mfarvelobda saqarTveloSi myof kapucinebs, 

eZebda evropasTan kulturul-ekonomikuri kavSiris gzebs. Tavi gamoiCina rogorc 

kaligrafma da mdivan-mwignobarma, daaarsa sionis wignTsacavi. avtoria `didi 

mouravianisa~. igi moklul iqna 1688 wels, rodesac giorgi XI duSeTs iRebda. 

(qarTuli mwerloba, leqsikoni-cnobari, wigni I, Tb., 1984, gv. 150-151; kekeliZe k.,  

Zveli qarTuli literaturis istoria. t. II, Tb., 1981 w. gv. 525-526).

ioseb tfilelis mieraa  gadawerili zazaseuli (ciciSvili) `vefxistyaosani,~ 

romelic daculia xelnawerTa institutis fondSi (1082). manve gadawera 1666 

wliT daTariRebuli sinas mTis mTavarepiskoposis, ananias mimarTva qarTlis mefe  

vaxtang V-isadmi (T. Jordania, qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da 

mwerlobisa, II. tf., 1897, gv. 483).

ioseb tfilelis saxelia moxseniebuli aTonSi dacul omoforze (zoma: 

207X29), romelic `dadianis asulis, dedofal mariamis brZanebiT Seikera~. warwera 

Sesrulebulia asomTavruliT: `mamao, Zeo da sulo w(mid)ao, Semwe eyav ors(a)v(e)

n cx(o)reb(a)sa dadianis  asuls, dedofals mariams, r(om)lisa b(r)Z(a)nebiTa Seikera 

om(o)f(o)ri ese. a(mi)n. C(u)en y(ovla)d uRirsm(a)n tfilel mTav(a)refisk(o)p(o)zman 

ioseb saak(a)Zem SevakervineT om(o)fori ese sulisa Cemisa s(a)xsrad da saoxa(d). a(mi)n.
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qmedebiT urTierTobaSi iyo aTonis iveriis monastris koleqtivTan“2.  mxat-

vruli analizis mixedviT Cans, rom bobnevis eklesiis moxatvis droisTvis 

misi ostati axali Camosuli ar unda yofiliyo aTonis mTidan, radgan  qar-

Tuli kulturis aRmavloba Tavis cxovelmyofel gavlenas axdens mis Semoq-

medebaze. kidev erTi detali, romelic amyarebs mosazrebas mxatvris warmo-

mavlobasTan dakavSirebiT, aris is, rom bobnevis taZris moxatvis damkveTs - 

ioseb Tbilels, mWidro kavSiri hqonda aTonis iverTa monasterTan. am faqts  

adasturebs is uZvirfasesi nivTebi, romlebic mas aqvs Sewiruli iveriis 

monastrisTvis. savsebiT SesaZlebeli iqneboda, Tbileli mitropolitis da-

kveTiT an mowveviT aTonidan Camosuliyo  mxatvari. mxatvrobis stilis, or-

namentis nakleboba, rasac  Cven bobnevis taZarSi vxvdebiT,   aseve,  aTonuri 

tradiciisTvis damaxasiaTebeli erT-erTi niSania. 

rogorc ukve aRvniSneT, taZarSi gvxvdeba ori saxis warwera. erT-erTi 

aris samxreT Sesasvleli karis Tavze. qva, romelzec amoukveTavT warwera, 

zomiT 125X49 sm. unda yofiliyo. amJamad warweris mxolod marcxena naxevar-

ia SemorCenili, qvis marjvena mxaris zedawarweriani fena ki dazianebulia. 

warwera Sesrulebulia mxedruliT. igi Semdegnairad ikiTxeba:

  1.     † :. saxeliTa :. RTi  

  2.     lesia :. ese:. me :. ti

  3.     pozman:. ioseb:. saak

  4.     eda:. iovane:. maxarebli

  5.     lad:. da :. saxad:. sulisa

warweris gadarCenil nawilze asoebi naTladaa gamokveTili, magram isini 

daxelovnebuli ostatis xeliT ar Cans Sesrulebuli. TiToeuli sityvis 

Semdeg sami wertilia dasmuli da avlens epoqisTvis damaxasiaTebel niSnebs.  

teqsti Semdegnairad SeiZleba rom aRdges: 

  1.     †:. saxeliTa :. RTi[sa¡Ta:. aRvaSene:.]

  2.     e[k]lesia :. ese :. me :. t[filel mTavarepisko]

  3.     pozman :. ioseb :. saa[kaZeman:. saxelsa:. z]

  4.     eda :. iovane:. maxarebli[s asa :. saxsenebe]

  5.     lad:. da :. sa[o]xad :. sulisa [CemisaTvis]

meore  freskuli warwera gamosaxulia samxreTi kedlis dasavleT nawil-

Si, saqtitoro gamosaxulebis gverdiT. is ToTxmeti striqonisgan Sedgeba. 

igi Sesrulebulia lamazi asomTavruliT. samwuxarod, warweris umetesi 

nawili warxocilia da misi Sinaarsis srulyofilad aRdgena SeuZlebelia, 

2 ო. ფირალიშვილი, ბობნევის მოხატულობა, გამომცემლობა „ხელოვნება“, თბ, 1952 წ., 
გვ. 7.
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xolo  amokiTxva - metad rTuli. warwera Semdegnaerad ikiTxeba:

  1.      ------- is 

  2.      -------

  3.      ----------

  4.      da : miaTvale : Zed: --------------- m ---

  5.      ad : Snda : ie:   mxr[eb]----------id

  6.      sa me[r]den : WS[marite]biT : [aR]va

  7.      Sene :  e[kl]esia¡ : ese : me: [c] dv[l] [man : tfi]

  8.       ll [m] n : s [a] a [k Z] m [n] : ioseb : da : davaxat 

  9.       [vi] ne : da : S [evamke] : x [a] r [j] i [Ta] -------- C

  10.     ------f ------jer -----C-----T : da

  11.      [y d] ------ [el]  [wi] nebi : Se  ----

  12.      --------------------------------e n d

  13.      -------------------------------------d 

  14.      -------------d-----------------------------------t o a3  

warweris Zlieri dazianebis miuxedavad, misi arsebiTi mniSvnelobis   

mqone adgilebis amokiTxva Znelad, magram mainc xerxdeba. zemoT, lapida-

ruli warweris aRdgenili teqstidan vigebT, rom bobnevis taZari ioane 

maxareblis saxelobis unda iyos. freskuli warwera am mosazrebas ufro me-

tad damajerebels xdis. freskuli warwera lapidaruli warweris Sinaarss 

adasturebs da, amasTanave, eklesiis amSeneblisa da misi momxatvelis igi-

veobazec migviTiTebs.  rac Seexeba warweris ukanaskneli striqonis boloSi 

gadarCenil sam  asos: t o  a, adgilmdebarebidan gamomdinare, is unda iyos 

qoronikoni, igi Seesabameba 1683 wels da zustad gansazRvravs moxatulobis 

TariRs, anu xuTi wliT adre ioseb tfilelis gardacvalebamde.  aRsaniS-

navia, rom warwera Zeglis agebasac ixseniebs. aqedan gamomdinare, SeiZleba 

vTqvaT, rom bobnevis taZari 1683 wels aages da imave wels moxates. marTlac, 

savsebiT SesaZlebelia, rom aseTi mcire zomis taZris erT weliwadSi agebac 

da moxatvac moeswroT. 

bobnevis eklesiis moxatuloba sagrZnoblad dazianebulia. igi gamoiwvia 

saxuravidan Camosulma wyalma, romelic gansakuTrebiT azianebs sakurTx-

evels. taZarSi TiTqmis arcerTi kompozicia ar aris uvneblad gadarCenili. 

zogierTTagan mxolod fragmentebiRa gvxvdeba. aseTebia: jojoxeTis war-

motyvevna da bzoba. garda Camosuli wyliT gamowveuli dazianebisa, Tval-

naTliv Cans adamianis xeliT sastikad daCxapnili da dazianebuli wmindanTa 

gamosaxulebebi. TiTqmis yvela wmindans aqvs Tvalis adgili amoCiCqnili, 

maTi ganmsazRveli warwerebi ki gadaSlilia. amis gamo calkeuli wmindanebis 

amocnoba rTulia. taZarSi moxvedrisas pirveli, rac Cvens yuradRebas miipy-

3  ფირალიშვილი  1952 :  11.
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robs, es aris  misi feradovneba. miuxedavad imisa, rom taZris moxatvidan  sa-

masze meti welia gasuli, feradovneba TiTqmis isev iseTi naTeli da xalasia, 

rogoric moxatvis dros. gansakuTrebiT es SeiZleba vTqvaT sakurTxevelisa 

da kamaris moxatulobaze. miuxedavad imisa, rom taZari metad Cabnelebulia 

(sinaTle mxolod sami mcire zomis sarkmlidan da, aseve, mcire zomis karidan 

Sedis), cocxali ferebis sikaSkaSe mainc advili SesamCnevia.  

 sur. 3. taZris konqi

 konqSi erTgvarad saxeSecvlili tradiciuli kompoziciaa warmodgenili 

(sur. 3 ). centrSi saydarze dabrZanebuli kiriotisas tipis RvTismSobelia 

gamosaxuli. yvelaze metad misi figuraa dazianebuli, magram mainc ganirCeva 

makurTxeveli yrma, romelic mas xelT upyria. mis marjvena mxares loratul 

samosSi warmodgenilia RvTismSoblisken mimarTuli mTavarangelozi, xolo 

marcxena mxares, sadac, wesisamebr, mTavarangelozis gamosaxuleba unda 

yofiliyo, axalgazrda, uwveruli ioane maxarebeli gvxvdeba. es faqti imiT 

SeiZleba avxsnaT, rom taZari, rogorc ukve aRvniSneT, ioane maxareblis sax-

elobisaa. ioseb tfilelma ki taZris patrons da mfarvels gansakuTrebuli 

adgili gamouyo, kerZod,  RvTismSoblis gverdiT4. saydris orive mxares 

meored  mosvliseuli  eqvsfrTedebia gamosaxuli.  

meore registri eTmoba evqaristiul scenas. centrSi gamosaxulia baldax-

4  ფირალიშვილი  1952 : 17.
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ini, mis orive mxares ki macxovari, romelic mociqulebs Tavisi sisxliTa da 

xorciT aziarebs. ziarebis rigSi gamosaxulia, aseve, iuda iskartioteli. 

garda imisa, rom igi zurgSeqceviT aris warmodgenili, mas mxarze eSmaki 

azis da TiTqos yurSi raRacas CasCurCulebs.  mesame registri wminda mamaTa 

gamosaxvas eTmoba, esenia: wminda nikolozi, basili didi, ioane oqropiri da 

grigoli RvTismetyveli. mRvdelmTavrebi erTmaneTisgan aseve eqvsfrT-

edebiT arian gamoyofilni. sakurTxevelSi mxolod erTi sarkmelia gaWrili. 

mis wirTxlebze, aseve, gamosaxulia wminda mamebi. Cveni azriT, marjvena mx-

ares unda iyos grigoli dioloRosi, SemorCenili warweridan SeiZleba misi 

saxeli aRdges, xolo meore mxares -  ioane sineli. sarkmlis qvemoT gamosaxu-

lia „nu mtir me, dedaos“ kompozicia - jvarcmuli, ukve gardacvlili da ku-

boSi Casvenebuli macxovari, rac miuTiTebs da xazs usvams msxverplis Temas 

(sur4). sayuradReboa, aseve, trapezi, romelic mcenareuli ornamentebiT 

aris gaformebuli. 

 

                                         

sur.4.  macxovris kuboTdeba

kamaris centrSi gamosaxul sferoSi warmodgenilia qriste pantokrato-

ri, romelic eqvsfrTed angelozebs  uWiravT. mis orive mxares ganawilebu-

lia oTx-oTx medalionSi Cawerili Zveli aRTqmis wminda mamebi. maTi iden-

tificireba SeiZleba SemorCenili fragmentuli berZnuli Tu qarTuli 

warwerebidan. es wminda mamebi arian: ieremia, danieli, aaroni, iosebi, solo-

moni da daviTi.

bobnevis taZris kamaris naxvisas, upirvelesad, ubisis meToTxmete sau-

kunis taZris kamara mogagondebaT.  ubisis taZarSi samive hipostazia gamo-

saxuli: mama, Ze da suliwmida mtredis saxiT. bobnevis taZarSi ki mxolod 
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Zlevamosil qriste pantokrators vxvdebiT. macxovris orive gamosaxuleba 

moSindisfro-moyavisfro sferoSia Cawerili, xolo uflis didebis gamomx-

atveli rombi orivegan zecisferia. gansxvavebebi bevria, mag.: ubisaSi macx-

ovars maxareblebis saxe-simboloebi aRamaRleben, xolo bobnevSi - oTxi 

eqvsfrTedi, magram maTi xasiaTi, gamosaxvis stili, siZliere da Zleva-

mosileba orivegan erTnairia.

danarCen sam kedelze ganawilebulia sauflo dResaswaulTa gamomsax-

veli kompoziciebi. samxreT kedelze,zemo registrSi lazares aRdgineba, 

bzoba da jvarcmaa. macxovris didebiT Sesvla ierusalimSi imdenad aris da-

zianebuli, rom qveda nawilSi gadarCenilia mxolod saxedris fexebi da bavS-

vebi, romlebic samoss ufenen ieso qristes. qveda registrze  warmodgenilia  

macxovari wminda dedebTan, aqvea  RvTismSoblis miZineba da feriscvaleba. 

mesame registri eTmoba medalionebSi Caweril calkeul mowameebis gamosax-

ulebebs, romelTa identificireba ver xerxdeba. dasavleT nawilSi moTavse-

bulia saqtitori warwera. qveda, meoTxe registrSi vxvdebiT kompoziciebs 

Zveli aRTqmidan, rogoricaa: sami yrma saxmilsa Sina da danieli lomTa xaro-

Si (misi amokiTxva garTulda, magram kompoziciuri ganlagebiT, kerZod, imis 

gaTvaliswinebiT, rom gverdiTa scena danielis wignidan aris gamosaxuli, 

vfiqrobT, rom es scenac Seexeba daniels). karis wirTxlebze gamosaxulia 

mTavarangelozebis - miqaelisa da gabrielis - figurebi. karis gverdiT ki 

mitropolit ioseb Tbilelis saqtitoro gamosaxulebaa, romelsac cis seg-

mentidan  macxovari akurTxebs (sur. 5).                                        

CrdiloeT kedelze mocemulia macxovarTan dakavSirebuli kompozi-

ciebic: aRdgoma, amaRleba, sulTmofenoba, mirqma, Soba da naTlisReba. mesa-

me registrSi  medalionebSi aseve gamosaxulia wmindanebis figurebi. esenia:  

wminda trifoni, wminda mkurnali panteleimoni, wminda damiane, wminda kozma, 

ioane naTlismcemlis TaviskveTa, romlis gverdiT frontalurad warmodge-

nilia ioane naTlismcemeli. meoTxe registrzea aseve wminda evstaTe, wminda 

Tevdore. aRsaniSnavia ormoci sebastielis wamebis scena. kompozicia gad-

moscems, Tu rogor dganan gayinul wyalSi mowameebi. aqvea gamosaxuli is 

meormoce mowame, romelmac ver gauZlo wamebas da wylidan amovida. igi zur-

giTaa gamosaxuli da naCvenebia, Tu rogor gadis koSkis TaRis saSualebiT 

kompoziciidan.

metad sainteresoa dasavleTi kedlis ikonografiis gadawyveta. Cveulebi-

samebr, dasavleT  mxares gamoisaxeba RvTismSoblis miZinebisa da amaRlebis 

scenebi, SesaZlebelia, gankiTxvis dRe iyos mocemuli. bobnevis taZarSi ki 

sarkmlis orive mxares gamosaxulia xarebis mozrdili kompozicia. sarkmlis 

zemoT warmodgenilia ZvelTa dReTas gamosaxuleba, romlisganac gamodis 

suliwmida da miemarTeba RvTismSobels. mama RmerTs marcxena xelSi cecx-

lovani, alisferi sfero upyria, xolo mis ukan angelozTa gundi moCans. 

xarebis scenis amgvari gadawyveta iSviaTia. qveda registris centrSi gamo-

saxulia konstantine da elene, mis orive mxares - wminda dedani da dedofle-

bi, wminda marine, erTi gvirgvinosani dedofali, savaraudod, wminda irine. 
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mesame registrze wminda Wabukis gamosaxulebaa, Cveni azriT, es unda iyos 

wminda kvirike. danarCeni wminda mamebi medalionSia Cawerili. meoTxe regis-

tri Zalze dazianebulia. warmodgenilia frontalurad gamosaxuli wminda 

mamebi, romelTagan erT-erTi SeiZleba iyos wminda efrem asuri.  maTi iden-

tificireba metad rTulia, radgan ganmsazRvreli warwerebi, rogorc qar-

Tuli, ise  berZnuli, warxocilia.

 sur. 5   ioseb Tbileli



bobnevis taZris moxatuloba

73

bobnevis ioane maxareblis saxelobis taZarSi 2006-2007 wlebSi zaza sumba-

Zis xelmRvanelobiT Catarda kvleviTi da sakonservacio samuSaoebi. pirve-

live etapze Catarda sruli foto-fiqsacia da Sesrulda zusti ikonografi-

uli sqemebi 1:10 masStabiT. dadginda  dazianebebis identifikacia, xarisxi 

da raodenoba. Seivso nakluli adgilebi avTenturi masaliT, aseve, gamagrda 

afurcluli fena. qveda registrebi, sadac iyo Zalian bevri nakawri da naCxa-

pni, amoavses,  sakurTxevelSi WvartliT dafaruli mxatvroba gaiwminda.

am jgufis mier Sesrulebuli sakonservacio samuSaoebis Semdeg bobnevis 

taZris kedlis mxatvroba gacocxlda.

bobnevis ioane maxareblis saxelobis taZari, Tavisi moxatulobidan 

gamomdinare, am epoqis  erT-erTi umniSvnelovanesi Zeglia. naTeli kolo-

riti, daxvewili ferweris dalagebuli ikonografiuli programa iSviaTia am 

periodis ZeglebisTvis. is mniSvnelovania aseve imiTac, rom man Semogvinaxa 

erT-erTi gamorCeuli istoriuli moRvawis - ioseb tfilelis portreti. 

bobnevis taZris Sesaxeb sakvlevi kidev bevria. gvjera, rom is kvlavac mraval 

saintereso da mniSvnelovan faqts gamoaaSkaravebs, rac ufro met sinaTles 

mohfens  Cvens istoriasa da taZris warsuls.  
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asureli mamebis gamosaxulebebi 
qarTul monumentur xatweraSi

aRniSnuli TemiT Cveni daintereseba gamoiwvia orma aspeqtma: asurel mama-

Ta moRvaweobis udidesma mniSvnelobam Cveni  eklesiisa da qveynis  istoriaSi 

da asurel mamaTa Zalze iSviaTi ikonografiuli gamosaxulebebis arsebobam 

Suasaukuneebis qarTul  monumentur Tu dazgur xatweraSi. isic unda iTqvas, 

rom bolo wlebSi aRniSnuli Temas saintereso Sromebi miuZRvnes cnobilma 

mecnierebma: mitropolitma anania jafariZem, revaz siraZem, eldar bubu-

laSvilma, nino WiWinaZem, saba-firuz metrevelma,  naTia furcelaZem, JuJuna 

feiqriSvilma, nugzar bardaveliZem da  sxvam.

asurel mamaTa ikonografiuli gamosaxulebebis Cvenamde moRweul, 

yvelaze srulyofil ikonografiul nimuSebad migvaCnia ananuris RvTismSob-

lis saxelobis taZarSi Semonaxuli kedlis moxatuloba ( XVII s.).

asurel mamaTa moRvaweobas qarTuli eklesiisa da, zogadad, saqarTvelos 

istoriisaTvis uaRresad didi mniSvneloba aqvs. es aris me-6 saukunis saqa-

rTvelo, sadac qristianoba axalfexmokidebulia da asurel mamaTa moR-

vaweoba wm. andriasa da wm. ninos mociqulebri Rvawlis gagrZelebad SeiZleba 

miviCnioT. maT saxels ukavSirdeba samonastro cxovrebis Camoyalibeba saqa-

rTveloSi. maTi samoRvaweo adgilebi  mZlavr kulturul kerebs warmoad-

gendnen da mniSvnelovan gavlenas axdendnen Cveni qveynis  sulieri da mate-

rialuri kulturis Camoyalibebaze. „asurel mamaTa  Rvawls ukavSirdeba 

himnografiuli mwerlobis aRmoceneba da  qarTuli saeklesio xatwerisa  da 

monumenturi mxatvrobis (freskis) tradiciis ganviTareba“1.

qarTuli wyaroebis mixedviT, VI saukuneSi Semosuli asureli mamebi ra-

odenobiT cametni iyvnen. qarTuli qronikebi maT „aTcameti  asureli ma-

manis“ saxeliT moixsenebs, magram wyaroebis Sejamebis safuZvelze korne-

li kekeliZe askvnis, rom maTi raodenoba bevrad meti iyo. „asurel mamaTa 

CamonaTvali ioane zedaznelisa da Sio mRvimelis cxovrebaTa teqstebSi 

1  საბა-ფირუზ მეტრეველი, წმ. ასურელ მამათა „წამება“ – „ცხოვრებანი“. თბილისი, 2010 წ. 
გვ. 6 . 
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sxvadasxvagvaria. maT Soris saerToa rva saxeli: Sio mRvimeli, daviT garej-

eli, anton martyofeli, ioseb alaverdeli, TaTa stefanwmindeli, piros 

breTeli, elia diakoni da abibos nekreseli, xolo gansxvavebulia cxra: 

Teodosiosi, pimeni, naTani, ioane, stefane qiziyeli, zenon iyalToeli, 

ise wilkneli, isidore samTavneli, miqael ulumboeli. aqedan gamomdin-

are, k. kekeliZe askvnida, rom asurel mamaTa ricxvi sul mcire Cvidmets 

mainc aRwevda. sinas mTaze aRmoCenil xelnawerTa qarTul koleqciaSi 

gamovlinda krebuli, romelic asurel mamaTa Sesaxeb arsebul yvela redaq-

ciaze Zvelia. am redaqciis mixedviT, isini Camosulan q. urhadan (edesidan). 

krebulSi ioane zedaznelis mowafeTa Soris arian dasaxelebulni: Sio, da-

viT, ioseb, zenon, Tevdosios, ezderios, solomoz, TaTa, proboz, vaTa, pimen 

da naTan. amgvarad, gansxvavebul cxra saxels kidev oTxi emateba. esenia: ez-

derioz, solomoz, probozda vaTa. es redaqcia sruli saxiT dRemde araa 

gamoqveynebuli“2.

asurelma mamebma qarTl-kaxeTSi daaarses Semdegi monastrebi: zedazeni, 

SiomRvime, daviTgareja, nekresi, martyofi, alaverdi, wilkani, iyalTo, 

samTavisi, ulumbo, breTi, urbnisi, xirsa,  qaSveTi da mamadaviTi Tbilis-

Si. „maTi moRvaweobis Sedegad saqarTveloSi Camoyalibda monastruli 

cxovrebis sami saxe:  1.martomyofluri, anaqoretuli (mag., martyofi, TviT 

zedazenic), 2. „Zmoba“ anu kinovia (daviTgareja ), 3. lavra-anaqoretuli da 

kinoviuri bermonazvnobis Serwyma  (mag., SiomRvime)“3.

zemoT aRniSnulis  miuxedavad,   Suasaukuneebis ganmavlobaSi qarTul mon-

umentur Tu dazgur xatweraSi Zalian iSviaTia an saerTod ar gvaqvs wminda 

asurel mamaTa ikonografiuli gamosaxulebebi, rac, Cveni azriT,  bevr kiTx-

vis niSans svams. imis Tqma, rom  wminda asurel mamaTa Zvelma ikonografiulma 

gamosaxulebebma Cvenamde ver moaRwia, damajerebel argumentad ar gamodge-

ba. gamosaxul asurel mamaTagan Cvenamde moRweulTagan yvelaze meti daviT 

garejelis gamosaxulebebia. es aris X-XIII ss-ebis daviT garejis udabnos 

monasterSi SemorCenili kedlis moxatuloba, sadac vxedavT ukve savsebiT 

Camoyalibebul ikonografiul tips, wmindanis portrets, garejis udabnos 

moxatulobaSi (slaidi № 01-02), aseve, SemorCenilia ioane zedaznelisa da 

Sio mRvimelis gamosaxulebani (SiomRvimis kankeli, saflavis fila ioane 

zedaznis monastridan, axtalis moxatuloba (slaidi № 03-06) ), sxva wminda 

mamaTa ikonografiuli gamosaxulebebi ki iSviaTad gvxvdeba adreuli peri-

odis dazguri Tu monumenturi xatweris nimuSebSi.

Cveni azriT, gansakuTrebuli aRniSvnis Rirsia ananuris RvTismSoblis 

taZris CrdiloeTiT  rvawaxnaga burjis aRmosavleT  oTxwaxnagze Tormeti 

asureli mamis welszemoTa gamosaxuleba, romlebic Zalze saintereso ni-

muSebia. „moxatuloba  Sesrulebulia gajis Selesilobaze, temperis saRe-

2  იქვე, გვ. 6-7.
3 რ. სირაძე,  ქრისტიანული კულტურა და ქართული მწერლობა, I, თბილისი, 1992 წ. გვ. 34.
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bavebiT (slaidi № 7-10). burjis samxreTi waxnagis qveda registrze gamo-

saxulia wm. isidore samTavneli, Sua registrze - wm. ioseb alaverdeli, zeda 

registrze - wm.piros breTeli, samxreT-aRmosavleTi waxnagis qveda regis-

trze - wm.daviT garejeli, Sua registrze - wm. ioane zedazneli, zeda reg-

istrze - wm. zenon iyalToeli, aRmosavleTi waxnagis qveda registrze gamo-

saxulia wm. ise wilkneli, Sua registrze - wm. TaTe, zeda registrze - anton 

martyofeli, xolo Crdilo-aRmosavleT waxnagze Sesabamisad wm. stefane 

xirseli, wm.miqael ulumboeli da wm. Sio mRvimeli. 

aRsaniSnavia, rom samxreTisa da samxreT-aRmosavleTi waxnagebis Sua da 

qveda registrebze gamosaxul mamebs saxeebi marcxniv aqvT mitrialebuli, 

maSin, rodesac amave waxnagebis zeda registrebze gamosaxuli wm. piros 

breTeli da wm. zenon iyalToeli pirdapir, mayureblisken iyurebian da 

maTi  saxeebi sxeulis gvarad, frontaluradaa warmodgenili. Sesabamisad, 

aRmosavleTisa da Crdilo-aRmosavleTi waxnagebis qveda or registrze 

gamosaxul mamebs saxeebi marjvniv aqvT mibrunebuli.  amgvaradve, marjvniv 

momziralia Crdilo-aRmosavleTi waxnagis zeda registrze warmodgenili 

wm. Sio mRvimeli, romlis momsazRvreli wiTeli CarCo burjis waxnagis for-

mas imeorebs da da zeda mxridan texili TaRisebria. aRmosavleTi waxnagis 

zeda registrze gamosaxuli wm. anton martyofeli,  wm. piros breTelisa da 

wm. zenon iyalToelis msgavsad, frontaluradaa warmodgenili da Cvenken, 

mWvreteliskenaa mimarTuli“4.

aRsaniSnavia, rom ananuris RvTismSoblis eklesiaSi erTad warmodgenil-

ia Tormeti asureli wm. mama (ratomRac ar aris gamosaxuli wm. abibos nekre-

seli). wmindanTa saxeebi ise skrupulozurad da guldasmiTaa naweri, rom 

uneburad XVII-XVIII saukuneebis xatweris nimuSebs gvagonebs. xazgasmuladaa 

gamoxatuli wm. mamaTa  ikonografiisaTvis ganmsazRvreli yoveli wvrilmani 

detalis forma da individualuri niSani. 

aTcamet wm. asurel mamaTagan qarTuli kedlis mxatvrobisa da qvaze 

kveTilobis nimuSebidan mxolod ioane zedaznelis, Sio mRvimelisa da daviT 

garejelis saxeebia kargad cnobili (SiomRvimis kankeli, garejis, yinwvisis, 

axtalis mxatvroba da sxva). sxva wminda mamebi iSviaTad gvxvdeba gviani xanis 

xatweris nimuSebsa Tu kedlis mxatvrobaSi. ase, magaliTad, S. amiranaSvilis 

sax. saqarTvelos xelovnebis saxelmwifo muzeumis xatebis fondSi daculia 

anton martyofelis, abibos nekreselisa da ise wilknelis xatebi; bodbis 

monastris mTavari taZris kankelze warmodgenilia zeTis saRebavebiT 1823 

wels Sesrulebuli asurel mamaTa rigi. aseve zeTis saRebavebiT aris Ses-

rulebuli 1856 wels mxatvar mixeil troSCinskis mier ,,asurel moRvaweTa“ 

jgufi martyofis RmrTismSoblis saxelobis eklesiis CrdiloeT kedelze 

da XIX saukunis ferweris fragmenti xirsis monastridan stefane xirselis  

4 დ. გაგოშიძე, მ. ბუჩუკური, ანანურის ღვთისმშობლის ეკლესიის მოხატულობის       
კონსერვაცია, საქართველოს სიძველენი, თბილისი, 2002, გვ. 153-154.       
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gamosaxulebiT da sxva.

ananuris RmrTismSoblis eklesiis CrdiloeT burjze warmodgenili wm. 

daviT garejelis saxe wiTuri TmiTa da amave feris grZeli, samkuTxa wveriT 

imdenad hgavs garejis udabnos mTavari eklesiis kedlis X-XI ss. mxatvro-

bis amave wmindanis ikonografiul saxes, rom sruliad sarwmunod migvaCnia 

ananuris eklesiaSi gamosaxuli danarCeni wm. mamebis ikonografiuli tipebis 

avTenturoba. Cveni azriT, ananurel ostats xelT hqonda wm. mamaTa CvenTvis 

ucnobi ikonografiuli dednebi.

ananuris moxatulobaSi wm. asurel mamaTa gamosaxulebebi saSualebas 

iZleva, momavalSi Seiqmnas im wm. mamaTa xatebi, romelTa saxeebi sazogadoe-

bisTvis aqamde naklebad iyo cnobili.

 wminda mamebs sqem-monazonTa samosi acviaT. „TiToeul maTgans wiTeli 

feris kvarTi da yavisferi mosasxami mosavs. mkerdze TeTri feriT aqcen-

tirebuli mwvane analavi afeniaT, romelzec wiTeli feriT golgoTis jvari, 

zogierTze ki wamebis iaraRebicaa gamosaxuli. asurel mamaTagan rvas kunku-

li mxrebze aqvs Cakecili, oTxi maTgani ki kunkuliT Tavdaburulia (ioane 

zedazneli, piros breTeli, ioseb alaverdeli, TaTa mamebeli), Sublze wi-

Teli jvari aqvT gamosaxuli, xelSi gragnilebi upyriaT“5. TiToeuli mamis 

portreti TiTqos specialur CarCoSia Cawerili. wm. mamaTa gamosaxulebe-

bi, maTi Jestebi da xasiaTi TiTqos standartulia da odnav gansxvavdebian 

erTmaneTisgan wveris wyobiTa da varcxnilobiT, rac erTianobis gancdas 

qmnis. rogorc ananuris eklesiis mxatvrobis restavratorebi aRniSnaven, 

wmindanTa saxeebi ise skrupulozurad da guldasmiTaa naweri, rom unebu-

rad XVII-XVIII ss-ebis xatweris nimuSebs gvagonebs.  radgan calkeul CarCoSi 

Cawerili wmindanebi marTlac freskul xatebad aRiqmeba, arsebobs varaudi, 

rom  asureli mamebis freskis SemqmnelisTvis ferweruli xatebi yofiliyo 

STagonebis wyaro, an mas hqonoda wm. mamaTa CvenTvis ucnobi ikonografiuli 

sqemebi.

   1123 w. Sedgenili daviT aRmaSeneblis anderZi SiomRvimis monastrisadmi 

Seicavs sxvadasxva mdidruli Sesawiris CamonaTvals monastrisadmi.  amav-

droeulad, teqstSi naTqvamia, rom „odes muxrans viyveniT, wmidasa Sios xat-

sa SegvamTxvivnen“.  rogorc Cans, daviT mefis dros arsebobda wm. Sios xati, 

romelsac mefem pativi miago. 

„aseve aRsaniSnavia sinas mTis wm. ekaterines monasterSi daculi XIV sau-

kunis mcire zomis mravalnawiledi agiografiuli xati, gavrcobili ve-

drebis rigiT. sam rigad ganlagebul wmindanTa qveda mesame registrSi wm. 

Sio mRvimelia gamosaxuli. ganmartebiTi warwerebidan vigebT, rom igi XVIII 

s-Si kaxeTidan sinas mTis monastrisaTvis SeuwiravT. am rigis mcire zomis 

Seqmnili mravalfiguriani koleqtiuri xatebi paleologosTa ferwerisT-

visaa damaxasiaTebeli. amasTanave, figuraTa proporciebi, maTi saerTo xa-

5 იქვე, გვ. 154.
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siaTi aRniSnuli ferweruli tradiciis stilistur niSnebs amJRavnebs da 

mkvlevrebs saSualebas aZlevs, igi konstantinopolur ferwerul wres mia-

kuTvnon. amgvarad, SesaZloa, qarTul xatweraSi asurel mamaTa gamosaxvis 

garkveuli tradicia vivaraudoT“6.

 ananuris moxatulobaSi warmodgenili asurel mamaTa saxeebi saSualebas 

iZleva, maT ikonografiul sqemaze dayrdnobiT, Seiqmnas wminda mamaTa axali 

xatis nimuSebi. aseve, im mamaTa saxeebi da ikonografiuli sqemebi, romlebic 

sazogadoebisTvis aqamde ucnobi iyo. amis saSualebas gvaZlevs  wm.mamebis 

gamosaxulebaTa is kalka-rekonstruqciebi (slaidi № 11-22),  romlebic ta-

ZarSi sakonservacio samuSaoebis dros mxatvar-restavrator merab buCu-

kurisa da daviT gagoSiZis mier Sesrulda.  zemoT aRniSnuli kalka-rekon-

struqciebi, gadamuSavebisa da mciredi cvileba-Sesworebebis Semdgom, 

Tanamedrove xatmwerebs miscems imis saSualebas, rom Seiqmnas wminda asurel 

mamaTa saintereso ikonografiuli gamosaxulebebi.

6 ნინო ჭიჭინაძე. ასურელი მამები აღმოსავლურ  და დასავლურ საეკლესიო    ტრადიციებში, 
ილია ჭავჭავაძის სახელმწიფო უნივერსიტეტი, თბილისი, 2009 წ., გვ. 283-284.
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mariam WexaSvilimariam WexaSvili

qvemo Walis karis eklesiis sakonqo 
gamosaxulebisaTvis

sofeli qvemo Wala mdebareobs Sida qarTlSi, kaspis raionSi, zRvis don-

idan 680 metrze. igi gaSenebulia mdinare lexuris orive napirze. soflis 

aRmosavleTiT, 3 km-is daSorebiT, mdebareobs sxvilos cixe. igi istoriul 

wyaroebSi ixsenieba X saukuneSi. misi patronebi iyvnen: „daCi da ioane, Zmani 

sxviloselni“, romelnic 980-992 wlebSi miemxrnen kvirikes, kaxTa erisTavs, 

afxazTa mefe giorgis winaaRmdeg. Semdeg, XV saukuneSi, giorgi VIII-m mTeli 

lexuris xeoba, sxviloc - cixe-darbaziT, TavdadebisaTvis uboZa zedgeniZe-

amilaxvars da igi ukve am sagvareulos TavdacviT nagebobas warmoadgenda1. 

amilaxvrebi sxvilos cixis darbazSi XVII saukunis damdegamde cxovrobdnen, 

Semdeg ki gadavidnen mdinare lexuris piras, WalaSi, da iq dasaxldnen.

pirvelad sxvilo datova anduyafar barZimis Ze amilaxvarma, romelic 

Sahis karze izrdeboda. man mahmadianoba miiRo da Sahis SviliSvili, isahan 

yorCibaSis asuli, colad SeirTo. anduyafars yvela zizRiT uyurebda, ro-

gorc moRalatesa da gaTaTrebuls. swored amitom datova man sxvilos ter-

itoria da Camovida qvemoT, Wala adgilas, sadac axali rezidencia moawyo, 

cixe-galavniTa da sparsuli yaidis abanoebiT.

 amilaxvarTa rezidenciis centrSi mdgari, RvTismSoblis miZinebis 

karis eklesiis maSeneblebi iyvnen givi ioTamis Ze amilaxvari da misi Tana-

mecxedre Tamari, romelic vaxtang V Sahnavazis asuli iyo.

mTavari ansambli, sadac eklesia dgas, oTxkuTxadaa SemozRuduli maRali 

galavniT. misi teritoria gayofilia or araTanabar monakveTad. samxreTiT 

arsebuli ufro didi mxare, mtris Semosevis SemTxvevaSi,  gankuTvnili yo-

fila mosaxleobis gasaxiznavad. 

kedliT gamoyofili Crdilo monakveTi citadels warmoadgenda. aq iyo 

feodalis samyofeli. misi dasavleTi bolo mxare mTel siganeze sasaxles 

uWiravs. ezos SuaSi dgas karis eklesia, romelzec dasavleTiT midgmulia 

koSki2.

1 სერგი მაკალათია, ლეხურის ხეობა, თბილისი, 1964, გვ. 26.
2 პარმენ ზაქარაია, საქართველოს ძველი ქალაქები და ციხეები, თბილისი, 1973, გვ. 119.
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eklesia saSualo zomis darbazuli tipis nagebobaa, igi naSenia aguriT da 

garedan mopirkeTebulia ruxi qva-fiqliT. gadaxurulia qvis kramitiT. mas 

Sesasvleli Tavdapirvelad samxreTidan hqonda, mogvianebiT ki meore kari 

CrdiloeTiTac gaWres, dResdReobiT ki dasavleTiT gvian gaWril karsac 

vxvdebiT. TaRebsa da kamaras Seisruli forma aqvs. darbazi pilastrebiT 

sam nawilad iyofa. taZris interieri mTlianad dafaruli yofila mxatvro-

biT, romelic Zlieraa dazianebuli da fragmentebis saxiT SemogvrCa. parmen 

zaqaraias naSromSi miTiTebulia, rom dazianebuli freskebi XX s-is 20-ian 

wlebSi SeulesavT da axla mxolod aqa-iq moCans3. dRes Selesili fena Camox-

snilia. kedlebi ki - dakeWnili. 

Cveni mizani arsebuli moxatulobis kvlevaa, gvsurs, SeZlebisdagvarad 

aRvadginoT moxatulobis programa. radganac mxatvroba Zlieraa dazianebu-

li da CrdiloeTis kedlis scenebidan fragmentebic ki aRar arsebobs, kvle-

va did dros da adgilze intensiur muSaobas saWiroebs. am etapze, vfiqrobT, 

ganvixiloT sakonqo gamosaxulebis ikonografia, romelic, SeiZleba iTqvas, 

erT-erTi yvelaze kargad SemorCenili gamosaxulebaa da vecdebiT, etapo-

brivad gamovikvlioT.

sakurTxevlis konqs Seisruli forma aqvs, kompoziciis centrSi gamo-

saxulia vedreba, tradiciulad, aRsaydrebuli macxovriT, mis mar-

jvniv RvTismSobeli, xolo marcxniv ioane nTlismcemelia warmodgenili. 

macxovris saydris orive mxares TiTo serafimia. macxovari Semosilia wiTe-

li jvrebiT Semkul TeTr samRvdelmTavro samosSi, msgavsi feradovnebisaa 

omofori, xolo fesvedi samosi, SesaZloa, mewamuli yofiliyo, wels zemoT 

Sesamoseli ufro muqi Cans, SsaZloa, es saRebavis feris deformaciac iyos. 

radgan aseTi muqi feris stiqariT Semosili macxovris gamosaxuleba TiTqmis 

ar gvxvdeba. marjvena mxarTan da majasTan kargad Cans oqrosferi klavusebi 

da samajurebi. gamosaxulebaze Tavis adgili mkveTradaa dazianebuli, ar 

SeimCneva mitris fragmenti. ufali dabrZanebulia momrgvalebulzurgian 

saydarze, romelzec erT muTaqas vxedavT.uflis marjvena, tradiciulad, 

kurTxevas gamoxatavs, marcxena xeliT ki muxlze dayrdnobili saxareba up-

yria, romlis teqstic berZnulenovania (wakiTxva jerjerobiT ver moxerx-

da). ufals fexebi udgas wiTel kvarcxlbekze. macxovris figuras sagrZno-

blad didi adgili ukavia konqis centrSi, xolo RvTismSoblisa da wm. ioane 

naTlismcemlis mTeli taniT gamosaxuli figurebi konqis kideebs ikavebs, am 

figuraTa da macxovris gamosaxulebas Soris sakmaod mozrdili serafimebis 

TiTo figuraa. RvTismSoblisa da ioane naTlismcemlis Sesamoseli saerTo 

feradovnebisaa (Sida lurji da gare mewamuli samosi). sakonqo kompozici-

aSi arsebuli macxovris gamosaxulebisagan gansxvavebiT, meore registris 

ziarebis scenaSi qristes aRar mosavs samRvdelmTavro samosi, aramed Semo-

3 პარმენ ზაქარაია, ქართულ ციხე-სიმაგრეთა ისტორია უძველესი დროიდან XVIII ს-ის 
ბოლომდე, თბილისი, 2002, გვ. 337.
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silia mewamuli qitoniTa da lurji himationiT.

macxovris aRniSnuli ikonografiuli tipi cnobilia, rogorc „meufe 

meufeTa da mRvdelTmoZRvari didi“ . igi gvianbizantiur, gansakuTrebiT, 

postbizantiuri xanis kedlis mxatvrobasa da xatweraSi gvxvdeba. Tavdapir-

velad macxovris orgvarad saxeldebuli simbolur-saRvTismetyvelo gamo-

saxuleba: meufe meufeTa“ (I tim. 6. 15) da „mRvdelTmoZRvari didi“ (ebr. 10.2) 

cal-calke gaiazreboda, magram, rogorc Cans, maleve Cndeba misi dasrule-

buli saxe. igi ara mxolod moicavs orive mniSvnelobas, aramed, xSir SemTx-

vevaSi, orive warweriTacaaa ganmartebuli. XVII saukunidan ki orive warweris 

Tanxleba ukve tradiciadaa qceuli.

aRniSnuli ikonografia ar warmoadgens macxovris istoriul tips, 

romelic mociqulebma fizikuri TvaliT ixiles, aramed is aris Sedegi 

uflis ganzraxvisa: es aris umaRlesi ierarqi, romelic aRasrulebs idum-

al Jamiswirvas awmyoSi sakuTari sisxliTa da xorciT. is aris „maradiuli 

mRvdelmTavari“. igi efuZneba fsalmunis teqsts: „Sen xar mRudel uku-

nisamde wessa mas zeda melqisedekissa“ (fs. 109).

msgavs ikonografias vxvdebiT udabnos muxrovanis gamoqvabuli eklesi-

is konqSic. es eklesia kaxeTisken mimavali gzis piras, bunebrivi SemaRlebis 

kldovan masivSia gamokveTili. miuxedavad misi gancalkevebuli mdgomareo-

bisa, gamoqvabuli-eklesia udabnos mravalmTis didi samonastro kompleqsis 

nawilad iyo miCneuli4.

eklesiis mcire zomis sivrce sakurTxevlis konqis erTi sarkmliT naT-

deboda, romelic dRes CamoSlilia da, Sesabamisad, afsidi mniSvnelovnadaa 

dazianebuli. XX s-is 20-ian wlebSi es moxatuloba Sua saukuneebis kedlis mx-

atvrobis Semswavlelma natalia tolmaCevskaiam naxa, im droisTvis freskebi 

sakmaod normalurad iyo SemorCenili, man aRwerasTan erTad Semogvinaxa 

ramdenime fragmentis aslic, romlebic dRes daculia xelovnebis muzeumis 

monumenturi mxatvrobis fondSi, maTi dednebi an saerTod aRar arsebobs, an 

Zalian dazianebulia.

aRsaniSnavia, rom muxrovanis eklesiis moxatuloba erT  ZiriTad Temas 

-  gankiTxvis dRes eZRvneba, rac iSviaTi movlenaa. rogorc aRvniSneT, 

sakurTxevlis konqSi, qvemo Walis msgavsad, vedrebaa, macxovari ki gamosaxu-

lia, aseve, rogorc „meufe meufeTa da mRvdelTmoZRvari didi“.

macxovris saxe sagangebodaa amomtvreuli, Tumca, kargad Cans mis Tavze 

Tval-margalitiT morTuli, sferos formis oqros mitra da jvruli Sara-

vandi Tavis garSemo5. macxovris fesvedi samosi mewamulia, romelic morTu-

lia oqros klavusebiTa da samajurebiT, zemoT ki jvruli sakosi da omofo-

ri mosavs. igi dabrZanebulia, aseve, momrgvalebulzurgian saydarze, qvemo 

4 ნინო ჩიხლაძე, მუხროვანის ეკლესიის საკონქო გამოსახულების იკონოგრაფიისთვის, 
აკადემიკოს შალვა ამირანაშვილის სახელობის საქართველოს ხელოვნების სახელმწიფო 
მუზეუმი, ნარკვევები, VI, თბილისი, 2000, გვ. 83.

5 ჩიხლაძე 2000:  84.
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Walisgan gansxvavebiT, aq or sxvadasxva feris muTaqas vxedavT. misi mar-

jvena saxelobiT kurTxevas gamoxatavs, marcxena xeliT ki muxlze dayrd-

nobili gadaSlili saxareba upyria, romelzec asomTavruliT Sesrule-

buli maTes saxarebis Semoklebuli nawyvetia: „miiReT £orci Cemi axlisa [a]

RTqmisa Tquenda“ (mT. 26. 26-27). macxovris orive mxares RvTismSoblisa da 

ioane naTlismcemlis mavedrebeli figurebia, romlebic qvemo Walis ekle-

siis konqis msgavsad, kideebs ikaveben da macxovris figurasTan SedarebiT 

aqac sagrZnoblad mcire zomiT arian warmodgenilni. ioane naTlismcemlis 

figura Zlieraa dazianebuli. saxe, am SemTxvevaSic, waSlilia. yvelaze kar-

gad RvTismSoblis gamosaxulebaa SemorCenili. ikonografiuli Tavisebure-

bebiT da mxatvruli damuSavebis stilis gaTvaliswinebiT moxatulobas n. 

tolmaCevskaia XVI saukuniT aTariRebs. igi postbizantiuri periodis ad-

reuli, maRalprofesiuli mxatvrobis nimuSia.

kidev erTi Zegli, romlis sakonqo gamosaxulebac analogiur ikonogra-

fias warmogvidgens, aris Semoqmedis macxovris eklesia. igi samnaviani 

ugumbaTo nagebobaa da, savaraudod, TariRdeba XIII-XIV saukuneebiT. Zegli 

ramdenjerme gadaukeTebiaT. v. beriZis azriT, Tavdapirvelad eklesia erT-

naviani iyo, romelsac Semdeg sigrZivi kedlebi moarRvies da samxreTisa da 

CrdiloeTis navebi miaSenes. Semdgom eklesia axali perangiT Semoses, sadac 

Wadrakulad ganlagebul sxvadasxva feris qvebs vxvdebiT. am gadakeTebaTa 

Sesaxeb mogviTxrobs eklesiis warwerebi, sadac moxseniebulia afxazTa kaTa-

likosi maqsime. igi jer Semoqmedis episkoposi iyo, xolo 1639 wlidan 1658 

wlamde - afxazeTis kaTalikosi. 

erT-erT warweraSi aseve ixsenieba vinme iakobi, romelic XVII saukuneSi 

moRvaweobda. rogorc Cans, maqsimes dros dawyebuli samuSaoebi man daam-

Tavra.  taZari Signidan erTianad dafaruli iyo freskebiT, romlebic, sa-

varaudod, unda ganekuTvnebodes XVI saukunis bolos.konqSi, iseve, rogorc 

qvemo Walisa da muxrovanis SemTxvevaSi, gamosaxulia  vedreba, macxovari 

ki rogorc „meufe meufeTa da mRvdelTmoZRari didi“. am SemTxvevaSi, fig-

urebi TiTqos ufro Txeli da wagrZelebulia, isini ufro Tanabari zomiT 

arian gamosaxulni, gansxvavebiT wina ori SemTxvevisa.  msgavseba imaSia, rom 

RvTismSoblisa da ioane naTlismcemlis figurebi orivegan konqis kidee-

bs ikaveben, Tumca aq TiTqos maTi Tavebi metadaa gadaxrili macxovrisken. 

ufali am SemTxvevaSi, dabrZanebulia dabal, uzurgo saydarze. Semosilia 

oqrosferi klavusebiTa da samajurebiT gawyobili TeTri fesvedi samo-

siT, lurJi jvrebiT gaformebuli sakosiTa da omoforiT. mis Tavze moCans 

oqrosferi gvirgvini, macxovris marjvena xeli, tradiciulad, kurTxevas 

gamoxatavs, marcxena xeliT ki muxlze dayrdnobili gadaSlili saxareba 

ukavia berZnulad Sesrulebuli teqstiT: „meufeba Cemi ara ars amis sofli-

sagan; ukueTumca amis soflisagani iyo, sofelimca T¢sTa hyuarobda“(in.18. 
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36; in. 15.19)6. qvemo Walis konqis msgavsad, macxovrisa da mis gverdiT mdgom 

figurebs Soris sakmaod didi adgilia darCenili, Tumca ar SeimCneva raime 

detali, rom vivaraudiT qerubim-serafimTa gamosaxulebebi. 

sainteresoa, rom samive SemTxvevaSi samosi, romliTac macxovaria Semo-

sili, cxadia, mRvdelmTavrisaa, Tumca es ar hgavs im samoss, romlebsac dRes 

atareben mRvdelmTavrebi. rogorc Cans, samosis mklavi mTlianad ar faravs 

xels da fesvedi samosi sakmaod kargad moCans xelis doneze. am etapze ve-

rafers vityviT dazustebiT am samosebis ganmasxvavebeli niSnebis Sesaxeb, 

Tumca, SeiZleba vTqvaT, rom is samRvdelmTavro samosebi, romlebic Cveu-

lebriv mosavT eklesiis mamebs, did mRvdelmTavrebs, sakurTxevlis qve-

daregistrSi gamosaxvis dros, warmoadgens Cveulebriv samRvdelo olars, 

romelzec damatebiT omoforia mosxmuli. rac Seexeba samosiT mosil 

mRvdelmTavarTa gamosaxulebas, pirveladi dakvirvebiT Cans, rom maTi Sesa-

moseli  iseTivea, rogoric macxovrisa. magaliTad, gelaTis mTavari taZris 

CrdiloeT mklavSi arsebul qtitorTa rigSi gamosaxul kaTalikos evdemon 

I CxetisZes mosavs iseTive samosi, rogoric aRniSnul sakonqo gamosaxule-

bebSi qristes. gelaTis freskis es gamosaxuleba XVI saukunisaa, amave taZarSi 

aris XVII saukunis freska kaTalikos zaqaria qvarianis gamosaxulebiT, misi 

samosi gansxvavebulia, sagrZnoblad grZelia mklavebi. samosebis gamosaxvis 

saxesxvaoba SesaZloa, calke sakvlev Temadac moviazroT.

teqstebidan, romlebic macxovris gadaSlil saxarebazea warmodgenili, 

muxrovanis da Semoqmedis SemTxvevaSi, oris Sinaarsi cnobilia, qvemo Wa-

lis berZnulenovani warweris wakiTxva am etapze ver moxerxda. muxrovanis 

warweris Sinaarsidan Cans, rom es teqsti swored macxovris am simbolur-

liturgikuli xasiaTis ikonografiis arsis gaxsnas emsaxureba da pirdapir 

aris dakavSirebuli liturgiul msaxurebasTan, romlis mudmivi aRmasrule-

belic ufalia, maradiuli mRvdelmTavari. Semoqmedis SemTxvevaSi, teqsti 

gviCvenebs macxovris RvTaebriobas, mis zeciur meufebas: „meufeba Cemi ara 

ars amis soflisagan“ (in. 18. 36), rac xazs usvams, rom igi aris yvelaze da 

yvelaferze aRmatebuli, maradiuli meufe da mRvdelmTavari.

niSandoblivia, rom qvemo Walis sakonqo gamosaxulebis vedrebis kom-

pozicias axlavs serabinTa gamosaxulebebi, rac arc muxrovanis da arc Semo-

qmedis SemTxvevaSi ar gvxvdeba. aq mocemulia vedreba meoredmosvliseuli 

saxe-xatebiT, da swored gankiTxvis dRezea xazgasma. XVI saukunis xalxuri 

moxatulobebisaTvis damaxasiaTebelia vedrebis gamosaxva serabinTa CarT-

viT, Tumca iq mRvdelmTavris gamosaxuleba ar gvxvdeba. ra Tqma unda, ase-

Ti gavrcobili ikonografia qvemo Walis konqis moxatulobaSi SemTxveviTi 

araa, swored gankiTxvis dRis sakmaod vrceli kompoziciaa mis mopirdapire 

mxares, dasavleT kedelze gamosaxuli. vfiqrobT, am etaze gamovlenili de-

6 თინათინ ყაუხჩიშვილი, საქართველოს ბერძნული წარწერების კორპუსი, თბილისი, 2009, 
გვ. 136.
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talebi samomavlo kvlevisTvis nayofieri aRmoCndeba da SeZlebisdagvarad 

aRvadgenT moxatulobis programas, rac misi mTlianobaSi gaazrebis saSu-

alebas mogvcems.
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alaverdis wminda giorgis saxelobis sakaTedro 
taZris (samxreTi mklavi)  saamSeneblo masalis, 
nalesobis da saRebavis fenis kvleva, rogorc 

konservacia-restavraciis meTodologiis safuZveli

  alaverdis monasteri VI saukuneSi daaarsa ioseb alaverdelma, asurel 

mamaTagan erT-erTma. igi mdebareobs alaznis velze, Telavidan 20 km-Si. 

dRes arsebuli wminda giorgis taZari XI s-is pirvel meoTxedSi kvirike kaxTa 

mefem  Zveli patara eklesiis adgilas aago. saqarTveloSi erT-erTi udidesi 

sakaTedro taZari (41,7 m. X 26,4 m.) simaRliT 50 metrze metia.

alaverdi XI saukunidan saepiskoposo centri da eparqiis mRvdelmTavar-

Ta rezidencia iyo. amave saukunidan alaverdis taZari kaxeTis samefo saxlis 

saZvaledac iqca.

alaverdis taZari mravaljer dazianebula momxdurTa da miwisZvrebi-

sagan. misi pirveli didi restavraciisas (Catarda aleqsandre kaxTa mefis 

dros, XV saukunis 80-ian wlebSi) mTlianad aRadgines gumbaTis yeli  da 

kedlebis calkeuli nawilebi. 1742 wlis miwisZvris dros dazianebuli ala-

verdis restavracia daiwyo dedofalma Tamarma (1750 w.) da daamTavra erekle 

II-m. taZris yvela aRdgenili nawili aguriT aris nagebi. XIX saukunis bolos 

alaverdis taZari SigniT mTlianad SeaTeTres. kedlebis gawmendis Semdeg 

(1966 w.) gamovlinda mxatvrobis ramdenime fena: pirveli da umniSvnelova-

nesia XI saukunis moxatulobis fragmentebi. samxreTis mklavis kedlebze 

SemorCenilia XV-XVI saukuneebis, xolo dasavleT da CrdiloeT kedlebze 

XVI-XVII saukuneebis freskebi.

Cveni kvlevis obieqts, nalesobisa (baTqaSi) da samxatvro fenis Seswavlis 

TvalsazrisiT, warmoadgens taZris samxreTi mklavi, romelic naxevarwri-

uli afsidiT mTavrdeba. aq kargad Cans sxvadasxva periodis nalesoba da 

moxatuloba, romelTac dazianebis gamo, ZiriTadad, fragmentuli xasiaTi 

aqvs.  aRebul sinjebs (kedlidan aqerclili, gamofituli masala) Cautarda 

sxvadasxva saxis analizi - rendgenostruqturuli, speqtruli, silikaturi,  

da Seswavlili iqna binokulariT. qvemoT mocemulia aRebuli sinjebis kvle-

vis Sedegebi.

nalesoba (baTqaSi). taZris samxreT mklavSi vizualurad gamoirCeva sami 
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erTmaneTisagan gansxvavebuli nalesobis fena, romelic, amave dros, sx-

vadasxva periodSia Sesrulebuli. pirveli  -   yvelaze qveda fena, romelic  

uSualod travertinzea ganlagebuli, ekuTvnis XI s-s. Sua fena, romelic 

nawilobris qveda dazianebul fenazea ganlagebul, XV-XVII saukuneebisaa. 

yvelaze zeda fena XVII s-s ekuTvnis. sinji aviReT yvela fenidan.

sinji №1 aRebulia qveda pirveli Sridan. nalesobis sisqe daaxloebiT 

1 sm-is farglebSia da moTeTro-monacrisfro an odnav moyviTalo Seferi-

lobisaa. monatexi sakmaod mkvrivi da, amave dros, forovani masaa, romlis 

SemadgenlobaSi kargad moCans qviSis mozrdili marcvlebi (0,4-0,5 mm. zomis) 

da SedarebiT TeTri (Camqrali kiri) gamkvrivebuli ubnebi, romelTa arse-

boba miuTiTebs momzadebuli xsnaris araerTgvarovnebaze. natexis aRniSnu-

li struqtura ukeTesad Cans binokularis qveS. nalesobaSi gamoyenebulia  

didi raodenobiT namja.

rendgenostruqturuli analizis mixedviT, nalesobis SedgenilobaSi 

kirqva CaCO3 - 60-70%-is farglebSia, xolo danarCeni qviSaa, romelic war-

modgenilia, ZiriTadad, kargad damuSavebuli, damrgvalebuli kvarciT  

(20%) da sxvadasxva saxis mindvris Spatebis gaqloritebuli da saxecvlili 

marcvlebiT. gvxvdeba sxva, umetesad magmuri warmoSobis qanebis iSviaTi na-

texebic. Tixuri minarevebi ar Cans, rac imaze mianiSnebs, rom qviSa kargadaa 

garecxili. Tumca raime zomis sacerSi gacrili ar aris, radgan marcvlebis 

fizikuri zomebi did intervalSi icvleba.

speqtraluri analizis Sedegebi aseTia: Mg – 1,36, Al – 0,71, Si – 6,22, S – 0,29, 
K – 0,42, Ca – 54,67, Mn – 0,27, Fe – 1,87, Zn – 0,02, Pb – 0,04  da sxva ocamde el-

ementi, measedi da ufro naklebi SemcvelobiT. aRniSnuli adasturebs zemoT 

Camoyalibebul azrs, rom nalesoba Sedgeba kalciumis karbonatisgan,  ro-

melic Camqrali kiris aRdgenis gziT miRebuli produqtia, da qviSisagan. es 

ukanaskneli mdinareuli warmoSobisaa da, cxadia, Sedgenilobis mxriv,  didi 

mravalferovnebiT xasiaTdeba .

sinji №2 aRebulia Sua fenidan, samxreTi mklavis aRmosavleT kedelze, 

iatakidan daaxloebiT 20 m-is simaRleze. vizualurad  natexi moTeTro-

moyviTalo Seferilobisaa da sisqiT 1-1,5 sm-mde sisqisaa. namjis funqcias 

aq sxva mcenareuli gamomSrali naSTi asrulebs, romelic SedarebiT didi 

zomisaa da monatexze tovebs 0,2-0,3 mm-is zomis momrgvalebul elifsuri 

formis sicarieleebs. is, SesaZlebelia, iyos ZenZi - daZenZili kanafi an seli 

(an romelime jiSis xis burbuSela). nimuSi erTgvarovani mkvrivi, mtkice ma-

saa, romelSic, wina nimuSisagan gansxvavebiT, iSviaTad SeimCneva CanarTebi da 

isic mxolod TeTri feris gamkvrivebuli karbonatia.

aRniSnuls adasturebs rendgenostruqturuli analizic, romlis mixed-

viT, mocemuli nimuSi TiTqmis asi procentiT kalciumis karbonatia. SeimC-

neva mxolod kvarcis kvali. savaraudoa, rom mas gamowvamde bunebrivi kirqva 

Seicavda.

sinji №3 aRebulia imave fenidan da imave simaRleze, mxolod dasavleT 

kedlidan. is feriT gansxvavdeba wina sinjisagan da odnav moruxo Seferi-
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lobisaa. aq organuli CanarTebi ufro namjas hgavs, yovel SemTxvevaSi, igi 

sinji №2-is CanarTebisagan gansxvavdeba feriT da agebulebiT, romelic xe-

liT advilad iSleba uwvrilesi zomis Zafebad. aqedan SesaZlebelia, vivar-

audoT, rom isini sxvadasxva drosaa Sesrulebuli an  nalesoba orfeniania, 

romelTac raRac mosazrebiT sxvadasxva mcenareuli naSTi Seuries. maTi qi-

miuri Sedgeniloba erTnairia da aSkarad miuTiTebs, rom baTqaSi orive sin-

jis SemTxvevaSi, mxolod Camqrali kirisa da namjis an ZenZis nareviTaa Ses-

rulebuli.

rendgenostruqturuli analizis mixedviT, sinji №3 Sedgeba TiTqmis 

mTlianad CaCO3-isagan, mcire raodenobis kvarcis arsebobaze igive SeiZleba 

iTqvas rac zemoT  sinji №2 -is SemTxvevaSi iTqva.

speqtruli analizis Sedegebi, orive SemTxvevaSi, TiTqmis erTnairia da 

amgvarad gamoiyureba: O – 50.3, Ca – 28,4, C – 10,9, S – 9,2, Si – 1,8, Al – 0,5, K – 0,3, Mg 
– 0,2, Na – 0,1. momatebuli gogirdis arseboba aixsneba im faqtiT, rom Camqra-

li kiris zedapirze, saRebavis fenis qveS, dadebulia TabaSiris (CaSO4 2H2O) 
grunti, rac samxatvro febebis analiziTac dasturdeba.

sinji №4 aRebulia zeda - mesame  fenidan. is 1 sm-mde sisqisaa da,  Seferi-

lobiT, ufro monacrisfroa, vidre TeTri. monatexis sibrtyeze kargad Cans 

Savi feris TiTqmis erTnairi zomis qviSis marcvlebi, Cans,  rom qviSa sac-

erSia gatarebuli. SesamCnevia karbonatis TeTri gamkvrivebuli CanarTebic, 

miuxedavad amisa, mTlianobaSi masa erTgvarovnebis STabeWdilebas tovebs. 

nimuSi arcTu magaria, is advilad tydeba xeliT, Tumca, masiuria da wina 

nimuSebisagan naklebi forianobiT gamoirCeva. nalesobis zedapirze Cans 

Semdgomi periodis SeTeTrebis kvali, romelic Camqrali kiriT an carciT 

unda iyos Sesrulebuli. baTqaSis SemadgenlobaSi ar aris gamoyenebuli or-

ganuli - mcenareuli Semavsebeli.

nimuSis rendgenostruqturuli analizis mixedviT, misi  Sedgeniloba 

aseTia: CaCO3 – 80%, kvarci - 15%, danarCeni - 5% qviSaSi Semavali sxva kom-

ponentebia, romelic warmodgenilia qarsiT, mindvris SpatebiT, qloritiTa 

da sxva qanebis natexebiT. qviSa mdinariseulia da kargad damuSavebuli mar-

cvlebisagan Sedgeba. Tixuri komponenti ar aris. is kargadaa garecxili da 

gacrili.

mTlianobaSi nalesobis yvela fena erTiani monoliTis STabeWdilebas qm-

nis, romelic kargad ekvris rogorc erTmaneTs, ise kedels, da, amave dros, 

qmnis myar safuZvels samxatvro fenisaTvis. samxreTis mklavSi SemorCenilia 

mxolod XV-XVII saukuneebis mxatvrobis fragmentebi.

samxatvro fena. mxatvroba temperis teqnikiTaa Sesrulebuli, savarau-

dod, Semkvrelad kvercxis gulia gamoyenebuli. mxatvroba Sesrulebulia 

Camqrali kiris gamSral zedapirze. umetes adgilze gruntia gamoyenebuli, 

romelic, albaT, zedapiris ufro ukeT mosasworeblad gamoiyenes. aris is-

eTi adgilebi, sadac grunti ar fiqsirdeba. gruntis masalad mkveTri TeTri 

feris TabaSiria gamoyenebuli, romelic Camqrali kiris forovan zedapirs 

kargad ekvris da erTiani fenis STabeWdilebas tovebs. TviTon samxatvro 
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fenac ramdenimeSriania.

pigmentad gamoyenebulia bunebrivi mRebi masalebi, dafiqsirda im drois-

aTvis cnobili zogierTi xelovnuri naerTic. rogorc cnobilia, taZars 

mravaljer Cautarda aRdgeniTi samuSaoebi sxvadasxva mizezis gamo, daSenda 

an miSenda sxvadasxva arqiteqturuli detali. garkveul periodebSi ked-

lis nalesoba garemos Ria, pirdapiri agresiis qveS imyofeboda, ramac, cxa-

dia, gavlena iqonia mis mdgomareobaze. xangZlivi drois manZilze saRebavis 

Semadgenelma komponentebma cvlileba ganicades, rac aisaxa rogorc maT 

tonalobaSi, ise qimiur SedgenilobaSi. mimdinare qimiuri  anlizi aCvenebs 

mis dRevandel Sedgenilobas da ara imas, Tu ra iyo dasawyisSi.

sinji №5  moyavisfro feris anaqercli masalaa. igi aRebulia samxreTi 

mklavis dasavleT kedelze da  registris fers warmoadgens, rogorc saRe-

bavis  narCenebisagan, ise garemo pirobebisagan.

am tonalobis saRebavis analizidan Cans, rom is, ZiriTadad, tyviis or-

Jangisa (PbO2)  da  masSi Sereuli tyviis surinjisgan ( Pb3O4) Sedgeba. pirveli 

muqi yavisferi Seferilobis fxvnilia, romelic tyviis zeJangis saxeliTaa 

cnobili (mas Zvel droSi sikativadac iyenebdnen), xolo meore mkveTri wi-

Teli ferisaa da Zvel periodSi farTod iyenebdnen. is cnobilia sandarakis, 

parizis wiTlis da sxv. saxeliT. samxatvro saqmianobisas orive xelovnurad 

iwarmoeba, dRevandel pirobebSi maT aRar moixmaren momwamvleli Tvisebis 

gamo.

sinjis masalaSi fiqsirdeba, aseve, kalciumis karbonati da Zalian mcire 

raodenobis TabaSiri. pirveli baTqaSidanaa, xolo meore Zalian Txeli Taba-

Siris gruntis arsebobaze miuTiTebs.

sinji №6 aRebulia imave farTSi da warmoadgens fonis fers. is vizua-

lurad Savi an molurjo-momwvano Savia. aseTi feri zedapiruli daWuWy-

ianebisa da garemo pirobebis gavleniT gardaqmnis Sedegia. mas analizi Cau-

tarda zedapirulad (myari monatexis zedapirze) da fxvnilis saxiT. zeda-

piruli motarebiT dafiqsirda organuli warmoSobis minerali vedeliti                  

(CaC2O42H2O), kalciumis karbonati da TabaSiri. pirveli mcenareuli warmo-

Sobisaa da is Savi feris mcenareuli pigmentis gamoyenebaze miuTiTebs. meo-

re da mesame komponenti, Sesabamisad, baTqaSidan da gruntidanaa aRebuli. 

fxvnilis speqtruli analizis Sedegi aseTia: Mg - 0,4,Si – 1,04, P – 0,06, S – 
4,04, K – 0,53, Ca – 35,49, Fe – 1,33, Zn – 0,10, As – 0,29, Na – 0,52, da sxv. fxvnilis didi 

nawili TabaSiri da kirqvaa. s-is arseboba mianiSnebs, rom auripigmentia gam-

oyenebuli, romelic didi albaTobiT, gareulia lazuritSi. rac Seexeba Sav 

fers, is SeiZleba sarCulad (pirvel fenad) iyos gamoyenebuli an Sereuli 

iyos ZiriTad masaSi.

sinji №7 yviTeli ferisaa da aRebulia dasavleT kedelze. saRebavis 

SemadgenlobaSi fiqsirdeba rkinis Jangis hidrati (Fe2O3 I,5H2O), romelic 

yviTeli feris minerali giotitia.  sxva wylian formebTan erTad, is yviTe-

li oxris ZiriTadi Semadgeneli mineralia. garda TabaSirisa da karbonatisa, 

aseve, fiqsirdeba vedeliti. Savi feri an Sereulia, an pirvel fenadaa dade-
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buli.

sinji №8 imave adgilidanaa, is moyviTalo-momwvano tonalobisaa. aq yvi-

Tel tonad igive yviTeli oxraa gamoyenebuli, analizidan Cans Savi feris 

arsebobac. imave SemadgenlobaSi gamoyenebuli unda iyos molurjo-mocis-

fro tonic. speqtruli analizi aseTia: O – 49,5, Ca – 26, C – 15,4, Fe – 7,3, Si – 3,0, 
Al – 1,0, S – 0,5, P – 0,3, Mg – 0,3, Na – 0,2.

sinji №9 mocisfro feris fxvnilia. speqtruli analizis Sedegi aseTia: 
Al – 0,04, Mg – 0,26,Si – 0,53, P – 0,04, S – 2,18, K – 0,15, Ca – 36,96, Mn – 0,04, Fe – 0,77, 
Cu – 0,018, Pb – 0,08. mcire raodenobis spilenZis arsebobiT SeiZleba vivar-

audoT, rom spilenZis romelime cisferi pigmentia gamoyenebuli, romelmac 

droTa ganmavlobaSi cvlileba ganicada.

sinji №10 wiTeli ferisaa. analizis mixedviT, is mkveTri wiTeli feris 

minerali hematitia (Fe2O3). masSi mcire raodenobiT Sereulia  rkinis Jangis 

wyliani minerali giotiti - yviTeli feris.

sinji №11. aq TeTri feris pigmentad ZiriTadad gamoyenebulia Camqrali 

kiri, radgan aseTi fxvnilebis umetesoba reagirebs marilmJavasTan. Tumca, 

zogierT analizSi tyviis arseboba mianiSnebs, rom mxatvari, SesaZlebelia, 

tyviis  TeTrasac iyenebda.

Savi feris pigmenti, rogorc aRvniSneT, mcenareuli warmoSobisaa da is, 

savaraudod, vazis Savia. is gamoyenebulia, rogors pirvel fenaSi, ise sxva 

tonebTan kombinaciaSi.

saamSeneblo masala. alaverdis taZris ZiriTadi kedlebi naSenebia natexi 

qviT da Camqrali kiris duRabiT, romelic Signidan da garedan mopirkeTebu-

lia travertinis (kirqvis tufi, Sirimis qva) gaTlili, kargad damuSavebuli 

sworkuTxa filebiT. travertini gamoyenebulia sxva arqiteqturul deta-

lebSic. is imave masaliTaa restavrirebuli. aRmosavleT kedelze, gareTa 

mxares, kedlis zeda nawilSi, dekorad gamoyenebulia karbonatuli qviSaqva, 

romelic didi raodenobiT kirqvis masalas Secavs. erTeul SemTxvevebSi 

igive masala sxva adgilebSic gvxvdeba. sxvadasxva zomis natexi (ZiriTadad, 

mdinareuli natani masala) qvebiT aris agebuli galavani da teritoriaze 

arsebuli sxva nagebobebic. maT asaSeneblad fragmentulad gamoyenebulia 

travertinis damuSavebuli sxvadasxva zomis bloki. 

(petrografiul SlifSi travertinis struqtura forovania, ZiriTadi 

masa karbonatuli da daukristalebelia, Tumca, gvxvdeba dakristalebuli 

zonebic, romlebic kalcitiTaa warmodgenili. Slifis centrSi SeimCneva 

kvarcis kristali, romelic daumuSavebelia. ZiriTad masaSi aRiniSneba rki-

nis hidroJangebi, rac qanis fersac ganapirobebs.

rac Seexeba karbonatul qviSaqvas, misi struqtura SlifSi kristalokla-

stur-fsamituria. is Sedgeba kvarcisa da plagioklazisagan. kvarci wvril-

marcvlovania, umetesad daumuSavebeli, Tumca, gvxvdeba damuSavebuli mar-

cvlebic. plagioklazi Zlieradaa Secvlili, is, ZiriTadad, sosuritizireb-

ulia, iSviaTad aRiniSneba saRi formebic. qanis ZiriTadi masa karbonatulia, 

masSi gvxvdeba rkinis hidroJangebi da qloritis marcvlebi. mcire raodeno-
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biT SeimCneva organikac).

aRsaniSnavia, rom  alaverdis taZris mravaljeradi  ngreva-Senebisa da 

restavraciis pirobebSi travertini xSirad gvxvdeba riyis qvis an aguris 

gverdiT. taZris gumbaTi da gviandeli drois minaSeni Sesrulebulia agu-

riT.  sxvadasxva  fizikur-meqanikuri Tvisebebis matarebeli masalis gamoy-

eneba erTmaneTis gverdiT, romlebic gansxvavebulad reagireben garemo pi-

robebze, uaryofiTad moqmedebs Senobis mdgradobaze. restavraciis dros 

aucilebelia, dazianebuli masala Seicvalos imave an msgavsi fizikur-meqan-

ikuri maxasiaTeblebis mqone samSeneblo masaliT.

taZarze gamoyenebuli samSeneblo, sagrunte da sabaTqaSe masalebis, 

aseve,  saRebavis sistemaSi Semavali komponentebis kvleva iZleva safuZvels, 

sworad ganisazRvros restavracia-konservaciis meTodologia da samuSaoe-

bi warimarTos garTulebebis gareSe. Catarebuli kvlevebis Sedegad SeirCa 

samuSaoTa Semdegi saxeebi da Sesabamisi saSualebebi: 

samxreT mklavSi, mTel Sida sivrceSi, mtvrisa da WuWyis mosacileblad 

Catardeba samuSaoebi; 

Zveli restavraciisas Selesili qimebi da nakluli adgilebi unda Cavana-

cvloT avTenturi masaliT, anu kir–qviSis xsnariT; 

is adgilebi, sadac aRar aris SemorCenili TabaSiriT Selesili qimi da na-

kluli adgili, aseve unda Seilesos avTenturi masaliT; 

Casanacvlebelia, aseve, TabaSiriT amovsebuli bzarebi; 

Semdeg etapze unda moxdes hidravlikuri xsnaris, ledanis Casxma–in-

eqtireba gamofuyul, kedlidan mocilebul adgilebSi; 

aqerclili, gafxvierebuli mxatvrobis fena gamagrdeba miuToebis meTo-

diT, iaponuri qaRaldis, mikalentis qaRaldis, saSrobi qaRaldis, arkazo-

lis da primalis 3–3,5%–iani koncentraciis xsnaris gamoyenebiT; igi mox-

deba sruli foto–fiqsacia samuSaoebis dawyebamde, muSaobis processa da 

dasrulebisSemdeg.                                                                                              

aRniSnuli operaciebis specifikidan gamomdinare, da imis gaTval-

iswinebiT, riTac bolo 15 welia qarTveli da wamyvani evropuli qveynebis 

restavratorebi muSaoben, SevarCieT Semdegi saxis sarestavracio masalebi:                                                                                   

Camqrali, gawuruli kiri, yviTeli kvarcis gacrili qviSa, iaponuri qa-

Raldi, Tiloza, mikalentis qaRaldi, saSrobi qaRaldi, arkazoli, primali, 

ledani, spec. sarestavracio Rrublebi; “wishab’’ da „blitzfi x’’, spirti, gamox-

dili wyali, bamba.
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isev bolnisis sionis reliefis 
saxismetyvelebis sakiTxisaTvis

bolnisis sioni adreqristianuli xelovnebis erT-erTi unikaluri Zeglia, 

rogorc arqiteqturis, ise reliefuri plastikis TvalsazrisiT. taZari, sa-

mecniero wreSi miRebuli Sexedulebis Tanaxmad, 487-493 wlebiT TariRdeba. 

es is periodia, rodesac qristianul sakulto nagebobaTa ZiriTadi tipebi 

jer kidev ar aris Camoyalibebuli.

saxelmwifo religiad jer kidev axlad gamocxadebul sarwmunoebas sau-

kuneebi dasWirda saerTo da savaldebulo kanonebis Sesaqmnelad, amitom ad-

reqristianuli xelovnebis ostatebi sakmaod rTuli, saintereso da mraval-

ferovani amocanis winaSe aRmoCndnen. maT ar hqondaT qristianuli analoge-

bi da maT Tavad unda SeeqmnaT axali realoba1  an axali Sinaarsi unda miecaT, 

axleburi suli STaeberaT ukve arsebulisTvis.

adreuli Sua saukuneebis axlad formirebuli ikonografiis nimuSebi, 

ZiriTadad, reliefma Semogvinaxa. bolnisis sioni imiTac sayuradReboa, rom 

CvenTvis cnobil qarTul ZeglTagan yvelaze adreuli taZris reliefebi iq 

aris Semonaxuli. isini ganTavsebulia taZris interierSi: Sua navSi, sakurTx-

evlis mimdebare svetisTavebze, samxreT gverdiTa navSi ganTavsebul sanaT-

lavis pilastrTa kapitelebze, sanaTlavis afsidis kapitelze, CrdiloeTisa 

da samxreTi stoas kapitelebze. bolnisis sioni uCveulo da gansxvavebulia 

bizantiuri Zeglebisgan imiTac, rom mis fasadze gvxvdeba dekoraciuli ga-

formebis mcdeloba - reliefuri jvrebi da warwera.

taZris yvela reliefi mniSvnelovania mxatvruli TvalsazrisiT. udavod, 

garkveuli datvirTvis matarebeli iqneba TiToeuli maTgani, Tumca, sakurTx-

evlis mimdebare pilastris svetisTavi, am SemTxvevaSi, gansakuTrebiT sayu-

radReboa CvenTvis - siuJetis Tu saxismetyvelebiTi TvalsazrisiT.

1 Г.Н. Чубинашвили, Болнисский Сион,  ენიმკის მოამბე, ტ. IX, სსრკ მეცნიერებათა 
აკადემიის საქართველოს ფილიალის გამომცემლობა, თბ., 1940, გვ. 160.
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gansaxilveli kapiteli viwro reliefuri sartyliT or nawiladaa gayo-

fili: zeda, ufro vrcel areze, gamosaxulia mSvid pozaSi, heraldikurad 

ganTavsebuli ori lomi da maT Soris, marcxnidan marjvniv morbenali qur-

ciki. maT fonze sami simetriulad ganlagebuli xea. qveda, ufro viwro reg-

istrze, gamosaxulia uxvtotiani dabali xe2  da daTvi, romelic, mkvlevar-

Ta umetesobis TvalsazrisiT, Svels3  misdevs. pilastris kapitelis orive 

waxnagi ori mozrdili xis gamosaxulebiTaa Sevsebuli.

samecniero literaturaSi ramdenime mosazreba gamoiTqva am kompozi-

ciis Taobaze. akad. g. CubinaSvili mis safuZvlian stilistur analizs 

gvTavazobs4. igi aRniSnavs, rom kapitelis motivebi mravalferovania, stili 

ki - erTiani. miuxedavad motivebis sxvadasxvaobisa, reliefis avtori ara-

vis baZavs, is damoukideblad qmnis saerTo stils. g. CubinaSvili  wers, rom 

sakurTxevelze mocemuli gvaqvs qristianobamdeli xalxuri warmodgenebi, 

sparsuli religiisTvis damaxasiaTebeli, Tumca ara gauazreblad, aramed 

misTvis monaTesave simboloebTan, xalxur rwmena-warmodgenebTan Zalian ax-

los dakavSirebuli. 

zemoaRniSnuli mkvlevris TqmiT, kompoziciis wamyvani Temaa moZraoba da 

es moZraoba damaxasiaTebelia yvela figurisTvis. masTan „axali ibrZvis, eZe-

bs da ibadeba, moaqvs Tan Zveli codnis elementebi, romlebic aRar pasuxobs 

axals“5. es brZola Cans dinamikaSi, romelic reliefis marcxena kuTxidan iw-

2 აკად. შალვა  ამირანაშვილის აზრით, ბუჩქი.
3 აკად. შალვა  ამირანაშვილის აზრით, კურდღელს.
4 ჩუბინაშვილი 1940: 157.
5 ჩუბინაშვილი 1940: 157.
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yeba da talRasaviT miedineba marjvniv -  erTmaneTSi uwyveti xaziT gardama-

vali figurebis konturis meSveobiT. Tumca, xeebisa da lomebisgan warmoqm-

nil statikas msrbolavi cxovelebisa da cal mxares gadaxrili xeebis aSkara 

dinamika upirispirdeba. g. CubinaSvili aRniSnavs, rom logikas ewinaRmde-

geba, moulodnelia garkveulwilad qurcikis sirbili or statikur loms 

Soris, magram Cven ar gviCvenebs ostati, Tu ratom akeTebs amas. sabolood, 

igi reliefze gamosaxul dapirispirebebs xsnis imiT, rom ostati jer kidev 

ZiebaSia, es procesi ki yvela gardamaval epoqas axasiaTebs.

g. CubinaSvilis mier mocemulma kapitelis stilis analizma Seqmna met-

naklebad myari safuZveli imisTvis, rom ufro mkafio gamxdariyo mis Si-

naarsze msjeloba. ramdenime mosazreba gamoiTqva bolo dros reliefis 

saxismetyvelebiT sazrisze. erT-erTi mosazrebiT, or iarusad gayofili 

kompozicia unda ganasaxierebdes samyaros mdgomareobas codviT dacemamde 

da dacemis Semdeg6. lomebisa da qurcikis harmoniuli urTierToba proto-

tipia  maTi pirvelqmnili yofisa. qveda iarusze ki warmoCenilia ukve dace-

muli bunebis mqone cxovelTa Cveuli mdgomareoba - mSvidobian cxovels 

dadevnebuli mtacebeli daTvi. 

meore mosazrebis Tanaxmad, kapitelis zeda iarusze gamosaxuli figure-

bi 22-e fsalmunSi mocemuli saxeebia, fsalmunSi naxsenebi „adgili mwuan-

vilovani“, reliefze uxvad gamosaxuli xeebi, xolo lomebs Soris uvneblad 

msrbolavi qurciki - moqceuli suli, romelsac ar eSinia „borotisagan“, e. 

i. mtacebeli lomebisa, radgan ufalia masTan. qveda iarusze gamosaxul kom-

poziciaze ki warmodgenilia scena, Tu rogor devnis morwmune suls boroti. 

am mosazrebis mixedviT, es Tema aqtualuria im droisTvis imdenad, ramdena-

dac qristianoba jer kidev idevneba saqarTveloSi konkretuli mtrebisgan 

- sparselebisgan7.

rogorc davinaxeT, kapitelze gamosaxuli kompozicia sxvadasxvagvar in-

terpretacias iwvevs samecniero wresa Tu mis gareT: urTierTsawinaaRmde-

gos da, amasTan, erTiansac. zemoTqmulidan gamomdinare, vfiqrobT, aq arc 

azrobrivi winaaRmdegobaa gasakviri, radgan, rogorc g. CubinaSvili aRniS-

navs, mxatvruli TvalsazrisiT, Tavad kompoziciaa moulodnelobebiT savse, 

mravalferovani, iseve, rogorc mosazrebebi mis irgvliv. miT  umetes, cnobi-

lia, rom is, CvenTvis cnobil qarTul saeklesio  reliefTa Soris - saetapo 

Zeglia. ar arsebobs zusti werilobiTi wyaro kompoziciis realuri sazri-

sis Sesaxeb, Tumca faqtia, ar unda iyos umniSvnelo, gamomdinare iqidan, rom 

is taZris yvelaze sakralur adgilas, sakurTxevlis mimdebare pilastrzea 

ganTavsebuli. amasTan, cnobilia, rom Sua saukuneebis saqarTveloSi qvis re-

liefur qandakebas mniSvnelovani adgili uWiravs, radgan mas sarwmunoebis 

6 ეს მოსაზრება ეკუთვნის ხელოვნებათმცოდნეობის დოქტორს,  ნანა ბურჭულაძეს.
7 ლედი კუთხაშვილი, „ბოლნისის სიონის რელიეფების სახისმეტყველებისათვის“, გაზეთი 

„კლიტე დავითისი“,  თბილისი 2014 წ., აპრილი-მაისი, გვ. 9-10.
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arsis ganmartebis funqcia ekisreba8.

Tu „wmida ninos cxovrebaSi“ („moqceva¡ qarTlisa¡“) arsebul cnobas dav-

eyrdnobiT, bolnisis eklesiis maSenebeli unda iyos „mefe bakur, Ze Trdati-

si“. xelovnebis mkvlevar guram abramiSvilis azriT, taZris „moqcevaiseuli“ 

daTariReba mniSvnelovania imdenad, ramdenadac mefe bakuri Tanamedrove 

qarTul istoriografiaSi miCneulia qarTvel filosofosad9, romelsac 

ganaTleba jer kolxeTis ritorikul skolaSi miuRia, Semdeg ki filosofi-

uri codna gauRrmavebia warmarT filosofos libaniosTan. es ukanaskneli 

siriuli neoplatonuri skolis brwyinvale warmomadgenelia. antioqiis am 

skolaSi ki cnobilia, rom ganaTlebas iRebdnen IV-V saukuneebSi moRvawe mam-

ebi10, romelTa naSromebmac mniSvnelovani kvali daamCnia adreqristianuli 

xanis  kultmsaxurebas. es faqti gvaZlevs saSualebas, vifiqroT, rom bol-

nisis sionis damkveTi (Tu is namdvilad mefe bakuria) RvTismetyvelebaSi 

Rrmad ganswavluli pirovneba unda yofiliyo. sxvanairad, albaT, rTulad 

aixsneba is lakoniuri da, amasTan, mravlismomcveli Temebis Semcveli re-

liefebis, mxatvruli TvalsazrisiT ki aseTi daxvewili sakulto nagebobis 

arseboba adreqristianul xanaSi.   

Tu Tvals gadavavlebT adreqristianuli xanis qarTuli reliefis zogad 

suraTs, davinaxavT, rom iq aqtualuria jvrebis, cxovelebis, frinvelebis, 

mcenareuli Tu geometriuli motivebis, axalaRTqmiseuli da ZvelaRTqm-

iseuli siuJetebis (gansakuTrebiT, danieli lomTa xaroSi) gamosaxva, aseve, 

xSirad meordeba erTi mcenaris irgvliv gaerTianebul cxovelTa motivi, 

romelTagan CvenTvis gansakuTrebiT sainteresoa V saukunis wofis kapi-

telis kompozicia: Tu kapitels erTi sibrtyidan aRviqvamT, STabeWdile-

ba gvrCeba, rom gamZvinvarebuli lomi  misdevs irmebs, magram Tu kapitels 

marjvena kuTxiT SevxedavT, davinaxavT kapitelis waxnagebis Sesayarze 

gamosaxul „wminda xes“11, romlis mimarTulebiT orive mxridan mieSurebian 

cxovelebi. vfiqrobT, rom am niuansiT kompoziciis Sinaarsi sruliad icv-

leba da gamodis, rom lomi ki ar misdevs irmebs, raTa avnos maT, aramed isini 

erTad mieSurebian xisken, raTa ixmion misi nayofi.

 

8 შუა საუკუნეების ქართული ქანდაკება, თბილისი, 2018, გვ. 8.
9 აბრამიშვილი გურამ, ადრექრისტიანული ქართლის ეროვნული იკონოგრაფიის 

სათავეებთან, ნარკვევები ,VII (საქართველოს ხელოვნების მუზეუმი), თბ. 2001, გვ. 63-64.
10 აბრამიშვილი 2001: 64
11 აბრამიშვილი 2001: გვ. 63
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vfiqrobT, es kompozicia axlosaa bolnisis sionis kapitelis kompozicia-

sTan da gansxvavebuladac dagvanaxvebs mis sazriss. rogorc taZris stilu-

ri analizisas aRvniSneT, kapitelis waxnagebi flankirebulia ori mozrdili 

xiT, romelTac totebi dabla aqvT daxrili, centralur kompoziciaze gamo-

saxuli figurebi ki aSkara dinamikas gviCveneben erTi mimarTulebiT - mar-

jvena mxares. Tu kapitelis kompozicias erTianad aRviqvamT, aseT suraTs 

davinaxavT: ori  mozrdili kidura xe aerTianebs or nawilad gayofil kom-

pozicias, romlis qveda areze gamosaxuli daTvi da Sveli erTmaneTs ki ar 

misdeven samtrod, aramed miemarTebian marjvena waxnagze gamosaxuli xisken, 

raTa ixmion misi nayofi. zeda iarusze, lomTa Soris, gamosaxuli qurcikic 

amave mimarTulebiT miiswrafvis. rogorc aRvniSneT, lomebi mSvid pozaSi, 

statikurad arian ganlagebulni. Tu mkvlevrebi Tanxmdebian imaze, rom kapi-

telis zeda kompozicia cxovelebs Soris harmoniuli urTierTobis gamomx-

atvelia da isini ar vneben erTmaneTs, zemoT moyvanili analogidan gamom-

dinare, ar iqneboda usafuZvlo imis Tqmac, rom SesaZloa,  qveda kompozicia 

amave Temis gagrZeleba yofiliyo. 
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sainteresoa, ratom unda gamosaxavdes qristiani xelovani taZarSi Tu taZ-

ris gareT gareul mxecTa calkeul figurebs, an konkretul kompoziciebs 

mSvidobian cxovelebTan erTad, Tu is ar gamoxatavs arss eklesiis swavle-

baze damyarebuli simboloebis meSveobiT?

mxecebisa da mSvidobiani cxovelebis harmoniul yofaze gvaxsendeba 

esaias winaswarmetyvelis naSromis erTi monakveTi, sadac, wmida mamaTa 

ganmartebiT, gadmocemulia swavleba axali aRTqmis eklesiaSi warmarTebi-

sa da iudevelebis erT samwysod gaerTianebis Sesaxeb: „maSin Zovdes mgelni 

kravTa Tana da vefxi ganisuenebdes TikanTa Tana, da xbo¡ da lomi da zuaraki 

erTad Zovden da yrmaman ninvelman Semokribnes igini; xari da daTvi zogad 

Zovden, da marTueni maTni aRreulad iqceodian; da lomi,  viTarca xari, bz-

esa Wamdes. da yrmaman mcireman xurelsa aspitTasa xeli dasdvas da arara¡ 

avnon; da arca uZlon warwymedad aravis mTasa wmidasa Cemsa, rameTu aRivso 

yoveli queyana¡  mecnierebiTa uflisaTa, viTarca wyalman mravalman da-

faris zRua¡“ (es. 11, 6-9).

vfiqrobT, esaias zemoxsenebul winaswarmetyvelebasa da bolnisis gansax-

ilvel kapitels Soris mWidro kavSiria. Tumca, es ukanaskneli ar aris misi 

pirdapiri dasuraTeba, radgan, rogorc vxedavT, teqstSi aRwerili cxovele-

bi zustad ar Seesabameba reliefze gamosaxul arsebebs. teqstSi naxsenebia 

mgeli da kravi, vefxvi, xbo, zuaraki, daTvi, xari... CamoTvlilTagan ki re-

liefze Cven mxolod loms, daTvs, qurciksa da Svels vxedavT. vfiqrobT, os-

tatma ramdenimefiguriani kompoziciiT moaxerxa, gadmoeca arsi swavlebi-

sa, romelic mniSvnelovani, aqtualuri unda yofiliyo Tavisi epoqisTvis. 

misTvis ar iyo aucilebeli, zedmiwevniT gadmoetana reliefze esaias wignis 

zemoT moyvanil teqstSi naxsenebi figurebi. rogorc zemoT aRvniSneT,  is 

Tavisufali xelovania, Tumca, amavdroulad, kanonikis damcveli.

V saukunis wmida mamis, kirile aleqsandrielis ganmartebiT12, qristes 

gankacebamde kacobrioba gayofili iyo or nawilad: iudevelebad da 

warmarTebad. warmarTebi, TavianTi cxovrebis wesiT, erTgvarad mxecebs 

iyvnen mimsgavsebulni. isini iyvnen velurebi, wamglejni, moZaladeni, sia-

movnebebisken midrekilni da cxovrebis wesiT lomebs, mglebsa da vefxvebs 

hgavdnen. mSvidobian cxovelebSi ki SeiZleba vigulisxmoT RvTis rjulis 

qveS mcxovrebi iudevelebi.

 aseTia samyaros mdgomareoba qristes gankacebamde. gankacebis Semdeg ki 

qristes samwysod qceuli „gareuli cxovelebi“ gardaisaxnen umSvidessa da 

wminda cxovrebisaken. ufalma isini gamoixsna Tandayolili sisastikisgan, 

raTa gamxdariyvnen „Tanamoqalaqe wmidaTa da saxleul RmrTisa“ (ef. 2, 19).

warmarTebisa da iudevelebis erT samwysod qcevas exeba macxovris igavi 

12 Творенiя Святых Отцев, Tом 55, Москва, 1887. - Творенiя Святаго Кирилла 
Александрiйскаго, Часть шестая, Толкование На Пророка Исаию.
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keTil mwyemsze. ufali ambobs: „da sxuanica cxovarni midgan, romelni ara 

arian amis ezo¡saganni, iginica jer-arian moyvanebad Cemda, da £misa Cemisa¡ 

isminon da iyvnen erT samwyso da erT mwyems“ (in. 10, 16).

mgeli, vefxvi an lomi TavianTi bunebiT mtaceblebi arian. axali aRTqmis 

eklesiis wiaRSi ki isini, e. i. warmarTebi, erT samwysod gaerTiandnen wminda 

da mSvid cxovelebTan erTad. maTi sakvebi aris bze, e. i. saxarebiseuli da 

samociqulo swavleba, da ganisueneben „saSuebelsa keTilsa da saZovarsa 

poxilsa“ (iezek. 34, 14). aravin mokvdeba uflis wminda mTaze, e. i. eklesiaSi, 

aramed aRivseba yoveli qveyana uflis mecnierebiT iseve, rogorc farTo da 

usasrulo zRva aris dafaruli wyliT. 

ganmartebaSi naxsenebi bze, gareul da mSvid cxovelTa saerTo sakvebi, 

gvaxsenebs zemoT xsenebuli adreuli Suasaukuneebis reliefebis motivs, 

romelTa Sorisac, vecadeT, mxatvruli analizis meSveobiTa da analogis 

moxmobiT, mogveazrebina bolnisis sionis gansaxilveli kapiteli. Tuki es 

mosazrebebi damakmayofilebelia, gamodis, rom ar unda iyos azrs mokle-

buli Cveni kidev erTi mosazreba bolnisis sionis reliefis bundovan da 

amoucnob saxismetyvelebiT sazrisSi.
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sofia bubaSvilisofia bubaSvili

ieso qristes mier jvarze warmoTqmuli macxovnebeli
 sityvebis saRvTismetyvelo ganmarteba

ramdenadac qristianuli cnobierebis centraluri mxare Cvens ufals, 

ieso qristes, gansakuTrebiT ki, mis vnebas, jvarcmasa da aRdgomas ukavSird-

eba, amdenad, maTTan dakavSirebuli movlenebis ganxilva yovelTvis mniS-

vnelovania. qveynierebis xsnisaTvis mosulma RmerTma sikvdilis darRvevisa 

da jojoxeTis Zlevis erTaderT iaraRad jvari airCia. amitomac jvari gax-

lavT adamianis xsnis utyuari niSani da dadastureba imisa, rom masze aR-

srulebulma ufalma dabeCavebuli da umweo mdgomareobaSi darCenili ada-

miani wamoayena da pirvandeli da kidev ufro aRmatebuli pativiT daadgina. 

swored amitom, jvari aris borotebaze gamarjvebis niSani, igi aris simbolo 

qristianuli sarwmunoebisa. rogorc sikvdiliT sikvdilze gamarjvebis ni-

Sani, ieso qristes jvarcma iyo da yovelTvis iqneba qristianuli moZRvrebis 

erT-erTi mTavari dasayrdeni. amis gamo miswers pavle mociquli korinTe-

lebs: „arara¡ sxua¡ davidev gulsa Cemsa uwyebad Tquenda, garna qriste iesu 

da eseca juarcumuli“ (1 korinT. 2, 2).

aqedan gamomdinare, TiToeuli sityva, romelic warmoTqva zecierma 

meufem jvarze, gansakuTrebiT sainteresoa, radgan es ar iyo ubralo si-

tyvebi, aramed yovel sityvas, iseve rogorc macxovris bageebiT naTqvam 

yvela sityvas, macxovnebeli mizandasaxuloba da Zala hqonda. da amitomac, 

Cveni uflis, ieso qristes mier jvarze warmoTqmuli sityvebis ganxilva da 

ganmarteba, eklesiis moZRvarTa mixedviT, vfiqrobT, sakmaod mniSvnelova-

nia da sagulisxmo.

jvari iyo yvelaze samarcxvino sasjeli, romelic macxovnebel iaraRad 

aqcia RmerTma. iudeveli eris moTxovniT, pilatem sasikvdilo ganaCeni 

gamoutana uflis umanko kravs, romelic msxverplad Seiwireboda, TviTon 

unda etvirTa xis jvari Tavisi yovladdasawvelobisTvis, rogorc odesRac 

isaaks mihqonda Tavisi zurgiT SeSa, romelic msxverplisTvis unda gamo-

eyenebinaT (ix. dab. 22,6). aqedan naTeli xdeboda, rom mosedan moyolebuli, 

yvela yovladdasawveli cxoveli ganasaxierebda mTavar, uzenaes msxverpls, 

romelmac Tavis Tavze miiRo kacobriobis codvebi.

Ze kacisa mihyavT qalaqgareT, venaxis muSakebi ukve didi xnis win SeTanx-
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mdnen mkvidris mokvlaze; da axla dadga dro, raTa maTi es ukeTuri ganazraxi 

aRsrulebuliyo, ris Sesaxebac windawinve auwyebda macxovari farisevlebs 

igavis meSveobiT (Sdr.: mT. 21, 38-39). 

jvari aRmarTes Txemis adgilze, anu golgoTaze. wminda werili dums im 

udides tkivilTa Sesaxeb, romelic macxovarma im dros ganicada. sul umniS-

vnelo moZraobac ki eniT aRuwerel tkivilebs iwvevda sxeulSi. samagierod, 

ar dums im sityvebze, romlebic gadmodinda qristes bageTagan, da romle-

bic, erTi mxriv, mamxilebeli maxviliviT ekveTeboda ukeTurTa sulebs, 

xolo meore mxriv, udides manugeSebel sityvebad aRibeWdeboda keTilSo-

bilTa gulebze.

pirveli sityva, romelic warmoTqva saRvTo moZRvarma, erTi mxriv, iyo 

vedreba mamisadmi, raTa Seiwynaros es ukeTuri modgma, miuxedavad maTi gul-

qvaobisa, xolo meore mxriv, mimarTuli iyo xalxisadmi, raTa axla Tu ara, 

iqneb momavalSi mainc gaaxsendeT is, Tu rogor moeqcnen maTive codvebisT-

vis Sewirul kravs.

„mamao, miuteve amaT, rameTu ara ician, rasa iqman!“ (lk. 23, 34). 

am sityvebiT ufali SesTxovs mamas, raTa miuteos mis jvarmcmelebs; Ses-

Txovs ara mxolod romaeli jariskacebisTvis, aramed pilatesTvis, mRvdelm-

TavrebisTvis, yvela im adamianis gamo, vinc iTxovda macxovris sikvdils; da 

saerTod, qriste SesTxovs mamas, raTa Seundos Tavis yvela mters, mTels ka-

cobriobas, romlis gamoxsnisTvisac aris igi jvarcmuli1. mtrebs yvela sa-

Sualeba hqondaT, scodnodaT, rom qriste WeSmariti mesiaa, magram ar inebes. 

ufali TiTqos amcirebs maT danaSauls, magram es imas ar niSnavs, rom bra-

li ar miuZRviT, radgan isini umecrebaSi darCnen da isic ki ar aRiares, rac 

TviT sasowarkveTilma iudam mxolod sityviT warmoTqva: „vcode, rameTu 

migec sisxli marTali“ (mT. 27, 4). mTavarepiskopos inokentis ganmartebiT, 

uflis locvis gareSe, SesaZloa, bunebas ver gadaetana Tavisi Semoqmedis 

Seuracxyofa da uflis mtrebs, mosesa da aaronis mterTa msgavsad (ix. ricx. 

16, 3; 31-33), STanTqamda miwa, romelic TrTolviT tvirTulobda mis jvars.

„mamao, miuteve amaT, rameTu ara ician, rasa iqman“! marTlac, pilatem da 

romaelma mxedrebma, rogorc warmarTebma, ra Tqma unda, ar icodnen, rom maT 

mier jvarcmuli aris RvTis Ze, samyaros mxsneli. magram iudevelebs, gansa-

kuTrebiT - mRvdelmTavrebs, mwignobrebsa da farisevlebs, ar SeiZleboda 

ar scodnodaT masze, rogorc TavianTi mesiis Sesaxeb, magram dabrmavebulni 

ar fiqrobdnen, rom jvars acvamdnen sakuTriv mas. amitomac, petre mociquli 

iudevelebis mimarT Tavis sityvaSi mogvianebiT ambobs, rom maT da maTma wi-

namZRolebma umecrebiT aRasrules ukeTuri saqme (ix. saq. moc. 3, 17). cxadia, 

umecreba, uwinaresad, iudevelebs ar amarTlebs, radgan maT yvela piroba 

hqondaT imisaTvis, raTa SeecnoT ieso qristeSi mesia, da ganekuTvnaT kidec  

1 Протоиерей Иоанн Бухарев, Толкование на Евангелие от Луки, 
 https://azbyka.ru/otechnik/Ivan_Buharev/tolkovanie-na-evangelie-ot-luki/23



ieso qristes mier jvarze warmoTqmuli macxovnebeli sityvebis saRvTismetyvelo ganmarteba

103

sruli sasjeli misi uaryofisaTvis2.

qristesTan erTad jvarze ori avazaki3  imyofeboda. wm. ioane oqropiri 

aRniSnavs, rom eSmaks amiT surda, daemcirebina uflis dideba, magram un-

eblieT  ganadida igi, radgan aRsrulda esaias winaswarmetyveleba: „usju-

loTa Tana Seiracxa“ (es. 53, 12)4.

erT-erTi Tanajvarcmuli avsityvaobda iesos mimarT, moiTxovda, rom 

mas, rogorc mesias, exsna sakuTari Tavi da isinic. meore jvarcmuls ki ufro 

aRmatebuli azrebi aRmoaCnda, romelmac, miuxedavad imisa, rom Tavdapirve-

lad isic ayvedrida: „avazakni igi, mis Tana juarcmulni, ayvedrebdes mas“ (mT. 

27, 44; mk. 15, 32), Semdeg goneba gaunaTda da masSi dafarulma keTilgoniere-

bam Tavisi nayofi gamoiRo. keTilgonieri avazaki aRiarebs, rom ieso udana-

Sauloa, Tavad  ki samarTlianad isjeba, da am mizeziT adumebs meore avazaks, 

magram fiqrobs, rom mxolod es sityvebi ar aris sakmarisi, da TxovniT mimar-

Tavs iesos: „momi£sene me, ufalo, odes mox¢de sufeviTa SeniTa“ (lk. 23, 42). 

jvarcmulma avazakma, romelsac TiTqmis gamoelia Zala da ar SeeZlo sax-

alxod saubari,  SeZlo, SeeCerebina ugunuri Tanajvarcmuli, rac aRasrula 

kidec. uflisadmi warmoTqmuli sityvebis Semdeg is ukve aRar aris avazaki, 

aramed monanuli qristiania.

ai, uflis vedrebam mamisadmi - uflis mier nasrolma badem, pirveli Tevzi 

ukve moisaTxevla keTilgonieri avazakis saxiT, da jvarcmulma myisve anug-

eSa igi:

„amen, gety¢ Sen: dRes Cem Tana iyo samoTxesa“ (lk. 23, 43).

ufali siyvaruliT Sescqeroda Tavisi udidesi msxverplis pirvel nay-

ofs. episkopos miqael luzinis ganmartebiT, maRiarebel avazakyofils 

macxovarma misi udidesi sinanulis wil aRuTqva imaze ufro aRmatebuli, 

rasac is iTxovda, gacilebiT ufro didebuli, risi molodini arc ki eqne-

boda: „dResve CemTan erTad iqnebi samoTxeSi“5 . aq, bunebrivia, ismis kiTxva: 

konkretulad mainc ra iyo is, ramac avazaki aseTi didi pativis Rirsad aqcia? 

maSin, rodesac qriste udides saswaulebs aRasrulebda, rodesac macxovari 

xalxs anugeSebda da mSierT apurebda, masSi mainc belzebulis moqmedebas xe-

davdnen (mT. 12, 24; mark. 3, 22, lk. 11, 15), xolo avazakma ara saswaulebis Jams, 

ara rogorc manugeSebelSi, aramed, piriqiT, TiTqosda unugeSod STenilSi, 

codvili adamianiviT gansjilSi, jvarcmul adamianSi Seicno ufali da aRi-

ara, rom igi sruliad udanaSaulod da usamarTlod aris jvarze gakruli. 

wm. ioane oqropiris ganmartebiT, „simdablem da sakuTar codvaTa Sec-

2 Протоиерей Иоанн Бухарев, Толкование на Евангелие от Луки,
https://azbyka.ru/otechnik/Ivan_Buharev/tolkovanie-na-evangelie-ot-luki/23
3 მათი სახელები ცნობილია ნიკოდიმოსის აპოკრიფული სახარებიდან: დისმასი და 

გესტასი.
4 ინოკენტი 2008: 380-381.
5 Епископ Михаил (Лузин), Толкование на Евангелие от Луки,
https://azbyka.ru/otechnik/Mihail_Luzin/tolkovanie-na-evangelie-ot-luki/23
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nobam avazaki samoTxeSi Seiyvana mociqulebze uwinares“6. net. avgustines 

mixedviT, keTilgonieri avazakis gansakuTrebuloba misi diadi rwmenaa... isi-

ni, vinc xedavdnen mkvdreTiT aRdgomil qristes, meryeobdnen, man ki irwmuna 

igi, romelsac xedavda masTan erTad jvarcmuls“7. ase rom, avazakis sarwmu-

noebis siRrme, misi sidiade da borotebidan sikeTisken myisieri Semobruneba 

gaxda safuZveli misi cxonebisa, rasac didi paraskevis erT-erTi sakiTxavi 

adasturebs: „sityua¡ mcirჱ aRmoTqua avazakman juarsa zeda da sarwmunoe-

ba¡ pova, da esreT wamsa Sina cxonda, da samoTxisa bWeni pirvel yovelTa¡sa 

ganexunes da Sevida. romelman misi sinanuli Seiwire, ufalo, dideba Senda“8.

cxadia, umZimesi iyo dedisaTvis, maradqalwuli mariamisTvis, sakuTari 

Zis jvarze gakvris xilva. es iyo dro, rodesac aResruleboda svimeon mim-

rqmelis winaswarmetyveluri sityvebi: „T¢T Sensaca sulsa ganvides max¢li“ 

(lk. 2, 35). swored axla sWirdeboda nugeSi RvTismSobels, rogorc dedas,  

xolo macxovars ar surda, mociqulebi mohklebodnen dedobriv mzurnv-

elobas; amitom mimarTavs jvridan qriste mSobel dedasa da Tavis mowafes, 

mociqul ioanes:

„dedakaco, aha Ze Seni!... „aha deda¡ Seni!“ (in. 19, 26-27)

macxovris survili iyo is, rom deda da mowafe misi sikvdilis Semde-

gac ar daSorebodnen erTmaneTs. xsenebuli sityvebi amowmebs imas, rom am 

dros iosebi cocxali aRar aris, da imasac, rom iesos Zmebad saxeldebulni 

maradqalwulis Svilebi ver iqnebodnen, rogorc amis Sesaxeb zogierTi ere-

tikosi fiqrobda9, radgan sxva SemTxvevaSi ara Tavis mowafes – ioane maxareb-

els miandobda sakuTar dedas, aramed swored misive Svilebs, Tuki isini mar-

Tlac eyoleboda.

RmerTi xedavda dedis mwuxarebas, magram isic icoda, rom axla ver 

waiyvanda TavisTan, radgan es mowafeTa unugeSod da oblad datovebas niS-

navda. rasakvirvelia, uflis sityva ara mxolod ioanes ekuTvnoda, aramed - 

mTel saqristianos.

wm. kirile aleqsandrielis ganmartebiT, ufalma izruna dedaze, romelic 

gamZvinvarebuli xalxisa da damcinavi meomrebis Semxedvare, SesaZloa, 

fiqrobda kidec: „nuTu jvarze dasamcireblad iSva Cemgan is, vinc Tavis Tavs 

yovlismpyrobeli RmerTis WeSmarit Zed saxeldebda? nuTu Secda, rodesac 

ambobda: „me var cxoreba“ (in. 14, 6), – rogor daemorCila is jvarcmas? 10 ma-

gram ara, es iyo mxolod gancdebi da ara daeWveba, radgan, wm. efrem asurisa 

da wm. siluan aTonelis mixedviT, RvTismSobels fiqriTac ki arasodes Seu-

6 ჭელიძე 2011: 160.
7 ჭელიძე 2011: 161
8 ტრიოდიონი 1901: 527.
9 ინოკენტი 2008: 395.
10 Св. Кирилл Александрийский 2011: 637-638.
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codavs11.

marTalia, mamas Tavisi mxolodSobili Ze arasdros miutovebia, es SeuZle-

belic aris, magram axla macxovari aRmoTqvams sityvebs, romlebic gulis-

SemZvreli da damafiqrebeli unda yofiliyo iudevelTaTvis:

„ili, ili! lima sabaqTani?12  ese ars: RmerTo Cemo, RmerTo Cemo! 

ra¡saT¢s damiteve me“ (mT. 27, 46)?

es ar iyo SeCivleba zecieri mamis mimarT, es ar iyo umweod, unugeSod 

darCenili adamianis amoZaxili, es iyo, rogorc ukve aRvniSneT, xalxisTvis, 

gansakuTrebiT ki, iudevelebisTvis Semaxsenebeli imisa, Tu risTvis unda 

mosuliyo mesia qveynad. wm. aTanase didis ganmartebiT, ufali amas ambobs ka-

cobriobis saxeliT13.

wm. kviprianes SeniSvniT, iesom imisTvis mimarTa kiTxviT mamas, raTa Cven 

vkiTxoT sakuTar Tavs da SevicnoT Cveni codva. risTvis iqna ufali mitove-

buli? -imisTvis, raTa ar mivetovebineT Cven. ufali mitovebul iqna Cvens 

gamosaxsnelad codvaTa da saukuno sikvdilisagan, raTa eCvenebina udide-

si siyvaruli kacTa modgmisadmi, marTlmsajulebisa da RvTis mowyalebis 

dasamtkiceblad, Cveni gulebis Tavisken misazidad14.

ufali svamda mware sasmiss, rogorc adamiani, da ganicdida mTel mis sim-

wares, kacTa modgmis codvebis mTel simZimes, RvTis risxvis mTel saSinele-

bas, RvTis samarTlis saSinel samsjavros, codvis SemaCvenebels. net. Teo-

filaqte bulgareli ganmartavs: „roca ufali ambobs: „ra¡saT¢s damiteve me“,  

sicocxlisadmi CvenTvis damaxasiaTebel bunebriv siyvaruls amJRavnebs, 

radganac WeSmaritad kaci iyo da yovelmxriv Cveni msgavsi, garda codvisa“15.

wm. ioane oqropiri SeniSnavs, rom ufali winaswarmetyvelis xmiT RaRadebs, 

riTac sicocxlis bolo wuTamde amtkicebs Zveli aRTqmis WeSmaritebas16.

uflis locviTi SeZaxili dacinvis sababi gaxda xalxisaTvis. Tu isini 

11 Преподобный Силуан Афонский. О Божией Матери,
http://afonit.info/biblioteka/nastavleniya-afonskikh-podvizhnikov/prep-siluan-afonskij-o-

bozhiej-materi
12 მათე მახარებელთან არის „ილი, ილი“, მაგრამ მარკოზის წარმოთქმა უფრო ახლოა 

გალილეურ კილოსთან („ელო¡, ელო¡“). ელოიელოი მომდინარეობს ქალდეური ელოიისგანელოიისგან. 
ძველ ებრაულად ითქმის „ელი“. საბაქთანისაბაქთანი წარმოიშვა ქალდეური შებაქთანისგანშებაქთანისგან, ებრაულად 
- აზაბთამიაზაბთამი. აქედან ჩანს, რომ ენა, რომელზეც იესო საუბრობდა, იგივე იყო, რომელზეც 
მაშინდელი ებრაელები ლაპარაკობდნენ, ანუ ძველი ებრაული ერთგვარად შერწყმულია 
სირიულ-ქალდეურთან (ინოკენტი 2008: 397).

ნეტარი იერონიმე სტრიდონელის განმარტებით, ებრაულ ტექსტში სწორედ ის იკითხება, 
რასაც მაცხოვარი ამბობს 21-ე ფსალმუნში, ანუ - „მომხედენ მე“ სრულიად ზედმეტია (Блаженный 
Иероним Стридонский. Толкование на Евангелие от Матфея, https://azbyka.ru/otechnik/Ieronim_
Stridonskĳ /tolkovanie-na-evangelie-po-matfeju/27).

13 Святитель Афанасий Великий. Толкование на Псалмы.
https://azbyka.ru/otechnik/afanasĳ _velikĳ /tolkovanie-na-psalmy/21
14 მათეს სახარების განმარტება 2000: 395.
15 თეოფილაქტე ბულგარელი 2005: 258.
16 Комментарии 2007: 370.
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iyvnen mxedrebi, SeiZleba ver gaiges Zvelebrauli, magram Tu dascinodnen 

mtrebi, mxolod Tavs aCvenebdnen, TiTqos ver gaiges misi sityvebi. maSin yve-

las swamda, rom ilia winaswarmetyveli gamoCndeboda mesiis mosvlis win, da 

swamda isic, rom is exmareboda yvelas, vinc ki mas mouwodebda.

daWrili, naiarevi, gatanjuli, gamasxaravebuli, Seuracxyofili da 

arad Cagdebuli RmerTkacis mTel sxeuls mware tkivili moedo, ramac dau-

levneli wyurvili gamoiwvia. amitom ityvis qriste: „mwyuris“ (in. 19, 28). 

xalxma iswrafa, Seesrulebina is, rac didi xnis win daviTs hqonda nawinas-

waretyvelebi: „mces me saWmelad Cemda navReli da wyurilsa Cemsa masues me 

Zmari“ (fs. 68, 22). wm. kirile aleqsandrieli brZanebs: „rodesac qristeze aR-

srulda usjulo iudevelebis yovelgvari ukeTureba da aRaraferi darCeni-

la gamouTqmeli sisastikis sruli gamovlenisaTvis, misi (macxovris) sxeuli 

bolos kidev erTxel ganicdis raRac misTvis (sxeulisaTvis) damaxasiaTeb-

elsa da bunebrivs. sxvadasxva dacinvisa da Seuracxyofisagan mouZlurebu-

li sxeuli grZnobs wyurvils. marTlac, mZime satanjvelebi iwvevs wyurvils, 

rodesac sxeulis SigniTa sisxlZarRvebSi spobs sinotives da aZlierebs 

gamouTqmel simxurvales da wamebulis Signeulobas Zlieri anTebiT wvavs. 

ra Tqma unda, yovlisSemZle RmerT-sityvas SeeZlo, rom aseTi mwveli mdgo-

mareoba sakuTari sxeulisaTvis aeridebina, magram rogorc sxva yvela satan-

jveli keTilnebelobiT miiRo, aseve amasac amgvarive nebelobiTi surviliT 

ganicdis“17. magram misi wyurvili ar iyo sxeulis bunebrivi moTxovnileba, 

RmerTkacs swyuroda Cveni gadarCena, swyuroda zecieri mamis nebisa da misi 

saqmis aRsruleba, swyuroda, codvili adamianebisaTvis bolomde Seesva 

mwuxarebisa da tanjvis sasmisi, swyuroda, aResrulebina saRvTo marTlmsa-

juleba, gamovexsneT codvisa da wyevisagan, daemxo sikvdilisa da jojoxe-

Tis xelmwifeba, swyuroda, rom yvelaferi aRsrulebuliyo masze, rac wminda 

werilSi iyo nawinaswarmetyvelebi18.

ieso qristes vnebiTa da jvarze asvliT Sesrulda yovelive, ris Sesaxebac 

winaswarmetyvelni RaRadebdnen; Sesrulda yvelaferi, rac dawerili iyo; 

mxolod erTiRa aklda: Tavad Ze RmerTis damowmeba yovelives aRsrulebis 

Sesaxeb. amitomac SesZaxebs jvridan, ise, rom TiToeulis sasmenelsa da guls 

samaradisod aRebeWdos sityvebi:

„aRsrulda!“ (in. 19, 30).

„aRsrulda“ - RmerTis mier adamianisadmi samoTxeSive aRTqmuli, rom de-

dakacisgan Sobili Semusravda pirvelmSobelTa macdunebels (ix. dab. 3, 14). 

„aRsrulda“ - abraamisTvis aRTqmuli, rom „misadmi ikurTxeva qveynierebis 

yoveli naTesavi“ (dab. 12, 3). 

„aRsrulda“ - is, ris gamoc idevnebodnen mamaTmTavrebi, winaswarme-

tyvelebi, mRvdlebi da yoveli marTali adamiani. 

17 Св. Кирилл Александрийский 2011: 641-642.
18 დიმიტრი როსტოველი 2013: 88.
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„aRsrulda“ - is, rasac winagamosaxavda yovelwliurad dakluli sapaseqo 

kravi. 

„aRsrulda“ - yvelaferi,  winaswarmetyvelebis mier winanauwyebi. 

Cvenma ufalma, ieso qristem, aRasrula mesianuri saqme, aRasrula is, rac 

saukuneebze uwin winagansazRvrebuli iyo, gamoixsna adamiani da Seariga 

RmerTTan Tavisi Tavis msxverplad miyvaniTa da sikvdiliT19. daiRvara yov-

laduwmindesi sisxli, romelmac adamianTa modgmas gza gauxsna sasufevli-

saken.

axla ki, dadga dro, rom aRsrulebuliyo Tavad ufalic, raTa saukuniT-

gan daZinebul marTalTaTvis exarebina maTi gaTavisuflebis Sesaxeb. ufali 

axla jvarze warmoTqvams ukanasknel sityvebs:

„mamao, £elTa SenTa Sevvedreb sulsa Cemsa“ (lk. 23, 46).

es iyo bolo sityvebi jvarze. iesom Tavi Caqindra da ganuteva suli. wm. io-

ane oqropiris TqmiT, am qmedebiT macxovari Tavis xelmwifebas adasturebs, 

radgan, rodesac ixila, rom misTvis dawerili yvelaferi aRsrulda, maSin 

moidrika Tavi da suli ganuteva. Cveulebriv SemTxvevaSi ki, jer sulis gan-

teveba xdeba da Semdeg Tavis midreka. xolo macxovarma Tavad ineba, moid-

rika Tavi da suli ganuteva, riTic maxarebeli aCvenebs, rom igia sikvdilisa 

da yovelives ufali“20. amaves imeorebs eqvTime zigabeni, romlis TqmiTac: 

„Tavis Caqindrva“ da „sulis ganteveba“ niSnavs, rom macxovari gardaicvala, 

roca TviTon surda, radgan adamiani jer kvdeba da Semdeg Caqindravs Tavs21. 

axla ki piriqiT moxda, riTac dadasturda mis mier sikvdilisadmi ara une-

blie damorCileba, aramed misi xelmwifeba, sakuTari nebiT sasikvdilo sas-

misis Sesma.

taZarSi kretsabmeli orad gaipo, rac simbolo iyo imisa, rom qristes 

sikvdiliT zeca yvelasTvis gaixsna, miwisZvra RvTis mrisxanebis niSani iyo 

maTze, vinc misi mxolodSobili Ze sasikvdilod gawira, kldeebi gaskda, 

saflavebi gaixsna... mTavarepiskoposi inokentis Tanaxmad, am niSnebma daanax-

ves xalxs, rom golgoTaze mdgar jvarTagan erTi gacilebiT ufro wminda 

iyo, vidre ierusalimis taZari22.

19 Епископ Михаил (Лузин), Толкование на Евангелие от Иоанна,
        https://azbyka.ru/otechnik/Mihail_Luzin/tolkovanie-na-evangelie-ot-ioanna/19
20 ოქროპირი, II, 1993: 311.
21 Евфимий Зигабен. Толкование Евангелия от Иоанна.
         https://azbyka.ru/otechnik/Evfi mij_Zigaben/tolkovanie-evangelija-ot-ioanna/19
22 ინოკენტი 2008:410.
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mariam kvaracxeliamariam kvaracxelia

petre mociqulis pirovneba, swavleba misi dacemisa 
da aRdginebis Sesaxeb oTxTavis mixedviT

kacobriobis xsnisaTvis gankacebulma Ze RmerTma Tavis TanamoRvaweebad 

da mociqulebad ubralo adamianebi gamoarCia. uflis mociqulebma qris-

tianoba mTels msoflioSi iqadages da mravali adamiani moaqcies. aqe-

dan gamomdinare, bunebrivia, mociqulebTan dakavSirebuli movlenebi da, 

gansakuTrebiT, maTi pirovnuli Tvisebebi sakmaod sainteresoa. vkiTxu-

lobT ra maTi dauRalavi moRvaweobis, Wiris, devnulebisa da sxvadasxva 

gansacdelebis Sesaxeb, bunebrivia, gviCndeba kiTxva: Tu rogor SeZles maT es 

yvelaferi da, saerTod, riT iyvnen gamorCeulni, rom qristes mociqulobis 

pativi ganekuTvnaT. am kiTxvebze pasuxi SesaZlebeli iqneba, Tuki detalu-

rad mimovixilavT saxarebiseul epizodebs da obieqturi msjelobiT davak-

virdebiT maT qmedebebs.

Cven ar SevexebiT  yvela mociquls, aramed ganvixilavT mxolod petre 

mociqulis pirovnebas da, SeZlebisdagvarad, SevecdebiT, warmovaCinoT is 

mizezebi, ramac miiyvana xsenebuli mociquli, erTi mxriv, macxovris uaryo-

famde, xolo meore mxriv, did sinanulamde, ris Sedegadac kvlav aRdga uwin-

deli pativiT.

petre mociquli, romelic iyo andrea pirvelwodebulis Zma, galileis 

qalaq beTsaidaSi cxovrobda. igi Tavis Zmasa da mamasTan erTad Tavs meTe-

vzeobiT irCenda. ioane maxarebeli gvauwyebs, rom macxovars petre pirvelad 

Sexvda maSin, rodesac misma Zmam, andream, amcno qristes Sesaxeb (in. 1, 40-42). 

swored am pirveli Sexvedris dros macxovarma winaswarmcodneobiT auwya 

svimons, rom igi gaxdeboda kldesaviT mtkice sarwmunoebis mqone mociquli, 

rodesac mimarTa amgvari sityvebiT: „Sen xar simon, Ze ioana¡si, Sen gewodos 

kefa, romeli iTargmanebis „klde“ (in. 1, 42). Tumca, es ar iyo Jami, rodesac 

petre mociqulma yvelaferi dauteva da Seudga qristes, aramed, rogorc 

es saxarebiseuli Txrobidan Cans da rogorc gvauwyebs wm. ioane oqropiri1, 

igi isev ubrundeba Tavis saqmianobas; ukve mogvianebiT, galileis zRvasTan 

meored mouwoda macxovarma da petrec Tavis ZmasTan erTad gahyva mas (ix. mT. 

1 ოქროპირი, I, 2014: 208.
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4, 18-20). xolo am dRidan svimoni qristes erTguli mowafe gaxda da arasodes 

moSorebia mas.

swored galileis zRvasTan qristes mier mociqulebis mowodeba iyo 

pirveli epizodi, rodesac gamoikveTa is, rom petre mociqulma qristeSi 

Tavidanve ganWvrita saRvTo moZRvari. es iyo pirveli epizodi, rodesac 

gamoCnda petres Sinagani ltolva macxovrisadmi da mis mimarT Seudreke-

li ndoba. petre da andrea, da maTTan erTad ioane da iakobi, mTeli Ramis 

manZilze Tevzaobdnen da sasurvel mizans ver miaRwies. es adasturebda im 

faqts, rom im dRes Tevzaoba warumatebeli iyo. xolo macxovarma, daar-

wyula ra Tavdapirvelad adamianebi Tavisi saRvTo sityvebiT (ix. lk. 5, 1-3), 

uTxra petres, rom esrolaT bade Tevzis dasaWerad  (lk. 5, 4). es iyo, SeiZleba 

iTqvas, pirveli gamocda petresi; man, rogorc gamocdilma meTevzem, icis, 

rom mTeli Ramis manZilze warumatebeli Tevzaobis Semdeg amao iqneboda 

axla badis srola, magram, amasTan, imasac Wvrets, rom misadmi naTqvami ar iyo 

arc ubralo sityvebi da arc ubralo mTqmeli idga mis winaSe; gamocdilebi-

Tad icis svimonma, rom axla TevzaobisTvis Sesaferisi dros ar aris, magram 

Sinaganad  xvdeba, rom raRac gansakuTrebuli unda moxdes, da amitomac eu-

bneba macxovars: „moZRuar, Rame yovel davSueriT da arara¡ moviReT, xolo 

sity¢Ta SeniTa gardauteoT bade“ (luk. 5, 5). ganmartavs ra am adgils wm. io-

ane oqropiri, brZanebs: „mikvirs petres sarwmunoeba, romelic pirveliT sa-

sowarTmeuli iyo2, xolo axliT daimedebuli3. sity¢Ta SeniTa gardauteoT 

bade. ratom Tqva man: sity¢Ta SeniTa? imitom, rom misi (uflis, m. k.) sityviT 

ca daemyara da qveyana dafuZnda da zRva daesazRvra (ix. fsal. 32, 6; 101, 25), 

da adamiani sakuTari yvavilovnebiT ganmSvenda“4.

ase rom, Tavidanve gamoikveTa petre mociqulis moSurneoba, misi gansa-

kuTrebuloba da misi ndoba saRvTo moZRvrisadmi. amitomac windawinve auwya 

macxovarma petre mociquls misi samomavlo moRvaweobis Sesaxeb, rodesac 

saswaulis xilviT gakvirvebulsa da SeSinebuls uTxra: „nu geSinin, simon! 

amieriTgan iyo kacTa monadire“  (lk. 5, 10). amis Sesaxeb wm. ioane oqropiri 

brZanebs: „macxovarma moisurva, eCvenebina misTvis, rom TevzTa Wera aris 

eklesiis saxe, da, aseve, isurva ra kidev ufro metad ganswavla petresi, im 

magaliTiT gaamxneva masSi simamace da uTxra: nu  geSinin! amieriTgan iyo 

kacTa monadire. amieridan – im droidan, rac Sen, – eubneba ufali, – gamoi-

Zie Cemi Zala da Seimecne, rom utyvi arsebebic emorCilebian Cems sityvas da 

yvela mihyveba Cems miniSnebas. Seiwynara es sakmarisi magaliTi da winaauwya 

2 „პირველით სასოწართმეული იყო“ - აქ იგულისხმება ის, რომ ვიდრე მაცხოვარი მივიდოდა 
მათთან, მთელი ღამე იშრომეს, მაგრამ ვერაფერი დაიჭირეს; ამიტომაც ფიქრობდნენ, რომ იმ  
დღეს ვერაფერს დაიჭერდნენ.

3 „ახლით დაიმედებული“ - აქ უკვე იგულისხმება მაცხოვრის სიტყვები, როდესაც უთხრა: 
„ისროლეთ თქვენი ბადე მოსანადირებლად“ (ლკ. 5, 4), რომლებმაც იმედის ნაპერწკალი 
გააღვივეს პეტრეში.

4 Св. Иоанн Златоуст 1900:702.
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amieridan moRvaweoba xalxis monadirebisTvis“5.

metad xSiri iyo iseTi SemTxveva, rodesac petre mociquli Tavisi mxurva-

lebidan, Tavisi moSurneobidan gamomdinare, daufiqreblad moqmedebda da 

adamianur sisustesac martivad aCenda. erT-erTi aseTi epizodi iyo gali-

leis zRvaze - mas Semdeg, rac macxovarma xuTi aTasi kaci daapura, Semdeg ga-

neSora maT da avida mTaze salocavad, mowafeebi ki navSi datova, romelnic 

mTeli Ramis ganmavlobaSi qariSxalsa da zRvis Zlier talRebs umklavde-

bodnen. ufali Ramis meoTxe saxumilavze mivida mociqulebTan da maTi SiSi 

daacxro Semdegi sityvebiT: „kadnier iyveniT, me var, nu geSinin“! (mT. 14, 27). 

ai aq ki yvelas daaswro petrem da macxovars mimarTa: „ufalo, ukueTu Sen 

xar, mibrZane me misvlad Senda wyalTa amaT zeda“ (mT. 14, 28). 

wm. ioane oqropiris ganmartebiT, aq petre mociquli avlens mxurvale 

sarwmunoebas, amitomac am Tavisi didi moSurneobis gamo, araerTxel aRmoCe-

nila gansacdelSi; aqac sakmaod didi saqmis aRsruleba iTxova macxovrisgan 

mxolod misi siyvarulis gamo, da ara vinmes saCveneblad. radgan ar Tqva, 

rom: „mibrZane, raTa wyalze gaviaro“, aramed: „mibrZane, raTa wyalze svliT 

SenTan movide“6. 

magram petres es mxurvaleba maleve sarwmunoebis SeryeviT Seicvala da 

didi saswaulis monawile gansacdelSi aRmoCnda, ris Sesaxebac gvauwyebs 

maxarebeli: „da viTarca ixila qari igi Zlieri, SeeSina da iwyo danTqmad, 

RaRad-yo da Tqua: ufalo, mi£sen me!“ (mT. 14. 30), rodesac mindobilia petre 

ufals, maSin is xdeba didi saswaulis monawile da midis wyalze svliT qrist-

esTan, magram ixilavs ra qars, sxvagvarad rom vTqvaT, ganicdis ra qars, misi 

ndoba iryeva. roca man yuradReba bunebriv kanonzomierebas miapyro, maSinve 

iwyo wyalSi danTqma. 

marTlac, qari manamdec qroda, magram imdenad didi iyo petre moci-

qulis survili, ufalTan misuliyo, rom bunebriv kanonzomierebaze maRla 

idga manamde, sanam ar dafiqrda, Tu rogor xdeboda es yvelaferi. wm. ioane 

oqropiris ganmartebiT, „rodesac ixila qari, SeSinda da iwyo danTqma, xolo 

SiSi gamowveuli iyo aramtkice sarwmunoebisgan“7, rasac Tavad ufali adas-

turebs, rodesac mimarTavs petres: „mciredmorwmuneo, ra¡sa Seorguldi“ 

(mT. 14, 31)? ganagrZobs ra msjelobas wm. ioane oqropiri, dasZens: „macx-

ovarma dauSva, raTa misi sisuste gamovleniliyo. adamianis buneba uZlu-

ria; umaRlesisken miiswrafoda petre da yvelaze mcirem amxila. rogorc 

elias SeemTxva iezabelisgan, moses - egviptelisgan, daviTs ki - bersabesgan. 

roca rwmena moaklda petres, macxovarma Tavisi Sewevna aCvena da qari ki ar 

daacxro, TviTon Cahkida xeli. amiT ki gamoCnda, rom ara qaris siZlierem, ar-

5 Св. Иоанн Златоуст 1900:702.
6 ოქროპირი, II, 2014:107.
7 ოქროპირი, წიგნი II, 2014: 107.
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amed petres mciredmorwmuneobam gamoiwvia misi CaZirva“8.

petre mociqulis zeaRsvla da swrafadve kvlav dabla daSveba sakmaod 

naTlad gamoCnda erT-erT epizodSi, rodesac qristem Tavis Sesaxeb hkiTxa 

mociqulebs (maT. 16, 15). aqac, rogorc es mosalodneli iyo, petre mociquli 

aswrebs yvelas, gonebiT zeaRiweva da aRiarebs qristes RvTis Zed, rodesac 

eubneba: „Sen xar qriste, Ze RmrTisa cxovelisa¡“ (mT. 16, 16). net. ieronimes 

ganmartebiT, petre mociquli aq qristes aRiarebs cocxal RmerTad, gansx-

vavebiT im cru RmerTebisa, romlebic RmerTebad iTvlebodnen9. 

petre mociqulis es mxurvaleba, misi  gonebrivi sinaTlis amgvarad gamov-

lena macxovarma im udidesi sityvebiT Seamko, romlebic am mociqulis saxiT 

ganivrcoboda mTels eklesiaze: „Sen xar klde, da amas kldesa zeda aRvaSeno 

eklesia¡ Cemi, da bWeni jojoxeTisani ver ereodian mas“ (mT. 16, 18). jer kidev 

pirveli Sexvedrisas auwya ufalma simons saxeli „petres“ wodebis Sesaxeb, 

rodesac mimarTa: „Sen gewodos kefa, romeli iTargmanebis klde“ (in. 1, 42), 

axla ki TiTqos amowmebs, rom simoni amarTlebs masze adre miTiTebul sax-

els. mainc riT gamoixateba petres esodeni gansakuTrebuloba, gana pirve-

lad warmoTqves mociqulebma qristes Sesaxeb es sityvebi? ufro adre gana 

naTanaelmac igive ar Tqva: „Sen xar Ze RmrTisa, Sen xar meufe israჱlisa“ (in. 

1, 49)? gana igive ar aRiara yvela mociqulma erTxmad, rodesac jer SeSineb-

ulebma da Semdeg saswaulis mxilvelebma Tayvani sces navze asul ufals da 

SesZaxes: „WeSmaritad Ze RmrTisa¡ xar Sen“ (mT. 14, 33)? es adrindeli aRiare-

bani gamowveuli iyo SiSiTa da saswaulis xilviT, rodesac isini gaognebulni 

uneblieT aRmoTqvamdnen sityvebs; xolo axla petre mociqulma, ise, rom im 

Jams saswauli ar uxilavs, saRvTo sibrZnis SewevniT aRiara, rasac Tavad macx-

ovari adasturebs Tavisi sityvebiT: „£orcTa da sisxlTa ara gamogicxades, 

aramed mamaman Cemman zecaTaman“ (mT. 16, 17). wm. ioane oqropiris ganmartebiT, 

macxovari TiTqos amgvarad mimarTavs petres: ara Tu kacobrivi sibrZniT an 

sxva raime xorcieli saSualebiT gulisxmahyavi es saidumlo, aramed Cemma 

zeciurma mamam gamogicxada10. net. ieronimes TqmiT, risi axsnac ver SeZlo 

xorcma da sisxlma, anu adamianurma SesaZleblobebma, gacxadda suliwmidis 

madliT11.

miuxedavad amisa, srulyofili verc petres aRiareba iyo da Zalian ma-

leve misi goneba kvlav damdablda. rodesac ufalma Tavisi momavali vnebis 

Sesaxeb ganucxada mociqulebs (mT. 16, 21), petrem uTxra mas: „Sendoba iyavn 

Senda, ufalo, ara iyos egre“ (mT. 16, 22). aq cxadad gamoCnda, rom petre mo-

8 ოქროპირი,  წიგნი II, 2014 : 107.
9 Блаженный Иероним Стридонский, Толкование на Евангелие по Матфею, глава XVI,
https://azbyka.ru/otechnik/Ieronim_Stridonskĳ /tolkovanie-na-evangelie-po-matfeju/16
10 ოქროპირი,  II, 2014 : 145.
11 Блаженный Иероним Стридонский, Толкование на Евангелие по Матфею, глава XVI,
https://azbyka.ru/otechnik/Ieronim_Stridonskĳ /tolkovanie-na-evangelie-po-matfeju/16
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ciquli, Tavisi mxurvale siyvarulidan gamomdinare, ambobs daufiqreblad 

iseT rames, rac sawinaarmdegoa saRvTo gangebulebisa. swored amitom eub-

neba mas ufali: „warved Cemgan, satana, sacTur Cemda xar, rameTu ara hzrax-

av RmrTisasa, aramed kacTasa“ (mT. 16, 23). swored imisTvis movida RmerTi 

qveynad, raTa evnos, jvars-ecvas, daeflas, aRdges da kacobrioba sikvdilis 

tyveobidan gamoixsnas. wm. ioane oqropiris TqmiT, petres goneba jvarcmisa 

da aRdgomis saidumlos jer kidev ver swvdeboda12. aqedan gamomdinare, misi 

axlandeli sityvebi daufiqreblobiTa da uflisadmi udidesi siyvaruliT 

iyo gamowveuli, amitom ar ganiSora qristem petre, aramed, Tumca ki, mkacri, 

magram mainc mxolod sityvieri mxilebiTa da SegonebiT daamdabla da gan-

swavla misi goneba.

petre mociqulis amgvari daufiqrebloba sul mcire droSi kidev erTx-

el gamovlindeba, rodesac macxovari sam mowafes aiyvans Taboris mTaze da 

maT winaSe gabrwyindeba; maSin petrem uTxra macxovars: „ufalo, keTil ars 

Cuenda aqa yofa¡. da, Tu gnebavs, vqmneT aqa sam talavar: erTi Senda da erTi 

mosesa da erTi elia¡sa“ (mT. 17, 4). wm. ioane oqropiris ganmartebiT, petrem 

icoda, rom ierusalimSi dabrunebis Semdeg vneba moeloda macxovars, ami-

tomac surda mTaze darCena13.

petre mociqulis sisuste, misi gardamavali mdgomareoba naTlad ga-

moCnda saidumlo serobis dRes. qristem yvelasTvis gasaocrad da, albaT, 

moulodnelad mociqulebisTvis fexebis dabanva ganizraxa. veravin gabeda 

moZRvris SeCereba, garda petresi, radgan mis anTebul suls ar SeeZlo im 

azris atana, rom qriste mas monasaviT moemsaxureboda. maSin gakvirvebulma 

petrem uTxra mas: „ufalo, Sen dambana fer£Ta CemTa“ (in. 13, 6)? macxovarma ki 

upasuxa: „romelsa me viqm, ara ici aw, xolo scna amisa Semdgomad“ (in. 13, 7). es 

saidumlo sityvebi usityvo morCilebas moiTxovda, magram petre mieCvia, Ta-

vis qmedebaSi ufro grZnobebs ahyoloda, vidre gonebas, – ambobs mTavarepis-

koposi inokenti (borosovi)14, amitomac eubneba kvlav ufals: „ara dambanne 

fer£ni Cemni ukunisamde“ (in. 13, 8). 

sxva dros aseT Tavmdablobas SeiZleba qeba daemsaxurebina misgan, vinc 

TviTon iyo mdabali guliTa, magram axla ar iyo amis dro. macxovris moq-

medeba mniSvnelovan mizans emsaxureboda, da uTxra petres: „ukueTu ara 

dagbanne Sen fer£ni, ara gaqundes nawili Cem Tana“ (in. 13, 8). maSin qristem 

mkacrad mianiSna, rom Tuki axla ar Sewyvetda winaaRmdegobas, ar eqneboda 

masTan wili (in. 13, 8). es ki niSnavda imas, rom igi moikveTeboda samociqulo 

wiaRidan. radgan ganbanva iyo Zveli aRTqmis mRvdlebis sulier-zneobrivi 

ganwmendis simbolo, da Tuki petre mociquli uars ityoda ganbanvaze da su-

lierad ar ganiwmindeboda qristes mier, maSin is veranairad ver iqneboda 

12 ოქროპირი, II, 2014: 150.
13 ოქროპირი, II, 2014: 173.
14 ინოკენტი 2008 : 215.
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macxovris TanamoRvawe saxarebis qadagebaSi15. es ki petresTvis SemaZrwun-

ebelia, misTvis warmoudgenelia, rom ar hqondes nawili macxovarTan; ami-

tom maSinve gamofxizlda Tavdajerebulobisagan da mTeli misi mgznebareba 

sawinaaRmdego mxares warimarTa: „ufalo, ara mxolo Tu fer£ni Cemni, aramed 

£elnica da Tavica Cemi“ (in. 13, 9).

am yvelafris Semdeg gasakviria is, Tu macxovrisadmi aseTi Zlieri siyvar-

ulis mqone mociquli rogor mivida moZRvris uaryofamde? Cven ukve vTqviT, 

rom petres gonebas grZnoba uswrebda win. miuxedavad imisa, rom misi yvela 

qmedeba siyvaruliT iyo gamowveuli, SeiZleboda amgvar Cvevas safrTxe 

moetana misTvis. Cans, saWiro iyo misi metad gamowrToba gansacdeliT, raTa 

sxva dros gonebiT emarTa is mxurvale siyvaruli, risi damtevic aRmoCnda. 

rodesac macxovari mociqulebs winaswar auwyebs, rom isini misi Sepyrobis 

Rames dabrkoldebodnen da ganibneodnen, maSin petrem moisurva Tavisi Ta-

vis sxvebze aRmatebulad warmoCena da uTxra: „daRaTu yovelni dahbrkold-

nen Senda momarT, xolo me arasada davbhrkolde“ (mT. 26, 33; mrk. 14, 29).

ioane RvTismetyvelis saxarebaSi petre mociqulis daufiqrebeli da emo-

ciuri ganwyoba kidev ufro mZafrad aris gadmocemuli, rodesac is mimar-

Tavs ufals: „aw suli Cemi SenT¢s davdva“ (in. 13, 37). wm. ioane oqropiris 

ganmartebiT, petres am sityvebSi sami cdomileba warmoCinda: pirveli is, 

rom Seepasuxa ufals, meore – sxvebze ufro axovnad moisurva Tavis warmo-

Cena, da mesame – Tavis Zalebs miendo16. icis ra ufalma, rom petre axla Zl-

ieri aRtyinebiTa da mxurvale siyvaruliT upasuxebs, amitom, raTa Seicnos 

Tavisi uZlureba mociqulma, ganucxadebs misi momavali uaryofis Sesaxeb: 

„amen, amen, gety¢ Sen: arRara eyivlos qaTamsa, vidremdis uar-myo me sam-gzis“ 

(in. 13, 38). 

net. Teofilaqte bulgarelis TqmiT, petres aqvs imedi Zlieri siyvar-

ulisa, igi hpirdeba imas, rac jerjerobiT SeuZlebelia misTvis, magram 

radganac ufali xedavs, rom igi daufiqreblad saubrobs, ucxadebs sac-

duris saxeobasac: uaryofas17. mainc ram gaxada ase darwmunebuli petre, rom 

sxvebi romc dabrkolebuliyvnen, TviTon SeZlebda Tavis gawirvas qristesT-

vis? pasuxi erTia: mas imdenad uyvarda qriste, ver dauSva gonebaSi, rom mis 

moZRvars safrTxe moeloda da maSinve aReZra Tavis gawirvis survili. wm. 

ioane oqropiris TqmiT, radganac petres gagonili hqonda, rom imaze meti 

siyvaruli aravis aqvs, vinc Tavs swiravs, amitomac, raki daucxromelia da 

surs, raTa umaRles siyvaruls miswvdes, maSinve amisken iswrafvis18.

marTlac, dadga uflis sityvebis aRsrulebis Jami. petre mociquli Za-

15 Епископ Михаил (Лузин), Толкование на Евангелие от Иоанна,
https://azbyka.ru/otechnik/Mihail_Luzin/tolkovanie-na-evangelie-ot-ioanna/13
16 ოქროპირი, II, 2014: 435.
17 თეოფილაქტე ბულგარელი, II, 2008: 95.
18 ოქროპირი, II, 1993: 208.
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lian axlos iyo im epizodTan, rodesac mis mxurvalebas, mis aRmatebul si-

yvaruls, mis daucxromel Tvisebebs didi gamocda eloda. mociquli, ro-

melic mzad iyo, geTsamaniis baRSi romael mxedrebs Serkineboda (mT. 26, 51-

54), pirvelive mxilebisas SeSinebuli iwyebs uaryofas: „nuukue Senca mowafe-

Tagani xar mis kacisaTa¡? xolo petre Tqua: ara var“ (in. 18, 17).

mTavarepiskoposi inokentis (borosovi) TqmiT, pirvel uaryofas kidev 

SemTxveviTi sityvieri gaufrTxileblobis saxe hqonda da, SesaZloa, 

mogCveneboda iseT saqcielad, romelic, rasakvirvelia, ar SeiZleba moiwo-

no, magram pirdapir moZRvris Ralatad ar CaiTvleba19. magram ase gagrZelda 

Semdegac da, sabolood, petre mociqulma, romelic cota xnis win macxovars 

hpirdeboda, rom yvelas romc mietovebida, igi ar datovebda arasdros, samg-

zis uaryo uflis mociquloba. mamlis yivilma da uflis mzeram petres sul-

Si mwvave da mware sinanuli gamoiwvia: igi gareT gadis da mwared tiris. wm. 

ioane oqropiris ganmartebiT, qristem petres dacemac misive sikeTisaTvis 

dauSva, raTa sabolood ar daRupuliyo. amiT ufali mas morCilebas aswav-

lis da miuTiTebs, rom adamianuri buneba TavisTavad araraa. radgan udidesi 

siyvaruli ganapirobebda petres winaaRmdegobas, sabolood gons mohyavs 

igi20.

petre mociqulis mowafe, wmida klimenti mowmobs, rom igi mTeli cxovrebis 

manZilze, SuaRamisas, mamlis yivilze muxlebze emxoboda da cremlebad iR-

vreboda, inaniebda uflis uaryofas da Sendobas iTxovda. nikifores cno-

biT, wmida petres xSiri tirilisagan saxeze Rarebi hqonda gaCenili21.

wrfeli da Rrma sinanulis gamo ufali samjer ekiTxeba petres: „simon-

iona¡so, giyuar mea ufro¡s amaTsa“ (in. 21, 15)? da yoveli dadebiTi pasuxis 

Semdeg avalebs, damwyos misi kravebi, misi „cxvrebi“. „sam-gzis kiTxviTa miT, 

viTarmed petre giyvar me qristeman, samgzis uaris-yofisa mis cTomileba 

aRxoca wyalobiT“, - igalobeba 29 ivnisis msaxurebaSi TavTa mociqulTa - pe-

tresa da pavles - xsenebis dRes. wm. ioane oqropiris ganmartebiT, macxovari 

axla petres ekiTxeba imisaTvis, raTa cxadyos, rom misi uaryofa, sinanuli-

dan gamomdinare, warxocilia. magram, rodesac mesamed hkiTxa ufalma, maSin 

ukve SeSinda petre, radgan axsovda, Tu ra gamoiwvia misma Tavdajerebulo-

bam, riTac naTeli gaxda, rom igi ukve amaRlebulia sakuTar Tavze22. ami-

tomac eubneba igi macxovars: „ufalo, Sen yoveli uwyi da yoveli ici, rameTu 

miyuar Sen“ (in. 21, 17).

sabolood, daskvnis saxiT SeiZleba vTqvaT is, rom petre mociquls hqon-

da mxurvale siyvaruli da erTguleba macxovrisadmi, magram xSirad igi zed-

metad endoboda sakuTar grZnobebs da simaRlidan dabla eSveboda. petre 

19 ინოკენტი 2008: 280.
20 ოქროპირი, II, 1993: 207.
21 ინოკენტი 2008: 290.
22 ოქროპირი, II, 1993: 329.
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mociquli ukidures dacemulobamdec ki daeSva, man iudas msgavsad uaryo 

macxovari, magram ramdenadac didi iyo dacema, imdenad da kidev ufro aR-

matebulad didi iyo wamodgoma. petrem mTeli Tavisi SegnebiT gaiazra saku-

Tari saqcieli da, gansxvavebiT iudasgan, saSvelad qristes mimarTa; saku-

Tari dacemis Semdeg man iseTive Zlieri da sulisSemZvreli sinanuli gamoav-

lina, rogoric Tavis droze daviTma, rodesac ukiduresad dacemuli naTan 

winaswarmetyvelis mxilebiT gamofxizlda. yovelive amis Sedegad, petre mo-

ciquli kidev ufro gaZlierda uflis siyvarulSi da gaxda sveti da simtkice 

sarwmunoebisa.
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dekanozi maqsime Wanturiadekanozi maqsime Wanturia

istoriis RvTismetyveleba

Tanamedrove gagebiT, istoria aris warsulis Rirssaxsovari movlenebis 

Txroba, romelic xels uwyobs erebis TviTSegnebisa Tu kacobriobis TviT-

Semecnebis process. bolo sam aTaswleulTan mimarTebiT, istoria sakmaod 

Rirseulad gamoiyureba faqtobrivi masalebis siuxvisa da uwyvetobis gamo, 

rac kidev erTxel dadasturebaa im mosazrebisa, rom kacobriobis Taname-

drove istoria iwyeba romis istoriiT. istorikosTa Rirseuli warmomad-

genlebi Tanxmdebian im sakiTxzec, rom istors (istoriis aRmwers) ar Seu-

Zlia ar iyos subieqturi; xolo istorikosisaTvis, mcodnisaTvis, mecnieri-

saTvis miutevebelia, ar iyos obieqturi. istorikosis keTilsindisiereba, 

gulwrfeli da obieqturi kvleva sZens Rirsebas mis mier aRweril istorias, 

amave dros, gadafaravs mis mier aRwerili istoriis yovel xarvezs. upirobo 

WeSmaritebaa, rom istoria ar SeiZleba iyos sicrue, sicrue ar aris istoria 

(radgan sicrue aris sicrue!). amitomac im erebs, romlebsac simarTliT ar 

aRuweriaT TavianTi istoria, SeiZleba iTqvas, ar aqvT istoria. 

istoria, uZveles warsulTan mimarTebiT, sakmaod savalalod gamoiyure-

ba, radgan igi ar SeiZleba Semoifarglos mxolod sami aTaswleuliT. ami-

tomac samyaros Seqmnis, adamianis, sicocxlis warmoSobis da sxva arsebiTi 

sakiTxebis SemTxvevaSi, romelTa mimarTac aranakleb interess gamoxatavs 

sxva mecnierebebic (mag.: fizika, biologia da sxv.), istoria ganiaraRebuli 

Cans da savalalo mdgomareobaSi imyofeba. ganiaraRebulia imitom, rom mas, 

rogorc mecnierebas, ar aqvs ufleba (ra Tqma unda, Tanamedrove gagebiT), 

ixelmZRvanelos rwmenis, wminda werilisa Tu gamocxadebiTi WeSmaritebis 

safuZvelze. es mas miakravs konfesiuri msoflmxedvelobis iarliys. is-

torias isedac aqvs sxva iarliyi, rom is ar aris zusti mecniereba (rogorc 

maTematika, qimia, fizika da a.S., Tumca maTi sizustec pirobiTia da fardo-

biTi), rom igi mecnierebad iwodeba mxolod misdami pativiscemidan gamomdi-

nare. 

sxva mecnierebaTa hegemoniis pirobebSi rogor aRmoCnda es uZvelesi mec-

niereba - istoria - aseT savalalo mdgomareobaSi? an ratom iqca is auracxe-

li politikuri mimdinareobisa da ideologiuri swavlebisa Tu msoflmxed-

velobis spekulaciebis safuZvlad? am mxriv, is nawilobriv iziarebs Teo-
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logiis xvedrs. aseve, sxva mecnierebebTan erTad, istoria racionalisturi 

filosofiis1  safuZvelze aRmocenebuli naturalisturi, anarqistuli Tu 

transcendenturi msoflmxedvelobis gavlenis qveS eqceva. 

bunebrivia, aseTi damokidebuleba istorias xdis mSrals da  araor-

ganuls. xolo mis mTavar figurants - adamians (pirovnebas) aqcevs, absolu-

turad damoukidebel individuumad, istroiulad aRmocenebuli yovelive 

pirobis gareSe mdgomad. es pirovnebis usicocxlo abstraqcias qmnis, ro-

gorc sinamdvilis aCrdilisa (romelic mxolod ganaTlebuli filosofosis 

azrovnebaSi arsebobs), romelsac eWvi Seaqvs yvelgan da yvelaferSi da cdi-

lobs, ganTavisufldes winaswari azrebisa da dogmatebisgan, amas ki arqmevs 

arsebobis umaRles gamovlinebas - azrovnebas. 

es, ra Tqma unda, auferulebs istoriis rols adamianis cxovrebaSi da 

badebs misdami skepticizms; ukana flangze swevs adamianis misdami Semoq-

medebiTi damokidebulebis perspeqtivas, TiSavs mas zeindividualur da ze-

empiriul RirebulebaTa samyarodan. 

rogoria sinamdvileSi istoriis WeSmariti buneba, rogoria  istori-

is RvTismetyveleba? am sityvas aqvs orgvari gageba: 1) rogoria istoriis 

saRvTismetyvelo gageba da 2) rogor RvTismetyvelebs istoria, RmerTis 

Semoqmedebis nayofi. cxadze ucxadesia, rom istorias sawyisi micemuli 

aqvs RmerTisgan. RvTisgan misi warmomavloba mianiSnebs istoriis saidum-

loebriv mxareze da mis gansakuTrebul RvTiur sazrisze. maradiulobaSi 

Sobili istoriis orbunebovneba droisa da sivrcis TvalsazrisiT - materi-

aluri da aramaterialuri Tu warmavali da maradiuli drois arealTa gaT-

valiswinebiT - istorias xdis RvTismetyvelebis gansakuTrebuli Seswavlis 

sferod (amitomacaa sxva mecnierebaTagan odnav gamijnuli istoria aramec-

nierulobis reputaciiT). istoriis empiriuli bunebis miuxedavad, mxolod 

azrovnebis gamovlenis umaRles formas - rwmenas - SeuZlia gadalaxos Rmer-

Tis Sesaqmisa da saRvTo wyvdiadis saidumloTa wvdoma. amitomac istoriis 

Seswavlas safuZvlad unda edos da udevs gamocxadebiTi WeSmaritebis cod-

na.

qristianuli moZRvrebis zeistoriuli bunebis miuxedavad, misi recefcia 

warmarTul, anu araqristianul samyarosTan iZleva saerTo istoriul Rire-

bulebaTa ierarqiis gamoyofis saSualebas2,  romelic, rogorc WeSmaritebis 

1 რაციონალისტური ფილოსოფია XVI საუკუნის დასასრულამდე ქრისტიანული პიროვნების 
ოპოზიციაში განვითარდა და ჩამოყალიბდა, ხოლო მის საფუძველზე წარმოშობილმა 
ნატურალისტურმა, სუპერნატურალისტურმა, ანარქისტულმა და ტრანსცენდენტურმა  
მსოფლმხედველობებმა აპოგეას XX საუკუნეში მიაღწიეს. საბედნიეროდ, დღევანდელ დროში 
შეინიშნება უკუპროცესი:  მეცნიერება, ისტორია და პედაგოგიკა უბრუნდება  რელიგიურ 
მიდგომას.

2 ესენია: სამყაროს შექმნა; ადამიანის წარმოშობა და ცოდვით დაცემა; მაცხოვრის 
განკაცება; ჯვარცმა; აღდგომა; ამაღლება; სულთმოფენობა; მეორედ მოსვლა. ეს ეპოქები 
შეიძლება დაიყოს ხუთ ნაწილად: ადამიდან ნოემდე; ნოედან აბრაამდე; აბრაამიდან მოსემდე; 
მოსედან ქრისტემდე; ქრისტედან მის მეორედ მოსვლამდე. ყოველი  ეს ეპოქა იწყება 
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marcvlebi, mimofantuli iyo sxvadasxva xalxebisa da religiebis umTavres 

doqtrinebSi (absoluturi erTis Sesaxeb swavleba; egviptelTa, sparselTa 

Tu babilonelTa Zveli aRTqmis wignebisadmi interesi). maT saukeTeso war-

momadgenelTa moazrovne gonebaSi (rogorebic iyvnen: laoZi, sokrate Tu 

berZnuli filosofiuri azrovnebis sxva TvalsaCino warmomadgenlebi). 

Tund aleqsandre makedonelis dapyrobiTi omebis warmateba, romelmac xeli 

Seuwyo antikuri filosofiis miRwevebis gavrcelebas aRmosavleTSi, ramac 

garkveulwilad moamzada warmarTuli samyaro qristes misaRebad, radganac 

qristianobam mohfina naTeli araqristianuli samyaros yvela winaTgrZnobas 

WeSmaritebis Ziebis saqmeSi. es naTeli is zeistoriuli bunebaa qristianobi-

sa, anu gamocxadebiTi WeSmaritebebisa, romelic organul erTobaSi aqcevs 

kacobriobis gamoxsnisa da gadarCenis erTian istoriul gzas, romlis gauT-

valiswinebloba, rbilad rom vTqvaT, CrdilSi aqcevs nebismier gansxvavebul 

Sexedulebas istoriaze. amitomac istoria ar aris mxolod faqtebi, Tumca 

es misi Zalian mniSvnelovani mxarea. aramed is, pirvel rigSi, Tavisi arsobri-

vi gagebiT atarebs saRvTo winagangebulebis gamovlenis Rrma Sinaarss. 

iseve, rogorc RvTismetyvelebis Seswavlis sferos warmoadgens yove-

live, rac RmerTisganaa Seqmnili, aseve istoria  RvTismetyvelebs masze,  

vinc Seqmna istoria da rac aris masSi. 

WeSmariti istoriis bunebidan gamomdinare, isic iziarebs RvTisme-

tyvelebis xvedrs „istoriuli eresebisa da istoriuli konfesiurobis“. 

rogoradac ar unda iwodebodes istoria -  kacobriobis, romis an romelime 

eris, RvTismetyvelebis, fizikis, literaturis, musikis Tu ase Semdeg – mis 

mTavar figurantTan,  adamianTan erTad Tanamonawilea RmerTi da angelo-

zebi (miuxedavad imisa, acnobierebs amas ama Tu im  sivrcisa Tu jgufis war-

momadgeneli). am realobis gauTvaliswinebloba viwro CarCoebSi aqcevs is-

toriis mecnierebas;  istorias, romelsac RmerTi Tavisi sibrZniT mimarTavs 

kacTa modgmis, samyaros xsnisa da gadarCenisaken.

istoriuli sinamdvile, iseve rogorc RmerTis sityva,  WeSmaritebis 

bunebidan gamomdinare, saRvTo gangebis xelSi naTels hfens adamianTa modg-

mis garkveul Rirssaxsovar movlenebs. istoriuli sinamdvilis mier mofe-

nili naTeli qmnis sivrces azrovnebisTvis. azrovneba ki mimarTavs adamians 

RmerTisaken. mxolod aseTi, RmerTTan damakavSirebeli azrovneba iwodeba 

WeSmarit azrovnebad, aRmatebulad yovel inteleqtsa da fiqrze. 

wminda werils aqvs Tavisi gansakuTrebuli simboluri ena.  Zvel aRTqmaSi 

iyo winaswarmetyvelTa skolebi, rac Tavis TavSi gulisxmobda, rom garkveu-

li winaswarmetyvelebis niWis mqone adamians aswavlidnen winaswarmetyvele-

bas. amis SesaniSnavi magaliTia elia winaswarmetyvelis cecxlis etliT ata-

კულტის მსახურებით გადაიზრდება ფსევდოკულტურაში, ფსევდოკულტურიდან - ღმრთისგან 
განდგომილებაში. სხვა ღვთისმეტყველთა აზრით, კაცობრიობის ისტორია იყოფა სამ ნაწილად; 
მაც ჰყოფს ჯვარზე წარმოთქმული მაცხოვრის სიტყვები: „აღსრულდა“ და მეორედ მოსვლის წინ 
იოანესაგან გადმოცემული, რომელიც დასაბამს უდებს ახალ ცას და ახალ მიწას.
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cebis ambavi, rac, garkveulwilad, gvafiqrebinebs, rom istoria arawinas-

warmetyvelurad, magram, garkveuli dakvirvebebisa da kanonzomierebebis, 

analogiebisa da miniSnebebis saSualebiT, iZleva  adamianuri gonebisa da gan-

sjis saTnoebaze dayrdnobiT,  istoriis winaswar danaxvis garkveul unars. 

amitomac istoria iTvleba ara mxolod erebisa da maTi mmarTvelebisaTvis, 

aramed yvela adamianisaTvis saWiro da aucilebel sagnad, romlis meSveo-

biT adamiani Seicnobs RmerTs,  samyaros da sakuTar Tavs. am mxriv misi roli 

RvTismetyveluria, xolo misi sizuste da siRrme -  ikonografiuli [aris is-

toriaSi garkveuli ganmeorebadoba (solomon mefis sityvisaebr: „iqneba is, 

rac iyo“), analogiebi, aris garkveuli sworxazobriobac, romelic mTels 

Cvens cxovrebas erT did ciklad warmogviCens].

eSmakis arseboba, pirvelqmnili codva, samyaros miswrafeba  rRvevisaken, 

adamianis Tavisufali neba - istoriaSi zrdis cxovrebis risks, misi araprog-

nozirebadobidan gamomdinare. am riskis mTeli simZime iwvnia Tavis Tavze ara 

marto kacobriobam, aramed istoriaSi Semosulma, gankacebulma Ze RmerTma, 

romelic Tavisi  nebiT gamouTqmeli gamomxsnelobiTi saidumloTi amaRlda 

jvarze.

yvelaze mniSvnelovani mxare istoriisa mainc aris kacobriobisaTvis wmin-

da samebis Sesaxeb swavlebis gancxadeba kacobriobis yrmobis, mowifulobisa 

da srul mamakacad yofnis epoqebSi. macxovris gankacebamde, moses swavlebis 

mixedviT, kacobrioba RmerTs aRiqvamda erT hipostasSi - „me var, romelic 

var...“ me var myofi (gamosvlaTa 3, 14). macxovris gankacebis epoqa emTxveva 

kacobriobis mowifulobis epoqas, ucnobi RmerTis molodins, rodesac 

macxovari ganswavlis mowafeebs, ara mxolod mamis, aramed, agreTve, Zisa da 

suliwmidis Sesaxeb. xolo meoTxe saukunidan msoflio krebebis epoqa sru-

lyofs wminda samebis Sesaxeb swavlebas, kacobriobis srul mamakacad yofnis 

periodSi (romelic mainc  ver daitia sofelma, radganac qristianoba ar aris 

mxolod swavleba qristeze, aramed qristianoba aris cxovreba qristeSi). 

ariozuli mwvaleblobis daZleva, qristologiuri samsaukunovani kama-

Ti, V msoflio krebis momzadebis wina periodi RvTismetyvelebisadmi dogma-

turi da istoriuli midgomebis SesaniSnavi magaliTia [dogmatikosi, swvdeba 

ra WeSmaritebas, gamoTqvams mas zemodan qveviT. istorikosi, mihyveba ra is-

toriul sinamdviles, maRldeba WeSmaritebamde qvemodan zeviT. amiT isini 

emsgavsebian poeziisa da prozis WeSmaritebisa da sinamdvilis gamoTqmis 

saerTo mizans].

istorias sawyisi misca RmerTma, gvauwya pirvelad angelozma, gadmosca 

kacTa Soris yvelaze aRmatebulma istorikosma – mosem, istoriis gamrude-

buli svla ganacxovela da ganmarTa macxovris jvarma, SeaduRaba da gaam-

Tliana qristianulma moZRvrebam, imemkvidra qristianulma eklesiam, isto-

riul sinamdviled aqcia (ganaxorciela) mowameTa da wminda mamaTa mraval-

ricxovanma dasma. amitomac istorias jer kidev ar amouvsia maradisobisa da 

sulis ufskrulis matiane, romelTa siRrmeebi mxolod imisTvisaa cnobili, 

vinc Tqva : „vidre abraamis yofamde me var“ (ioane 8, 58). 
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qarTuli wignis  beWduri gamocemebis 
istoriidan

msoflio kulturis istoriis erT-erT umniSvnelovanes etapad XV sau-

kunis Sua wlebi miiCneva: 1440 wels holandielma ostatma lorens kosterma 

wignis primitiuli sabeWdi mowyobiloba da, Sesabamisad, wignis beWdva gamoi-

gona. misi mowafe, iohan gutenbergi, maswavleblis mier Seqmnili sabeWdi li-

terebiT germaniaSi gaiqca, sadac wignis sabeWdi dazga da srulqmnili teqni-

kiT aRWurvili stamba moawyo. man 1450 wels Tavis daarsebul stambaSi pirvel 

wigni dabeWda.  swored es TariRi - 1450 weli  wignis beWdvis xelovnebis  dasa-

bamad aris miCneuli1.

saerTo Znelbedobis gamo, erT dros kulturulad dawinaurebuli da 

wignierebiT ganTqmuli Cveni qveyana TiTqmis ori saukunis dagvianebiT ezi-

ara umniSvnelovanes kulturul miRwevas - wignis beWduri gamocemis xe-

lovnebas. maRalmxatvrulad Sesrulebul mravalsaukunovan qarTulenovan 

saeklesio da saero mwerlobas, romelic xelnaweri wignebis saxiT arsebobda 

da vrceldeboda, qarTulenovani beWduri gamocemebi mxolod 1629 wlidan 

anacvlebs, rasac fasdaudebel simaRlemde ayavs ganaTlebis, literaturisa 

da zogadad, kulturis miRwevebis ganvrcoba mTeli qveynis masStabiT2. qar-

Tuli nabeWdi wignis istoria ramdenime periods moicavs. CvenTvis saintere-

so pirveli ori saukunis, kerZod, wignis beWdvis dasawyisidan mecxramete 

saukunis 20–ian wlebamde monakveTis, pirobiTi periodizacia amgvaria:

I. qarTuli nabeWdi wignis Casaxva-ganviTarebis sawyisi periodi (1629 

wlidan);

II. arCil  II-is mier ruseTSi pirveli qarTuli „daviTnis“ (1703-1705 ww.) 

gamoqveyneba;

III. vaxtang VI-is mier qarTveli ganmanaTleblis - anTimoz iverielis 

1 პ. გუგუშვილი, საქართველოსა და ამიერკავკასიის ეკონომიკური განვითარება XIX-XX 
საუკუნეებში, მონოგრაფიები, ტომი VII, ქართული სტამბის წიგნი 1626-1629 წწ., თბ.,1984 წ., გვ. 
132-133.                                                                                                             

2 ჯ. ვათეიშვილი, პირველნაბეჭდი ქართული წიგნების გამოქვეყნება რომში (1628-1629 წწ.), 
ქართული წიგნის ბეჭდვის ისტორია, თბ., 2017 წ. გვ. 7.



qarTuli wignis  beWduri gamocemebis istoriidan

125

daxmarebiT TbilisSi daarsebul pirvel qarTul stambaSi (1709-1722 

ww.) dabeWdili wignebi;

IV. Tbilisis stambis gauqmebis Semdeg qarTuli wignis moskovuri gamo-

cemebi (1737-1744 ww.);

V. saqarTveloSi 1722 wels Turqebis mier ganadgurebuli stambis aR-

dgena da qarTuli wignis beWdvis ganaxleba TbilisSi (1749-1795 ww.) 

aRa-mahmad-xanis Semosevamde;  

VI. mozdokis qarTul stambasa (1796-1803 ww.) da dasavleT saqarTvelo-

Sidaarsebuli  stambebis gamocemebi; 

VII. wminda mefe solomonis xelSewyobiT daarsebuli quTaisis stambis, 

raWaSi, sof. wesSi, arqiepiskopos sofroniusis xelSewyobiT mestam-

be razmaZe- zubaSvilebis daarsebuli stambis (1809-1811 ww.), gela-

Tis monastrisa da saCxeris  modinaxe cixisa da wereTlis sasaxles-

Tan (1815-1822 ww.) arsebuli stambebis gamocemebi.   

qarTuli wignis beWdvis pirveli periodi uSualod aris dakavSirebuli 

meCvidmete saukunis pirveli meoTxedis saqarTveloSi arsebul metad rTul 

politikur viTarebasTan. kerZod, Sah-abas pirvelis mmarTvelobisas spar-

seTis mier ganxorcielebul qarTveli xalxis genocidTan (1614-1617 ww.) 

da mis momdevno movlenasTan – martyofis brZolasTn (1625 w.), romelmac 

CaSala Sahis gegma aRmosaleT saqarTvelos sparseTisaTvis mierTebis Tao-

baze. swored maSin daigegma axalgaerTianebuli qarTl-kaxeTis samefos mier 

dasavleT evropis qveynebSi, kerZod, espaneTsa da italiaSi, qarTuli el-

Cobis wargzavna TxovniT - daxmarebis aRmoCenis Taobaze. elCobas saTaveSi 

Caudga cnobili qarTveli sasuliero moRvawe da diplomati nikifore irb-

axi ( nikoloz omanis Ze irubaqiZe-ColoyaSvili) (daaxl. 1585 – 1658 ww.)3.    

espaneTSi qarTuli elCoba TiTqmis weliwad-naxevari imyofeboda, rasac 

Sedegad mohyva espaneTis mTavrobis sapasuxo elCobis wargzavna Teimuraz 

I-is karze. imavdroulad, qarTvel elCs daevala madridSi Catarebuli mo-

laparakebis Sedegebis Sesaxeb romis papis urban VIII-isTvis  moexsenebina, 

raTa misi mxardaWerac moepovebina. 

qarTvelma elCma romSi naxevar welze met xans dayo, sadac molaparake-

bas awarmoebda rogorc romis papTan, ise sinklitis wevrebTan. mas am viziti-

sas keTilganwyobili, megobruli urTierToba daumyarebia kardinalebTan, 

maT Soris, didi gavlenis mqone papis ZmisSvilTan, kardinal franCesko bar-

berinisTan da sxvebTan. nikifore irbaxis elCoba italiaSi gansakuTrebiT 

gulTbilad aRiqves da masTan mWidro urTierToba daamyares cnobilma it-

alielma mogzaurma da sazogado moRvawem pietro dela valem da misma qarT-

velma meuRlem, TinaTin (ciba) dela valem. es ukanaskneli sparselebTan omSi 

daRupuli kaxeli mxedarTmTavris qaliSvili iyo, romelic dedasTan erTad 

3. ვათეიშვილი 2017 :7. 
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ispahanSi gadaasaxles, xolo dedis gardacvalebis Semdeg igi SirazSi tyved 

myofma wminda didmowame qeTevan dedofalma Seikedla. 

miuxedavad imisa, rom nikifore irbaxi italiaSi SedarebiT mcire xniT  imy-

ofeboda, italiel sasuliero da sazogado moRvaweebTan mis mier damyareb-

ulma mWidro da megobrulma kontaqtebma xeli Seuwyo, aqtiurad  CarTuli-

yo da monawileoba mieRo romSi pirvelnabeWdi qarTuli wignebis gamocemaSi, 

riTac didi Rvawli dasdo Tavis samSoblos4. mixeil TamaraSvilis cnobiT, 

mas sakmaod kargad Seuswavlia italiuri ena.

amasTanave, man „Teatinel berebs Tavisi ena aswavla, aseve cota qarTu-

li Seaswavla imJamad yvelaze cnobil mestambes, „propaganda fides“5* ax-

aldaarsebuli stambis pasuxismgebel mbeWdavs („protos“ - es wodebrivi 

Tanamdeboba stambis upirveles mestambes eniWeboda), stefane paolinis, 

romelmac nikiforesTan erTad didi Sroma gaswia pirveli qarTuli wignis 

gamosacemad. TviTon nikiforem ki qarTuli stambis daarsebisTvis didad 

iRvawa  romSi, sadac mSobliur enaze gamosca pirveli  wigni  „locvaTa“ da 

„italiur-qarTuli leqsikoni“6, imave stambaSi daibeWda „qarTuli anbani 

locvebiTurT“, „qarTul-italiuri leqsikoni (3084 leqsikuri erTeuli)“7.

unda aRiniSnos isic, rom 1629 wels vatikanSi kidev erTi qarTulenovani 

sasuliero Txzulebac dabeWdila. esaa erT gaSlil furclad mxedruliT 

dastambuli teqsti nikifore irbaxis mier laTinuridan qarTulad Targm-

nili kaTolikuri locvisa, romelic qalaq loretos saswaulmoqmedad miC-

neuli RvTismSoblis reliqviebisadmi iyo miZRvnili. misi sruli qarTuli 

saxelwodebaa: „litania netarisa qalwulisa¡ mariamisi“.

zemoCamoTvlili qarTulenovani pirveli nabeWdi yvela wignis avtori ni-

kifore irubaqiZe-ColoyaSvilia. amdenad, 1629 wlis 1-el agvistos italiis 

dedaqalaqSi, romis kaTolikuri sarwmunoebis gamavrcelebeli kongregaci-

is (”propaganda fides”) stambaSi Sesrulebulma pirvelma     qarTulma wigneb-

4 vaTeiSvili 2017 : 8. 

5* 1622 წ. რომის პაპის, გრიგოლ XV-ის დროს ჩამოყალიბდა კათოლიკური სამისიონეროს 
ცენტრალური ორგანო, რომელსაც ეწოდა: CONGREGAZIONE DE PROPAGANDA FIDE - 
კათოლიკური სარწმუნოების გამავრცელებელი საზოგადოება. აღნიშნული დაწესებულების 
ძირითადი მოვალეობა აღმოსავლეთის ქვეყნებში კათოლიკური სარწმუნოების მქადაგებელთა 
მისიების დაარსება, პროპაგანდა და მათი ყოველმხრივი (კადრებით, სახსრებით, 
ლიტერატურით...) უზრუნველყოფა იყო.  ფიდეს წარგზავნილ მისიონერს აუცილებლად უნდა 
შეესწავლა იმ ქვეყნის ენა, სადაც მოღვაწეობა მოუწევდა. შესაბამისად, მისიონერებს უცხო ენის 
ასათვისებლად სათანადო ლიტერატურა, გრამატიკა და ლექსიკონები, საქადაგებლად კი იმ 
ენაზე არსებული ბიბლია და კატეხიზური ხასიათის წიგნები ესაჭიროებოდათ. სწორედ ამის გამო 
საქართველოში მისიების მომზადების პირველ საქმედ მსგავსი ხასიათის წიგნების ბეჭდური 
გამოცემების ორგანიზება გახლდათ, რასაც ადასტურებს იტალიაში ბეჭდურად გამოცემული 
პირველი ქართულენოვანი წიგნებიც. ამჟამად ვატიკანთან არსებულ აღნიშნულ დაწესებულებას 
„ხალხთა ევანგელიზაციის კონგრეგაცია“ ეწოდება და უმაღლესი რანგის კათოლიკური 
სამისიონერო საქმიანობას განაგებს (ვათეიშვილი 2017 : 12-13). 

6 მ. თამარაშვილი, ისტორია კათოლიკობისა  ქართველთა შორის. თბ., 1902 წ., გვ. 95.
7 ნ. ზარიძე, 1629  წ.,  ქართულ-იტალიური ლექსიკონი, საკანდ. დის. გვ. 59, 64.  
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ma saTave daudes qarTulenovani literaturis beWdur gamocemaTa tradi-

cias. 1643 wels romis amave stambaSi gamoqveynda franCesko-maria majos mier 

Sedgenili „qarTuli gramatika“ (aRniSnuli wignis gamocema „propaganda 

fides“ stambaSi 1670 welsac ganxorcielda). am dargis mkvlevarTa, kerZod, 

arn. Ciqobavas SefasebiT, „majos Sroma pirveli gramatikaa qarTuli enisa... 

imave dros (igi) warmoadgens pirvel gramatikas saerTod iberiul-kavkasiur 

enobriv samyaroSi. ...am Sromas - miuxedavad yvela misi naklisa - gansakuTreb-

uli adgili uWiravs“8. „propaganda fides“  kongregacia maT mier gamocemul 

ucxoenovan, maT Soris, qarTulenovan wignebs, ganixilavda, rogorc erT-

gvar damxmare saSualebas saqarTveloSi (da sxvaganac) kaTolikuri samis-

ioneros praqtikul saWiroebaTa aRsasruleblad9. 

marTalia, uZvelesi kulturisa da mwignobruli tradiciebis qveyana 

SedarebiT gvian eziara wignis beWdvis xelovnebas, Tumca man sagrZnoblad 

gauswro am mxriv aRmosavleT evropisa da wina aziis calkeul saxelmwifoe-

bs.

qarTuli wignis beWvdis momdevno etapi uSualod ukavSirdeba qarTlis 

mefe vaxtang V-is STamomavlebs - arCil II-s da vaxtang VI-s, romlebic poli-

tikur moRvaweobasTan erTad dauRalavad iRvwodnen qarTuli kulturis 

asaRorZineblad. saqarTvelos wignTsacavebsa da eklesia-monastrebSi imx-

anad inaxeboda sanimuSod gaformebuli, erovnuli ornametebiTa da minia-

turebiT Semkuli sasuliero da saero Sinaarsis xelnaweri wignebis didi 

raodenoba. sakmaod daxvewili iyo am wignebis kaligrafiuli da mxatvruli 

donec, magram maRalganviTarebuli xelnaweri wignebis qveyanaSic ki SeuZle-

beli iyo masobrivi mkiTxvelis - eklesia-monastrebisa da mrevlis dakmayo-

fileba. swored am garemoebam ganapiroba ganswavluli da mowinave  qarTveli 

sazogadoebis swrafva Cvens qveyanaSic daewyoT wignis beWdva. am patriotu-

li Canafiqris ganxorcielebaSi maT ierusalimisa da konstantinopolis pa-

triarqebis daxmarebis imedi hqondaT, radgan saqarTvelos eklesiasTan am 

sapatriarqoebs mWidro urTierToba akavSirebdaT10. arCil mefem ierusali-

mis patriarq dosiTeosisgan 1682 wlis seqtemberSi piroba miiRo, sasuliero 

xasiaTis wignebi qarTul enaze gamoeqveynebina misi mzrunvelobiT konstan-

tinopolSi dafuZnebul berZnul stambaSi.  samwuxarod, mZime politikuri 

viTarebis gamo, qarTvel  moRvaweTa es Canafiqri maSin ver ganxorcielda, 

ufro metic, arCil mefe Tavisi qveynidan devnili aRmoCnda. ruseTs TavSe-

farebuli arCil mefis Sors mimavali didi saganmanaTleblo gegma daukav-

Sirda moskovis samefo stambas („peCatni dvoris“). man ganizraxa „peCatni 

dvoris“ bazaze qarTulenovani Srifti daemzadebina da ori stamba - erTi 

8 არნ. ჩიქობავა, იბერიულ-კავკასიურ ენათა შესწავლის ისტორია, თბ., 1965 წ. გვ. 53.
9 ვათეიშვილი 2017: 28.                                                                      
10 ვათეიშვილი 2017 : 429. *იმჟამად ჰოლანდია ითვლებოდა წიგნის ბეჭდვისა და,  ზოგადად, 

სასტამბო მოწყობილობათა წარმოების მოწინავე ცენტრად.                                                                              
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moskovSi, erTi TbilisSi - daefuZnebina. arCil mefis mravalwliani mcdelo-

ba saqarTveloSi stambis daarsebis Taobaze aRusrulebeli darCa, radgan 

„peCatni dvori“ uZluri aRmoCnda, liTonSi Camoesxa qarTuli anbani. magram 

arCilisa da misi vaJis - aleqsandre batoniSvilis (ruseTis imperator petre 

I-is megobari da TanamebrZoli, ruseTis pirveli general-feldcoixmaist-

eri, romelmac Tavisi sicocxlis bolo aTwleuli tyved  Cavardnilma stok-

holmSi gaatara) didi ZalisxmeviT SeZles qarTuli Sriftis Camosxma evro-

paSi - amsterdamsa da stokholmSi, ris Semdegac ruseTSi daibeWda pirveli 

qarTuli „daviTni“ (1703 – 1705 w.w.)11.  

qarTuli wignis beWduri gamocemis Semdegi etapia - pirveli stambis 

daarseba saqarTveloSi, rac dakavSirebulia vaxtang meeqvsis saxelTan. 1705 

wels ruseTis dedaqalaqSi „daviTnis“ gamoqveynebas im fasdaudebeli Rvaw-

lis Sedegi iyo, romelic qarTul kulturas dasdes mama-Svilma - arCil da 

aleqsandre bagrationebma. didi sirTuleebis gamo arCilma ver SeZlo Tavisi 

ZmisSvilisTvis, vaxtang levanis ZisTvis (vaxtang VI-isTvis)   aRmoeCina dax-

mareba TbilisSi stambis dafuZnebis saqmeSi. miuxedavad amisa, qarTlis same-

fos maSindelma mmarTvelma, vaxtang VI-m, ierusalimis patriarqis daxmare-

biT, energiuli nabijebi gadadga  pirveli stambis dasaarseblad TbilisSi12. 

man TbilisSi stambis gaxsnisTvis daxmareba sTxova ara Tavis biZas, arCils, 

romelsac moskovSi ukve dabeWdili hqonda „daviTni“, aramed ierusalimis 

patriarqs, dosiTeoss, romelic imJamad mZimed daavadebuli iyo da patri-

arqis taxti ekava mis naTesavs, xrisanTe notaras.

qarTlis mefes udidesi daxmareba gauwia cnobilma saeklesio moRvawem, 

rumineTis pirvelierarqma - anTimoz iverielma (1650-1716 ww.) da misma mowa-

fem, stambis ostatma, rumineTis mkvidrma - mixeil iStvanoviCma. anTimoz iv-

erieli imxanad Zalze cnobili piri iyo da daaxloebuli iyo ierusalimis pa-

triarqTan. wminda mRvdelmTavar anTimozis davalebiT, mixail iStvanoviCi 

saqarTveloSi Camovida da, maTi ZalisxmeviT, vaxtang VI-m didi xnis natvra 

aisrula, 1709 wels TbilisSi moewyo im droisaTvis srulyofili pirveli 

qarTuli stamba. am droidan moyolebuli, wignis beWvdis saqmeSi mravali 

qarTveli mestambe daostatda. maTi SromiTa da garjiT, qarTuli beWduri 

wignis saganZuri dRiTidRe izrdeboda. Tbilisis stambam, romelmac 13 weli 

iarseba, 1709 – 1722 wlebSi 20 dasaxelebis wigni gamosca, romelTagan zogi-

erTi ganmeorebiTac daibeWda: 

1) saxareba;  2)  daviTni;  3) samociqulo - 1709 w.;  4) kondaki;  5)  

locvani;  6) Jamni;  7)  Jamni – 1710 w.;   8)  germane mRvdelmonazonis „swavla 

Tu viTar marTebs moZRvarsa swavleba  mowafisa“;  9)  daviTni - 1711 w.;   10)  

madliereba RvTismSoblisadmi (qebaTa qeba RvTismiers);  11)  daviTni;  12) 

11 ვათეიშვილი 2017: 429-450. 
12 ვათეიშვილი 2017: 475-494.                                                       
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SoTa rusTaveli,  vefxistyaosani - 1712 w.;   13) kurTxevani  - 1713 w.; 14)  da-

viTni - 1716 w.; 15)  Jamni  - 1717 w.;  16) kurTxeva  eklesiisa - 17191720 ww.; 17)  

paraklitoni - 1720 w.;  18) qmnulebis codnis wigni - 1721 w.;  19)  Jamni - 1722  

w.;  20) biblia, wigni winaswarmetyvelTa da saxareba - 1709-1722 ww.13.

vaxtang mefis mier Tbilisis pirvel stambaSi gamoqveynebuli wignebis 

Tematika yuradRebas imsaxurebs im kuTxiTac, rom bibliuri da saeklesio 

msaxurebaSi gamosayenebeli wignebis gverdiT daibeWda „vefxistyaosani“, 

originaluri saxelmZRvanelo „swavla“ - Tu viTar marTebs moZRvarsa swav-

leba mowafisa“; mecnieruli Sinaarsis Semcveli  „qmnulebis codnis wigni“ da 

sxv.

vaxtangis mier dafuZnebuli stambis gamarTul muSaobas mravali winaaR-

mdegoba Sexvda: 1714-1717 ww. stambis muSaoba Sewyda saqarTveloSi poli-

tikuri areulobis gamo, xolo 1723 wels, Turqebis amaoxrebeli Semosevis 

Semdeg, saqarTvelom dakarga politikuri damoukidebloba,  nangrevebad 

qceulma Tbilisma ki - qveynis kulturuli centris funqcia. stamba ga-

nadgurda da xangrZlivi droiT Sewyvita arseboba. vaxtang mefe iZule-

buli gaxda, saqarTvelos gascloda (1724w.) da ruseTisTvis Seefarebina 

Tavi. masTan erTad samSoblo datova qarTuli samecniero  da kulturuli 

sazogadoebis didma nawilma: sulxan-saba orbelianma da misma Zmebma (stambis 

cnobilma moRvawem - nikoloz orbelianma, tfilelma), didma istorikosma 

da kartografma vaxuSti batoniSvilma, ioseb samebelma da sxv.14  TbilisSi 

stambis muSaobis Sewyvetis Semdeg qarTuli wignis gamocemis centrma kv-

lav ruseTSi gadainacvla. ruseTSi Casvlis pirvelive wlebidan  vaxtangis 

elCobis monawileebma moskovsa da sankt–peterburgSi aRadgines  „farTo 

kulturuli moRvaweoba, daaarses qarTuli stamba, gaagrZeles samSobloSi 

Sewyvetili samecniero-literaturuli muSaoba“15. am mravalmxriv saqmiano-

baSi vaxtangis uaxloesi TanaSemweebi iyvnen misi vaJebi - vaxuSti da baqar 

batoniSvilebi, xolo ruseTSi qarTuli wignis beWdvis saqmis uSualo warm-

marTvelebi: arqiepiskoposi ioseb samebeli (qobulaSvili), iRumeni qriste-

fore guramiSvili (daviT guramiSvilis Zma) da sxvebi. qarTvel mestambeTa 

rezidenciad iqca moskovis gareubnis sofel vsexviastkoeSi arsebuli ar-

Cil da aleqsandre bagrationebis sasaxle.

moskovSi qarTuli wignebis gamocema advili saqme ar aRmoCnda: qarTuli 

wignis gamomcemlebs ruseTis sinodma dauwesa, rom „wignebi dabeWdiliyo 

rusul gamocemaTa egzemplarebTan srul SesabamisobaSi“, anu yvela qa-

rTuli saeklesio wigni dasabeWdad unda gamzadebuliyo saTanado sla-

13 ვათეიშვილი 2017: 475-494.                                                       
14 ქართული წიგნი, ბიბლიოგრაფია,  თბ., 1941 წ., გვ. IX. 
15 ნ. ბერძენიშვილი, მეგზური გამოფენისა „ქართული კოლონია მოსკოვში“, 

მიმომხილველი, თბ., 1953 წ., წიგნი 3, გვ. 283.
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vur teqstTan sruli Tanxvedris gaTvaliswinebiT. es sirTules qmnida, 

radgan wignebis Tavebad, muxlebad, sakiTxavebad dayofa unda momxdariyo, 

saWiro gaxda bibliis dakarguli da ganadgurebuli, ukve aRar arsebuli 

zogierTi wignis slavuridan Targmna, rac Zalze rTuli saqme aRmoCnda qa-

rTveli gamomcemlebisTvis.  am periodidanve dakanonda qarTuli saekle-

sio   wignebis „gamsworeblis“ Tanamdeboba, romelsac qarTulenovani 

wignebis rusul yaidaze gamarTva evaleboda.  swored am periods, kerZod, 

1737-1744 wlebs ukavSirdeba moculobiT msxviltaniani 11 qarTuli wignis 

gamocema, maT Soris, mniSvnelovani iyo pirvelnabeWdi qarTuli biblia,                                                                                                                                          

 romelic 1743 wels gamoica da „baqaris bibliis“ saxeliTaa cnobili, da sxva. 

saeklesio Sinaarsis gamocemebi Sedarebuli iyo ara berZnul teqstebTan, 

rogorc tradiciulad xdeboda, aramed slavurTan16.

„baqaris bibliis“ teqsti, romelic 1743 wels daibeWda, gamosacemad 

momzadda gacilebiT adre, meTvramete saukunis damdegs, arCil mefis ini-

ciativiTa da SromiT. am bibliaSi yvela wigni „Seiwyo da gaimarTa“ slavuris 

mixedviT da slavuri enidanve iTargmna misi didi nawili. baqaris bibliaSi 

gamoqveynebuli yvela arakanonikuri wigni, „baruqisa“ da ieremias episto-

lis garda, kerZod: ivdiTi, tobia I da  III ezra, solomonis sibrZne, sibrZne 

isu ziraqisi, makabelTa samive wigni, - XVIII saukunis damdegs slavuris cudad 

mcodne da Targmnis xelovnebas cudad dauflebul pirTa mieraa Targmnili 

slavuridan.  moskovSi gamocemuli wignebis CamonaTvali Semdegia: 

1) rusul- qarTuli anbani locvebiTurT;  2) daviTni - 1737 w.;

3) zatiki;  4) Teofane prokofoviCis pirveli saswavlo yrmaTa; 5) sax-

areba - 1739 w.; marxvani - 1741 w.; 6) biblia; 7) Jamni - 1743 w; 8) ioane dam-

askeli, gardamocema ucilobeli marTlmadidebelisa sarwmunoebisa; 9) 

stefane iavorski, klde sarwmunoebisa; 10) locva axladTargnili rusu-

lisagan -1744 w.17.

ruseTSi qarTuli wignis gamocema gagrZelda TiTqmis XIX s. 80-ian wle-

bamde, Semdeg is sagrZnoblad Sesustda, radgan qarTuli wignis sagamomcem-

lo centrma ukve didi xnis win saqarTvelos dedaqalaqSi gadainacvla18.

eWvgareSea, rom qarTuli wignis gamocema ruseTSi qarTveli xalxis kul-

turuli memkvidreobis mniSvnelovani nawilia. man Seavso qarTuli beWdviTi 

sityvis memkvidreobiTobis Cavardnebi, rac qveynis politikuri arastabi-

lurobiT iyo gamowveuli. TbilisSi qarTuli beWdvis aRorZinebis Tanmim-

devrul mcdelobas adgili hqonda XVIII saukunis bolo ocwleulSi. 1780-

1782 wlebSi mefe ereklem xelaxali reorganizacia Caatara Tbilisis stam-

16 ვათეიშვილი 2017: 492-493.
17 ვათეიშვილი 2017: 519-569.
18 პ. გუგუშვილი, ქართული წიგნი, თბ., 1923 წ., გვ. 89;  73.
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baSi, Camoisxa axali mxedruli Srifti, rac win uZRoda Telavis seminariis 

gaxsnas  (Telavis seminaria 1782 w. 28 miss gaixsna)19 da, rogorc sxva saswavlo 

dawesebulebebi, saWiroebda saTanado literaturiT uzrunvelyofas.

garda amisa, Tbilisis stambas ukve axali TanamSromlebi emsaxurebodnen. 

Camoyalibda mTeli ierarqia viwro specialobebis mixedviT20 es  yvelaferi 

dadebiTad aisaxa nabeWdi produqciis xarisxze. aRa mahmad-xanis 1795 wlis  

Semosevamde Tbilisis reorganizebul stambaSi ocze meti lamazad gafor-

mebuli wigni gamoqveynda rogorc saeklesio, ise saero Sinaarsis Sesabami-

si SriftebiT dabeWdili. gamocemebis tiraJi 400-dan 1000 egzemplaramde 

meryeobda, TiToeuli wignis moculoba ki 300 dan 800 gverds iTvlida21.

saqarTveloSi 1722 wels Turqebis mier ganadgurebuli stambis aRdgena 

mxolod 1749 wels moxerxda, romelic arsebobda aRa-mahmad-xanis Semos-

evamde, 1795 wlamde. stambisa da saganmanaTleblo saqmis gansakuTrebulad  

dainteresdnen mefe erekle da misi mama Teimurazi.

aRmosavleT saqarTveloSi, qarTl-kaxeTSi, erekles erTpirovnuli 

mmarTvelobisas gansakuTrebiT gaiSala beWduri saqmianoba. mefe erekle II-m 

1762-1764 wlebSi saqarTveloSi sagamomcemlo saqmis reforma ganaxorciela. 

ramdenadme ganaaxla teqnikuri mowyobiloba stambisa, romelic am droi-

dan  ukve samefo karze ganlagda. ereklem avtorebi, mTargmnelebi, stil-

istebi da gamocemis procesSi CarTuli sxva pirebi daavaldebula,  daecvaT 

qarTuli  enis orTografiis wesebi, rac anton I kaTolikosis mier ruseTidan 

saqarTveloSi CamosvlisTanave iyo SemuSavebuli. 1764 wlidan es wesebi ukve 

savaldebulo gaxda saqarTveloSi TiTqmis yvela teqstis gamosacemad.  

am stambam didi nayofierebiT ifunqcionera amave saukunis 80-90-ian 

wlebSi, bolo 15 wlis ganmavlobaSi. reorganizebul stambas TanamSromelTa 

mTeli ierarqia emsaxureboda viwro specialobebis mixedviT. mefe ereklem 

palestinaSi specialuri tipografiuli ganaTleba miaRebina qristefore 

keJeraSvil-badriZes, romelic mefis karis moZRvaric iyo. ereklem mas dau-

qvemdebara stamba, Tan garkveuli valdebulebebiT aRWurva22. mis valebule-

baTa Soris kvalificiuri mbeWdavebis gamovlena da momzadeba-ganswavla 

Sedioda. misive meoxebiT qarTuli beWdviTi saqmis cnobili moRvaweebi gax-

dnen: romanoz zubaSvili-razmaZe, romlis ojaxidan mestambeTa mTeli di-

nastia gamovida; giorgi paiWaZe; daviT yorRanaSvili; zaqaria arqimandri-

ti (gurgeniZe); Tedore darbaiZe; zaqaria grZeliZe.  keJeraSvil-badriZis 

xelmZRvanelobiT Tbilisis stambaSi 1780-95 wlebSi 20 dasaxelebis 14 000 

wigni (tiraJi) daibeWda. 

imave periodSi, Tbilisis (1755 w.), Semdeg Telavis (1782 w.) seminariebis 

19 გაზეთი ”ივერია”,  1881 წ., N8, გვ. 98.
20 დ. კარიჭაშვილი, ქართული წიგნის ბეჭდვის ისტორია, თბ., 1929 წ., გვ. 98.
21 კარიჭაშვილი, 1929 : 90-95.
22 გაზეთი ”ივერია”, 1900 წ.,  N171, გვ. 4.
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daarsebiT, kidev ufro gaizarda moTxovnileba beWdurad gamocebul 

wignebze. unda aRiniSnos gaioz reqtoris Rvawlic wignis beWdvis saqme-

Si. gaioz reqtorma  (savaraudod, vagoSiSvili) dawyebiTi ganaTleba mi-

iRo pirvelTan erTad, romelic diplomatiuri misiiT gaigzavna ruseTSi. 

gaiozma ruseTSi Seiswavla  laTinuri, rusuli da berZnuli enebi. igi  1778 

wlamde darCa moskovSi da sasuliero akademia daamTavra; saqarTveloSi me-

fis mowveviT dabrunda da Telavis seminarias Caudga saTaveSi. 1783 wlidan 

igi ruseTSi damkvidrda da 1796 wels q. mozdokSi daaarsa qarTuli stamba,  

romelmac 5 welze met xans iarseba.  

aRa-mahmad-xanis Semosevis Semdeg, 1795 w. aoxrebuli Tbilisidan mestambe 

romanoz razmaZe-zubaSvili sparselebs gaeqca da Cavida mozdokSi, sadac 

umaRles saeklesio ierarqad gaiozi iyo. romanozi gaxldaT gaiozis TanaS-

emwe qarTuli stambisa da wignis beWvdis saqmeSi. am stambaSi man gamosca  

„zubaSvilis werili gaiozisadmi“ (1796 w.), romelic sastambo xelovnebis 

Sedevradaa miCneuli. aseve, „gramatika“, „saqarTvelos saSinao mmarTvelo-

bis mowyoba“ (1801 w.) da aleqsandre I-is manifesti.    zubaSvilis pirovnebisa 

da mravalmxrivi moRvaweobis da, saerTod, ojaxis Sesaxeb Zalze saintere-

so mosazrebebia gamoTqmuli mkvlevarTa mier (p. guguSvili, g. boWoriZe, 

d. kariWaSvili da sxv.). maTze dayrdnobiT vigebT, rom romanoz razmaZe-

zubaSvils  safuZvlianad Seuswavlia ramdenime fundamenturi mecniereba, 

gawafuli yofila mwerlobaSi, icoda araerTi ucxo ena. 1797 wels romanozi 

imereTSi mkvidrdeba.

1800 wels imereTSi ibeWdeba „daviTni“, mestambe giorgi paiWaZis xelmZ-

RvanelobiT, romelsac gverdSi edga romanozi.  Semdeg cnobili xdeba, rom 

romanozi Tavisi SvilebTan:  daviT, ioane da aleqsandesTan erTad dasax-

lda raWaSi, sofel wesSi. 1809 wels romanozma am sofelSi daaarsa stamba, 

romelic 1811 wlamde arsebobda. nikorwmindeli arqiepiskoposis - sofron 

wulukiZis xelSewyobiT, man am stambaSi dabeWda pirveli wigni. 1811 wels,  

meore wignis dabeWvdis Semdeg, romanozi gardaicvala. misi saqme ganagrZo   

misma Svilma, daviTma.

811 wels raWaSi stambis arseboba samudamod Sewyda da aqauri sastambo 

mowyobiloba, quTaisis stambasTan erTad, ruseTis mTavrobas Caabares.  

Tumca, dadasturebulia, rom imereTis samefos gamomcemlobebis SedarebiT 

mdare sastambo iaraR-mowyobilobebi gelaTis monasterSic arsebobda. 

xalxuri gadmocemis Tanaxmad, raWis stambaSi romanoz razmaZe-zubaSvils 

raWis eklesiebisTvis daubeWdavs sxvadasxva liturgikuli xasiaTis wigne-

bi,  soris jvarcmis saxelobis monastrisTvis ki - sagangebod daumzadebi-

aT da beWdurad gamouciaT saxareba, Tumca misi kvali ar Cans. 1811 welsve,  

romanozis gardacvalebis Semdeg, wesis stambis xelSi Cagdeba moisurves  

zurab wereTelma (igi imJamad quTaisis stambis gamgebelic iyo) da misma va-

Jma, grigolma, romelTac didi qoneba da gavlena hqoniaT, Tumca rusulma 

mmarTvelobam zurab wereTels aramcTu wesis stamba, aramed quTaisis stam-

bis gamgeblobac CamoarTva. amis Semdeg, 1815 wels zurabma da misma vaJma Ta-
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vianT mamulSi, saCxereSi, modinaxes cixisa da sasaxlis midamoebSi, gamarTes 

stamba, sadac samuSaod miiwvies daviT romanozis Ze zubaSvili da zaqaria 

arqimandriti. 

aq, saCxereSi, pirvelad daibeWda wigni „samociqulo“ -1815 wels; saxareba 

-  1817 wels; mcire formatis saxareba - 1818 wels. amave wels, mama-Svilis - 

zurab da grigol wereTlebis ciliswamebiT, TiTqosda, mestambeebs solo-

mon meoris yalbi beWedi hqondaT damzadebuli da natyuari sigelebi misces 

beri da ivane wereTlebso, - daapatimres zaqaria arqimandriti, aseve mest-

ambe zubaSvili, ivane wereTeli, ose gabaSvili da grigol wereTeli. 

sabolood, am ciliswamebis gamo, ruseTis mTavrobam zaqaria da ose gab-

aSvilebi dasaja. wereTlebis mamulSi  stambis arsebobas  adasturebs 1822 

wlisaTvis akaki wereTlis mamulSi, sof. sxvitorSi, dastambuli „odikis“ 

warwera, romelic kvlav daviT romanozis Ze zubaSvil-razmaZis saxels ukav-

Sirdeba. amis Semdeg imereTis samefosa da, saerTod, saqarTveloSi ruseTis 

caristuli xelisuflebisgan damoukidebeli qarTuli stamba wyvets arse-

bobas23.

23 გ. ბერიშვილი, დ. ჯაფარიძე. მესტამბე რომანოზ და დავით ზუბაშვილ-რაზმაძე, 
ქრისტიანულ-არქეოლოგიური ძიებანი  4, თბ., 2011 წ., გვ. 516-542.
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pirvelSewiruli liturgiis RamisTeviT
aRsrulebis sakiTxisaTvis

RvTismsaxurebaSi monawileobiT mRvdelmoqmedebiTi madlmosilebis 

arsi, adamianTa xsnis saRmrTo gangebuleba saCinovdeba. wirva-locvisas 

aRsrulebuli TiToeuli qmedeba, locva Tu sagalobeli,  gansakuTrebu-

li Sinaarsis matarebelia, ris gamoc erTob mniSvnelovania maTSi Cadebuli 

RvTaebrivi azris, sakraluri mniSvnelobis gacnobiereba. Tumca, imis gamo, 

rom Tanamedrove adamianis azrovneba sul ufro kargavs sulieri samyaros 

mSvinvierisagan garCevis unars, RvTismsaxurebis mistikuri mxare, umeteswi-

lad, gaucnobierebeli rCeba.

gamorCeviT vityviT: mwuxris Jamnis locvis sityvebi, sagaloblebi da 

samRvdelmsaxuro qmedebebi, upiratesad, Zveli aRTqmis istoriasTan gvaka-

vSireben, anu mwuxris Jamni Zvel aRTqmazea orientirebuli. rac Seexeba 

ciskris Jamns, igi axali aRTqmis istorias eTanadeba.

sakiTxis siRrmiseuli wvdomisaTvis asec vityviT: aRvasrulebT ra msaxu-

rebas liturgikul-evqaristiul drosa da sivrceSi, taZarSi mwuxris 

Jamnis msaxurebaSi monawileobiT Tanaziarni vxdebiT Zveli aRTqmis isto-

riisa, rac gulisxmobs: uxilavi da xiluli samyaros Seqmnas, erT mTliano-

baSi bibliur Svid dRes, ugamorCeulesad ki pirvel adamianTa Seqmnas, maT 

netar cxovrebas edemis baRSi, codviT dacemas, eqsorias da Semdgom movle-

nebs vidre macxovris gankacebamde. 

rac Seexeba ciskris Jamns, masSi monawileobiT TiToeul morwmunes saSu-

aleba eZleva, Tanaziari gaxdes im droisa da movlenebisa, romlebic macxo-

vris gankacebas, naTlisRebas, jvarcmas, sami dRe saflavad dadebas, aRdgo-

mas, amaRlebasa da sayovelTao mkvdreTiT aRdgomas ukavSirdeba. 

aRsaniSnavia, rom saRmrTo istoriis zemoCamoTvlil umniSvnelovanes 

epizodebs garkveuli samRvdelo qmedebebi da locva-galobebi Seesabameba. 

swored am sakiTxebis wvdoma-gacnobierebaze mivaniSnebdiT zemoT.

amgvarad, wirva-locvaze mimdinare procesebi, erTgvarad, liturgiku-

li Txrobaa saRmrTo istoriisa. Txroba imisa, Tu ra aResrula da kvlav 

aResruleba saRmrTo gangebulebiT adamianTa xsnisaTvis. 

asec vityviT: msaxurebis esa Tu is monakveTi erTgvari aqtualizaciaa 
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saRmrTo istoriis ama Tu im epizodisa (gnebavT periodisa), rac adamianTa 

xsnis saRmrTo aRmSeneblobis SemecnebaSi gvexmareba. ismis kiTxva: ra saxiT 

da ra formebiT warmoCindeba yovelive zemoTqmuli ama Tu im msaxurebisas? 

am kiTxvaze pasuxs nawilobriv tipikoni gvcems.

 `tipikoni~, `ganweseba~, `wesi da gangeba¡~ anda `saeklesio ganweseba¡~ 

- RvTismsaxurebis aRsrulebis wesebsa da maT Tanmimdevrobas gviCvenebs. 

amasTan, sxvadasxva Jamnebis amsaxveli tipikonebis ganwesebiT, dedaeklesia 

saSualebas aZlevs TiToeul morwmunes, eklesiis wiaRSi, RvTismsaxurebaSi 

TanamonawileobiT RvTaebrivi cxovrebis Tanaziari gaxdes.

auracxeli sakiTxebidan, qvemoT, kiTxva-migebis saxiT, mokled mimovixi-

lavT, Tu ratom ar aris miRebuli didi marxvis periodis umniSvnelovanesi 

msaxurebis – pirvelSewirul liturgiis RamisTeviT aRsruleba, risi gac-

nobierebac mniSvnelovnad migvaCnia.

maS ase, Tavdapirvelad ramdenime kiTxvas gavceT pasuxi: 

kiTxva 1: riTi gansxvavdeba pirvelSewirulis liturgia wm. ioane 

oqropiris  da wm. basili didis wirvebisagan? 

migeba: ZiriTadi ganmasxvavebeli niSnebi Semdegia: a) ar sruldeba kveTa 

anu proskomidia (bulgakovi 1993a: 921; lukianovi 2001: 273); b)amoRebulia evqaris-

tiuli kanoni (anafora) da misi zogierTi winmswrebi locva, mag: mrwamsi da 

sxva; g) ar aResruleba micvalebulTa kvereqsi, ambionze barZimSi moxsenieba 

da sruli liturgiis struqturisaTvis damaxasiaTebeli sxva araerTi ele-

menti. 

kiTxva 2: romel msaxurebaTa naerTia (konglomeratia) pirvelSewiru-

lis liturgia?

migeba:  igi aris naerTi sadagi dRis mwuxris Jamnis pirveli naxevrisa (`na-

Teli mxiarulis~ CaTvliT) da wm. ioane oqropiris wirvidan (kaTakmevelTa 

da marTalTa liturgiis) zogierTi locvisa da qmedebisa. amasTan, pirvel-

Sewirulis liturgiaze gvxvdeba iseTi locvebi da samRvdelo moqmedebebi, 

romlebic ar aris wm. basili didisa da wm. ioane oqropiris wirvebSi. magali-

Tad, sagalobeli `aw Zalni caTani~, wmida efrem asuris locva (`ufalo da 

meufeo...~), kretsabmelis sanaxevrod daxurva da sxva.  

kiTxva 3: romeli saidumlo aResruleba pirvelSewirulis liturgia-

ze?

migeba: ziarebis saidumlo.

dabolos, CvenTvis saintereso umTavresi kiTxva: SeiZleba Tu ara did 

marxvaSi pirvelSewiruli liturgiis RamisTeviT aRsruleba?

migeba: pirvel yovlisa, unda gaverkveT, Tu ras niSnavs RamisTevis loc-

va.

Zvelad RamisTevis locvas berZnulad - pannucix, daisis (mwuxris) locva, 

anu:     jAgrupnia - Ramis msaxureba erqva (samagido 1977: 126).
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amgvarad, RamisTevis locva `mTeli Ramis galobas~ anu iseT savedrebel 

locvas niSnavs, romelic mTeli Ramis ganmavlobaSi aResruleba (samagido 1983: 

463).

saeklesio ganCinebiT kvira dRisa da did dResaswaulTa (igulisxmeba V an 

VI rangis msaxurebebi) winadRes (saRamos) aResruleba msaxureba, romelsac Ra-

misTevis locva ewodeba. 

wmida ioane oqropirma (IV s.) bevri iRvawa msaxurebaTa unificirebisaTvis 

da misi moRvaweobis periodSi RamisTevis locvam is saxe miiRo, romelic ax-

los dgas Tanamedrove wes-gangebasTan (samagido 1977: 126).

RamisTevis locvasTan dakavSirebiT erT umniSvnelovanes garemoebaze 

mivaniSnebT: saeklesio ganCinebiT, RamisTevis locva sami Jamnis _ didi 

mwuxris (zogjer didi serobis), didi ciskrisa da I Jamnis msaxurebaTa er-

Tobliobaa! (samagido 1977: 127).

sruli saxiT RamisTevis locvis sadReRamiso ciklis msaxurebaTa Tan-

mimdevroba ase gamoiyureba: 

saRamos msaxureba: IX Jamni _ mcire mwuxri.

RamisTevis msaxureba: didi mwuxri (zogjer didi seroba) _ didi ciskari 

-  I Jamni. 

dRis msaxureba: III Jamni _ VI Jamni _saRmrTo liturgia. 

zemoTqmulidan gamomdinare, ori mniSvnelovani garemoeba gamoikveTa, 

romelTa mixedviT RamisTevis locva

a) erTi mxriv, 24:00 saaTze dawyebul mTeli Ramis ganmavlobaSi 

aRsrulebul locvas, galobas niSnavs (nikolski 1995: 157), 

b) meore mxriv ki  sadReRamiso ciklis msaxurebaTa garkveul 

erTobliobaze mianiSnebs (didi mwuxri (zogjer didi seroba), didi 

ciskari, I Jamni da a.S.).

didi marxvis sadag dReebSi (anu garda SabaT-kvirisa), rogorc viciT, 

`aliluias~ msaxureba aResruleba, romlis drosac sadReRamiso ciklis 

msaxurebaTa Tanmimdevroba Semdegia:

saRamos msaxureba: didi (zogjer mcire) serobis Jamni;

dilis msaxureba:  SuaRamis Jamni - ciskris Jamni - I Jamni;

dRis msaxureba: III Jamni - VI Jamni - IX Jamni - sadilis Jamni - mwuxris Jamni, 

xolo oTxSabaTsa da paraskevs (da garveul dReebSic) - pirvelSewirulis li-

turgia.

radgan zemoT dasmuli kiTxva pirvelSewirulis liturgias exeba, SevniS-

navT, rom dedaeklesiam laodikiis adgilobrivi krebis 49-e da VI msoflio 

saeklesio krebis 52-e kanonebis safuZvelze (sjuliskanoni 1975: 258, 391), did 

marxvaSi, garda SabaT-kvirisa da xarebis dResaswaulisa, sruli liturgiis 

aRsruleba mizanSeuwonlad miiCnia (nikolski 1995: 458).

amgvarad,  saeklesio ganCinebiT, didi marxvis sadag dReebSi, kerZod, oTx-

SabaT-paraskevs, V Svideulis xuTSabaTs (am dRes ciskarze ikiTxeba andria 

kretelis kanoni), vnebis Svideulis orSabaTs, samSabaTs, oTxSabaTs da 24/

II, 9/III da taZris wmidis dResaswaulze (anu Tu es dReebi ar daemTxveva SabaT-kviras), 
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pirvelSewirulis liturgia aResruleba (nikolski 1995: 458; belousovi 2007: 788). 

zemomoxmobili miniSnebebi saSualebas gvaZlevs garkveuli daskvnebis ga-

motanisa, Tumca, meti sicxadisaTvis, umjobesad miviCnevT sakiTxis ganxilva 

kvlav kiTxva-migebis formatSi ganvagrZoT.

kiTxva a: ratom dadginda laodikiis adgilobrivi krebisa da VI msoflio 

saeklesio krebis ganCinebiT didmarxvaSi sruli liturgiis aRsrulebis mi-

zanSeuwonloba (garda SabaT-kvirisa da xarebis dResaswaulisa)?

migeba: imis gamo, rom sruli liturgia sazeimo locviTi ganwyobiT xa-

siaTdeba, rac Seusabamoa didmarxvis samwuxro, sinanulis gamomxatvel, 

arasazeimo ganwyobasTan (kanonebi 2000: 454-455; bulgakovi 1993: 772; nikolski 1995: 458).

kiTxva b: RamisTevis locva yovelTvis sazeimo ganwyobis  gamomxatvelia?

migeba: diax.

kiTxva g: msaxurebaTa sazeimo ganwyoba Jamnebis TanmimdevrobiT an maT 

struqturuli TaviseburebebiTac vlindeba? 

migeba: erTmniSvnelovnad. gadavxedoT zemomoxmobil `RmerTi ufalisa~ 

da `aliluias~ sadReRamiso ciklis msaxurebaTa ganawess. vfiqrobT, gansxva-

veba TvalSisacemia. aseve, Tu CavuRrmavdebiT sazeimo da arasazeimo msaxu-

rebaTa Semadgeneli Jamnebis tipikonebis Taviseburebebs, araerT sxvaobas 

aRmovaCenT `RmerTi ufalisa~ da `aliluias~ msaxurebaTa struqturul 

elementebs Soris.

aqve davZenT, rom msaxurebis sazeimo Tu arasazeimo ganwyoba    mxolod 

Jamnebis mimdevrobis an TiToeuli Jamnis struqturuli TaviseburebebiT ar 

vlindeba. gavixsenoT didi marxvis sadag dReebSi samRvdelmsaxuro Sesamos-

lis, kretsabmelis, analoRiebis gadasafareblebis Savi feri. aseve, saekle-

sio galobis rvaxmaTa sistema, romelic uaRresad zustad gamoxatavs `Rmer-

Ti ufalis~ da `aliluias~ msaxurebaTa locviT ganwyobas.

asec vityviT: imis gamosaxatavad, rom pirvelSewirulis liturgia aras-

ruli liturgiaa (radgan masze ar aResruleba proskomidia, evqaristiuli 

kanoni da sruli liturgiisaTvis damaxasiaTebeli sxva locvebi da qmede-

bebi) da igi nakleb sazeimo xasiaTs atarebs, arsebobs tradicia Svidtota 

kandelze Svidis nacvlad mxolod sami kandelis anTebisa (lukianovi 2001: 268). 

msgavsi ram xom warmoudgenelia RamisTevis locvaze? 

kiTxva d: rogor SeiZleba warmovidginoT pirvelSewirulis RamisTeviT 

aRsrulebis sakiTxi?

migeba: Tavidan imis `gamocnobas~ SevecdebiT, Tu ra SeiZleba igulisxmos 

mavanma pirvelSewiruli liturgiis RamisTeviT CatarebaSi. swored am miz-

niT dasmul kiTxvas pirobiTad or qvekiTxvad davyofT: 

qvekiTxva I: SeiZleba Tu ara pirvelSewirulis liturgia RamisTevis 

msaxurebisaTvis damaxasiaTebeli sadReRamiso ciklis msaxurebebis Tan-

mimdevrobis dacviT aRvasruloT: IX Jamni, mcire mwuxri, didi mwuxri (zo-
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gjer didi seroba), didi ciskari, I Jamni, III Jamni, VI Jamni da (mwuxrTan SeerTebuli) 

pirvelSewirulis liturgia?

SeniSvna: liturgikul sakiTxebSi gacnobierebul mkiTxvels uTuod gaukvirde-

ba kiTxvis amgvari formulireba, rasac savsebiT veTanxmebiT da Tan gan-

vmartavT, rom gvaqvs mcdeloba, gavagebinoT mavans, Tu ras niSnavs RamisTe-

vis locva. swored am mizniT kvlav gavimeorebT zemoT Tqmuls: `saeklesio 

tipikonis moTxovniT, RamisTevis locva sami msaxurebis (Jamnis): didi mwu-

xris (zogjer didi serobis), didi ciskrisa da I Jamnis erTobliobaa~... .

qvekiTxva II: Tu davicavT `aliluias~ sadReRamiso ciklis msaxurebaTa 

Tanmimdevrobas: didi seroba, SuaRamiani, ciskari, I-III-VI-IX Jamnebi, sadilis 

Jamni, mwuxris Jamni pirvelSewirulis liturgiasTan SeerTebuli, oRond: 
1. (mwuxrs) pirvelSewirulTan erTad; 2. an saerTod `aliluias~ mTel sa-

dReRamiso cikls; 3. an Tundac ciklis msaxurebaTa garkveul nawils RamiT 

24:00 saaTze daviwyebT, anu locvas RamisTeviT CavatarebT, ise rogorc aR-

dgomis an macxovris Sobis dResaswaulebs vzeimobT, ramdenad marTebulad 

moviqceviT? 

pasuxi I qvekiTxvaze:

imiTsTvis, visac surs, ufro Rrmad Caswvdnes pirvelSewirulis Ramis-

TeviT Catareba-arCatarebis sakiTxs, vityviT, rom im SemTxvevaSic ki, Tu 

didi marxvis sadag dReebSi moiweva IV an V rangis (anu sazeimo) msaxurebebi, 

wina dRiT uciloblad sadagi mwuxri unda Catardes (samagido 1977: 127-128). es 

Tema imitom wamovWeriT, rom I qvekiTxvaSi RamisTevis msaxurebis sadeReRa-

miso ciklis msaxurebaTa CamonaTvalSi didi mwuxri figurirebs.

rac Seexeba I  qvekiTxvaSi miTiTebul (sadReRamiso ciklis) msaxurebaTa 

CamonaTvals, msgavsi ram yovlad warmoudgenelia, radgan miviRebT didi 

marxvis periodis sadagi dReebisaTvis damaxasiaTebeli sadReRamiso ciklis 

msaxurebaTa Tanmimdevrobis Seuwynarebel darRvevas, rac sapaseqo wlis am 

umniSvnelovanesi periodis msaxurebaTa daniSnulebis gaucnobiereblobaze 

metyvelebs.

yuradRebas gavamaxvilebT aseve, `RmerTi ufalis~ sazeimo msaxurebis sa-

dReRamiso ciklis JamnTa ganawesSi pirvelSewirulis liturgiis `CarTu-

lobaze~, romlis msgavsi Seusabamobis warmodgena ubralod gagviWirdeba!

pasuxi II qvekiTxvaze:

saeklesio ganwesebiT, pirvelSewirulis liturgia (romelic mwuxris Jam-

ns uerTdeba) saRamos saaTebSi (da ara SuaRamiT) unda Catardes, razec ara-

erTi liturgikuli wyaro miuTiTebs. ase, magaliTad:

- `Кода литургия бывает после вечерни, тогда вечерня, большею частью, сряду совер-
шается за часами и за нею литургия. Немного бывает в году случаев, когда вечерня с 
литургиею совершаются отдельно от часов ...~ (nikolski 1995: 158).

- `И, конечно, само собой разумеется, что эта литургия (igulisxmeba pirvelSewirulis 

liturgia – dk. b.g.), по Уставу, должна совершатся в вечерние часы, а вовсе не утром, но 
только не поздно вечером, а вскоре после 3-х часов дня....Но в поздние вечерние часы 
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служить литургию преждеосвященных Даров тоже неправильно...~ (lukianovi 2001: 268-

269).

msgavsi miTiTebebi SeiZleba amovikiTxoT sxva liturgistebTanac (veniami-

ni 1998: 265-266; belousovi 2007: 796 da sxva...). aRniSnuli naTlad miuTiTebs xsenebu-

li msaxurebis 24:00 saaTze dawyebis mizanSeuwonlobaze.

aq yuradReba unda mivaqcioT im garemoebasac, rom pirvelSewirul li-

turgiaze maziareblebs, wina dRis saRamodan moeTxovebaT uzmoze yofna 

(nikolski 1995: 460; bulgakovi 1993: 772; veniamini 1998: 266; lukianovi 2001: 270). amgvarad, 

Tu pirvelSewiruls SuaRames 24:00 saaTze, an cota mogvianebiT daviwyebT, 

maziareblebs uzmoze (sakvebisa da wylis gareSe) yofna 24 saaTze meti xnis 

ganmavlobaSi mouwevT. ramdenad gamarTlebuli iqneba sakiTxisadmi msgavsi 

midgoma?

gavaanalizoT is garemoebac, rom pirvelSewirulis dasrulebis Semdeg, 

odnav mogvianebiT, saRamos, didi serobis Jamni aResruleba (nikolski 1995: 

159). TvalsaCinoebisaTvis 2017 wlis saeklesio kalendridan konkretuli Sem-

Txveva ganvixiloT: 

 Zv. stiliT 1 marti, samSabaTi: saRamos msaxureba – didi serobis Jamni;

 Zv. stiliT  2 marti, oTxSabaTi: dilis msaxureba – SuaRamiani, ciskari, I Jamni;

                dRis msaxureba – III, VI, IX da sadilis Jamnebi,  

                mwuxris Jamni, pirvelSewirulis liturgia.

 Zv. stiliT 2 marti, oTxSabaTi:   saRamos msaxureba – didi serobis Jamni;

amgvarad, miviRebT Semdeg ucnaur situacias, kerZod, Zv. stiliT 2 marts, 

oTxSabaTs,saRamos msaxurebaze, didi serobis Jamni:

-  ar Catardeba, radgan Zv. stiliT 2 marts, oTxSabaTs, saRamos ganCine-

buli pirvelSewiruli jer ar aRsrulebula (mavani fiqrobs mis dawyebas Zv. 

st-iT 3 marts, xuTSabaTs, 00:00 saaTze an mis Semdeg?!); 

-  Catardeba pirvelSewirulis liturgiis winmswrebad, radgan mas pir-

velSewirulma `gadauswro~.

ar fiqrobT, rom sakiTxisadmi amgvari midgoma seriozul aRrevas iwvevs?!
 

kiTxva e: da Tu raime gansakuTrebuli garemoeba ganapirobebs pirvel-

Sewirulis RamisTeviT aRsrulebas, rogor moviqceT?

migeba: eklesiis wiaRSi iSviaTad, magram mainc, gamonaklisi SemTxvevebi 

namdvilad gvaqvs. magaliTad: didmarxvaSi jvriswera, saTanado momzade-

bis gareSe ziarebis SemTxvevebi da mravali sxva, romelTa ganxilvasac aq 

ar SevudgebiT, da romlis drosac qorepiskoposis an eparqiis mmarTveli 

mRvdelmTavris nebarTvaa saWiro, visi locva-kurTxevac daamowmebs (Cvens 

SemTxvevaSi) pirvelSewiruli liturgiis RamisTeviT aRsrulebis aucile-

blobas. aRniSnuli iqneba kerZo ganCineba da ara zogadsaeklesio swavleba 

pirvelSewirulis RamisTeviT aRsrulebasTan dakavSirebiT.

amgvarad, praqtikul liturgikul sakiTxebSi jerovani garkvevaa saWiro, 

winaaRmdeg SemTxvevaSi, TviTneburi da araswori interpretaciis farTo as-
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parezi Seiqmneba, risi magaliTic, samwuxarod, araerTia. swored amitom unda 

gulisxmavyoT mociqulis Semdegi Segonebac: ̀ yovelive Suenierad da wesie-

rad iqmneboden~ (I kor. 14, 40). amin.
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lazares saflavTan locvisa da lazares aRdginebisas 
macxovris adamianur da saRmrTo moqmedebebTan 
dakavSirebuli saRmrTismetyvelo komentarebi

lazares aRdginebis Sesaxeb  wmida ioane mociquli Tavis saxarebaSi 

gvauwyebs. beTanieli lazare, Zma mariamisa da marTasi, avad gaxda da gardai-

cvala. macxovarma Tavis mowafeebs amcno lazares sikvdilis ambavi da mou-

woda maT, masTan erTad wasuliyvnen beTaniaSi. marTasa da mariamTan mowa-

feebis TanxlebiT misulma macxovarma moisurva lazares saflavTan misvla. 

mas Tan gahyvnen mariami, marTa da maTTan erTad myofi iudevelebi. qristes, 

cxadia, Tan axldnen mowafeebic. macxovarma aaRebina lodi lazares safla-

vidan, „aRixilna Tualni zecad da Tqua: mamao, gmadlob Sen, rameTu ismine 

Cemi. da me vici, rameTu maradis ismen Cemsa, aramed erisa amisT¢s, romeli ga-

remomadgs me, vTqu, ra¡Ta hrwmenes, rameTu Sen momavline me“ (in. 11. 41-42). 

radgan locva aris „gonebis zeasvla RvTisaken anda RvTisadmi Txovna“1, 

aRniSnuli locva erT-erTi „Sebrkolebis lodi“ gaxda im mwvaleblebisT-

vis, romlebic macxovars, rogorc RmerTs, ar aRiarebdnen. eklesiis mamebi 

ki aRniSnul mwvalebelTa sapasuxod Semdegnairad ganmartavdnen am sauflo 

locvas:

wm. grigol RmrTismetyveli:

„dagvrCa ganmarteba im adgilebisa, romlebSic naTqvamia, rom Zem mcneba 

miiRo mamisagan (in. 10. 18), rom mcnebebi daicva (in. 15. 10), rom Ze yovelTvis 

imas akeTebs, rac mamisagan ixila (in. 5. 19), aseve, sadac Zes miewereba srulyo-

fa (ebr. 5. 9), amaRleba (saq. 2. 33), vnebulebebiT morCilebaSi ganswavla (ebr. 

5. 8), mRvdelTmoZRvari (ebr. 2. 17; 3. 1), Sesawiravad micema (ef. 5. 2), locva si-

kvdilisagan xsnisaTvis (in. 12. 27), RvawlSi yofna (lk. 22. 44), sisxliani ofli 

(lk. 22. 44), locva (lk. 22. 44) da sxva amgvarni. darCa, rogorc vTqviT, ganmar-

teba aseTi adgilebisa, Tuki yvelasTvis cxadi araa, rom es gamonaTqvamebi 

1  წმ. იოანე დამასკელი,  „მართლმადიდებლური სარწმუნოების ზედმიწევნითი გადმოცემა“, 
ძველი ბერძნულიდან თანამედროვე ქართულზე თარგმნა, შესავალი და შენიშვნები დაურთო 
ედიშერ ჭელიძემ, თბილისის სასულიერო აკადემიის გამომცემლობა, თბილისი, 2000, გვ. 417.
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ganekuTvneba bunebas, romelic vnebulebas eqvemdebareba da ara bunebas, ro-

melic ucvalebelia da uvnebeli“ (wm. grigol RmrTismetyveli, 30-e sityva)2.

wm. kirile aleqsandrieli:

„Ze namdvilad srulia yvelaferSi da arc erTi sisrulisgan ar aris 

naklulevani, radgan is RmrTisa da mamis arsebisagan aris Sobili, srulia is 

RmrTis Sesaferis yovlisSemZleobasa da didebaSi. mis ferxTa qveSaa yove-

live  da araferia misTvis SeuZlebeli, radgan mas „yovelive ZaluZs“, wminda-

nis Tqmisebr (iob. 42. 2). Tumca, miuxedavad imisa, rom yvelaferi namdvilad 

misi xelmwifebis qveSaa, is iTxovs, naTqvamisebr (fs. 2.8) mamisagan da miecema 

„wamarTni da kideni queyanisani“. ... magram saWiroa, gamovikvlioT, rogor da 

rodis miecema, radgan  namdvilad sasargeblo da aucilebelia, rom gavia-

zroT, rodis da ra viTarebaSi moxda es yvelaferi. amgvarad, roca is  ada-

miani gaxda, roca „daimdabla Tavi T¢si“ (filip. 2.7), roca damdablda imis 

„xatamde“, romlisTvisac Sesaferisi iyo locva, maSin, rogorc kacma, iloca. 

rodis aCvena man saxe simdablisa, anda rogor Canda is damdablebulad? Tu 

ara mxolod maSin, roca Tavisi saRmrTo didebulebis sapirispirod  kaco-

brivs nebayoflobiT daiTmenda? gana mxolod maSin ara, roca man daimdabla 

sakuTari Tavi CvenTvis? swored amgvarad daSvra is gzaze svlisagan (in. 4. 6), 

Tumca TviT iyo ufali ZalTa (yovlisSemZle), amgvaradve moSivda mas, Tumca 

TviTon iyo „puri, soflisTvis sicocxlis mimcemi, romelic zeciT garda-

moxda“ (in. 6. 33), amgvaradve daiTmina man „xorciT sikvdili“ (1 pet. 4. 1), Tum-

ca igia is, vis mierac „Cven vcocxlobT“ (saq. 17. 28), amgvaradve (amave azriT) 

aris naTqvami, rom is iTxovda, Tumca Tavad aris ufali yovlisa“3. 

aRniSnuli locvis ganmartebas vxvdebiT wm. ioane damaskelis „gardamo-

cemaSic“:

„locva aris gonebis zeasvla RvTisaken anda RvTisadmi Txovna imisa, rac 

Sesaferisia. amitom, rogor moxda, rom ufali loculobda lazares gamo da, 

agreTve, vnebulebis Jams? marTlac, misi wminda goneba, erTgzis ukve Rmer-

T-sityvasTan hipostasurad SeerTebuli, ar saWiroebda arc RvTisaken zeas-

vlas, arc RvTisadmi raimes Txovnas, radgan erTia qriste, magram imis gamo, 

rom Cvens saxes ganikuTvnebda igi da Tavis TavSi gamosaxavda mas, rac Cve-

neulia, nimuSi xdeboda CvenTvis da gvaswavlida, rom RvTisadmi gvqonoda 

Txovna da misken avziduliyaviT, gvikvalavda ra igi RvTisken zeasvlis gzas 

Tavisi wminda gonebis mier. marTlac, iseve rogorc daiTmina man vnebuleba-

ni da amiT maT winaaRmdeg mZleoba mogvaniWa Cven, amgvaradve, loculobda 

ra igi, gvikvalavda Cven, rogorv vTqviT, RvTisken zeasvlis gzas, amasTan, 

aRasrulebda CvenTvis yovel simarTles, rogorc Tqva man ioanes mimarT da 

gvarigebda Cven Tavis mamasTan, romelsac pativs miagebda, rogorc Tavis da-

sabamsa da mizezs, aCvenebda ra amiT, rom ar iyo igi RvTis mowinaaRmdege. ami-

2  https://azbyka.ru/otechnik/Grigorĳ _Bogoslov/slovo/30
3  https://azbyka.ru/otechnik/Kirill_Aleksandrĳ skĳ /tolkovanie-na-evangelie-ot-ioanna/7
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tom, rodesac lazares gamo Tqva: „mamao, gmadlob Sen, rom ismine Cemi, xolo 

me vici, yovelTvis ismen Cemsas, magaram aq mdgomi xalxis gamo vTqvi es, raTa 

icodnen, rom Sen momavline me“ (ioan. 11. 41-42), gana aqedan ucxadesi ar aris 

yvelasTvis, rom pativs miagebs igi Tavis mamas, rogorc Tavissave dasabamsa 

da mizezs da aCvenebs amiT, rom ar aris igi RvTis mowinaaRmdege!“4 

wm. ioane damaskelis sityvebi: „Cvens saxes ganikuTvnebda igi“, ar unda ga-

vigoT ise, rom TiTqos macxovari Tavs moaCvenebda adamianebs mlocvelad da 

sinamdvileSi ar loculobda. rogorc igive wm. ioane damaskeli imowmebs wm. 

aTanase didis sityvebs: „ufali imas warmoaCens, rac namdvilia, radgan arar-

sebuls rodi uwodebda igi arsebulad, ise TiTqos moCvenebiTad xdeboda, 

rasac ambobda, aramed bunebiTad da WeSmaritad moxda yovelive“. da Semdeg: 

„magram RmrTeeba aranairad ar Seiwynarebs vnebulebas vnebuli sxeulis ga-

reSe, arc SeZrwunebasa da mwuxarebas avlens igi Sewuxebuli da SeZrwunebu-

li sulis gareSe, arcTu mSfoTvarebs da loculobs mSfoTvare da mloc-

veli gonis gareSe; Tumca araTu bunebis Zleulobis gamo aResruleboda es 

movlenebi, aramed namdvilobis warmosaCenad xdeboda is, rac moxda“5. 

SeiZleba gagviCndes azri, rom,  radgan wm. aTanase didi am sityvebiT uflis 

sxva sityvebs („aw suli Cemi SeZrwunebul ars da ra¡-me vTqua? mamao, mi£sen me  

Jamisa amisgan“ (in. 12. 27)) ganmartavs, amitomac wm. aTanaseseuli komentaric 

mxolod konkretulad am epizods exeba da ara yvela qmedebas Tu gamonaTq-

vams macxovrisa. magram am SemTxvevaSi gamodis, rom qriste  masSi ararsebuls 

(am SemTxvevaSi locvas) moaCvenebda adamianebs. macxovrisadmi amgvari moC-

venebiTobis mikuTvneba yovlad dauSvebelia, radgan, erTi mxriv, rogorc wm. 

werili gvauwyebs, „arca ipova zakuva¡ pirsa missa“ (1 pet. 2. 22),  meore mxriv 

ki Tuki qristes raime moqmedebasa an gamonaTqvamSi ararsebulis moCvenebi-

Tobas davuSvebT, cxadia, doketistebis sawinaaRmdegod veranair arguments 

ver moviyvanT, rom sxva SemTxvevebSic ar moaCvenebda Tavs mSierad, mwyurva-

lad, jvarze tanjulad, mkvdrad da a. S. cxadze ucxadesia, rom Tu erT Sem-

TxvevaSi dasaSvebia moCvenebiToba uflis moqmedebebsa Tu gamonaTqvamebSi, 

maSin es moCvenebiToba yvelaferze SeiZleba ganivrcos, rac, cxadia, yovlad 

miuRebelia qristianisaTvis. aseve, Tu davuSvebT, rom gangebulebiTad, ada-

mianTaTvis sasargeblod masSi ararsebuls moaCvenebda qriste, am SemTxveva-

Sic damRupvel cdomilebaSi CavcvivdebiT, radgan gangebulebiTisa da moC-

venebiTis gaigiveba manis mogonilia, rogorc wm. anastasi sineli gvauwyebs 

„winamZRuarSi“:

„ukueTu mety¢ me, mwvalebelo, viTarmed gangebulebiT qmnna ese qriste-

man sarwmunebelad mowafeTa da Sjulad ara saxel-edebian, meyseulad meca 

gety¢ Sen, viTarmed gangebulebiT gardamo£da da gan£orcielda, vina¡ca nu-

Rara iTqumis WeSmaritebiTad gangebulebiTi gankaceba¡ misi?! - romeli-ese 

4  წმ. იოანე დამასკელი 2000 : 417.
5  იქვე, გვ. 416-417.
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pirvel maninis mopovnebuli ars, rameTu gangebulebiTi - nacvalad saocre-

biTisa moipova manin“6. 

igive wm. anastasi sineli, romelic gvTavazobs gangebulebiTobis saekle-

sio gagebas, ambobs, rom samgvarad SeiZleba misi gaazreba, xolo moCvenebi-

Tobisa da gangebulebiTobis gaigivebas mwvaleblobas ganukuTvnebs:

„gangebulebiTisa¡ qristes zeda sam-saxed SesaZlebel ars gulis£mis-yo-

fa¡. ese igi ars: anu viTarca madlisaT¢s gangebulebisa, viTar-igi vityodiT 

ra¡, viTarmed gangebulebiT ineba da CC¢l iqmna da aRizarda qriste da dae-

Zina da moemSia bunebisaebr £orcTa gangebulebisa misisaTa¡sa. kualad, vi-

ty¢T gangebulebad, raJams iqmnes saqme ara ueWuelad saTanado¡ saqmarad, 

xolo iqmnes TanaSTamosvliT da cxovnebisa vieTisame mizezobiT, viTar-igi 

iyo pavlesgan winadacueTa¡ timoTesi mnebebelobiTa huriaTa mizidvisa¡Ta, 

romlisaT¢s ganiwmidaca Tavi T¢si. da winadacueTa¡ca qristesi amiTve saxi-

Ta iqmna gangebulebiT, ra¡Ta ara gamoCndes damarRuevelad Sjulisa. xolo 

ars kualad gangebulebiTi, raJams mivida leR¢sa ciskrad mSieri da gana£mo 

igi da raJams mivida mowafeTa mimarT Rame slviT wyalTa zeda gangebulebaTa 

ra¡Tme dafarulTaT¢s. 

aw ukue mwvalebelni dauteveben amaT saxeTaebr gulis£mis-yofasa gange-

bulebiTisasa da gangebulebiTad viTarca saocrebiT da sagonebelobiT qm-

nilsa ity¢an“7.

maSasadame, WeSmaritad adamianuri gonebiT loculobda macxovari, ro-

gorc aq ganxilul, aseve sxva SemTxvevebSic.

locvis dasrulebis Semdeg lazares saflavTan mdgarma macxovarma „£miTa 

didiTa RaRat-yo: lazare, gamoved gare! da gamovida mkudari igi, Sekruli 

£eliT da fer£iT saxueveliTa, da piri misi daburvil iyo sudariTa. hrqua 

maT iesu: ganh£seniT ege da uteveT, vidodis“ (in. 11. 43-44). 

qristem oTxi dRis gardacvlili lazare aRadgina. am udidesi saswaulis 

aRsrulebisas macxovarSi bunebaTa moqmedebebi mwvalebelTa mier aseve mc-

darad ganimarteboda. Cven ar SevudgebiT amjerad saTiTaod maT ganxilvas, 

mxolod vecdebiT, warmovaCinoT marTlmadidebeli eklesiis WeSmariti xed-

va am sakiTxTan dakavSirebiT, raTa advilad SevicnoT sxva gaukuRmarTebu-

li swavlebebi. 

daviwyoT isev wm. anastasi sinelis TxzulebiT „winamZRuari“. wm. anastasi 

gaianitisa da marTlmadideblis sityvisgebis Sesaxeb wers:

„gaianitman: daRaTu scremlooda qriste lazares, aramed ixile, rameTu 

viTarca uxrwnelTa cremlTa misTa da saRmrToTa aRadgines mkudari, daRa-

Tu warhnerwyua, aramed nerwyuaman misman mxedvelyo brma¡; daRaTu gamoiRo 

6 დოგმატიკონი, I, წმ. ანასტასი სინელი, „წინამძღუარი“, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადეს 
ნ. ჩიკვატიამ, მ. რაფავამ და დ. შენგელიამ, გამოკვლევა და ლექსიკონი დაურთეს ნ. ჩიკვატიამ 
და დ. შენგელიამ, კ. კეკელიძის სახელობის ხელნაწერთა ეროვნული ცენტრი, თბილისი, 2015, 
გვ. 250.

7  იქვე, გვ. 116.
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sisxli guerdisagan, aramed mis mier acxovna sofeli; daRaTu juars-ecua, 

aramed viTarca RmerTman daabnela mze.

marTlmadidebelman: rameTu RmrTisa ukue da sity¢sa mimarT SeerTebi-

Ta wmida da saRmrTo da yovladZlier da dambadebel iqmnnes yovladwmidani 

£orcni misni, aravin icilobvis. T¢nier guesmis didisa grigoli noselisa¡, 

ityodis ra¡, viTarmed: arca cxovel-hyofs lazares kacobrivi buneba¡ qris-

tesi, arca hgodebs mdebaresa uvnebeli £elmwifeba¡, aramed T¢Teba kacisa vi-

dreme ars cremlooba¡, xolo cxovel-yofa¡ - WeSmaritisa cxorebisa.  xolo 

ukueTu,  viTarca Tquen Sjulis-hmdeblobT, ara RmrTeebisa, aramed £orcTa 

qristesTani iyvnes sak¢rvelebani, u£mda mas meyseulad saxuevelTa¡Tgan-

ve Cueneba¡ sak¢rvelebaTa¡. rameTu bevreulgzis CC¢lSuenierebiT mtiral 

qmnil ars, bevreulgzis viTarca kacebaSemosilsa warunerwy¢es. rameTu ga-

nicada yovelTave CuenTa mier, viTarca £mobs pavle, T¢nier xolo codvisa. 

rameTu, aha, egera, mimTualvelman winadacueTilebisaman arara¡s sak¢rvele-

bisa ineba qmna¡ sisxlmdinareobisa misgan RmrTisa £orcTa¡sa“8.

rogorc vxedavT, wm. anastasi sineli, erTi mxriv, ambobs, rom uflis xor-

ci (=kaceba) RmrTis sityvasTan SeerTebulobis gamo yovladZlieri da dam-

badebelia da amaze aravin davobso. marTlac, radganac uflis kaceba gaxda 

sakuTrivi kaceba Ze RmerTisa, cxadia, igi (kaceba uflisa) Tanaziari iyo 

saRmrTo didebulebaTa, radgan roca RmrTeeba aRasrulebda saswaulebs, 

kacebac ganuSoreblad SeerTebuli iyo, ganuyofel erTobaSi iyo saswaul-

Ta aRmasrulebel RmrTeebasTan. amitomac kacebac Tanaziari, Tanamonawile, 

Tanamoqmedi iyo saswaulebisa. swored am ganuyofeli erTobis gamo vambobT, 

rom kacebac gaxda yovladZlieri, yovlisSemZle, dambadebeli da a. S. Tum-

ca es imas ar niSnavs, rom macxovris sakuTriv (TavisTavad) kaceba gaxda yo-

vladZlieri. Semdgomi sityvebi, romliTac wm. anastasi sineli wm. grigol 

nosels citirebs, swored amis dadasturebaa: „arca cxovel-hyofs lazares 

kacobrivi buneba¡ qristesi, arca hgodebs mdebaresa uvnebeli £elmwife-

ba¡, aramed T¢Teba kacisa vidreme ars cremlooba¡, xolo cxovel-yofa¡ - 

WeSmaritisa cxorebisa“9. rogorc vxedavT, wm. grigol noseli ambobs, rom, 

rogorc ar tiroda saRmrTo buneba, aseve kacobriv bunebas ar aRudgenia 

lazare. marTlac, Tu erTia moqmedeba da Zala, iq SeuZlebelia or bunebaze 

saubari. swored amasve gveubneba wm. ioane damaskelis avtorobiT cnobili 

Zegli - „gamokrebani wamebaTani“, romelSic vkiTxulobT: 

„romelni swor arian moqmedebiT, eseni ueWuelad igive arian arsebiT, da 

viTarmed, ara ars sxuaoba¡ arsebisa¡, sada igiveoba¡ icnobebodis moqmedebi-

sa¡, rameTu Secvalebasa Tana arsebaTasa Secvaleba¡ jer-ars moqmedebisa¡ca 

da winaukmo“10. 

8  დოგმატიკონი I, 2015 : 337.
9  დოგმატიკონი I, 2015 : 337.
10 დოგმატიკონი, III, წმ. იოანე დამასკელი, „გამოკრებანი წამებათანი“, ტექსტი 
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rogorc vxedavT, sruliad garkveviT ambobs wm. ioane damaskeli, rom ma-

cxovris or bunebas Tanaswori moqmedeba ver eqneba, radgan Tu moqmedeba 

Tanasworia, erTi da igivea, maSin bunebac erTi da igive, anu erTi unda iyos. 

radgan Tu romelime buneba moqmedebas Seicvlis da sxva bunebis moqmedebas 

aRasrulebs, maSin bunebac unda Seicvalos da piruku: Tu buneba Seicvleba, 

moqmedebac unda Seicvalos am bunebam.

amaves adasturebs aRniSnuli Txzulebis Semdegi citatebic:

„masve da erTisa moqmedebisa mqonebelTa da maTve bunebiTTa ZalTa m£ume-

velTaT¢s, misve da erTisa arsebisaganoba¡ saWiro ars. rameTu arara¡ arsTa-

gani sxua naTesavisa da sxua arsebisaTa maTve Seimoss ZalTa da moqmedebaTa, 

aramed i£umevs mxolod T¢sTa oden T¢TebaTa, erTgzis mxudarTa bunebisada. 

rameTu romelTa¡ arsebis Sina¡ zogadoba¡ erT iyos, amaTi Semdgomobisaebr 

wesisa yovliTurT ixilvebis urTierTasi msgavseba¡“11;

„romelTa moqmedeba¡ erT ars maTi Zalica ueWuelad igive, rameTu yove-

li moqmedeba¡ Zalisa ars Sesruleba. aw ukue ukueTu moqmedeba¡ da Zali erT 

arian, viTar SesaZlebel ars sxuaobasa bunebisasa mogoneba¡, romelTa Soris 

arca erTsa vhpoebT ganyofilebasa Zalisa da moqmedebisasa“12.

marTlmadidebeli eklesia uaryofs rogorc bunebaTa Serwymis Sedegad 

(monofizituri gageba) miRebul erT moqmedebas qristeSi, aseve ori bunebis 

mier aRsrulebul or erTnair (erTnairi Zalis), igiveobriv moqmedebasac. 

amis ucxadesi dasturia „dogmatikonis“ Semdegi citata:

„uflisa Cuenisa iesu qristes Soris TiToeuli buneba¡ moqmedebda T¢s-

Ta TanaziarebiTa meorisa¡Ta. da ara erT iyvnes ornive, arca orTagan erTi 

iyo Sesrulebuli“13.

wm. ioane damaskeli lazares aRdginebasTan dakavSirebiT imowmebs wm. kiri-

le aleqsandriels: „vis aRmouCenia iseTi moqmedeba, bunebiTi Zalis moZrao-

ba rom ar iyos igi? netari kiriles Tanaxmad, aravin gonierTagani ar dauSve-

bs „RvTisa da Senaqmnis erT bunebiseul moqmedebas“, radgan arc adamianuri 

buneba acocxlebs lazares, arc saRvTo uflebrivoba Rvris cremls, aris ra 

cremli Tviseba adamianobisa, sicocxle ki - hipostasuri sicocxlisa. magram 

TiToeuli maTganisTvis orive saziaroa hipostasis igiveobis gamo, iseve ro-

gorc xorcis simdableni saziaro iyo orivesaTvis, radgan erTi da igivea is, 

vinc esec aris da isic“14.

igive RmrTivganbrZnobili mama gvaswavlis, rom bunebis moqmedeba au-

გამოსაცემად მოამზადა, გამოკვლევა და ლექსიკონი დაურთო დავით შენგელიამ, ხელნაწერთა 
ეროვნული ცენტრი, თბილისი, 2015. გვ. 102.

11  S 1463, დოგმატიკონი, წმ. იოანე დამასკელი, „გამოკრებანი წამებათანი“, 152 v.
12  იქვე, 153 r.
13  S 1463. დოგმატიკონი.  წმ. იოანე დამასკელი. „ქრისტეს შორის ორთა ნებათათჳს და 

მოქმედებათა და სხუათა ბუნებითთა თჳთებათა გარნა შემოკლებული და ორთა ბუნებათათჳს 
და ერთისა გუამისა“. თარგმანი არსენ იყალთოელისა. 138 v.

14  წმ. იოანე დამასკელი 2000 : 405.
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cileblad SesabamisobaSia am bunebisTvis miniWebuli SesaZleblobebisa da 

SeuZlebelia, rom bunebam aRasrulos misTvis arabunebiTi moqmedeba.

„magram ar ician maT, rom SeuZlebelia romelime bunebam iseTi moqmedeba 

aRasrulos, romlis SesaZleblobac  mas bunebiTad ar miscemia. rogorc, ma-

galiTad, ar SeuZlia frTosans frena, Tu bunebiTad ar miecema Zala freni-

sa, aseve, qveiTs siaruli, Tu bunebiT ar miecema Sesabamisi Zala“15.

„rogorRa ar eqneba ufals bunebiTi moqmedeba adamianuri bunebisa? bu-

nebiTi moqmedebis arqona, yvela SemTxvevaSi, bunebis arqonaa. amitomac, Tu 

mas ar hqonda bunebiTi adamianuri moqmedeba, maSin ar yofila adamianuri 

bunebisa, radganac visac sxvadasxva buneba aqvT, maTSi sxvadasxvaa nebaca da 

moqmedebac“16.

„amitomac Cvens ufal qristeSi ori bunebiTi moqmedebaa, radgan oria 

buneba, rom iyos is sruli RmerTi da sruli kaci; da ori neba da sxvadasxva 

neba, bunebaTa sxvaobis Sesabamisad - saRmrTo da adamianuri - yovladZlieri 

da uvnebeli saRmrTo bunebiT, xolo uZluri da vnebuli adamianuriT. ese-

ni, erTic da meorec, bunebiTi saqmea, radgan erTia saqme saRmrTo bunebisa, 

xolo meore - adamianurisa. adamianuri bunebis moqmedeba ar aris igiveobri-

vi saRmrTo bunebis moqmedebisa, xolo saRmrTo bunebis moqmedeba ar aris 

igive, rac adamianurisa, radgan ar qmnis adamianuri buneba, xolo ar Wams  da 

ar gadaadgildeba saRmrTo buneba, Tumca saRmrTo saqme (= moqmedeba - g. b.) 

imoqmedeba adamianuri moqmedebis meSveobiT; magram erTia moqmedi erTisac 

da meorisac, radgan erTia hipostasi.  Tu man ar miiRo adamianuri moqmede-

ba, maSin ar icxovrebda, rogorc adamiani, ar ifiqrebda, ar iazrovnebda, ar 

SeWamda, ar dalevda, ar igrZnobda saWmlis gemos, ar ivlida, ar naxavda, ar 

gaigonebda, ar isunTqavda da arafers adamianurs ar imoqmedebda da saer-

Tod, ar gaxdeboda adamiani.  grigol noseli ambobs: „imarxula ra ormoci 

dRe, sabolood moSivda, radgan miuSva, roca ineba, buneba Tavisi moqmedebis 

gamosavlenad“17.

qristes saRmrTo bunebas da adamianur bunebas rom erTi da igive moqme-

deba da Tviseba ar hqonda, amas Zalian mkafiod, mokled da gasagebad gadmos-

cems wm. maqsime aRmsarebeli pirosTan paeqrobisas. 

pirosi ekiTxeba wm. maqsimes:

„maSasadame, bunebaTa TvisebebSi araferi iyo saerTo, rogorc bunebani?“

wm. maqsime aRmsarebeli ki mokled ganaCinebs:

„araferi, garda TviT bunebaTa hipostasisa. vinaidan erTi da igive Seu-

15 https://azbyka.ru/otechnik/Ioann_Damaskin/o-svojstvah-dvuh-prirod-vo-edinom-hriste-
gospode-nashem-a-poputno-i-o-dvuh-voljah-i-dejstvĳ ah-i-odnoj-ipostasi/

16 https://azbyka.ru/otechnik/Ioann_Damaskin/o-svojstvah-dvuh-prirod-vo-edinom-hriste-
gospode-nashem-a-poputno-i-o-dvuh-voljah-i-dejstvĳ ah-i-odnoj-ipostasi/

17 https://azbyka.ru/otechnik/Ioann_Damaskin/o-svojstvah-dvuh-prirod-vo-edinom-hriste-
gospode-nashem-a-poputno-i-o-dvuh-voljah-i-dejstvĳ ah-i-odnoj-ipostasi/
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revnelad iyo hipostasi bunebaTa Tvisebebisa“18.

igive maqsime aRmsarebeli ambobs:

„bunebiTi Tvisebebi aucileblad unda Seesabamebodnen bunebebs. rogor 

SeiZleba, rom qmnil da dasabamier bunebas hqondes uqmneli moqmedeba, dau-

sabamo da usazRvro, SemoqmedebiTi da SemnarCuneblobiTi? an uqmnel da 

dausabamo bunebas - qmnili da dasabamieri (moqmedeba), SezRuduli da sxvis 

mier SenarCunebuli, rom ar daiSalos?“19. 

marTlac, Tu davuSvebT, rom macxovris ori buneba erTsa da imave saRmr-

To moqmedebas aRasrulebs, maSin veranairad ver vityviT bunebaTa orobas, 

radgan saeklesio moZRvrebis mixedviT, buneba swored moqmedebiT Seicnoba:

„bunebani saqmeTa (=moqmedebaTa - g. b.) maTTagan Canan da hgian, rameTu Ti-

Toeulsa bunebasa T¢si saqme (=moqmedeba - g. b.) aqus“20;

„yovlisave bunebisa SemswavebelobiTi da sxuaTagan ganmrCevelobiTi ars 

bunebiTi moqmedeba¡ misi, romlisa aRebiTa ueWuelad TanaaRiRebvis da wa-

rwymdebis buneba¡ca, rameTu aRiRo ra¡ mwuveloba¡, daivsebis cecxli“21.

„T¢T saqmeTa (= moqmedebaTa - g. b.) ragvaroba SegvagrZnobinebs, romeli 

romeli xatebisa (= bunebisa - g. b.) iyo“22;

„moqmedebaTa da nebaTa gansxvavebulobidan gamomdinare, bunebaTa gansx-

vavebasac SevicnobT“23  da a. S.

moxmobili bolo citatebi naTel suraTs gamokveTen imisa, rom qristes 

or bunebas Tav-Tavisi Sesabamisi bunebiTi moqmedeba hqonda. radgan, ro-

gorc aq aris naTqvami, buneba moqmedebiT Seimecneba, moqmedebiT aRiqmeba, 

sxva bunebisagan swored moqmedebiT ganirCeva da ufro metic, moqmedebis mi-

xedviT saxelideba ama Tu im bunebad, rogorc wm. anastasi sineli gvaswavlis:

„uwyeba¡ saTanado ars, viTarmed ornive saxelni qristesni, vity¢ ukuჱ 
RmerTsa da kacsa, moqmedebiTad iwodebian, T¢sTa moqmedebaTa maTTagan es-

reT saxeldebulni. ... vina¡ca ukueTu orTave saxelTa qristes bunebaTasa 

T¢sTa moqmedebaTagan hqonan saxelni, ganmac¢brebs mwvalebelTa sibrme, Tu 

viTar arsebiTTa moqmedebaTa misTa uaris-myofelni arcaRaTu Seircxve-

nen“24.

18  Преподобный Максим Исповедник. Диспут с Пирром. https://azbyka.ru/otechnik/
Maksim_Ispovednik/disput_s_Pirrom/

19  Преподобный Максим Исповедник. Диспут с Пирром. https://azbyka.ru/otechnik/
Maksim_Ispovednik/disput_s_Pirrom/

20  წმ. ეფთვიმე მთაწმიდელი, „წინამძღუარი  (სარწმუნოებისათჳს)“, ტექსტი გამოსაცემად 
მოამზადეს თორნიკე ჭყონიამ და ნანა ჩიკვატიამ, გამოკვლევა, ლექსიკონი და საძიებლები 
დაურთო  ნანა ჩიკვატიამ, კორნელი კეკელიძის ხელნაწერთა ინსტიტუტი, თბილისი, 2007. გვ. 
278.

21  დოგმატიკონი, I, წმ. ანასტასი სინელი 2015 : 115.
22  წმ. იოანე დამასკელი 2000 : 406.
23  იქვე, გვ. 397.
24  დოგმატიკონი, I, წმ. ანასტასი სინელი, 2015 : 115.
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am yvelafridan gamomdinare, Tu macxovris kacebas mivawerT saRmrTo mo-

qmedebebs, gamodis, rom es kaceba RmrTeebad gardaqmnila (radgan moqmede-

bis mixedviT RmrTeebas SevicnobT masSi), rac yovlad dauSvebelia, radgan  

„bunebiTi saqme (=moqmedeba - g. b.) araodes Seicvalebis“25. 

bolos daskvnis saxiT moviyvanT wm. ioane damaskelis yovelivesTvis 

naTlis momfen ramdenime citatas:

„arc adamianuri buneba acocxlebs lazares, arc saRvTo uflebrioba 

Rvris cremls“26;

„sityva RmerTi ivnebs xorciT da saswaulTmoqmedebs RmrTeebiT; da arc 

RmrTeeba itanjeba da arc xorcis buneba saswaulTmoqmedebs, Tumca saR-

mrTo moqmedeba cxaddeboda adamianuris mier“27;

„qriste, iyo ra erTi hipostasi, magram ori bunebis mqone, RmrTeebisa da 

kacebisa, Tavisi RmrTeebiT saswaulTmoqmedebda, xolo kacebiT ivnebda da 

arc misi RmrTeeba itanjeboda da arc xorci cxovelhyofda28, aramed erTi 

qriste, erTi hipostasi, erTs moqmedebda rogorc RmerTi, meores ki daiT-

menda, rogorc adamiani“29.

                             

25  წმ. ეფთვიმე მთაწმიდელი 2007 : 279.
26  იქვე, გვ. 405.
27  https://azbyka.ru/otechnik/Ioann_Damaskin/slovo-o-vere-protiv-nestorian/
28  მკითხველს შევახსენებთ, რომ წმ. იოანე დამასკელი „გარდამოცემაში“ ამბობს: „ჴორცნი 

უფლისანი,… ცხოველსმყოფელ იქმნნეს გუამოვნებითისა ერთობისათ¢ს სიტყჳსა მიმართ 
და ვერ ძალ-გჳც თქუმად, ვითარმედ არა იყვნეს და არიან მარადის ცხოველსმყოფელ“ (იხ. 
მითითებული გამოცემა. გვ. 212), მაგრამ, ცხადია, რომ დამასკელის ეს ციტატები არანაირად არ 
ეწინააღმდეგება ერთმანეთს, რადგან უფლის კაცება ცხოველსმყოფელია ღმერთ-სიტყვისადმი 
კუთვნილების, მასთან ერთობაში მყოფობით გამდიდრებულობის გამო, მაგრამ ეს არანაირად 
არ ნიშნავს, რომ საკუთრივ (თავისთავად) კაცება გახდა ცხოველსმყოფელი, რადგან 
ცხოველსმყოფელი ხორცი როგორღა მოკვდებოდა ჯვარზე?!

29  https://azbyka.ru/otechnik/Ioann_Damaskin/slovo-o-vere-protiv-nestorian/
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macxovris marjvniv Tanajvarcmuli 
avazakis Sesaxeb

saxarebaSi erT-erTi gamorCeuli adgili uWiravs macxovris marjvniv Ta-

najvarcmuli avazakis Sesaxeb Txrobas, romlis Tanaxmadac igi pirveli Se-

vida samoTxeSi. Sesabamis saxarebiseul istorias luka maxarebeli gvauwye-

bs: „xolo erTi igi damokidebulTagani Z¢ris-moqmedi hgmobda mas da etyo-

da: Sen Tu xar qriste, i£sen Tavi Seni da Cuenca. miugo erTman man moyuasman, 

Sehrisxna mas da etyoda: arcaRa geSinis Sen RmrTisa, rameTu masve sasjelsa 

Sina xar? da Cuen samarTlad Rirsi, romeli vqmeniT, moguegebis, xolo aman 

arara¡  ujero¡ qmna. da etyoda iesus: momi£sene me, ufalo, odes mox¢de sufe-

viTa SeniTa. xolo iesu hrqua mas: amin gety¢ Sen: dRes Cem Tana iyo samoTxesa“ 

(lk. 23:39-43). aRsaniSnavia isic, rom xsenebuli istoriis amgvari SinaarsiT 

warmodginebas maxarebelTagan mxolod lukasTan vxvdebiT. maTe da markoz 

maxareblebi ki moxmobil istorias sapirispiro SinaarsiT gadmoscemen. xse-

nebul maxarebelTa mixedviT, orive avazaki macxovris mayvedrebeli iyo: 

„egreTve avazakni igi, mis Tana juarcumulni, ayuedrebdes mas“ (mT. 27:44);   

mis Tana juarcumulnica igi egreTve ayuedrebdes mas“ (mrk.15:32). 

wminda ioane oqropiris egzegetikis mixedviT, Tavdapirvelad orive ava-

zaki macxovris mayvedrebeli iyo, rogorc amas maTe da markoz maxareblebi 

aRniSnaven, xolo uflis marjvniv Tanajvarcmuli avazakis moqceva jvarze 

aResrula: „xolo eSmakman ixila ra, viTarmed avazakica gamostaca ufalman 

juarsave zeda, umetesad SeZrwunda da uRono iqmna. rameTu xedvida, viTar-

med SebRaluli igi sisxliTa avazakobisaTa, romel pirvel mgmobar iyo, 

morwmune iqmna“1. 

saeklesio mamaTa umravlesoba fiqrobs, rom macxovris marjvniv jvar-

cmuli avazaki warmarTi iyo, xolo mis marcxniv jvarcmuli - ebraeli. da-

vimowmebT wminda mamaTa Sesabamis komentarebs. efrem asuri: macxovari or 

avazaks Soris ecva jvars. rogorc markozi brZanebs, aRsrulda werili, 

1  წმ. იოანე ოქროპირი, თარგმანებაჲ მათეს სახარებისა, თარგმანი წმიდა ეფთვიმე 
მთაწმინდელისა, წიგნი II, თბ. 2014 წ., გვ. 495.
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romlis Tanaxmadac, `avazakTa Tana Seiracxa~ (mrk. 15:28). erT-erTi maTgani 

ar viciT, iyo Tu ara igi winadacveTili. misi sityvebi winadacveTilisas 

hgavda, xolo meoris sityvebi, romelic aseve ar viciT, iyo Tu ara winada-

cveTili, winadaucveTelisas hgavda. erTi ambobs: `Tu Sen xar qriste (lk. 

23:42)~. es sityvebi avlens winadacveTilis (ebraelis) pozicias (rom mas aqvs 

swavleba qristes movlinebis Sesaxeb), meore ki ambobs: `momixsene  Sens same-

foSi~ (`odes moxvide sufeviTa SeniTa~)2.

am sakiTxTan dakavSirebiT wm. ioane oqropiri erTmniSvnelovnad ambobs, 

rom macxovris marjvniv Tanajvarcmuli avazaki warmarTi iyo, xolo mar-

cxniv jvarcmuli - ebraeli: juarsa zeda orni avazakni, erTi huria da erTi 

warmarTi. warmarTsa mas daeyo uSjuloebasa Sina mravali Jami da Semdgomad 

gulisxma-yo WeSmariteba. Cans, rameTu erTi igi huria iyo da urwmunoebi-

sa avazaki. juaradmde ornive erT gzasa rbiodes, xolo juari uCuenebs da 

ganuyofs maT: gza warsawymedeli uSjuloTa da gza cxorebisa - morwmune-

Ta~)3.

SeiZleba iTqvas, rom mTel wminda werilSi  warmarTi avazaki yvelasgan 

gamorCeuli figuraa.  misi gamorCeuloba ki  mis mier gamovlenil uaRresad 

did rwmenaSi vlindeba, ris gamoc man RTisgan codvaTa miteveba miiRo da 

pirveli Sevida uflis mier axlad gaxsnil sasufevelSi. eklesiis mamebi 

calsaxad miuTiTeben avazakis gamorCeulobaze. movixmobT ramdenime maT-

gans. wmida ambrosi mediolaneli brZanebs: „ra didebuli sanaxaobaa. ava-

zaks ase advilad eteveba codvebi. RvTis madli yovelTvis aRemateba Cvens 

codvebs. RmerTi yovelTvis ufro mets gvaZlevs, vidre vTxovT. yaCaRi mas 

sTxovs „moxsenebas“ da iRebs samoTxes. sadac qristea, iq aris samoTxec. 

ufalma mswrafl apatia mas“4.  

wminda efrem asuri ki ambobs: „qristes mowafe iuda satanam Caigdo xelSi, 

xolo avazakma sasufeveli miiRo. ufalma masSi yvelaze didi rwmena dai-

naxa. eubneba „dResve“ ara samyaros aRsasruls, aramed „dResve“. ase rom, 

avazakiT gaxsna man samefo da ara romelme Zveli aRTqmis marTliT. samo-

Txe, romelic adamis Secodebam daxSa, gaxsna codvilma, romelmac moi-

nania. rogorc ebraelebma airCies avazaki (baraba) da uaryves qriste, ase 

ufalmac airCia avazaki da uaryo isini5“ . netari avgustines ganmartebiT ki 

- ,,mTels samyaroSi ar moiZebna imaze didi rwmena, vidre avazaks hqonda“6. 

gansakuTrebiT aRsaniSnia is faqti, rom ufalma avazaki pirveli Seiyva-

2  Ekzeget.ru
3 თქმული წმიდისა იოვანე მთავარეპისკოპოსისა კონსტა ნტინეპოლისა ქრისტეს 

ჯვარისათვის და მორწმუნისა მის ავაზაკისათვის, უდაბნოს მრავალთავი, აკაკი შანიძისა და 
ზურაბ ჭუმბურიძის რედაქციით, 1994 წ., გვ.206.

4  Ekzeget.ru
5  იქვე.
6  ინოკენტი (ბოროსოვი), ხერსონისა და ტავრიის მთავარეპისკოპოსი, უკანასკნელი 

დღეები მიწიერი ცხოვრების უფლისა ჩვენისა იესო ქრისტესი, თბ. 2008 წ. , გვ. 408.
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na samoTxeSi. am TemasTan dakavSirebiT gamorCeul ganmartebas gvTavazobs 

wminda ioane oqropiri. igi am sakiTxs sagangebo homilias uZRvnis, saxelwo-

debiT - „qristes jvarisaTvis da morwmunisa mis avazakisaTvis“. konstantine-

polis patriarqi am homiliaSi msjelobs imis Taobaze, Tu ratom ineba ufal-

ma avazakis pirveli Seyvaneba samoTxeSi, maSin, roca Zveli aRTqmaSi mravlad 

iyvnen udidesi siwmindiT gamorCeuli adamianebi - patriarqebi, mefeebi, msa-

julebi. wminda mama asaxelebs kidec Zveli aRTqmis gamorCeul mamebs - abra-

ams, moses. mis mier warmodgenili egzegetikis mixedviT, Zveli aRTqmis yvela 

„marTali“ didebaSi xedavda ufals, maSin, roca avazakma RmerTi garegnulad  

Seuracxad  mdgomareobaSi ixila - „abraams hrwmena RmerTi zeciT gardamo 

wmidaTa angelozTa mier, romelTa moaqunda brZaneba RmrTeebisa bunebisa; 

hrwmena RmerTi isaisaca, rameTu ixila didebasa Sina RmrTeebisasa. hrwmena 

RmerTi ezekielsaca, rameTu ixila qerubinTa zeda mjdomare saydarTa di-

debiTa T¢sisaTa. hrwmena RmerTi yovelTa winaswarmetyvela, rameTu ixiles 

TiToeulad didebasa Sina T¢ssa ufali, ravden-igi SemZlebel iyo xilvad 

buneba kacTa. (xolo avazaki) xedvida ufalsa da m£snelsa Cuensa ara saydar-

Ta zeda sameufoTa da arca taZarTa Sina Tayuanis-sacemelsa da arca kacTa 

Soris moZRurebasa, arca angelozTa Soris brZanebasa, aramed ixila igi ava-

zakTa Soris Zelsa zeda damokidebuli; ixila igi ginebulad da Tayuani-s-

ca didebulad; ixila igi juarsa zeda da evedreboda, viTarca caTa Sina 

mjdomaresa; xedavs daSjasa Sina da meufiT xadis da ety¢s: momi£sene me, 

ufalo, sasufevelsa Sensa. juarcmulsa xedavs da sasufevelsa iniWebs“7. 

amis Semdeg wminda ioane oqropiri xsenebuli avazakis Sesaxeb msjelobas ase 

agrZelebs: ,,Sjuli ara giswavies, romeli-ege uSjuloebasa zeda iqceode, 

winawarmetyuelni ara aRmogikiTxnes, aw vina saRmrToTa sityuaTa ity¢, ro-

mel-ege maradis massa esvidi? aw visgan iswave qristesT¢s eniTa cnoba? hu-

riani juars-acumen, romelTa Sjuli ician, da Sen, romeli Sjulsa yovladve 

umecar xar, vina RmrTad hqadageb da Sjulsa mas Sina Tayuanis-scem juarcu-

mulsa mas? ity¢s avazaki: me Sjulsa ara mecnier var. vxedav, mzis Tuali Se-

Sinebuli dabnelda; vxedav queyanasa ganRebulsa da mkudarTa aRdginebasa. 

vxedav, rameTu qristes mklvelni ese bnelsa Sina efuSebian, xolo me Tuali-

Ta gulisa CemisaTa vxedav TualTa amaT ukudavTa da meufesa saukunesa“8. 

wminda mamis mier warmodgenili msjelobis mixedviT, yoveli Zveli aRTq-

mis „marTali“ RmerTs didebaSi xedavda. maT icodnen, rom uflis „pirispir“ 

idgnen, radgan RmerTi maT yovelTvis didebiT mosili ecxadeboda. konstan-

tinepolel mRvdelmTavars Sesabamisi magaliTebic mohyavs. xolo avazakma 

igi garegnulad, Seuracxad mdgomareobaSi - nawamebi da jvarcmuli ixila, da 

miuxedavad amisa, masSi RmerTi „ganWvrita“. wminda mamis mixedviT, swored es 

7  თქმული წმიდისა იოვანე მთავარეპისკოპოსისა კონსტანტინეპოლისა ქრისტეს 
ჯვარისათვის და მორწმუნისა მის ავაზაკისათვის, უდაბნოს მრავალთავი, აკაკი შანიძისა და 
ზურაბ ჭუმბურიძის რედაქციით, თბ. 1994 წ.,  გვ. 702.

8  იქვე, გვ. 208.
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gaxda avazakis  samoTxeSi pirveli Seyvanis mizezi. 

amave Temaze msjelobs wminda kirile aleqsandrielic. misi egzegetikis 

Tanaxmad, maSin, roca avazakis garSemo myofni lanZRavdnen da ganaqiqebd-

nen macxovars, igi aravis gavlenis qveS ar moeqca, metic, amis miuxedavad, iq 

myofTagan igi erTaderTi iyo, romelmac RmerTad aRiara igi. movixmobT 

wminda mamis Sesabamis egzegezas: „man aRiara Tavisi codva da amiT gamarTl-

da. RmerTma igi codvaTagan gaaTavisufla. dawerilia: „Cemi codva Cem wina-

Sea maradis“. iudevlebma pilates winaSe dagmes macxovari. avazaki ki wmin-

danTa memkvidre gaxda da misi saxeli zecaSi Caiwera. „momi£sene me, ufalo, 

odes moxvide sufeviTa SeniTa“.  davakvirdeT mis mSvenier aRiarebas: ieso, 

-  ambobs is, - me maxsovs, rom Sen moxval Sens sasufevelSi“. Sen dainaxav mas 

jvarze da uwodeb mas mefes. Sen xedav uamrav farisevels, sadukevels, pi-

lates, jariskacebs...  yoveli maTgani gmobda ufals da arc erTi maTgani 

ar aRirebda mas. Sen ki igi aRiare“9. 

avazakis gardaqmnas, erT-erTi egzegetikis mixedviT, isic uwyobda xels, 

rom mas nanaxi hqonda qristes mier qmnili ramdenime saswauli .

„monanuli avazakis“  saxarebiseuli ambavi erTmniSvnelovnad mianiSnebs 

macxovris adamianTa mimarT miukerZoebel damokidebulebaze. aqve aRvniSna-

vT imasac, rom  kacobriobis codvis gamo daxSuli caTa sasufeveli saR-

mrTo madlmosilebiT  „warmarTad“ saxeldebulma avazakma  ganaRo. igi 

am qmedebiT  mTeli warmarTuli samyaros saxed warmogvidga, romelmac 

pirvelma miiRo qriste.

9  ekzeget.ru
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eklesiis mamaTa swavleba dacemuli 
angelozebis Sesaxeb

eklesiis mamaTa swavlebis Tanaxmad, angelozTa cxra dasi arsebobs: sera-

fimebi, qerubimebi, saydarni, uflebani, Zalni, xelmwifebani, mTavrobani, 

mTavarangelozni da angelozni. wminda dionise areopagelis moZRvrebis mi-

xedviT, angelozTa cxra dasi saRvTo madlmosilebis damtevnelobiT sxvaobs 

urTierTisagan. zeciur wesdasabamobaSi yvelaze aRmatebulebad serafimebi 

saxeldebian, ris Semdegac ierarqiuli wyoba uzemoesidan uqvemoes dasebamde 

zemoCamoTvlilisebr grZeldeba. Sesabamisad, goniTi arsebebis bolo dasi 

«angelozebad» iwodeba. areopageli moZRvari sayuradRebo ganmartebas gv-

Tavazobs imasTan dakavSirebiT, Tu ratom ganivrcoba termini «angelozi» 

(e. i. yvelaze dabali dasis usxeulo arsebaTa aRmniSvneli saxeli) ierarqiu-

lad zemdgomi rva dasis usxeulo gonier qmnilebebze: „vityviT imasac, rom 

yovel wmida ierarqiaSi zeaRmatebuli mwkrivebi uqvemoesTa brwyinvalebasa 

da Zalasac floben, maSin roca ukanaskneli dasebi, Tavis mxriv, ver eziare-

bian uzemoesebs“1; kidev: „uzemoesi mwkrivebi Warbad Seicaven uqvemoesTa 

wminda Tvisebebsac, Tumca umdablesi dasebi, Tavis mxriv, ufro RirseulTa 

zeaRmatebul mTlianobas ver iteven da amitom isini upirvelesTa mier, Zali-

samebr, mxolod nawilobriv eziarebian pirvelCenil gamobrwyinebebs“ (Ibid. 
gv. 45); kidev: „rogorc upirvelesebi floben uqvemoesTa wmidasaxovan niS-

nebs, aseve floben umdablesebi umaRlesTa Tvisebebs, Tumca isini Warbad, 

eseni ki – Semcirebulad“ (Ibid. gv. 46). aTeneli mRvdelTmTavris damowmebuli 

ganmartebis Tanaxmad, vinaidan sakuTriv angelozTa dasSi davanebul saRvTo 

madls yvela uzemoesi zeciuri arseba sruli sisavsiT Tanaeziareba, xolo 

zena dasebSi ganWvretili madlmosileba mxolod nawilobriv aisaxeba uqve-

moes angelozebSi, swored am mizeziT yoveli goniTi qmnilebis gamaerTiane-

bel terminad «angelozi» gamoiyeneba. aqve davimowmebT amave movlenasTan 

dakavSirebiT Rirsi maqsime aRmsareblis mier gamoTqmuli umniSvnelovanesi 

swavlebis wminda efrem mciriseul Targmans: „vina¡Tgan saxeli angelozisa¡  

«qadagad» da «momTxrobelad» gamoiTargmanebis, amisT¢s ewodebis yovel-

1 ზეციური იერარქია, წმ. დიონისე არეოპაგელი, ციური იერარქიის შესახებ, თარგმნა 
ედიშერ ჭელიძემ, გამომცემლობა მერმისი, თბილისი, 2006 წ., გვ. 26.
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Ta zecisa ZalTa angeloz, rameTu «yoveli niWi sruli, zegardamo momavali 

mamisagan naTelTa¡sa» (iak. 1.17) pirvelad maTda moiwevis da merme maT mier 

Cuen mogveTxrobvis da mogvecemis“2. warmodgenil moZRvrebaSi ori mniSvne-

lovani sakiTxi ikveTeba: termini «angelozi» ganimarteba rogorc «qadagi» 

da «momTxrobeli», rac uxorco, msaxuri sulebis daniSnulebas - zeciuri 

ierarqiis dacviT adamianTa winaSe saRvTo moZRvrebis gacxadebis sai-

dumlos warmoaCens. amdenad, «angelozad» wodebis meore mizezi, Rir-

si maqsimes mixedviT, maTdami gangebulebiTad gankuTvnili sauflo nebis 

mauwyeblobaSi warmoCndeba. xazgasmiT SevniSnavT, rom marTalia, eklesiis 

mamaTa SromebSi mravalgzis gvxvdeba swavleba angelozTa dasebis simravlis 

Taobaze da TiToeul maTgans (dasebs) gansxvavebuli terminologia miemar-

Teba, saeklesio rjuldebis Tanaxmad, erTia usxeulo arsebebis bu-
neba. davimowmebT wm. germane konstantinopolelis Sesabamis moZRvrebas: 

„araTu bunebasa angelozTasa aqus ganyofileba¡, aramed - uzeSTaesoba-

sa pativisasa, rameTu bunebiT yovelni angelozni erT arian, xolo 

pativisa da wesisa da dgomisa maTisa¡ ars mravali ganyofileba¡“ (sin. 91; 
145 r). rac Seexeba sakiTxs, SesaZlebelia Tu ara erTi dasidan sxva dasSi ange-

lozTa gardanacvleba, wminda efrem asuris Tanaxmad, verasodes gardavlen 

usxeulo Zalebi maTTvis gankuTvnil wess: „aw ukueTu caTa Sina wmidani an-

gelozni ara Seqmnna RmerTman gundad erTad, aramed, ixileT, romelnime 

yvna mTavroba da £elmwifeba, da yovelni igi gundni ver gardahvlen 
ganwesebulisagan maTisa“3. imavdroulad unda aRiniSnos, rom wminda 

dionise areopagelisa da Rirsi maqsime aRmsareblis Tanaxmad, angelozTa 

cxra dasi, Tavis mxriv, sam triadad ganiyofa: (1) serafimebi, qerubimebi, 

saydarni; (2) uflebani, Zalni, xelmwifebani; (3) mTavrobani, mTavarange-

lozni, angelozni, romelTagan pirvel sameuls termini «pirvelni» ganeku-

Tvneba, Sualedurs - «Semdgomni», xolo danarCenT - «dasasrulisani». Rir-

si maqsimes Tanaxmad, msgavsadve, sam-sam triadad ganiyofa calkeuli dasi da 

igive terminologiuri Sesatyvisebi gamoiyeneba maTTan mimarTebiTac (e. i. 

TiToeul dasSi ganiWvriteba triadebi): «pirvelni», «Semdgomni» da «dasas-

rulisani», romlebic urTierTs ganswavlian («pirvelebi» - «Semdgomebs», 

«Semdgomni» - «boloebs») da yvelani erTad (sami triadiT warmodgenili 

cxra dasi, romelTagan TiToeuli aseve sam-sam triadad iyofa) warematebian 

RvTiurTa codnaSi. davimowmebT Sesabamis adgilebs: „ara xolo pirvelTa 

da SemdgomTa dasTa Soris ganuwesebies upiratesoba¡ da udaresoba¡, ara-

2 ქართულ-ბერძნული საღვთისმეტყველო განმარტებანი ანგელოზურ ძალთა შესახებ, 
განმარტებათა ძველი ქართული (წმ. ეფრემ მცირისეული) ტექსტი გამოსაცემად მოამზადა, 
ბერძნულ კომენტარებთან შეაჯერა, გამოკვლევა და ტერმინოლოგიური ლექსიკონი დაურთო 
ანა ჭუმბურიძემ, თბილისი, 2001, გვ. 137.

3 წმიდა მამათა სწავლანი, წმ. ბასილი დიდი, წმ. იოვანე ოქროპირი, წმ. ეფრემ ასური და 
სხუანი, X და XI საუკუნეების ხელნაწერთა მიხედვით, მოსკოვის წმინდა გიორგის ქართული 
ეკლესია, 2002, წმინდა ეფრემ ასური, „დიდებისმოყუარეთათჳს მხილებაჲ“, გვ. 346.
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med T¢T TiToeulsa masca dassa maTsa Sina ixilvebian pirvelni 

da Semdgomni da dasasrulisani, ra¡Ta uzemoesni igi uquemoesTa maT 

aRmyvanebel-eqmnebodin saRmrToTa xedvaTa mimarT“4. kidev: „awindelTa 

amaT sityuaTa T¢sTa siRrmesa winamdebareTa sityuaTa Sina ganacxadebs 

moZRuari (wm. dionise; i. o.) da TiToeulisa dassa Sina ity¢s yofad 
pirvelTa da saSuvalTa da dasasrulisaTa. ... pirvelad cxrani igi 

dasni samad ganyvna: pirvelad da saSuvalad  da dasasrulisad, da 

kualad eseve TiToeulsa dassa Sinaca Tqua yofa¡ pirvelTa da 
saSuvalTa da dasasrulisaTa¡, viTar-ese aw serafimTaT¢s iy¢s, vi-

Tarmed moyusisa¡ moyusisa mimarT £moba¡ igi, esaias mier Tqmuli (igu-

lisxmeba esaias wignSi aRwerili Teofania, romlis mixedviTac iudevel-

ma winaswarmetyvelma serafimebiT garemoculi RmerTi ixila (Sdr. es. 

6.3). xsenebuli angelozebi samwmindaarsobis sagalobliT mimarTavdnen 

urTierTs; i. o.), amas cxad-hyofs, viTarmed umaRlesi umdablesTa aswave-

ben galobasa saidumloTa gamocxadebisasa“ (Ibid. gv. 162). aqve SevniSnavT, 

rom usxeulo zeciuri Zalebis aRmniSvnelad samgzis aris damowmebuli sa-

gulisxmo terminologiuri monacemi klarjul mravalTavSi (samive maTgani 

wminda meleti antioqielis saaRdgomo homiliaSia daculi). warmovadgenT 

Sesabamis adgilebs: „mariam, viTarca ixila, rameTu warvides mowafeni igi 

mislvad samaresa mas, aRdga da warvida igica maT Tana... . daRaTu aklda xil-

va¡ uflisa¡, aramed Rirs iqmna xilvad mR¢ZareTa uflisaTa“5; kidev: „dRe-

sa mas Sobisasa erni angelozTani miivlinnes beTlemd xarebad da dResa mas 

aRdgomisasa mR¢Zareni erTi erTsa uswrobdes maxarebelad aRdgomisa mis“ 

(Ibid. gv. 230); kidev: „mowafeTa maTT¢s ganguakrZalebT Cuen da gardamo£des 

Cuen zeda mR¢Zareni“ (Ibid. gv. 233).

imave saeklesio egzegetikis Tanaxmad, or moazrovne arsebas - angelozsa 

da adamians Soris pirvelad ukeTuri ganazraxi zeciurma usxeulo Zalebma 

aRasrules. unda aRiniSnos, rom Cveni pirvelmSoblebis mier aRsrulebuli 

Secodebis erT-erT mizezad saTnoebebiT Seqmnili angelozebis gaukuRmar-

Tebis Sedegad gamovlenil borotebas asaxeleben wminda mamebi da, amasTan, 

imasac SeniSnaven, rom aRniSnuli movlena win uswrebs heqsemeronis rigiT 

meeqvse dRes - adamianis myofobaSi Semosvlis dros.

zemoTqmulidan gamomdinare, ramdenime SekiTxvas davsvamT:

(1) Tuki edemis baRSi damkvidrebuli gonieri qmnilebebi sakuTari ar-

Cevanis aRsrulebisas ukve arsebuli ukeTurebisa da samyaroSi gamovle-

4 ქართულ-ბერძნული საღვთისმეტყველო განმარტებანი ანგელოზურ ძალთა შესახებ, 
დასახ. შრომა, გვ. 138.

5 ძველი ქართული მწერლობის ძეგლები XII1, კლარჯული მრავალთავი, ტექსტი 
გამოსაცემად მოამზადა და გამოკვლევა დაურთო თამილა მგალობლიშვილმა, „წმიდასა დღესა 
დიდსა, ნათლითა შემოსილსა აღვსებასა, აღდგომასა უფლისა ჩუენისა იესუ ქრისტჱსა საკითხავი,  
თქუმული  წმიდისა  და ნეტარისა მამისა ჩუენისა  მელენტი  ეპისკოპოსისაჲ“, თბილისი, 1991, გვ. 
230.
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nili borotebis zegavlenis qveS aRmoCndnen (rasac eklesiis moZRvarni 

garegani faqtoris zemoqmedebas uwodeben), maS, rogorRa unda gvesmodes 

zecaSi aRsrulebuli amboxi, maSin rodesac usxeulo Zalebis SemTxveva-

Si ar arsebobda aranairi winapiroba - garefaqtori, RvTis xatad saTnoe-

bebiT Seqmnil usxeulo Zalas rom uzenaesis winaaRmdeg aamxedrebda?

(2) sakuTriv ra saxis moqmedeba aRasrules ukeTurebis mnebebelma an-

gelozebma?

(3)  rogor xasiaTdebian zecidan gardamoyrili usxeulo Zalebi - eS-

makebi?

(4) aris Tu ara Semcodavi angelozebis arseba dacemuli?

xsenebul SekiTxvebs amomwuravad upasuxebs eklesiis saxelganTqmuli 

moZRvari, wminda dionise areopageli sakuTar SromaSi, saxelwodebiT „saR-

mrToTa saxelTaT¢s“. davimowmebT Sesabamis adgils: „aramed viTarmca vin 

Tqua, ra¡ ars eSmakTa Soris boroti? vety¢T, viTarmed risxua¡ pirutyuli 

(Qumo\j a)/logoj), gulis-Tquma¡ ugunuri (a)/nouj e)piqumi/a), ocneba¡ aRtacebuli 

(fantasi/a propeth/j)6. aramed eseni daRacaTu arian eSmakTa Soris, ara yovladve, 

arca yovelTa zeda, arca T¢T TaviT T¢siT arian eseni borot. rameTu sxua-

Ta cxovelTa Soris araTu £umeva¡ amaTi ars borot, aramed mospolva¡. amaTi 

iqmnebis ganxrwna da ganboroteba cxovelisa. xolo £umeva¡ amaTi acxovnebs 

da myofobasa Seiqms amaTisa mqonebelisa cxovelTa bunebisasa. amisT¢s ara 

borot ars naTesavi eSmakTa¡, viTar-igi dabadebul ars bunebiT, aramed miT 

ganborotnebis, romliTa ganvals gareSe bunebisa. da ara Tu yoveli keTili 

micemuli maTda Seecvala, aramed T¢T igini ganvardes micemulisa mis maT-

da yovlisa keTilisagan da miniWebulTa maT maTda angelozebrTa niWTagan. 

amisT¢s ara odes vTquneT igini Secvalebulad, aramed arian igini yovlad-
savse (o)lo/klhroi) da yolvladbrwyinvale (pamfaei=j) arian7, daRacaTu igi-

ni ver xedven, rameTu TaviT T¢siT dauwuxnav keTilad mxedvelobisa Zalni. 

vina¡ca viTar-igi arian, saxierebisagan arian; da keTilisa da saxierebisa 

suris myofobiTa da mcnobelobiTa da mcxoreblobiTa da amaT mizezTa mier 

arsisaT¢s suris. xolo moklebiTa da ganvrdomiTa maTda SemsgavsebulTa ke-

TilTa¡Ta borotad iTqumian da arianca borot, viTar-igi pirvel iyvnes. da 

ara arsisaT¢s mosurneobiTa borotisaT¢s suris“8.

aTeneli mRvdelTmTavris warmodgenili swavlebis Tanaxmad, RvTis wina-

aRmdeg meamboxe zeciur ZalebSi sami moqmedeba gamovlindeba: pirutyvuli 

mrisxaneba („risxua¡ pirutyuli“; Sdr. berZ. umo\j a)/logoj; laT. furor irrationa-
lis), ugunuri gulisTqma („gulis-Tquma¡ ugunuri“; Sdr. berZ. a)/nouj e)piqumi/a; 

laT. concupiscentia demens), mouridebeli ocneba („ocneba¡ aRtacebuli“; Sdr. 

6  შდრ. PG. t. 3; col. 725 B.
7  შდრ. ei)si/ kai\ o)lo/klhroi, kai\ pamfaei=j ei)si/ (PG. t. 3; col. 725 C).
8 პეტრე იბერიელი (ფსევდო-დიონისე არეოპაგელი), შრომები, თარგმ. ეფრემ მცირისა, 

ს. ენუქაშვილის გამოც. თბილისი, 1961, „საღმრთოთა სახელთათჳს“, გვ. 51-52 (ტექსტი 
დამოწმებულია მცირედი კორექტირებით).
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fantasi/a propeth/j9; laT. imaginacio praeceps10). areopagetuli korpusis avtoris 

TqmiT, araTu xsenebuli moqmedebebia TavisTavad boroteba, radgan isini 

cxovelTa arsebaSi iCens Tavs, Tumca pirutyvuli mrisxanebisa da ugunuri 

gulisTqmis mizeziT veravin ityvis, rom cxoveluri bunebaa ukeTuri. sakma-

risia, xsenebuli Tvisebebi warixocos cxovelebSi, rom umal ganqardeba maTi 

arseba, radgan saeklesio ganmartebebis mixedviT, Tundac erTi romelime 

konkretuli bunebiTi niSneulobis aRmofxvra qmnilebis gardabunebebas, e. 

i. yovliTurT gardaqmnasa da axali arsebis warmoSobas niSnavs. Sesabamisad, 

calke aRebuli pirutyvuli mrisxaneba da ugunuri gulisTqma (riTac Se-

qmna RmerTma cxoveluri samyaro) arasodes iTqmis bunebiseul borotebad. 

amitomac, wminda dionises Tanaxmad, aravin unda miiCnios, rom arsebiT (bu-

nebiT) borotni arian eSmakebi (radgan amgvari daSveba zogadad angelozu-

ri bunebisTvis niSnavs borotebis gankuTvnasa da yvela usxeulo Zalis da-

cemulobis aRiarebas). maS, rogor xasiaTdebian eSmakebi? areopagetuli 

korpusis avtoris pasuxi aseTia: „arian igini yovladsavse (o)lo/klhroi) da 

yolvladbrwyinvale (pamfaei=j)“11. aTeneli mRvdelTmTavris damowmebuli 

swavlebiT, zemoxsenebuli sakiTxi ase Sejamdeba: usxeulo ZalTa Secodebis 

Sedegad gamovlenili boroteba veranairad ver gardaqmnis saTnoebebiT 

Seqmnil angelozur arsebas. amdenad, vinaidan daucemeli Tu dacemuli ze-

ciuri sulebis ziari buneba ucvlelad inarCunebs sikeTes, wminda dionise 

eSmakebsac yovladsavsesa da yovladbrwyinvales uwodebs, radgan saRvTo 

SewevniT SeuZravia sikeTesTan madlismierad TanaSebunebebuli arseba 

usxeulo Zalebisa12.

mas Semdeg, rac wminda dionise areopagelis SromaSi eSmakTa angelozuri 

bunebis yovladsisavsisa da yovladbrwyinvalebis Taobaze daculi swavle-

bebis Sesaxeb vimsjeleT, dasturad imisa, rom aTeneli mRvdelTmTavris ze-

9  დამოწმებული ბერძნული ტერმინი propeth/j შესაბამის ლექსიკონში ასე განიმარტება: 
«წინამჴდომი», «თავჴედი», «წარმდები»«წინამჴდომი», «თავჴედი», «წარმდები» (ბერძნულ-ქართული დოკუმენტირებული ლექსიკონი, 
ტომი IV, სიმონ ყაუხჩიშვილის საერთო რედაქციით, თბილისი, 2006, გვ. 498). შესაბამისად, 
«ოცნებაჲ აღტაცებული» (ბერძ. «ოცნებაჲ აღტაცებული» (ბერძ. fantasi/a propeth/jfantasi/a propeth/j), ე. ი. წარმდები, თავხედი, მოურიდებელი, ), ე. ი. წარმდები, თავხედი, მოურიდებელი, 
კადნიერი ოცნება-წარმოსახვაა, რაც დაცემული ანგელოზების გაუკუღმართებული მოაზროვნე-კადნიერი ოცნება-წარმოსახვაა, რაც დაცემული ანგელოზების გაუკუღმართებული მოაზროვნე-
ობით არის განპირობებული.ობით არის განპირობებული.

10  შდრ. PG. t. 3; col. 725-726 C.
11  შდრ. PG. t. 3; col. 725 C. აქვე წარმოვადგენთ დამოწმებული ბერძნული ტერმინების 

- o)lo/klhroio)lo/klhroi და pamfaei=jpamfaei=j - განმარტებას: o)lo/-klhrojo)lo/-klhroj - ყოვლითურთ ჯანსაღი, დაუზიანებელი,  - ყოვლითურთ ჯანსაღი, დაუზიანებელი, 
სრულყოფილი, მთელისრულყოფილი, მთელი (იხ. A Patristic Greek Lexicon; Edited by G. W. H. Lampe, Oxford, 1961, 
p. 949; Греческо-Руский словарь составленный А. Д. Вейсманом, С,-Петербург, 1899, ст. 878) და 
pam-fah/jpam-fah/j - სრულიად ნათელი, ხასხასა, კაშკაშასრულიად ნათელი, ხასხასა, კაშკაშა (Ibid. p. 1000; ст. 927).

12 სწორედ აღნიშნული სიტყვების დასტურია ათენელი მღვდელთმთავრის შრომაში 
მეამბოხე სულებთან დაკავშირებით გამოთქმული ორი სხვა შეფასება: (1) «არცა ეშმაკნი ბუნებით «არცა ეშმაკნი ბუნებით 
ბოროტ არიან»ბოროტ არიან» [შდრ. ბერძ. )all ) ou(/te oi( dai/monej fu/sei kakoi/] (პეტრე იბერიელი (ფსევდო-
დიონისე არეოპაგელი), დასახ. შრომა, „საღმრთოთა სახელთათჳს“, გვ. 50; ბერძ. იხ. PG. t. 3; 
col. 724 C); (2) «არა ბოროტ არს ნათესავი ეშმაკთაჲ» «არა ბოროტ არს ნათესავი ეშმაკთაჲ» [შდრ. Ou)k a)/ra kako\n to\ daimo/nion fu=lonOu)k a)/ra kako\n to\ daimo/nion fu=lon] 
(Ibid. გვ. 51); ბერძ. იხ. PG. t. 3; col. 725 C).
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momoxmobili egzegetika sxva araferia, Tu ara erTi, wminda, kaTolike da 

samociqulo eklesiis uryevi dogmaturi rjuldeba, Rirsi maqsime aRmsa-

reblis saTanado komentarebs davimowmebT, riTac xsenebuli wmindani are-

opagetul korpusze darTul Sesabamis sqolioebSi martvili mamis (wminda 

dionises) mier ganxilul moZRvrebas exmianeba:

(1) «imitom, rom ar arian eSmakebi bunebiT borotni»   (Sdr.   berZ.  

(/Oti ou)/te oi( daimo/nej fu/sei kakoi/13; laT. eque daemones natura malos esse14; rus. Заметь, 
что и демоны по природе не злы15).

(2) «imitom, rom saxieria eSmakTa arseba» (Sdr. berZ. (/Oti a)gaqh\ tw=n 
daimo/nwn h( ou)si/a16; laT. onam esse dsemonum essentiam17; rus. Заметь, что у демонов 
хорошая сущность18).

(3) «ase rom, arCevanis Sesabamisad arian borotebi, magram ara 
bunebisamebr» (Sdr. berZ. w(/ste kata\ proai/resin ei)si kakoi\, a)ll ) ou) kata\ fu/sin19; 
laT. sicque voluntate sunt mali, non natura20; rus. Так что по своему выбору они злы, 
а не по природе21).

amdenad, wminda dionise areopagelisa Tu Rirsi maqsime aRmsareblis 

damowmebuli swavlebani marTlmadidebluri akribiis sruli dacviT 

gadmocemuli saeklesio rjulia. 

zemoTqmulidan gamomdinare, ismis SekiTxva: Tuki saxieria dacemuli an-

gelozebis buneba, xom ar unda vifiqroT, rom garkveul Jams isini Secvlian 

sakuTar ukeTur arCevans da kvlav sikeTisken miidrikebian? ai, ras gvauwye-

ben aRniSnulis Sesaxeb eklesiis moZRvarni:

wminda kirile ierusalimeli: „eSmakic gardaisaxeba sinaTlis angelo-

zad (2 kor. 11.14), ara imisTvis, rom iq dabrundes, sadac iyo (radgan moigo 

ganuWedeli guli, rogorc grdemli (iob. 41.15), da aqvs Seunanebeli ar-
Cevani22), aramed imisTvis, rom angelozTaswori cxovrebiT moqalaqeebs si-

brmavis wyvdiadi da urwmunoebis wylulebiTi mdgomareoba gareSeartyas“23.

wminda germane konstantinopoleli: „... ese erTgzis ra¡ daekueTa, gan-

13  PG. t. 4; col. 288 C.
14  PG. t. 4; col. 287 C.
15  Византийская библиотека; Дионисий Ареопагит. Сочинения. Максима Исповедник. 

Толкования, научное издание, Санкт-Петербург, 2002, ст. 371.
16  PG. t. 4; col. 289 D.
17  PG. t. 4; col. 290 D.
18  Византийская библиотека; Дионисий Ареопагит. დასახ. გამოცემა, გვ. 373.
19 PG. t. 4; col. 292 A.
20  PG. t. 4; col. 291 A.
21  Византийская библиотека; Дионисий Ареопагит.  დასახ. გამოცემა, გვ. 373.
22 ბერძ. a)metano/hton ... th\n proai/resina)metano/hton ... th\n proai/resin (PG. t. 33; col. 453-456 AA). (PG. t. 33; col. 453-456 AA).
23 წმინდა კირილე იერუსალიმელი, კატეხიზმური და მისტაგოგიური ჰომილიები, ძველი 

ბერძნულიდან თარგმნა, წინასიტყვა და სქოლიოები დაურთო გიორგი ჯულაყიძემ, თბილისი, 
2015, გვ. 61.
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zrqomili ampartavnebiTa, mieriTgan aRdgomas arRara moelis“24.

wminda ioane oqropiri: „esreT aw mociquli «soflis mpyrobel» uwods 

eSmakTa, viTarca maqmnevelTa da mawuevelTa borotisaTa. da ra¡Ta ara Se-

geSinos maTgan, gesmodis ra¡ maTT¢s „mTavroba¡“ da „soflis mpyrobelo-

ba¡“, amisT¢s dahrTavs, Tu vieT zeda mTavroben. cxad ars, viTarmed - bnelsa 

ukeTurebisasa, romeli iqmnebis sawuTrosa amas Sina. xolo „casa queSeobi-

Ta“ zeciT gardamovrdomilobasa25  da verRa mun aRmavlobasa maTsa 
aCuenebs, romlisaT¢s wina-ganwyobil arian da scven haersa cad aRsavalsa, 

ra¡Ta ara mun aRvideT Cuen, vina¡ igini gardamoc¢ves“26.

aqve davimowmebT wminda eqvTime mTawmindelis mier Sedgenil kompila-

ciur Sromas, saxelwodebiT - «winamZRuari»: „xolo sinanulisa ara 
Semwynarebel ars buneba¡ maTi (dacemuli angelozebis; i. o.), rame-

24  წმინდა გერმანე კონსტანტინეპოლელის უცნობი ქადაგება, „სიტყუაჲ ჯუარისათჳს და 
წმიდათა ხატთა, ჴელითქმნულთა და ჴელითუქმნელთათჳს, მწვალებელთა მათ მიმართ, 
რომელნი ჯუარსა ხოლო თაყუანის-სცემენ და ხატთა არა“, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადა, 
გამოკვლევა, შენიშვნები, ლექსიკონი და საძიებლები დაურთო იოსებ გელუკაშვილმა, თბილისი, 
2008, გვ. 56.

25  ზეცით გარდამოვრდომილობაზეცით გარდამოვრდომილობა დაცემულ ანგელოზთა ადგილსამყოფლის შესახებ 
მოძღვრებას გაგვიმხელს, რასაც წმინდა გრიგოლ ღვთისმეტყველი ასე განმარტავს [წმ. 
ექვთიმე ათონელის თარგმანი]: „ბრძოლა-ვყოთ მთავრობათა მიმართ და ჴელმწიფებათა „ბრძოლა-ვყოთ მთავრობათა მიმართ და ჴელმწიფებათა 
უხილავთა მათ, მძლავრთა და მდევართა, სოფლისმპყრობელთა ბნელისათა, სულთა მათ უხილავთა მათ, მძლავრთა და მდევართა, სოფლისმპყრობელთა ბნელისათა, სულთა მათ 
მიმართ უკეთურებისათა,მიმართ უკეთურებისათა, რომელნი არიან ცასა ქუეშე და გარემო ჰაერთარომელნი არიან ცასა ქუეშე და გარემო ჰაერთა“ (Sancti Gregorii 
Nazianzeni Opera; Versio iberika VI, Orationes XI, XXI, XLII, ed. a H. Metreveli † et K. Bezarachvili, 
Ts. Kourtsikidze †, N. Melikichvili, M. Raphava (Corpus Christianorum, Series Graeca, 78, Corpus 
Nazianzenum, 26, Turnhout – Leuven), 2013, p. 22-24). მსგავსი სწავლებაა წარმოდგენილი ანდრია 
კესარია-კაპადოკიელის მიერ დაწერილ «აპოკალიფსის» განმარტებაში. კერძოდ, ხსენებული 
მღვდელთმთავარი შემდეგ ბიბლიურ მუხლს განმარტავს: „და იხილვა სხუაჲსასწაული ცათა შინა. 
და აჰა ვეშაპი ცეცხლისაჲ დიდი, რომელსა ედგნეს შჳდნი თავნი და ათნი რქანი, და თავთა მისთა 
ზედა შჳდნი გჳრგჳნნი“ (აპოკალ. 12.3) და ბრძანებს: „ცად ამას ადგილსა ჰაერსა იტყჳს“„ცად ამას ადგილსა ჰაერსა იტყჳს“ (იოვანეს 
გამოცხადება და მისი თარგმანება, ძველი ქართული ვერსია, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადა და 
გამოკვლევა და ლექსიკონი დაურთო ი. იმნაიშვილმა, თბილისი, 1961, გვ. 75). დამოწმებული 
განმარტების თანახმად, ზენა სივრციდან გარდამოყრილი უსხეულო ძალის სამკვიდრებელი ზენა სივრციდან გარდამოყრილი უსხეულო ძალის სამკვიდრებელი 
ჰაერია.ჰაერია. დაცემული ანგელოზების სამკვიდრებელი ადგილის შესახებ მოძღვრებას ვხვდებით 
წმინდა ბასილი დიდის «ასკეტიკონში». ღირსი მღვდელთმთავარი ერთგან შენიშნავს: „ასპარეზსა „ასპარეზსა 
შინა საბრძოლ მისსა (ეშმაკის; ი. ო.) არს  ყოველივე  ესე ცასა ქუჱშე  მყოფი ქუეყანაჲ, რომელსა ზედა შინა საბრძოლ მისსა (ეშმაკის; ი. ო.) არს  ყოველივე  ესე ცასა ქუჱშე  მყოფი ქუეყანაჲ, რომელსა ზედა 
მიმოვალობაჲ  და მიმომწლონავობაჲ მისი, ვითარცა  ძაღლისა განცოფებულისაჲ, წერილისა მიმოვალობაჲ  და მიმომწლონავობაჲ მისი, ვითარცა  ძაღლისა განცოფებულისაჲ, წერილისა 
მიერ გჳსწავიეს“მიერ გჳსწავიეს“ (წმიდაჲ ბასილი კესარიელი, ასკეტიკონი, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადა, 
წინასიტყვაობა, გამოკვლევა და ლექსიკონი დაურთო ქეთევან მამასახლისმა, თბილისი, 2015, 
„წმიდისა და ნეტარისა მამისა ჩუენისა ბასილი კესარია-კაბადუკიელ მთავარეპისკოპოსისაჲ 
სიტყუაჲ მოღვაწებითი განშორებისათჳს სოფლით და სრულყოფისათჳს“, გვ. 457).

26 სამოციქულოს განმარტება, გამოკრებული იოვანე ოქროპირისა და სხვა წმიდა მამათა 
თხზულებებიდან, თარგმნილი ეფრემ მცირის (კარიჭის ძის) მიერ, II, ტექსტი გამოსაცემად 
მოამზადა და წინასიტყვა დაურთო ექვთიმე კოჭლამაზაშვილმა, თბილისი, 2006, გვ. 590. 
ცოდვაში შეუნანებლად დარჩენას ტერმინით «ბოროტება»«ბოროტება» მოიხსენიებს წმინდა იოანე ოქროპირი 
თეოდორესადმი მიწერილ პერველ ეპისტოლეში: „არა ფრიად ბოროტ არს, საყუარელო ჩემო 
თევდორე, მორკინალისა დაცემაჲ, არამედ იგი ბოროტ არს, უკუეთუ დაადგრეს დაცემასა არამედ იგი ბოროტ არს, უკუეთუ დაადგრეს დაცემასა 
მას ზედა თჳსსა“მას ზედა თჳსსა“ (წმიდა მამათა სწავლანი, დასახ. გამოცემა, „ებისტოლე წმიდისა იოვანე 
ოქროპირისაჲ, რომელი მიუწერა თევდორეს მთავარსა ჰრომისასა, რომელი მონაზონებით 
კუალად იქცა სოფლადვე“, გვ. 139).
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Tu u£orco arian. rameTu sinanuli kacTada oden mocemul ars uZlure-

bisaT¢s £orcTa¡sa“27.

dacemuli zeciuri Zalis Sesaxeb swavlebas vxvdebiT andria kesaria-kapa-

dokielis «apokalifsis» ganmartebaSi: „maradis gandgomili      ( )Aei\ ga\r 
o( a)posta/thj) igi winaSe eklesiisa dgas, ra¡Ta romelni-igi iSvebian mis mier mo-

rwmuneni, SeWamnes“28.

xsnebul Seunanebel mdgomareobas didi sjuliskanoni aseT gansazRvre-

bas ganukuTvnebs: „sasikvdine codva ars, raJams codvis moqmedni vinme 
egnen ganumarTebelad“29.

msgavs Sefasebas warmogvidgens wminda basili didi: „sinanuli cxoreba 

ars, xolo umecreba¡ sinanulisa¡ sikudil ars“30.

zemodamowmebuli wyaroebis Tanaxmad, aRarasodes moxdeba dacemuli an-

gelozebis dabruneba zeciur wiaRSi, rac maTive SeuZravi arCevanis Sedegia 

da ara sauflo mowyalebis naklebobiT ganpirobebuli mocemuloba. aR-

niSnulis dasturad eklesiis didi moZRvris - wminda anastasi sinelis - Sesa-

bamis swavlebas warmovadgenT: „rasa amas ity¢, rameTu ukueTu manase si-
nanulisa mier Seiwynara RmerTman, vikadreb Tqumad, viTarmed ukue-

Tumca eSmakman Seinana guliTa, masca Seiwynarebs, da rameTu ra¡ vin coda 

esoden, raoden-igi manase, romelman ormocdaaTormetsa welsa aiZula 

yovelsa israჱlsa msaxurebad da Tavyvaniscemad kerpTa“31. Sesabamisad, 

radganac ukeTuri Zalebis mier aRsrulebuli codvismieri ganazraxi maTi 

Seunanebeli (e. i. maradiuli) survilia, arc sinanulis saidumlos moqmede-

bas eqvemdebarebian isini.

zemoTqmul moZRvrebas garkveulwilad uZvelesi liturgikuli saki-

Txavebic exmianeba, romelTagan erT-erTSi daculia swavleba jvarcmuli 

avazakis umZimesi Secodebebis Sesaxeb, kerZod, Tu rogor iyo misi xelebi 

sisxliT SebRaluli da, miuxedavad amisa, RvTisagan gandgomili usxeulo 

Zalebisagan gansxvavebiT sinanulis Semwynarebelma, pirvelma man daimkvidra 

samoTxe: „Secodebuli me Segivrdebi, viTarca mezuere¡ igi, mowyale meqmen 

me, macxovar, anu viTarca avazaksa mas, romelsa sisxliTa £elni SeebRal-

27 წმინდა ექვთიმე ათონელის „წინამძღვარი“, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადეს თორნიკე 
ჭყონიამ და ნანა ჩიკვატიამ; გამოკვლევა, ლექსიკონი და საძიებლები დაურთო ნანა ჩიკვატიამ, 
თბილისი, 2007, გვ. 184.

28  იოვანეს გამოცხადება და მისი თარგმანება, დასახ. გამოცემა, გვ. 75; PG. t. 106; col. 324 A.
29 დიდი სჯულის კანონი, გამოსაცემად მოამზადეს ე. გაბიძაშვილმა, ე. გიუნაშვილმა, მ. 

დოლაქიძემ, გ. ნინუამ; თბილისი, 1975, გვ. 421-422.
30 ასკეტიკონი, დასახ. გამოცემა, წმიდისა და ნეტარისა მამისა ჩუენისა ბასილი კესარია-

კაბადუკიელ მთავარეპისკოპოსისაჲ, სიტყუაჲ მოღვაწებითი განშორებისათჳს სოფლით და 
სრულყოფისათჳს, გვ. 460.

31 გრაგნილი, IV, საეკლესიო-სამეცნიერო კრებული, თბილისის სასულიერო აკადემიისა 
და სემინარიის გამომცემლობა, თბილისი, 2016 წ, ღირსი ანასტასი სინელი, „შემოსლვისათჳს 
მარხვათაჲსა და მეექუსისათჳს ფსალმუნისა“, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადა, წინასიტყვა და 
სქოლიოები დაურთო მღვდელმა გიორგი ხანთაძემ, გვ. 153.
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nes da manve sarwmunoebiT samoTxe¡ daimkuidra“32. kidev: „mwrafl moigo 

avazakman samoTxe¡ sarwmunoebiTa da marTlaxsarebiTa mswrafl Sevida 

avazaki samoTxed. juari aqunda, evltoda eSmaki, mZle eqmna warmarTTa, 

romelni Rirs iqmnnes meored Sobasa“ (Ibid. gv. 307); kidev: „gabriel angeloz-

man qalwulsa mas axara, da winamorbedman udabnosa qadaga, da avazakman jua-

riTa samoTxisa bWeni ganaxuna“ (Ibid. gv. 393). kidev: „SeZrwunda qerabini mo-

tyinare, cecxlebr mgzebare mcveli edemisa¡, raJams ixila juari qristesi 

hyvanda-ra¡ avazaksa ganmRebelad karsa samoTxisasa“33.

32 უძველესი იადგარი, გამოსაცემად მოამზადეს, გამოკვლევა და საძიებლები დაურთეს 
ელ. მეტრეველმა, ც. ჭანკიევმა და ლ. ხევსურიანმა, თბილისი, 1980 წ., გვ. 133.

33 იოანე მინჩხის პოეზია, ძველი ქართული მწერლობის ძეგლები, X, ტექსტი გამოსაცემად 
მოამზადა და გამოკვლევა დაურთო ლელა ხაჩიძემ, თბილისი, 1987 წ., გვ. 164. სინანულის 
შეწყნარების შემძლეობა განასხვავებს დაცემულ ადამიანს ეშმაკად ქცეული ანგელოზებისგან. 
ამიტომაც მოევლინება ყოვლადწმინდა სამების მეორე ჰიპოსტასი ქვეყნიერებას როგორც 
სრული ღმერთი და სრული კაცი, რომ მონანული ცოდვილი კვლავ დააბრუნოს ზეციურ წიაღში. 
დავიმოწმებთ ხსენებული მოვლენის გამომსახველ უაღრესად საგულისხმო ჰიმნოგრაფიულ 
მემკვიდრეობას: „დღეს ყოველნი ცის კიდენი იხარებენ, რამეთუ ყოველთა მეუფემან მონისა „დღეს ყოველნი ცის კიდენი იხარებენ, რამეთუ ყოველთა მეუფემან მონისა 
ხატისა შემოსითა წყალთა მათ შინა შემუსრა თავები ვეშაპისაჲ და პირველი იგი ცოდვაჲ ჩუენი ხატისა შემოსითა წყალთა მათ შინა შემუსრა თავები ვეშაპისაჲ და პირველი იგი ცოდვაჲ ჩუენი 
საბანელითა განწმიდასაბანელითა განწმიდა და მიანიჭა მორწმუნეთა უხრწნელებისა იგი სამოსელი“ (უძველესი 
იადგარი, დასახ. გამოცემა, გვ. 39); კიდევ: „ანგელოზთა მჴედრობანი შეძრწუნდეს, გიხილეს 
რაჲ დღეს იორდანესა განშიშულებული შენ, მაცხოვარ, მდგომარეჲ წყალთა მათ შინა ნათლის-
ღებასა და უხრწნელი თავი შენი მოდრეკილი ნათლის-ღებად იოანეჲსა, რამეთუ ნეფსით შენითა ნეფსით შენითა 
დაგლახაკებითა სოფელი განათავისუფლე. უფალო, დიდებაჲ შენდა“დაგლახაკებითა სოფელი განათავისუფლე. უფალო, დიდებაჲ შენდა“ (Ibid. გვ. 40); კიდევ:  კიდევ: 
„განჴორციელდი საშოსა ქალწულისასა თანაარსი მამისაჲ და სულისა წმიდისაi, სიტყუაო, მამისა „განჴორციელდი საშოსა ქალწულისასა თანაარსი მამისაჲ და სულისა წმიდისაi, სიტყუაო, მამისა 
მიერ მოსრულო, აჴოცად ცოდვათათჳს პირველშექმნულისა კაცისათა“ მიერ მოსრულო, აჴოცად ცოდვათათჳს პირველშექმნულისა კაცისათა“ (Ibid. გვ. 50-51); კიდევ:  კიდევ: 
„განზრახვათა ჩემთაგან დაცემული ავაზაკთა მიერ წარვიტყუენე საწყალობელი გონებითა, „განზრახვათა ჩემთაგან დაცემული ავაზაკთა მიერ წარვიტყუენე საწყალობელი გონებითა, 
ფიცხლად რაჲ ვიწყალ, ყოველი გუამი ჩემი შეძრწუნებულ იქმნა და ამის გამო ვძე მე შიშუელი ფიცხლად რაჲ ვიწყალ, ყოველი გუამი ჩემი შეძრწუნებულ იქმნა და ამის გამო ვძე მე შიშუელი 
და ვითხოვ [ცხ]ორებისასა მას გზასა. მღდელმან რაჲ  მიხილა წყლულებისაგან საარებული და ვითხოვ [ცხ]ორებისასა მას გზასა. მღდელმან რაჲ  მიხილა წყლულებისაგან საარებული 
უსაზომოჲსა მისგან სენისა, უგულებელს-მყო და არა მომხედნა, ხოლო ლევიტელმან მან უსაზომოჲსა მისგან სენისა, უგულებელს-მყო და არა მომხედნა, ხოლო ლევიტელმან მან 
ვერ დაითმინა სულის განმხრწნელი იგი სენი, ამანცა მიხილა და თანა-წარმჴდა. ხოლო შენ, ვერ დაითმინა სულის განმხრწნელი იგი სენი, ამანცა მიხილა და თანა-წარმჴდა. ხოლო შენ, 
რომელმან სათნო-იყავ, არა სამარიაჲთ, არამედ ქალწულისა მარიამისგან განჰჴორციელდი, რომელმან სათნო-იყავ, არა სამარიაჲთ, არამედ ქალწულისა მარიამისგან განჰჴორციელდი, 
ქრისტე ღმერთო, კაცთმოყუარებაჲ შენი მომმადლე დასხმითა ჩემ ზედა დიდისა შენისა ქრისტე ღმერთო, კაცთმოყუარებაჲ შენი მომმადლე დასხმითა ჩემ ზედა დიდისა შენისა 
წყალობისაჲთა“ წყალობისაჲთა“ (Ibid. გვ. 145); კიდევ: „რომელმან საშოსა ქალწულისასა ადამ შეიმოსა, კიდევ: „რომელმან საშოსა ქალწულისასა ადამ შეიმოსა, 
სიკუდილი თავს-იდვა ჴორცითა ნეფსით თჳსით“ სიკუდილი თავს-იდვა ჴორცითა ნეფსით თჳსით“ (Ibid. გვ. 172); კიდევ: „განმაძლიერებელ ; კიდევ: „განმაძლიერებელ 
მექმენ მე, ქრისტე ღმერთო, რომელმან საშოსა ქალწულისასა ადამ შეიმოსე“ მექმენ მე, ქრისტე ღმერთო, რომელმან საშოსა ქალწულისასა ადამ შეიმოსე“ (Ibid. გვ. 406); 
კიდევ: „ეჰა საკჳრველი საკჳრველებათაჲ, რამეთუ თუალი ცხორებისაჲ საფლავსა დაიდების კიდევ: „ეჰა საკჳრველი საკჳრველებათაჲ, რამეთუ თუალი ცხორებისაჲ საფლავსა დაიდების 
და იქმნების კიბედ ზეცისად სამარჱ“ (და იქმნების კიბედ ზეცისად სამარჱ“ (Ibid. გვ. 547); „აღიტყუა ღმრთისმეტყუელი ამბაკუმ ; „აღიტყუა ღმრთისმეტყუელი ამბაკუმ 
საცნაურისა სულისა მადლითა, რაჟამს იხილა ნათელი შეუქმნელი საჴუმილავსა ღამისასა, საცნაურისა სულისა მადლითა, რაჟამს იხილა ნათელი შეუქმნელი საჴუმილავსა ღამისასა, 
მფლობელი შორის ორთა მათ ცხოველთაჲსა, გამობრწყინვებული სიჩრდოჲსაგან ქალწულისა მფლობელი შორის ორთა მათ ცხოველთაჲსა, გამობრწყინვებული სიჩრდოჲსაგან ქალწულისა 
საშოჲსა, ღმერთი სამხრით მომავალი, კაცთა ჴსნისათჳს განკაცებული და ღმრთეებისაგან არა საშოჲსა, ღმერთი სამხრით მომავალი, კაცთა ჴსნისათჳს განკაცებული და ღმრთეებისაგან არა 
შეცვალებული, რომლისა შუენიერებამან დაფარნა ცანი მაღალნი და ქებითა მისითა აღივსო შეცვალებული, რომლისა შუენიერებამან დაფარნა ცანი მაღალნი და ქებითა მისითა აღივსო 
ყოველი ქუეყანაჲ“ ყოველი ქუეყანაჲ“ (ნევმირებული ძლისპირნი, დასახ. გამოცემა, გვ. 389-391). კიდევ: „კაცთა . კიდევ: „კაცთა 
ჴსნისათჳს განკაცნა ღმერთი შენგან, უსძლოვო სძალო, რაჲთა ღმერთ ყოს ბუნებაჲ ჩუენი ჴსნისათჳს განკაცნა ღმერთი შენგან, უსძლოვო სძალო, რაჲთა ღმერთ ყოს ბუნებაჲ ჩუენი 
ურჩებით დაცემული და მამასა წარუდგინოს ცხოველი, მას ევედრე ჴსნად სულთა ჩუენთათჳს“ ურჩებით დაცემული და მამასა წარუდგინოს ცხოველი, მას ევედრე ჴსნად სულთა ჩუენთათჳს“ 
(Ibid. გვ. 625); კიდევ: „არა ხედვენ ნათელსა, რომელთანი დაუბრმნა მტერმან შინაგან გონებისა ; კიდევ: „არა ხედვენ ნათელსა, რომელთანი დაუბრმნა მტერმან შინაგან გონებისა 
თუალნი ურწმუნოთანი, ეფეშუებიან ბნელსა, ხოლო გულსა მ[ო]რწმუნეთასა ჰნათობს ნათელი თუალნი ურწმუნოთანი, ეფეშუებიან ბნელსა, ხოლო გულსა მ[ო]რწმუნეთასა ჰნათობს ნათელი 
იგი მზისა მის სიმართლისაჲ, რომელმან ჴორცნი შეიმოსნა წარწყმედულთათჳს ადამეანთა და იგი მზისა მის სიმართლისაჲ, რომელმან ჴორცნი შეიმოსნა წარწყმედულთათჳს ადამეანთა და 
სასოდ მოსცა მშობელი თჳსი“ სასოდ მოსცა მშობელი თჳსი“ (Ibid. გვ. 639); კიდევ: „ზაკუვითა მტერისაჲთა პირველ-ქმნული ); კიდევ: „ზაკუვითა მტერისაჲთა პირველ-ქმნული 
სამოთხით საშუე[ბე]ლისაჲთ მეოტ [ი]ქმნა და შევარდა ურჩებით ჴელთა სიკუდილისათა, სამოთხით საშუე[ბე]ლისაჲთ მეოტ [ი]ქმნა და შევარდა ურჩებით ჴელთა სიკუდილისათა, 
ყოვლითურთ ნაშობით მისით, ხოლო რაჟამს იხილა უხილავმან შემოქმედმან ქმნული ყოვლითურთ ნაშობით მისით, ხოლო რაჟამს იხილა უხილავმან შემოქმედმან ქმნული 
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angelozisa da adamianis mier aRsrulebul SecodebaTa arsobrivi gansx-

vavebis warmosaCenad wminda grigol RvTismetyvelis me-40 sityvas davi-

mowmebT, romelSic Rirsi moZRvari zemoganxiluli sakiTxis siRrmiseul 

ganmartebas gvTavazobs (wminda eqvTime aTonelis Targmani): „vina¡Tgan yo-

ladve ara Secodeba¡ mxolo¡sa RmrTisa¡ ars, pirvelisa mis da Seuzave-

belisa bunebisa¡, rameTu buneba¡ misi martiv ars, savse mS¢dobiTa SeuS-

foTveliTa. mindobil var Tqumad, viTarmed angelozTaca bunebisa¡ ars 

ucodveloba¡ maxlobelobisaT¢s RmrTisa. xolo codva¡ kacobrivi ars 

da bunebisa mis miwisa Tana Sereulisa¡, rameTu Serevna¡ dasabami ars 

ganyofilebisa¡“34.

wminda grigol RvTismetyvelis warmodgenili egzegetikis Tanaxmad, vi-

naidan saRvTo buneba martivi, Seuzavebeli (e. i. Sedgenilobis armqone) ar-

sia, yovladucxoa misTvis codva. amasTan, angelozebi, romlebic usxeulo-

biT RmerTs emsgavsebian, Rirsi mRvdelTmTavris Tanaxmad, aseve ucodvelad 

iTqmian (Sdr. „angelozTaca bunebisa¡ ars ucodveloba¡ maxlobelobisa-

T¢s RmrTisa“), xolo sulieri da sxeulebrivi bunebis Semomkrebi adamiani, 

eqvTimeseuli terminologiis Tanaxmad, «Serevnisa» da efremiseuli «Seza-

vebis» (e. i. Sedgenilobis) mqone, arajerovani arCevanis Sedegad codvisken 

midrekis SesaZleblobis mqonea, radgan sadac urTierTsapirispiroTa «Se-

revna» aris, e. i. sulisa da sxeulis Sedgenilobaa, iq «SezavebulTa», e. 

i. erTurTisagan arsobrivad gansxvavebuli sulieri da xorcieli bunebis 

dapirispireba martivad aRsaZvreli movlenaa, radgan RvTismetyveli mamis 

mixedviT, Sedgeniloba («Serevna-Sezaveba») „dasabami ars ganyofilebi-

sa“35.

ჴელთა თჳსთაჲ უწყალოდ წარტყუენული, აღიძრა მოწყალებითა და შჳდთა მათ სამყაროთა ჴელთა თჳსთაჲ უწყალოდ წარტყუენული, აღიძრა მოწყალებითა და შჳდთა მათ სამყაროთა 
სიმაღლენი სიბრძნით მოდრიკნა და გარმდამოჴდა სიბრძნე იგი და სიტყუაჲ მამისაჲ ქუეყანად სიმაღლენი სიბრძნით მოდრიკნა და გარმდამოჴდა სიბრძნე იგი და სიტყუაჲ მამისაჲ ქუეყანად 
დაემკჳრა სიმდაბლით საშოსა შენსა, ვითარცა ჯერ-იჩინა, იშვა ყოველთა ცხორებაჲ შენგან დაემკჳრა სიმდაბლით საშოსა შენსა, ვითარცა ჯერ-იჩინა, იშვა ყოველთა ცხორებაჲ შენგან 
უთესლოდ, ღმრთისა დედაო, რომელმან აჴოცა წყევაჲ პირველი და მოკლა გუელი მამისა უთესლოდ, ღმრთისა დედაო, რომელმან აჴოცა წყევაჲ პირველი და მოკლა გუელი მამისა 
ჩუენისა მკლველი, ამისთჳს ჩუენ, მორწმუნენი, შენ, დედასა, და შენგან შობილსა ძესა ერთობით ჩუენისა მკლველი, ამისთჳს ჩუენ, მორწმუნენი, შენ, დედასა, და შენგან შობილსა ძესა ერთობით 
გადიდებთ“ გადიდებთ“ (Ibid. გვ. 831).

34  Sancti Gregorii Nazianzeni Opera; Versio iberika V, Orationes XXXIX, XL, ed. a H. Metreveli 
† et K. Bezarachvili, Ts. Kourtsikidze, N. Melikichvili, M. Raphava (Corpus Christianorum, Series 
Graeca, 58, Corpus Nazianzenum, 20, Turnhout – Leuven), 2007, p. 140. აქვე წაერმოვადგენთ 
ღირსი ეფრემ მცირის თარგმანს: „ვინაჲთგან არარაჲს ცოდვაჲ ღმრთისაჲ არს, პირველისა „ვინაჲთგან არარაჲს ცოდვაჲ ღმრთისაჲ არს, პირველისა 
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giorgi julayiZegiorgi julayiZe

didi SabaTis sanTlebis kurTxevis wesi 
Zveli qarTuli leqcionarebis mixedviT

didi SabaTi aRdgomis wina SabaTia, roca eklesia ixsenebs qristes sxeu-

lebriv dafvlas, jojoxeTSi Casvlas, da iwyebs misi aRdgomis dResaswau-

lobas: qristes jvarcmasa da aRdgomas, aseve, didi SabaTis movlenebs, ka-

cobriobisTvis gansakuTrebuli mniSvneloba eniWebaT. amitomac sami dRe 

-  didi paraskevi, didi SabaTi da aRdgoma - mTeli saeklesio wlis centrs 

warmoadgens. 

didi SabaTis RvTismsaxurebis formirebis istoriisTvis erT-erTi ua-

dresi wyaro, egerias mogzaurobasa da ierusalimuri leqcionaris somxur 

TargmanTan erTad, ierusalimuri leqcionaris qarTuli Targmania, rome-

lic oTxi xelnaweriTaa moRweuli, esenia: kalas (X s.), latalis (X s.), sinuri 

(982 w.) da parizuli (XI s.) nusxebi. 

didi SabaTis RvTismsaxurebidan unda gamovyoT sanTlebis kurTxevis 

wesi, romelic didi SabaTis mwuxrze sruldeba.

ierusalimuri leqcionaris qarTuli Targmanis mixedviT, didi SabaTis 

mwuxrze, mzis Casvlisas, episkoposi, mRvdlebi, diakvnebi da eri (sinuri nus-

xa) ikribebian anastasisSi  (kalasa da parizuli leqcionarebi), anu qris-

tes aRdgomis taZarSi, eklesiis kars ketaven da gaamzadeben sam sacecxlurs. 

amis Semdeg iTqmis kvereqsi da locva, episkoposi aiRebs sacecxlurs, Tavisi 

xeliT daadebs sakmevels da iwyeba taZris samgzis Semovlis procesia, anu 

litania. am litaniis monawileTa Sedgeniloba da ganlageba, aseve, msvlelo-

bisas warmoTqmuli sagaloblebi, xsenebuli nusxebis mixedviT, sxvadasxvag-

varia. 

kalas leqcionaris mixedviT, procesias sakmevlis kmeviT miuZRvis 

episkoposi, mas mihyvebian mRvdelni da diakonni (eri naxsenebi ar aris). msv-

lelobisas igalobeba 95-e fsalmuni: „ugalobdiT ufalsa galobiTa ax-li-

Ta, ugalobdiT ufalsa yoveli queyana¡“. isini eklesias Semouvlian erTg-

zis da mivlen sakurTxevlis aRsavalTan (kekeliZe 1912:88). 

sinuri leqcionaris mixedviT, aseve, procesiis dawyebis win iTqmis kve-

reqsi da locva, amis Semdeg ki igalobeba fsalmunebi, rogorc Cans, or nawi-

lad. pirvelia 25-e da 26-e fsalmunebi. ai, saTanado miTiTebac: „aiRon pir-

veli fsalmuni  daviTisi ke da kv: „misaje me, ufalo, rameTu me ubiwoe... 
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kvi (?)“. „ufali naTel Cemda“. meore ki aris 64-e fsalmuni: „b Sen gSuenis 

galoba¡“. episkoposi akmevs Tavisi xeliT, win miuZRvian diakvnebi, ukan mis-

devs eri (sainteresoa, rom ar ixseniebian mRvdlebi), Semoivlian eklesias da 

kvlav sakurTxevlis aRsavalTan brundebian (javaxiSvili 1947:96). 

parizuli leqcionaris mixedviT ki kvereqsisa da locvis Semdeg episkopo-

si dadebs sakmevels sacecxlurze, mas win uZRvian diakvnebi da mRvdlebi da 

galoben 64-e fsalmuns: „Senda Suenis galoba¡, RmerTo, si[ons“. isini moi-

vlian eklesias, movlen sakurTxevlis aRsavalTan da aq amboben fsalmun-

-dasdebels. fsalmunad warmodgenilia es. 33.10: „aw aRvdge, - ity¢s ufali, 

-  aw vidido, aw avmaRlde“, xolo dasdeblad - es. 42.10: „ugalobdiT ufalsa 

galobiTa axliTa, ra¡meTu dasabami misi maRalTa Sina ididebis“  (Tarx-

niSvili 1959:134-135). rogorc vxedavT, aRweril monakveTSi parizuli leq-

cionaris mTavari gansxvaveba wina ori leqcionarisgan isaa, rom aq pirveli 

Semovlis dasrulebis Semdeg iTqmis fsalmun-dasdebeli, rac kalasa da si-

nas leqcionarebSi ar gvxvdeba.   

meore litaniis winac iTqmis kvereqsi da locva muxlmodrekiT (kalas 

leqcionari), Semdeg episkoposi ambobs fsalmun-dasdebels (Sesabamisad, es. 

33.10 da es. 42.10). amis Semdeg miTiTebulia kidev erTi fsalmun-dasdebeli: 

fs. 112.2 da fs. 112.1-2, magram teqsti ar uTiTebs, meore litania am fsalmun-

-dasdeblebs Sorisaa Tu meore fsalmun-dasdeblis Semdeg. ar aris uwyebu-

li, aseve, Tu ra igalobeba meore litaniis msvlelobisas (kekeliZe 1912:88-

89). 

sinuri leqcionaris mixedviT, kvereqsisa da locvis Semdeg iTqmis fsal-

mun-dasdebeli: es. 33.10-11 da es. 42.10. Semdeg kvlav miTiTebulia kvereqsi da 

locva, dadeben sakmevels sacecxlurze da iTqmis kidev erTi fsalmun-das-

debeli: fs. 86.1 („safuZvelni misni mTaTa Sina wmidaTasa“) da 95.1 („ugalob-

diT ufalsa galobiTa axliTa“). Semoivlian eklesias meored da midian kvlav 

sakurTxevlis aRsavalTan (javaxiSvili 1947:97). 

parizuli nusxis mixedviT  iTqmis kvereqsi da locva da episkoposi am-

bobs fs. 95.1: „ugalobdiT ufalsa galobiT axliTa, ugalobdiT ufalsa 

yoveli queyana¡“, moivlian eklesias da movlen sakurTxevlis aRsavlis wi-

naSe. aq episkoposi ambobs fsalmun-dasdebels: fs. 112.2 („iyavn saxeli ufli-

sa kurTxeul amieriTgan ukunisamde“) da fs. 112.1-2 („aqebdiT yrmani ufalsa, 

aqebdiT saxelsa uflisasa...“) (TarxniSvili 1959:135). 

mesame Semovlac, kalas leqcionaris mixedviT, kvereqsiTa da loc-

viT iwyeba, Semdeg iTqmis fs. 149.2 („ugalobdiT ufalsa galobiT axliTa, 

qeba¡...“) da sruldeba mesame litania. Semovla mTavrdeba sakurTxevlis aR-

savalTan da aq isev iTqmis kvereqsi da locva (kekeliZe 1912:89). 

sinur leqcionarSi kvereqsisa da locvis Semdeg iTqmis fsalmun-das-

debeli: fs. 149.1 („ugalobdiT ufalsa galobiTa axliTa, qeba¡ misi ek[le-

siasa Sina wmidaTasa“) da fs. 149.2 („ixarebdin israჱl Semoq[medisa mimarT 

T¢sisa“). aRniSnuli fsalmun-dasdeblis Semdeg kidev iTqmis kvereqsi da 

locva, dadeben sakmevels sacecxlurze da kvlav igalobeba fsalmun-dasde-
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beli: fs. 96.1 („ufali sufevs, ixarebdin queyana¡“) da fs. 149.1 („ugalobdiT 

ufalsa galobiTa axliTa“), moivlian mesamed eklesias da mivlen sakurTxe-

vlis aRsavalTan (javaxiSvili 1947:97). 

parizuli leqcionaris mixedviT, kvereqsisa da locvis Semdeg episkopo-

si galobs fs. 97.1:„ugalobdiT ufalsa galobiTa axliTa, ra¡meTu sak¢rve-

li qmna ufalman“, moivlian mesamed eklesias da sakurTxevlis aRsavalTan 

misulni kvlav amboben kvereqssa da locvas (TarxniSvili 1959:135-136). 

amrigad, didi SabaTis mwuxrze sanTlis kurTxevas win uZRvis eklesiaSi 

samgzisi litania sakmevlis kmeviT, saTanado kvereqsebiT, locvebiT, fsal-

munebiTa da fsalmun-dasdeblebiT. rac Seexeba uSualod sanTlebis kur-

Txevas, aq erTma¬neTTan axlos dgas kalasa da parizuli leqcionarebi. 

am nusxebSi aRniSnulia, rom episkoposi eamboreba mRvdlebsa da diakvnebs, 

akurTxebs sanTlebs, aanTeben kandelebs da gaaReben eklesiis kars (ix. keke-

liZe 1912:98; TarxniSvili 1959:136). sinur leqcionarSi ki es gangeba ufro 

vrcladaa aRwerili. am nusxis mixedviT, jer iTqmis kvereqsi da locva, Sem-

deg - fsalmun-dasdebeli: fs. 112.2: „iyavn saxeli uflisa¡ kurTxeul amie-

riTgan ukunisamde“  da fs. 112.1: „aqebdiT yrmani ufalsa“. Semdeg kvlav 

kvereqsi da locva da SemdgomRa ikurTxeba sanTeli, romelic gaunawildeba 

ers. sanTlis kurTxevis Semdeg  erTmaneTs eamborebian mRvdelni, diakonni 

da eri, da iReba eklesiis kari (javaxiSvili 1947:97).

aseTia gansaxilveli saRvTismsaxuro wesis aRweriloba ierusalimuri 

leqcionaris qarTuli Targmanis mixedviT. saintereso iqneboda, aseve, gamo-

vleniliyo is kurTxeviTi xasiaTis teqstebi, anu locvebi, romlebic warmoi-

Tqmoda am wesis Sesrulebisas. am TvalsazrisiT, yuradRebas iqcevs xelnawe-

ri Sin. 12, romelic, leqcionaris xsenebul nusxaTa msgavsad, me-10 saukuniT 

TariRdeba da ierusalimur saRvTismsaxuro tradicias asaxavs (julayiZe 

2014:113-114). am xelnawerSi sxvadasxva adgilas warmodgenilia sanTlis kur-

Txevis ori locva (Sesabamisad, 100v da 135r), erTgan gvxvdeba locva kereonis 

kurTxevisa (152r) da erTganac - lamparTa kurTxevisa (iqve). 

ukanaskneli locva, lamparTa kurTxevisa, did SabaTs ver iqneboda war-

moTqmuli, radgan masSi migebebis Sesaxebaa saubari (Sdr.: „dRes moxued ta-

Zrad, macxovaro Cueno, da daSjed mklavTa zeda moxucebulisa s¢meonisTa“. 

ix. Sin. 12, 152r). Sesabamisad, es locva migebebis (mirqmis) lamparTa kurTxevis 

locva unda iyos. rac Seexeba danarCen sams, aq arsad aranairi miniSneba ar 

Cans maTi warmoTqmis droisa da adgilis Sesaxeb. vvaraudobT, rom didi Sa-

baTis sanTlis kurTxevis locva dasaxelebulTagan SeiZleba iyos pirveli: 

„kurTxeva¡ sanTlisa axlisa¡“, radgan am locvas xelnawerSi mosdevs loc-

va „axlisa embazisa ganwmedasa“, rac, aseve, did SabaTs unda ukavSirdebodes, 

radgan did SabaTs axalmoq¬ceulTa naTloba sruldeboda. warmovadgenT 

dasaxelebul locvas Sin. 12 xelnaweris mixedviT: 

„ufalo, RmerTo Cueno, romelman Sehqmen naTeli da dahbade bneli(sic), 
buneba¡ca cecxlisa¡ Sehqmen sa£marad Cuenda da msaxurebisa[T¢s] Senisa, 

Sen gevedrebiT da SevswiravT Senda dResa amas Tayuaniscemasa: Rirs-my-
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ven Cuen samaradisosa naTelsa Sensa, sada yovelni wmidani Senni mk¢dr- 

arian, rameTu Sen xar ganmanaTlebeli sulTa da £orcTa CuenTa¡ da Senda 

didebasa SevswiravT, mamisa da Zisa da wmidisa sulisa, aw da maradis da 

ukuniTi-ukunisamde. amin“ (ix. Sin. 12, 100v).
dabolos,  ra daniSnuleba unda hqonoda didi SabaTis mwuxrze sanTle-

bis kurTxevas? vfiqrobT, didi SabaTis sanTlebis kurTxeva da maTi er-

Toblivad anTeba aRdgomis dResaswaulis brwinvalebisa da didebulebis 

simboloa. ai, rogor aRwers sapaseqo Rames wmida kirile ierusalimeli 

Tavis erT-erT qadagebaSi, romelic mosanaTlad gamzadebul Tadmia mimar-

Tuli: ”roca gaCvenebT RmerTi im Rames, romlis bnelic dResaviT naTelia da 

romlis Sesaxebac Tqmula: ”bneli ar dabneldeba Sen mier da dResaviT gana-

Tdeba Rame” (fs. 138.12), maSin TiToeul Tqvengans, mamakacsac da dedakacsac, 

gaeReba samoTxis kari, maSin gaixarebT qristeSemosili, keTilsurnelovani 

wylebiT, maSin miiRebT qristes saxels da saRvTo saqmeTa aRsrulebis Za-

las” (wmida kirile ierusalimeli 2015:33-34). 

wmida grigoli noselic Tavis meoTxe sityvaSi „uflis aRdgomis Sesaxeb“ 

amave Ramis Taobaze ase ambobs: ”naTelia es Rame. lamparTa elvarebas ganTia-

dis mzis sxivebi TanaSeerTvis da am erTobis mier erT dRed qceuli ar dak-

nindeba sibnelis matebiT” (PG., t. 33, col. 358, n. 7). 
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cotne   CxeiZecotne   CxeiZe

sawinaswarmetyvelo simboluri 
qmedebis raoba Zvel aRTqmaSi

winaswarmetyvelni iyvnen zeSTagonebuli pirovnebebi, romlebic xalxs 

RvTis gangebasa da nebas auwyebdnen. isini mowodebulni iyvnen, ezrunaT Zve-

li aRTqmis eklesiis wevrebis religiur-zneobriv siwmindeze. Tumca, zo-

gjer ebraeli xalxi sulierad ise iyo dacemuli, rom winaswarmetyvelTa 

sityvebs srulebiT aRar usmenda. aRniSnul SemTxvevaSi ufali winaswarme-

tyvelebs eris dasamoZRvrad simboluri qmedebebis aRsrulebis kurTxevas 

aZlevda. isini ki Semoqmedis brZanebas emorCilebodnen. winaswarmetyvelebs 

aRniSnuli qmedebebis simboluri mniSvneloba ecxadebodaT uflisgan misi 

kurTxevis Sesrulebis Jams1. dasasrul, winaswarmetyvelni TavianT simbo-

lur qmedebebs xalxs ganumartavdnen. swored aRniSnul qmedebaTa raobas 

exeba winamdebare naSromi.

termini simboluri qmedeba

 simboluri qmedeba aris ukanasknel dros Seqmnili termini, romelic Rv-

Tis nebisa da gangebis gadasacemad ama Tu im winaswarmetyvelis gansakuTre-

buli saxis qmedebas miemarTeba2. aRniSnuli qmedebebi bibliaSia aRwerili.

termin simboluri qmedebis gverdiT Tanamedrove bibleistikaSi ZiriTa-

dad gamoiyeneba Sesityveba - „sawinaswarmetyvelo qmedeba“3  an „niSan-qmede-

1  სიმბოლური ქმედებისსიმბოლური ქმედების მნიშვნელობის გაგების დრო ინდივიდუალური იყო.
2  ტერმინ სიმბოლურ ქმედებასსიმბოლურ ქმედებას (რუს. символическое действие, ინგლ. symbolic action/act, 

გერმ. symbolische Handlung) მრავალი ღვთისმეტყველი და მეცნიერი იყენებს, მაგ.: მთავარეპ. 
იოანე (სმირნოვი) (Архиеп. Иоанн 2006ა); (Архиеп. Иоанн 2006ბ); ეპ. პალადი (პიანკოვი) (Еп. 
Палладий 2006ა); (Еп. Палладий  2006ბ); დეკ. ალექსანდრე (მენი) (Протоиерей Александр 2000); 
(Протоиерей Александр 2002); ვ. ს. იაროვსკი (Яровский 2006); ი. ა. ბროდოვიჩი (Бродович 
2006); ი. სამბორსკი (Самборский 2006), გ. ფონ რადი (von Rad 1965) და სხვ. აღნიშნული ტერმინი 
ასევე გამოიყენება „ლოპუხინის მემკვიდრეების“ მიერ გამოცემული ბიბლიის განმარტებების 
არაერთ ტომში (Толковая Библия 1905); (Толковая Библия 1908); (Толковая Библия 1909); 
(Толковая Библия 1910), ოქსფორდის უნივერსიტეტის დეპარტამენტის „Oxford University Press“-
ის გამოცემულ სახელმძღვანელოში: „The Oxford handbook of the Prophets“ (2016 წ.) და ა. შ.

3  აღნიშნულ ტერმინს იყენებენ: ა. ლოდსი („The prophets and the rise of judaism“ (1937 
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ba“4. garda amisa, ukanaskneli drois Teologiur literaturaSi mkvlevrebi 

winaswarmetyvelTa aRniSnuli saxis qmedebebs sxvadasxva SesatyvisiT moix-

senieben, mag.: „demonstraciuli qmedeba“, „quCis Teatri“5, „sawinaswarmety-

velo drama“6  da a. S.

zemoaRniSnul terminTagan ukanaskneli sami Sorsaa eklesiuri azrovne-

bisagan7, Sesabamisad, maTi gamoyeneba bibliuri epizodebis aRsaniSnad miu-

Reblad migvaCnia. Cven varCevT simboluri qmedebis gamoyenebas, radgan um-

Tavresad es termini gvxvdeba marTlmadidebeli RvTismetyvelebis Sromeb-

Si.

Temis aqtualoba 

winaswarmetyvelTa simboluri qmedebani, rogorc wminda werilis or-

ganuli nawili, yovelTvis iyo wminda mamaTa da bibliis nebismieri mkvlevris 

Seswavlis sagani. amas mowmobs jer kidev V saukuneSi arsebuli gaukuRmarTe-

buli azri ose winaswarmetyvelis mier meZavis colad moyvanis faqtis namd-

vilobasTan dakavSirebiT (aRniSnuli mosazreba naxsenebia da uaryofilia 

wminda kirile aleqsandrielisa (Свт. Кирилл 2006a: 23-35) da netari Teodori-

tes (Блаж. Феодорит 2006a: 251-253) egzegetikur naSromebSi). imave saxis mow-

mobas warmoadgens dasaxelebul saukuneSi arsebuli kiTxva: ratom gaimeora 

samea winaswarmetyvelma aqias simboluri qmedeba (Блаж. Феодорит 1905: 378)? 

amasTan, eklesiis mamaTa ganmartebebi safuZvlian azrs gviCens, rom egzege-

tebi aRniSnul bibliur epizodebs gansakuTrebuli niSniT gamohyofdnen 

(Блаж. Феодорит 2006a: 252); (Свт. Ефрем 1995a: 476); (Свт. Иоанн 1906: 1301).
XX s-is bibliis mkvlevrebma (germania, safrangeTi, inglisi da a. S.) wi-

naswarmetyvelTa simboluri qmedebebis raobis Sesaxeb gamoTqves mrava-

li mosazreba. Teologebi TavianT naSromebSi aRniSnul sakiTxs sxvadasxva 

TvalTaxedviT ganixilavdnen da simbolur qmedebebs araerTi kuTxiT aana-

lizebdnen. 

წ.), ჯ. ვ. ბოკერი („Prophetic action and sacramental form“ (1964 წ.), ს. ამსლერი („Les prophètes 
et la communication par les actes“ (1980 წ.) და „Les actes des prophètes“ (1985 წ.), რ. კ. ბუში (The 
possibility of contemporary Prophetic acts (2014 წ.) და სხვ.

4  ბიბლიის მკვლევართა გარკვეული ნაწილი წინასწარმეტყველთა აღნიშნული სახის 
ქმედებებთან მიმართებით არჩევს ტერმინ „ნიშან-ქმედების“ გამოყენებას, მაგ.: ვ. ციმერლი 
(Zimmerli 2003: 110), კ. გ. ფრიბელი (Friebel 1999: 12) და სხვ.

5  აღნიშნულ ტერმინებს ბ. ლანგი იყენებს ნაშრომებში: „Kein Aufstand in Jerusalim: Die Politik 
des Propheten Ezechiel“ (1978 წ.), „Ezechiel: Der Prophet und das Buch“ (1981 წ.), „Monotheism and 
the Prophetic Minority: An Essay in Biblical History and Sociology“ (1983 წ.), „Street Theater, Raising 
the Dead, and the Zoroastrian Connection in Ezekiel’s Prophecy“ (1986 წ.).

6  აღნიშნულ ტერმინს ვ. დ. სტეისი იყენებს წიგნში: „Prophetic Drama in the Old Testament“ 
(1990 წ.)

7  ეკლესიურ აზროვნებაში ვგულისხმობთ საღვთისმეტყველო საკითხისადმი ღვთის-
მოშიშებით მიდგომას.
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winaswarmetyvelTa simboluri qmedebebisadmi miZRvnili kompleqsuri 

xasiaTis naSromebi, ZiriTadad, marTlmadidebeli eklesiis gareT myofi mk-

vlevrebis avtorobiTaa cnobili. isini ar iTvaliswineben wminda mamebis eg-

zegezas, simboluri qmedebis raobis Sesaxeb sxvadasxva Tvalsazriss gamo-

Tqvamen da am bibliur epizodebs TviTneburad ganmartaven. 

yovelive zemoTqmuli aRniSnul sakiTxs metad bundovans xdis. ramdena-

dac termin simbolur qmedebas marTlmadidebeli eklesiis RvTismetyvele-

bi (mag.: ruseTsa da saqarTveloSi) iyeneben, saWiroa iseTi naSromis warmod-

gena, romelSic Camoyalibebuli iqneba simboluri qmedebis raoba sakiTxi-

sadmi eklesiuri midgomiT.

sakiTxis istoria

XX s-is 30-40-ian wlebSi simboluri qmedebani mkvlevarTa Soris aqtu-

alobiT ar gamoirCeoda. 1927 wels britanelma swavlulma h. v. robinson-

ma8  gamoaqveyna esei: „prophetic Symbolism“. amis Semdgom ori aTeuli wlis 

ganmavlobaSi sami wigni daiwera holandiaSi. isini a. van den bornisa9  da a. v. 

gronmanis10 saxelebs ukavSirdebian.

XX s-is meore naxevarSi aRniSnuli sakiTxis Sesaxeb interesi gaizarda. 

1952 wels germanelma Teologma g. forerma11  gamoaqveyna statia: „ie attung 

der erichte über symbolische andlungen der ropheten“ („winaswarmety-

velTa simboluri qmedebebis Sesaxeb uwyebaTa stili“), erTi wlis Semdgom 

ki - wigni: „ie symbolischen andlungen der ropheten“ („winaswarmetyvelTa 

simboluri qmedebani“). es aris yvelaze adreuli kvleva, romelSic zed-

miwevniT ganixileba simboluri qmedebebi. foreris azriT, simboluri qme-

deba winaswarmetyvelis mier xorcieldeba mizanmimarTulad da cnobierad. 

igi miiCnevs,  rom simboluri qmedeba warmarTuli „simpaTikuri magiidan“12  

momdinareobs. Tumca aRniSnuli Teologis mosazrebiT, simboluri qmede-

ba magia ar aris. miuxedavad amisa, foreri Tvlis, rom winaswarmetyvelis 

mier winagamosaxuli momavali uciloblad unda aRsruldes. misi azriT, wi-

namoswavebulis ganxorcielebis garantia magiuri qmedebebi ki araa, aramed 

8 ჰენრი ვ. რობინსონი იყო ღვთისმეტყველების დოქტორი, აგრეთვე - „რეგენტს პარკის“ 
ბაფტისტური კოლეჯის (თავდაპირველად განთავსებული იყო ლონდონში, ამჟამად მდებარეობს 
ოქსფორდში) რექტორი და არაერთი სამეცნიერო კავშირის პრეზიდენტი.

9 „De Symbolische Handelingen der Oud-Testamentische Profeten“  (1935 წ.), „Profetie 
Metterdaad“ (1947 წ.).

10 „Het Karakter van de Symbolische Handelingen der Oud-Testamentische Profeten“ (1942 წ.).
11  გეორგ ფორერი იყო ფილოსოფიისა და თეოლოგიის დოქტორი, აგრეთვე - საპატიო 

დოქტორი მარბურგის (პროტესტანტული მიმართულების პირველი უნივერსიტეტი გერმანიაში), 
აბერდინის და „სენტ-ენდრიუს“ უნივერსიტეტებში და არაერთი სამეცნიერო კავშირის საპატიო 
წევრი.

12  „სიმპათიკური მაგია“ არის მაგიის სახეობა. მასში გამოიყენება საგნები ან ქმედებები, 
რომლებიც ჰგვანან ან სიმბოლურად უკავშირდებიან გარკვეულ პიროვნებას თუ მოვლენას.
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sauflo dapireba (mecnierTa garkveuli nawili (mag.: r. p. keroli13) simbo-

lur qmedebas magiasTanac ki aigivebs (aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT vr-

clad ix. simboluri qmedebebisadmi miZRvnili kvlevebi (Stacey 1990: 268-275); 
(Friebel 1999: 42-48); (Hopp-Peters 2012: 1-60)14.

literaturuli TvalTaxedviT, aRniSnul bibliur epizodebSi g. foreri 

sam nawils gamoyofs: 1. simboluri qmedebis aRsrulebis sauflo brZaneba 

(Sdr. germ.: efehl); 2. uwyeba (Sdr. germ.: ericht) misi ganxorcielebis Sesaxeb  da 

3. simboluri qmedebis ganmarteba (Sdr. germ.: eutung). igi Zvel aRTqmaSi oc-

daTormet simbolur qmedebas aRricxavs. 

foreri simbolur qmedebaTa kategorias bibliis „formis kritikaze“15  

dayrdnobiT ayalibebs. am TvalTaxedvas iziarebs mkvlevarTa garkveuli 

nawili. isini simbolur qmedebebs miakuTvneben wminda werilis mxolod 

im adgilebs, sadac gansakuTrebuli literaturuli struqtura vlindeba. 

amasTan, aRniSnuli mkvlevrebi bibliur epizods simbolur qmedebad ar ga-

nixilaven, Tu winaswarmetyvelis araverbaluri saqcieli aris stereotipu-

li Jestikulacia. g. foreri16  da r. m. halsi17  simbolur qmedebebad ar miiC-

neven ezekielis „taSiscemas“18, „RaRadebas“19  da „reqabelTa morCilebis“20  

epizods ieremias wignSi21. v. cimerli22  ezekielis „RaRadebasa“  da „taSis-

cemas“ uwodebs „gamomxatvelobiT Jestebs“ da maT ganasxvavebs simboluri 

qmedebebisagan. msgavs mosazrebas gamoTqvams d. v. garneri23. k. g. fribelis 

TqmiT, simbolur qmedebebTan mimarTebiT es „tradiciuli“ (Friebel 1999: 15) 

TvalTaxedvaa. 

13  აღნიშნულ თვალსაზრისზე კეროლი საუბრობს ნაშრომში: „Jeremiah“ (1986 წ.).
14  აღნიშნულ თვალსაზრისს ფორერი გამოთქვამს ნაშრომში: „Prophetie und Magic“ (1967 

წ.). ამ საკითხს განიხილავს, ასევე, მ. პ. მეთენი 1960 წელს დაცულ სადოქტორო დისერტაციაში: 
„The Relationship of Ancient Near Eastern Sympathetic Magic to the Symbolic Acts of Hebrew 
Prophets“. 

15  „ფორმის კრიტიკა“ „ბიბლიური კრიტიკის“ მეთოდია, რომელიც წმინდა წერილს 
ლიტერატურული სქემის მიხედვით ანაწილებს.

16  ფორერი ამ საკითხზე საუბრობს ნაშრომში: „Die Gattung der Berichte über symbolische 
Handlungen der Propheten“.

17  რ. მ. ჰალსი აღნიშნულ საკითხზე საუბრობს წიგნში: „Ezekiel“ (1989 წ.).
18 იხ.  ეზეკ. 6. 11-12.
19  იხ. ეზეკ. 21. 12-17.
20  იხ. იერ. თ. 35.
21  ამ ბიბლიურ ეპიზოდებს არც ჩვენ მივიჩნევთ სიმბოლურ ქმედებებადსიმბოლურ ქმედებებად. პირველი ორი 

ემსახურებოდა საწინასწარმეტყველო სიტყვის თვალსაჩინოდ გამოხატვას და მას სძენდა 
სიმძაფრეს, მესამე კი მიზნად ისახავდა იუდეველთათვის მისაბაძი მაგალითის ჩვენებას.

22  ვოლტერ ციმერლი (1907-1983 წწ.) - შვეიცარიელი თეოლოგი და ძველი აღთქმის 
პროფესორი გიოტინგენის უნივერსიტეტში, კალვინიზმის მიმდევარი. აღნიშნულ საკითხს ვ. 
ციმერლი ეხება წიგნში: „Ezekiel 1“ (1979 წ.).

23  ამ საკითხს გარნერი განიხილავს თავის სადოქტორო დისერტაციაში: „Forms of 
Communication in the Book of Ezekiel“ (1980 წ.).
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T. v. overholti24  zemoxsenebulisgan gacilebiT farTo sawinaswarmetyve-

lo qmedebebis kategorias ayalibebs25. mkvlevari maT uwodebs „Zalauflebis 

qmedebebs“ (Sdr. ingl.: „Acts of power“ (Overholt 1997: 315). igi ambobs, rom Zvel 

aRTqmaSi (mefeTa da sawinaswarmetyvelo wignebSi) aRniSnuli saxis qmedeba-

Ta samocze meti magaliTi arsebobs. overholtis azriT, simbolur qmedebas 

sami umTavresi niSani axasiaTebs: 1. isini sauflo brZanebiT aResrulebian; 2. 

maT, Cveulebriv, ganmarteba axlavT Tan da 3. aRniSnul bibliur epizodebSi 

RmerTi gvpirdeba, rom saxeobrivad gamoxatuli movlena ueWvelad aRsrul-

deba. mkvlevari erTmaneTisagan gamohyofs adamianuri SesaZleblobis far-

glebSi arsebul qmedebebs da maT, romlebic kacobriv Zalebs aRematebian 

(mag.: mzis Crdilis saswaulebrivad ukan daxeva esaias wignSi26). overholti 

amaTgan pirvels kidev orad anawilebs: a) nebismieri adamianisTvis SesaZle-

beli qmedebebi (mag.: esaiasa da oses mier SvilebisTvis saxelebis darqme-

va27, ieremias mier doqis gatexa28  an qediT uRlis tareba29) da b) qmedebebi, 

romlebic mowinaveze „ufro metad uaxlovdebian egzotikursa da ucnaurs“ 

(Overholt 1997:  315); esenia: ezekielis mier gragnilis SeWma30, winaswarmetyve-

lis droebiTi simunje31, oses meZavze qorwineba32...), Tumca, mkvlevris TqmiT, 

es qmedebebi jer kidev adamianuri SesaZleblobis farglebSia. overholtis 

kvlevis sagani, misive TqmiT, ar aris aRniSnul bibliur epizodTa litera-

turul forma, aramed - TavisTavad qmedebebi. mkvlevris azriT, sawinaswar-

metyvelo qmedebaTa miseuli kategoria forerisaze gacilebiT vrceli imi-

tomaa, rom am ukanasknelma erTmaneTisagan gamoyo magiuri da simboluri 

aqtebi. overholtis TvalsazrisiT, wminda werilSi magiuri qmedebebis rao-

denoba sakmaod didia33.

k. g. fribels34  zemoaRniSnuli sakiTxisadmi gansxvavebuli midgoma aqvs. 

24  თომას ვ. ოვერჰოლტი (1935-2005 წწ.) - რელიგიური კვლევების პროფესორი 
ვისკონსინის უნივერსიტეტში (აშშ, სტივენს-ფოინთი).

25  მოცემულ საკითხს ეძღვნება ოვერჰოლტის ნაშრომები: „Seeing is Believing: The Social 
Setting of Prophetic Acts of Power“ (1982 წ.) და „Channels of prophecy: The Social Dynamics of 
Prophetic Activity“ (1989 წ.).

26  იხ. ეს. 38. 7-8. ოვერჰოლტი აღნიშნული სახის ქმედებათა სხვა მაგალითებსაც 
გვთავაზობს: 3 მეფ. 17. 13-16, 19-22; 18. 36-38; 4 მეფ. 1. 10-22; 2. 8, 14, 21, 24; 4. 1-7, 25-37, 41, 43... 
(Overholt 1997: 316).

27  იხ.: ეს. თ. 8 და ოს. თ. 1.
28  იხ. იერ. თ. 19.
29  იხ. იერ. თ. 27-28.
30  იხ. ეზეკ. 3. 1-3.
31  იხ.: ეზეკ. 3. 22-27; ეზეკ. 24. 25-27.
32 ოსეს მეძავზე ქორწინების ეპიზოდთან დაკავშირებით ოვერჰოლტი უთითებს მხოლოდ 

ერთს: ოს. 1. 2-3.
33  იხ. სქოლიო 26.
34  კელვინ გ. ფრიბელი იყო ძველი აღთქმის კვლევების ასოცირებული პროფესორი 

ალიანსის თეოლოგიურ სემინარიაში (ეს არის ევანგელისტური სასწავლებელი ნიუ-იორკში). 
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igi simbolur qmedebas ganixilavs, rogorc ritorikul araverbalur komu-

nikacias35. fribels Tavis naSromSi - „Jeremiah’s and Ezekiel’s Sign-acts“36  termini 

„niSan-qmedeba“ gamoyenebuli aqvs winaswarmetyvelTa yvela im arasityvier 

moqmedebasTan mimarTebiT, „romelTa umTavresi mizani iyo komunikacia da 

interaqcia“ (Friebel 1999: 14). is erTmaneTisagan gamoyofs winaswarmetyvelis 

mier aRsrulebul qmedebas da am ukanasknelis amsaxvel bibliur teqsts. mk-

vlevari „niSan-qmedebebad“ Tvlis rogorc araverbalur qcevas, aseve, Jeste-

bsa da paralingvistikas (xmis toni, bgeris simaRle da a. S.). kvlevis Sedegad 

fribels surs, daadginos komunikaciis teqnika , riTac sargeblobdnen wi-

naswarmetyvelni.  igi gamoyofs „niSan-qmedebaTa“ maxasiaTebel oTx Strixs: 

„yuradReba, gageba, miReba da gaCereba“ (Sdr. ingl.: „attention, comprehension, 
acceptance and retention“ (Friebel 1999: 74). fribelis TqmiT, aRniSnuli qmedeba 

ipyrobs xalxis yuradRebas (attention), gasagebia (comprehension), damaxsovre-

badia (retention) da adamianis damokidebulebis cvlilebis stimuls uzrun-

velyofs (acceptance). mas simbolur qmedebaTa rigSi Semohyavs ezekielis 

„taSiscemac“ da „RaRadebac“. sakiTxisadmi midgomis Taviseburebidan gamom-

dinare, aRniSnuli mecnieri „niSan-qmedebad“ ar miiCnevs elias mier elisesT-

vis xalenis gadagdebas37  (es bibliuri epizodi mkvlevarTa umetesobis mier 

simbolur qmedebad iTvleba)38. aRniSnuli Teologi arc ose winaswarmety-

velis mier SvilebisTvis saxelebis darqmevas uwodebs „niSan-qmedebebs“. misi 

TqmiT, saxeldeba imTaviTve sityvieri qmedebaa39.

simboluri qmedebis raobis sakiTxTan dakavSirebiT gansxvavebuli Tval-

Taxedva aqvs inglisel mkvlevar  v. d. steisisac40. 1990 wels man gamoaqveyna 

wigni: „Prophetic Drama in the Old Testament“. steisi aRniSnul sakiTxs filoso-

fiurad aanalizebs. igi uflis gangebasa da simbolur qmedebas ganixilavs, 

rogorc mizez-Sedegobriv kavSirs. swored am ukanasknels (an mis cvlile-

bas) acxadebs da asaxavs winaswarmetyvelis qmedeba. amasTan, arsebiTi mniSv-

აღნიშნული ნაშრომი მისი სადოქტორო დისერტაციის შევსება-განახლებაა.
35 ფრიბელის კვლევა, მისივე თქმით, ეფუძნება ჯ. ბ. ტეილორის რჩევას, რომელიც 

მან მისცა მკითხველს ეზეკიელის ქმედებათა განმარტებისას: „...მნიშვნელოვანია, რომ ჩვენ 
შევეცადოთ იმის გაგებას, თუ რა და როგორ გააკეთა მან (ეზეკიელმა, ც. ჩ.) სინამდვილეში. 
ცხადია, მნიშვნელოვანი იყო მისთვის და მისი დამკვირვებლებისთვის, რომ ზუსტად ეხილათ ეს 
(ქმედებები, ც. ჩ.) და სწორად განემარტათ, თუ რისი თქმა სურდა მას“ (Friebel 1999: 13).  

36 ეს წიგნი ფრიბელის 1989 წელს მის მიერ დაცული სადოქტორო დისერტაციის რევიზიას 
წარმოადგენს.

37  იხ. 3 მეფ. 19. 19-21.
38  აღნიშნულ ბიბლიურ ეპიზოდს არც ჩვენ მივიჩნევთ სიმბოლურ ქმედებადსიმბოლურ ქმედებად, რადგან 

ხალენის გადაგდებით ელიამ საწინასწარმეტყველო მოღვაწეობისკენ მოუწოდა ელისეს.
39  უშუალოდ სახელდების აქტს არც ჩვენ მივიჩნევთ სიმბოლურ ქმედებად.სიმბოლურ ქმედებად. თუმცა მათ 

განვიხილავთ როგორც ოსეს პირველი სიმბოლური ქმედებისსიმბოლური ქმედების ნაწილს.
40  დოქტორი ვ. დევიდ სტეისი იყო ვესლის თეოლოგიური კოლეჯის რექტორი (ეს კოლეჯი 

იყო მეთოდისტური მიმდინარეობის სასწავლებელი ბრისტოლში. ის 2010 წელს დაიხურა).
  ეზეკ. 2. 8-10, 3. 1-3.
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neloba ar aqvs, xedavs Tu ara vinme winaswarmetyvelis moqmedebas. is yove-

lives miuxedavad xorcieldeba, radgan „WeSmariteba gamoxatvas moiTxovs“ 

(Stacey 1990: 277). fribeli aRniSnavs, rom steisi erTmaneTisagan ar gamoyofs 

winaswarmetyvelTa mier ganzrax aRsrulebul qmedebebsa da gamocxadebebs. 

steisis sawinaswarmetyvelo qmedebaTa kategoria, fribelTan SedarebiT, 

vrcelia da masSi 48 magaliTia gaerTianebuli. maT ricxvSi steisi ganixilavs 

ezekielis mier gragnilis SeWmasac41.

mecnierTa garkveuli nawili sakuTari TvalTaxedvis mixedviT  erTma-

neTTan akavSirebs simbolur qmedebebsa da Tanamedrove movlenebs, mag.: h. 

v. robinsoni paralels avlebs esaias ganmosil siarulsa da liCfildis ba-

zarze jorj foqsis42  fexSiSvel siaruls Soris (Polley 1972: 276), overholti 

Samanebis qmedebebze saubrobs (verholt 1997: 331-337). r. k. buSi43  Tanamedrove 

simbolur qmedebebad Tvlis roza parqsis samoqalaqo daumorCilebloba-

sa44  da martin luTer king junioris mier birmingemSi aRsrulebul qmedebe-

bs45  (aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT vrclad ix. buSis naSromi (Bush 2014: 
75-111).

rogorc Cans, rusul saRvTismetyvelo literaturaSi termini simbolu-

ri qmedeba gadavida dasavleT evropis qveynebis Teologiuri naSromebis 

gacnobis Sedegad. dek. aleqsandre (meni)46  Tavis „Библиологический Словарь“-Si 

simbolur qmedebaTa mniSvnelobis ganmartebas gvTavazobs, sadac eyrdnoba 

a. svidleris Sromas: „Prophets and Symbolic Acts Today“ (1981 w.). dek. aleqsandres 

(menis) TqmiT, simboluri qmedeba sawinaswarmetyvelo qadagebis erT-erTi 

formaa. aRniSnuli Teologi simbolur qmedebas uwodebs elias amaRlebis 

dros elisesadmi xalenis datovebas (Протоиерей Александр 2002: 106)47. igi sim-

41  ეზეკ. 2. 8-10, 3. 1-3.
42  ჯორჯ ფოქსი (1624-1691 წწ.) იყო „მეგობართა რელიგური საზოგადოების“ (იმავე 

„კვაქერების“) დამფუძნებელი.
43  დოქტორი რანდალ კ. ბუში იყო კართაგენის კოლეჯისა და პიტსბურგის თეოლოგიური 

სემინარიის პედაგოგი. ამჟამად იგი მთავარი მღვდელია პიტსბურგის პროტესტანტულ ტაძარში 
(„East Liberty Presbyterian Church“-ში,  ის, აგრეთვე, ცნობილია როგორც „Cathedral of Hope“).

44  როზა პარქსი იყო აშშ-ის შავკანიანი მოქალაქეების უფლებათა დაცვის მოძრაობის 
აქტივისტი. 1955 წელს მან უარი განაცხადა მონტგომერის სამოქალაქო ავტობუსის ადგილის 
განთავისუფლებაზე, რასაც რ. კ. ბუში „საწინასწარმეტყველო ქმედებად“ მიიჩნევს.

45  მარტინ ლუთერ კინგ ჯუნიორი იყო ბაპტისტი მქადაგებელი, ორატორი და აშშ-ის 
შავკანიანი მოქალაქეების უფლებათა დაცვის მოძრაობის ლიდერი 1954-1968 წლებში. 1963 
წელს იგი დააპატიმრეს, რასაც შედეგად მოჰყვა მისი ცნობილი „წერილი ბირმინგემის ციხიდან“. 
რ. კ. ბუში კინგის დაპატიმრებასა და აღნიშნულ წერილთან დაკავშირებულ მოვლენებს რაცხს 
„საწინასწარმეტყველო ქმედებათა“ რიგში.

46  დეკ. ალექსანდრე (მენი; 1935-1990 წწ.) - რუსი გამოჩენილი ღვთისმეტყველი, ბიბლიის 
მკვლევარი, მრავალი საღვთისმეტყველო წიგნისა და სტატიის ავტორი.

47  იხ. 4 მეფ. 2. 13. ბიბლიის მკვლევართა უმეტესობა აღნიშნულ ბიბლიურ ეპიზოდს 
სიმბოლურ ქმედებათასიმბოლურ ქმედებათა რიცხვში არ განიხილავს. მას არც ჩვენ მივიჩნევთ სიმბოლურ ქმედებად. სიმბოლურ ქმედებად. 
ხალენის დატოვება ნიშნავდა, რომ ელისე ელიას სულიერი მემკვიდრე გახდა. ეს კი არის 
გარკვეულ მოვლენაზე მინიშნება და არა წინასწარმეტყველება.
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bolur qmedebaTa ricxvSi ganixilavs garkveul winaswarmetyvelTa mier Svi-

lebisTvis saxelebis darqmevasac48  (Протоиерей Александр 2000: 316)49. swored 

rusuli saRvTismetyvelo literaturidan damkvidrda termini simboluri 

qmedeba qarTvel TeologTa Soris, Tumca aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT 

naSromi saqarTveloSi aqamde ar Seqmnila.

qvemoT mokled warmovadgenT Cvens damokidebulebas simboluri qmede-

bis raobasTan dakavSirebuli zemoganxiluli ZiriTadi mosazrebebisadmi.

simboluri qmedeba aResruleba uflis kurTxeviT, e. i. misi wyaro Rmer-

Tia. is aris moqmedeba, romelSic winasaxeobrivad gamoxatulia momavali. 

amasTan, winamoswavebuli myofadi uciloblad ar unda ganxorcieldes. pi-

riqiT, winaswarmetyvelni simbolur qmedebebs ebraeli xalxis Tvalwin 

imitom aRasrulebdnen, rom maTSi sinanuli aReZraT da mosalodneli sasje-

lisagan exsnaT50. netari Teodorite ambobs: „yovelTa RmerTi imisaTvis ki 

ar imuqreba sasjeliT, rom aRasrulos is, riTac iqadnis, aramed, raTa gu-

lebi SiSiT daafrTxos da sinanulamde miiyvanos, xolo xsna imas mouvlinos, 

vinc codvebisgan ganTavisufldeba“ (Блаж. Феодорит 2006a: 249). amis erT-erTi 

gamorCeuli magaliTi wminda werilSi ninevelTa sinanulia. rac Seexeba ma-

gias, misi wyaro borotebaa. magia miznad isaxavs raime movlenis gamowvevas. 

aRniSnul SemTxvevaSi saxezea piradi interesebi. borot Zalas axasiaTebs 

keTilis garegnuli mibaZva. amas bibliaSi aRwerili cruwinaswarmetyvelTa 

simboluri qmedebebic adastureben. amrigad, ufro isaa sarwmuno, rom war-

marTebma winaswarmetyvelTa simboluri qmedebebis forma gamoiyenes, maT 

gansxvavebuli Sinaarsi misces da Seqmnes garkveuli ritualebi. ase, droTa 

ganmavlobaSi ganviTarda „simpaTikuri magia“.

simboluri qmedeba ar aris komunikaciis yofiTi saxe, is sulieri qmede-

baa, romelsac mSvinvieri adamiani ver aRiqvams. pavle mociquli ambobs: „...

mS¢nvieri kaci ara Seiwynarebs sulisa RmrTisa¡sa, rameTu sicofe uCnn mas, 

da ver SemZlebel ars cnobad, rameTu sulierad ganikiTxvin. xolo sulie-

ri ganikiTxavs yovelsave, da igi aravisgan ganikiTx¢s. rameTu vin cna goneba¡ 

uflisa¡, ra¡Tamca azraxa mas?...“51. komunikacia gulisxmobs saTqmelis gada-

cemas. ufali winaswarmetyvelebs simbolur qmedebaTa aRsrulebas maSin 

48  იხ. ოს. 1. 4, 6, 9.
49  დეკ. ალექსანდრე (მენი) სიმბოლური ქმედებისსიმბოლური ქმედების მნიშვნელობის განმარტებისას ახალ 

აღთქმასაც ეხება და ამბობს: „სიმბოლურ ქმედებებს„სიმბოლურ ქმედებებს უფალი იესოც აღასრულებდა. მათ 
მიეკუთვნება უნაყოფო ლეღვის ხის დაწყევლა... ქრისტემ საიდუმლო სერობასაც სიმბოლური სიმბოლური 
ქმედებისქმედების ფორმა მისცა, რომელიც ეკლესიაში ევქარისტიის საიდუმლოს წესად იქცა“ 
(Протоиерей Александр 2002: 106) გაურკვეველია, რისი თქმა სურს აღნიშნულ თეოლოგს ამ 
ბოლო წინადადებით, თუმცა, საიდუმლო სერობასთან სიმბოლური ქმედებისსიმბოლური ქმედების რაიმე სახით 
დაკავშირება მიუღებელია. როგორც ჩანს, სიმბოლური ქმედებისიმბოლური ქმედების მნიშვნელობის განმარტებისას 
დეკ. ალექსანდრე (მენი) ა. სვიდლერის ზემოხსენებული შრომის გავლენას განიცდის.

50  სიმბოლური ქმედებისსიმბოლური ქმედების ამ დანიშნულებას შესაბამისი ყურადღება არ ექცევა სტეისის 
ზემოთ დასახელებულ  კვლევაში.

51  1 კორ. 2. 14-16.



sawinaswarmetyvelo simboluri qmedebis raoba Zvel aRTqmaSi

183

ubrZanebda, rodesac znedacemuli xalxi maT sityvebs aRar ismenda. aRniS-

nuli qmedebebiT xdeboda adamianTa daintereseba, ris Semdegac winaswar-

metyvelni Tavad ganmartavdnen maT mniSvnelobas. xalxSi interess swored 

is iwvevda, rom simboluri qmedebebi sakvirvelebiT gamoirCeodnen da su-

lierad dabrmavebuli, RvTisgan daSorebuli mayurebeli ver swvdeboda maT 

siRrmiseul Sinaarss. simboluri qmedeba ufalTan swored am dakarguli ka-

vSiris aRsadgenad sruldeboda. 

dasasrul aRvniSnavT, rom robinsonisa da overholtis mier moxmobil ma-

galiTebs saerTo ar aqvT WeSmarit winaswarmetyvelebsa da winaswarmetyve-

lebebTan. rac Seexeba buSis wigns: „The possibility of contemporary prophetic acts“, 

is aris winaswarmetyvelTa simboluri qmedebebis xelovnuri dakavSirebis 

mcdeloba Tanamedrove movlenebTan. WeSmarit winaswarmetyvelTa gverdiT 

mravali cruwinaswarmetyveli moRvaweobda. rogorc zemoT aRvniSneT, isini 

wmindanebs simboluri qmedebebis aRsrulebaSic hbaZavdnen52, rasac mrava-

li adamiani SecdomaSi Sehyavda. garegnuli msgavseba TavisTavad ar gulisx-

mobs sulier naTesaobas.

simboluri qmedeba rogorc moqmedebiTi winaswarmetyveleba

Cven simboluri qmedebis raobas ganvixilavT netari Teodorites sity-

vebze dayrdnobiT: „yovelTa RmerTi mimarTavda ra gulqvaobiT dasnebov-

nebul xalxs, maT darwmunebas sityvebiT ki ar cdilobda, aramed momavals 

gansazRvruli TvalsaCino qmedebiT gamousaxavda, rom gasastikebulTa yu-

radReba sanaxaobis araCveulebrivobiT miepyro“ (Блаж. Феодорит 2006a: 252).
 simboluri qmedeba moqmedebiTi winaswarmetyvelebaa, Tumca winamoswa-

vebis am saxis sxva magaliTebisgan  garkveuli niSnebiT gamoiyofa. qvemoT 

warmovadgenT simbolur qmedebaTa Tvisobriv maxasiaTeblebs, sadac aRniS-

nuli gamoyofis mizezebzec visaubrebT.

ufali winaswarmetyvelebs simbolur qmedebaTa aRsrulebas maSin ubr-

Zanebda, rodesac xalxs maTi sityvebis mosmena ar surda. netari Teodorites 

zemoT moxmobili sityvebis mixedviT, rodesac RmerTi gulqva adamianebs mi-

marTavda, amas rig SemTxvevaSi ar akeTebda sityvierad, aramed gansxvavebul 

formas iyenebda, riTac sazogadoebis yuradRebas ipyrobda. simboluri qme-

deba sakvirveli sanaxavi iyo. is did yuradRebasa da interess aRZravda, ris 

Semdegac winaswarmetyveli namoqmedars ganmartavda da xalxs Seagonebda. 

netari Teodorites ganmartebiT, adamianebi, romlebic esaias ganmosilsa da 

amgvarad mosiarules xedavdnen, am saocar sanaxaobas misCerebodnen da imis 

survili ipyrobdaT, gaegoT amgvari ucnaurobis mizezi. kiTxvaze, Tu ratom 

dadioda garkveuli xniT esaia ganmosili, wminda kirile aleqsandrieli upa-

suxebs: ebraelebi „winaswarmetyvelTa sityvebs ar usmendnen da kidec sayve-

52  იხ.: 3 მეფ. 22. 11 (შდრ. 2 ნეშტ. 18. 10); იერ. 28. 10-11.
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durobdnen, visac maTTvis momavlis uwyeba surda...“ (Свт. Кирилл 1887: 522). aR-

niSnul sakiTxs wminda ambrosi mediolanelic exeba: „marTalia, mas SeeZlo es 

(winaswarmetyveleba, c. C.) gamoeTqva, magram usiamovno magaliTis gamoyeneba 

arCia, ramdenadac Tavad sanaxaoba ufro metad ganacvifrebda (xalxs, c. C.), 

vidre sityva...“ (БКОЦ  2011b: 147). ase iqcevda yuradRebas ieremia, rodesac 

mas qedze uReli hqonda dadgmuli. ezekielma saxlidan gasasvlelad kede-

li Seangria da karis nacvlad iqidan gavida. netari ieronimes TqmiT, rad-

gan ezekielis Tanamkvidri ebraelebi metad dacemul sulier mdgomareobaSi 

iyvnen, winaswarmetyvelma RvTis gangeba maT simboluri qmedebiT gadasca. 

wminda mama ezekielisadmi mimarTul sauflo sityvebs Sinaarsobrivad ase 

gadmoscems: „amrigad, radgan maT aqvT Tvalebi, raTa ixilon da ver xedaven, 

aseve – yurebi, raTa isminon da ar esmiT, amitom maT  garegnulad da gamoxa-

tviT aswavle da fizikuri formebiT aCvene, raTa maT momavali tyveobis Se-

saxeb ara marto smeniT, aramed TvalebiTac Seityon“ (Блаж. Иероним 1886: 137). 

simboluri qmedebebi adamianebze Rrma STabeWdilebas axdendnen. deka-

nozi aleqsandre (meni) miuTiTebs: „...mravali winaswarmetyveli mimarTavda 

simbolur qmedebebs, romlebic sityvaze Rrmad iWrebodnen eris cnobie-

rebasa da mexsierebaSi...“ (Протоиерей Александр 2000: 316). ieremias erT-erTi 

simboluri qmedebis ganmartebisas netari ieronime ambobs: „saRvTo werils 

surs, rom eri ganiswavlos ara mxolod sasmenlebiT, aramed TvalebiTac, ra-

dgan... gonebaSi is ufro Cerdeba, rac mxedvelobis saSualebiT Semodis, vi-

dre is, rac Semodis smenis saSualebiT“ (Блаж. Иероним 2008: 366). imave azrs 

gamoTqvams wminda efrem asuri: „ieremia ase sxva winaswarmetyvelTa tradi-

ciisamebr moiqca, raTa winaswarmetyveleba ufro Rrmad aRebeWda (mayure-

belTa, c. C.) gonebebSi, raTa ers es sityva TvalebiTac exila da sakuTari yu-

rebiTac gaegona“ (Свт. Ефрем 1995a: 476).
simbolur qmedebas damajereblobis mZafri xasiaTi hqonda. sazogadod, 

simbolo, rogorc amas episkoposi paladi (piankovi) ambobs, sakmaod didi 

mniSvnelobis Semcveli iyo aRmosavleTis qveynebSi. simboloebiT yovel-

gvar qadagebaze ukeT SeiZleboda rogorc saTqmelis gamoxatva, ise msmen-

lis Cagoneba da darwmuneba. netari Teodorite aRniSnul sakiTxs „meoTxe 

mefeTas“  ganmartebisas exeba da elise winaswarmetyvelis mier simboluri 

qmedebis aRsrulebis mizezs uZvelesi drois kacobriobis azrovnebis Tavi-

seburebiT xsnis: „sityvebis imdenad ar sjerodaT, ramdenadac saqmeTa meS-

veobiT winaswarmetyvelebebisa“ (Блаж. Феодорит 1905: 419). 
simboluri qmedebis aRsruleba sazogadoebaSi miRebuli qcevis nor-

mebis darRvevasTan iyo dakavSirebuli (osem meZavi moiyvana colad orjer, 

ezekieli fekalur masebSi gamomcxvari puriT ikvebeboda, ieremia qediT 

uRels atarebda, esaia ganmosili dadioda da a. S.). aRniSnul sakiTxTan 

dakavSirebiT netari Teodorite Semdegs SeniSnavs: „is, vinc ar icis mizani, 

winaswarmetyvelTaTvis Seusabamo zneobriv saqciels uwodebs maT, xolo 

RvTis kacTmoyvareobis mcodneT, mxedvelT imisa, rom RmerTi yvelafers 

adamianTa xsnisaken warmarTavs... ganacvifreben RvTivganbrZnobili wi-
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naswarmetyvelni, romelnic mzad arian, yvelaferSi ufals daemorCilon“ 

(Блаж. Феодорит 2006a: 251). winaswarmetyvelni uflis brZanebiT moqmedebdnen. 

simboluri qmedebani adamianTa sulieri sargeblobisTvis aResruleboda. 

rodesac wminda kirile aleqsandrieli oses mier meZavis colad moyvanis 

sakiTxs exeba, am saqcielis gamarTlebisTvis pavle mociqulis sityvebs iSve-

liebs: „viqmen huriaTa Tana, viTarca huria¡, ra¡Ta huriani SeviZinne; Sjulsa 

queSe myofTa Tana, viTarca Sjulsa queSe myofi, ra¡Ta Sjulsa queSe myofni 

SeviZinne; uSjuloTa Tana, viTarca uSjulo¡ (ara uSjulo¡ viyav RmrTisa, 

aramed Sjulieri qristesi),  ra¡Ta uSjuloni SeviZinne; viqmen uZlurTa maT 

Tana, viTarca uZluri, ra¡Ta uZlurni igi SeviZinne; yovelTa veqmen yovlad, 

ra¡Ta yovelni vacxovnne“53. aRniSnuli TvisebiT simboluri qmedebebi me-

tad hgvanan salosebis ucnaur, erTi SexedviT, „sulelur“54  qcevebs.

simboluri qmedebebi xalxis winaSe xorcieldeboda. sazogadoebis yu-

radRebis mipyrobis Semdgom maT uciloblad gadaecemodaT moqmedebaSi ga-

moxatuli winaswarmetyvelebis Sinaarsi da mniSvneloba. amaze upirvelesad 

Tavad wminda werili mowmobs: „da miyo £eli aqia samoselsa mas T¢ssa axalsa, 

da daipo igi aTormetad naxevad. da hrqua ioroboams: miiRe Sendad aTi ese 

naxevi, rameTu esreT ity¢s ufali RmerTi israჱlisa¡: aha, me ganvxeTqo me-

foba¡ £elisagan solomonisa da migce Sen aTi igi nawili. da ori igi nawi-

li iyavn misi...“55; „esreT mrqua me ufalman: warved, moige Sendad saxueveli 

mCurisa¡... da warved evfratad, aRmovTxare da moviRe saxueveli igi mier ad-

giliT, sada-igi mun damefla; da aha iyo igi mun ganryunil, romel radve arad 

sa£mar iyo... esreT ity¢s ufali: esreT ganvryune gineba¡ iuda¡si da gine-

ba¡ ierusalჱmisa¡“56; „esreT mrqua me ufalman: iqmnes Sendad Sesakrvelni da 

sa£ivni da daisxen qedsa Sensa, da miuZRuanen igini mefesa idumea¡sa da mefesa 

moabisasa da mefesa ZeTa amonisTasa, da mefesa t¢rosisa da mefesa sidoni-

sasa... da amcen ufalTa maT mimarT da arqu... mivsce yoveli ese queyana¡ 

£elsa nabuqodonosor mefisa babilovnisa... da sedekia¡sa mimarT, mefi-

sa iuda¡sa, vityode msgavsad yovelTa amaT sityuaTa da vTqu: miupyarT 

qedi Tqueni uRelsa queSe mefisa babilovnisasa...“57; „maSin etyoda ufali 

esaias... warved da ganiZarcue ZaZa¡ ege Seni welTagan SenTa da sandalni wa-

ri£aden fer£Tagan SenTa... da Tqua ufalman: viTarca-ege vals mona¡ Cemi 

esaia SiSueli da u£amuri, sam wel iyos saswaulebi da niSebi meg¢ptelTa 

53  1 კორ. 9. 20-22.
54  შდრ. 1 კორ. 4. 10: „ჩუენ - სულელ ქრისტესთჳს...“. ვფიქრობთ, რომ სიმბოლურ სიმბოლურ 

ქმედებადქმედებად შეიძლება ჩაითვალოს 1965 წელს წმინდა გაბრიელ სალოსის მიერ ლენინის სურათის 
საჯაროდ დაწვა, როგორც წინასწარმეტყველება საბჭოთა მმართველობის დასასრულზე.

55  3 მეფ. 11. 30-32.
56  იერ. 13. 1, 7, 9.
57  იერ. 27. 2-6, 12.
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da eTiopelTa zeda“58; „da Sen, Zeo kacisao, moiRe Senda max¢li lesuli... da 

arqu yovelsa saxlsa israჱlisasa... amisT¢s amas ity¢s ufali ufali: aha-ese-

ra, me Sendami da vyo Sen Soris saSjeli winaSe warmarTTa“  59da a. S. 

moqmedebiTi winaswarmetyvelebis sxva magaliTebs (melqisedekis mier 

abraamisTvis purisa da Rvinis miZRvna, abraamis mier isaakis msxverplSesawi-

rad mTaze ayvana, moses xelebgapyrobili dgoma mTaze, am ukanasknelis mier 

udabnoSi spilenZis gvelis aRmarTva da kldidan kverTxis dartymiT wylis 

gadmodena, ionas samdRiani yofna veSapis mucelSi da a. S.) zemoaRniSnuli mi-

zani ar hqondaT. maTi ganxorcielebisas simbolikaze mayureblis yuradRe-

bis gamaxvileba an maTTvis qmedebis ganmarteba ar momxdara. aRniSnulTagan 

zogierTi (mag.: ionas mier veSapis mucelSi samdRiani yofna) xalxis winaSe 

arc aRsrulebula. istoriuli TvalTaxedviT, isini dakavSirebulni iyvnen 

saswaulTan an sxva raime movlenasTan. melqisedekis mier abraamisTvis puri-

sa da Rvinis miZRvna, upirveles yovlisa, am ukanasknelisTvis pativis migebas 

ukavSirdeboda, abraamisTvis Svilis Sewirvis brZaneba - wmindanis rwmenaSi 

gamocdas60, moses xelebgapyrobili yofna - amalekTan brZolaSi gamarjve-

bas61, kldidan wylis gamodena - ebraeli xalxis darwyulebas62, udabnoSi spi-

lenZis gvelis aRmarTva ki - am qvewarmavlebisagan dakbenili xalxis saswau-

lebriv gadarCenas63. amrigad, aRniSnul bibliur epizodebsa da simbolur 

qmedebebs erTmaneTisagan gansxvavebuli istoriuli daniSnuleba hqondaT.

rogorc vxedavT, simbolur qmedebebSi saxismetyvelebas upirvelesi da 

arsebiTi adgili uWiravs. aqedan gamomdinare, maTi ganmartebisas umTavresi 

yuradReba maxvildeba winaswarmetyvelis aRsrulebuli qmedebis simboli-

kaze. aRniSnul bibliur epizodebs wminda mamebi araerTi simboluri mniSv-

nelobiT ganmartaven. egzegetikaSi, Cveulebriv, upirvelesad winaswarme-

tyvelebis istoriul mxares eqceva yuradReba. es aris simboluri qmedebis 

is mniSvneloba, rasac winaswarmetyveli xalxs ganumartavs. simboluri qme-

debiT gamoxatuli winaswarmetyvelebis aRniSnuli Sinaarsi eris momavals 

exeba. is ZiriTadad saubeduro movlenebs asaxavs (ierusalimis dacema, ba-

bilonis tyveoba da a. S.). aRniSnuli bibliuri epizodebi zogjer mesianis-

58  ეს. 20. 2-3.
59  ეზეკ. 5. 1, 5, 8.
60  შდრ.: დაბ. 22. 1: „და იყო შემდგომად სიტყჳისა ამის, ღმერთმან გამოცადა აბრაამი და 

ჰრქუა მას: აბრაამ! აბრაამ! ხოლო მან ჰრქუა მას: აქა ვარ“!
61  შდრ. გამოსლ. 17. 11: „და იყო, ვითარცა აღიპყრნის მოსე ჴელნი, განძლიერდის 

ისრაჱლი, და რაჟამს გარდამოყვნის ჴელნი, განძლიერდის ამალეკი“.
62  შდრ. გამოსლ. 17. 6: „ხოლო მე ვდგე მუნ ვიდრე მოსლვად შენდამდე კლდესა მას ზედა 

ქორებს და სცე კლდესა მას და გამოადინო წყალი მისგან და სუას ერმან ჩემმან. და ყო მოსე 
ეგრეთ წინაშე ძეთა ისრაჱლისათა“.

63  შდრ. რიცხვ. 21. 8: „და ჰრქუა უფალმან მოსეს: ქმენ შენ გუელი და დადევ იგი საზღვარსა 
ზედა. და იყოს, უკბინოს თუ გუელმან კაცსა, ყოველმან კბენილმან, რომელმან იხილოს იგი, 
ცხოვნდეს“.
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turi TvalTaxedviTac ganimartebian, rac simbolur qmedebaTa uSinaganes, 

saidumlo mxares warmoadgens. dasasrul, wminda mamebi yuradRebas aqceven 

simbolur qmedebaTa swavla-moZRvrebiT mniSvnelobebs.

zemoaRniSnulisgan gansxvavebiT, moqmedebiTi winaswarmetyvelebis sxva 

magaliTebis ganmartebisas Tavdapirvelad wminda mamebi yuradRebas amaxvi-

leben konkretul istoriul an zebunebriv movlenaze (wmindanis RvTivsaT-

no saqcieli, saswauli da a.S.), ganadideben ufals, warmoaCenen Zveli aRTq-

mis marTalTa saTnoebebs da maT mibaZvas Segvagoneben. am yovelives Semdeg 

ganimarteba aRniSnuli bibliuri epizodebis simboluri mniSvnelobebi. isi-

ni Seicaven mesianistur winaswarmetyvelebebs da exebian mxolod qristes 

jvarcmas, aRdgomas an macxovarTan dakavSirebul sxva movlenebs.

Zvel aRTqmaSi simboluri qmedebani mefeTa da winaswarmetyvelTa wig-

nebSi gvxvdeba. wminda werilSi aRwerili pirveli simboluri qmedeba aqia 

winaswarmetyvelma aRasrula64. Semdegi samea winaswarmetyveli iyo65, momdev-

no -  elise winaswarmetyveli66. simbolur qmedebas mimarTavdnen, aseve, wi-

naswarmetyvelni: ose67, esaia68, ieremia69, ezekieli70  da zaqaria71. 

simbolur qmedebebs TavianTi sityvebis ueWvelobaSi xalxis darwmune-

bis mizniT cruwinaswarmetyvelebic aRasrulebdnen, rac Zveli aRTqmis mxo-

lod or epizodSia gadmocemuli72.

garda zemoxsenebulisa, biblia mianiSnebs winaswarmetyvelTa sxva simbo-

luri qmedebebis arsebobaze73. simboluri qmedebis magaliTi mociqulTa 

64  შდრ. 3 მეფ. 11. 29-32.
65  ხსენებულ სიმბოლურ ქმედებასსიმბოლურ ქმედებას წმინდა წერილის (სეპტუაგინტას) ორგანულ ნაწილად 

მივიჩნევთ შემდეგი მონაცემების საფუძველზე: აღნიშნული ეპიზოდი წარმოდგენილია როგორც 
ვატიკანის კოდექსში (Vat. gr. 1209), ასევე - წმინდა წერილის ეთიოპიურ და ძველ ლათინურ 
ვერსიებში. ის მოიპოვება ოშკის ბიბლიაშიც. სამეას სიმბოლური ქმედებასიმბოლური ქმედება შეტანილია ა. რალფსისა 
და კემბრიჯის უნივერსიტეტის სეპტუაგინტას გამოცემებში (კერძოდ, XII თავის 24o მუხლში). 
აღნიშნული სიმბოლური ქმედებისსიმბოლური ქმედების ეპიზოდი რომ ავთენტურია, ამას ნეტარი თეოდორიტეს 
„მესამე მეფეთა“ წიგნის განმარტებაც მოწმობს. ნეტარი მამა იმხანად ბიბლიით დაინტერესებულ 
ხალხში არსებულ კითხვას სცემს პასუხს: „ზემოთ მწერალმა თქვა, რომ აქია სელომელმა გახია 
სამოსელი და ათი ნაწილი იერობოამს გადასცა. აქ იმავეს რატომ იმეორებს სამეა ელამელზე? 
(ნეტარი თეოდორიტეს პასუხი:, ც. ჩ.) ეს ორჯერ აღსრულდა...“ (Блаж. Феодорит 1905: 378). 
გარდა ამისა, უნდა აღინიშნოს, რომ მეორე სიმბოლური ქმედებასიმბოლური ქმედება პირველის ერთგვარ 
გაგრძელებას წარმოადგენდა. თუ აქიამ იერობოამს უწინასწარმეტყველა ებრაელთა ათ ტომზე 
გამეფება, სამეას სიმბოლური ქმედებასიმბოლური ქმედება მოწმობდა, რომ ღვთის სიტყვა ძალაში რჩებოდა და 
წინამოსწავებული მალე განხორციელდებოდა.

66  შდრ. 4 მეფ. 13. 14-19.
67  შდრ.: ოს. 1. 2-9; 3. 1-5.
68  შდრ.: ეს. 7. 3; 8. 1-4; 20. 1-6.
69  შდრ.: იერ. 13. 1-11; 19. 1-15; 27. 1-22; 28. 12-14; 32. 6-15; 43. 8-13; 51. 59-64.
70  შდრ.: ეზეკ. 3. 24-27; 4. 1-17;  5. 1-17; 12. 1-16; 12. 17-20; 21. 23-29; 24. 15-24; 37. 15-28.
71  შდრ. ზაქ. 6. 9-15.
72  იხ. სქოლიო 52. 
73  შდრ.: ეს. 20. 2: „...წარვედ და განიძარცუე ძაძაჲგანიძარცუე ძაძაჲ...“; იერ. 28. 13: „...ვქმნნევქმნნე მათ წილ 
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saqmeebSic  mogvepoveba74.

amrigad, Cven vuwodebT simbolur qmedebas im moqmedebiT winaswarme-

tyvelebas, romelic aResruleba TvalsaCinod, gulqvaobis sulieri seniT 

Sepyrobili xalxis winaSe, gamoirCeva sakvirvelebiT (sazogadoebaSi miRebu-

li qcevis normebisTvis araadekvaturobiT) da Tan sdevs misi mniSvnelobis 

ganmarteba. Zvel aRTqmaSi ocdaxuTi aseTi qmedebaa aRwerili.

რკინისა საჴივნირკინისა საჴივნი“.
74  შდრ. საქმე 21. 10-11: „და ვიყოფოდეთ რაჲ მუნ მრავალდღე, გარდამო-ვინმე-ვიდა 

ჰურიასტანით წინაჲსწარმეტყუელი, სახელით აგაბოს. და მოვიდა ჩუენდა და აღიღო სარტყელი და აღიღო სარტყელი 
პავლესი და შეიკრნა ფერჴნი და ჴელნი მისნი და თქუა: „ამას იტყჳს სული წმიდაჲ: «კაცისა, პავლესი და შეიკრნა ფერჴნი და ჴელნი მისნი და თქუა: „ამას იტყჳს სული წმიდაჲ: «კაცისა, 
რომლისაჲ არს სარტყელი ესე, ესრეთ შეკრან იერუსალემს ჰურიათა და მისცენ იგი ჴელსა რომლისაჲ არს სარტყელი ესე, ესრეთ შეკრან იერუსალემს ჰურიათა და მისცენ იგი ჴელსა 
წარმართთასა»“.წარმართთასა»“.
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aleqsandre oqropiriZe da qarTuli 
sagaloblebi

XIX saukunis dasasrulsa da XX saukunis dasawyisSi saqarTveloSi erovnu-

li Rirebulebebis gadasarCenad aqtiurad ibrZodnen ara marto saero moR-

vaweni, aramed samRvdelo dasis warmomadgenlebic, romelTagan  gansaku-

Trebuli aRniSvnis Rirsia wm. ioane oqropiriZe da imereTis episkoposi wm. 

gabriel qiqoZe. maT TavianTi qvelmoqmedebiT didi wvlili Seitanes qarTu-

li kulturis gadasarCenad. wm. aleqsandre oqropiriZis saxels ukavSirdeba 

uZvelesi qarTuli sagaloblebis notebze gadatana.

1878 wels aleqsandre oqropiriZe gamovida iniciativiT, rom Seqmniliyo 

`Zveli qarTuli saeklesio galobis aRmdgeni komoteti~, romlis mTavari mi-

zani iqneboda uZvelesi qarTuli sagaloblebis moZieba da notebze gadatana. 

aRniSnuli komitetis wevrebi Tavdapirvelad iyvnen: arqimandriti makari (is 

airCies komitetis Tavmjdomared), mRvdeli grigol mRebriSvili, egzarqo-

sis mgalobelTa gundis regenti auSevi da maWavariani, romelic sasuliero 

seminariaSi galobas aswavlida. `Zveli qarTuli saeklesio galobis aRmdge-

ni komiteti~ aqtiurad Seudga saqmianobas. imisaTvis, rom komitetis muSaoba 

nayofieri yofiliyo, saWiro iyo, komitetis wevrebis dafinanseba. amisaTvis 

arqimandritma makarma Sekriba Tbilisis samRvdeloeba da sTxova daxmarebis 

saxiT TveSi xuTi maneTi gaeRoT. am gziT isini SeZlebdnen, seminariasa da sa-

suliero saswavleblebSi galobis swavleba daewyoT da notebze sagaloble-

bi gadaetanaT.

qarTuli sazogadoeba aqtiurad amoudga mxarSi aleqsandre oqropiriZis 

marTlac, rom mamuliSvilur saqmes. `Zveli qarTuli saeklesio galobis aR-

mdgenel komitetSi’’ 1878 wlidan 1879 wlis CaTvliT, daxmarebis saxiT Sevida 

655 maneTi da 30 kapiki. imdroindeli presa aRfrTovanebiT werda meufe ale-

qsandres am iniciativis Sesaxeb da miuTiTebda im pirTa vinaobas, vinc aleq-

sandre oqropiriZesTan erTad Seewia qarTuli galobis notebze gadatanis 

saqmes. magaliTad, 1891 wels gazeTi `iveria~ iuwyeboda: `saeklesio galobis 

notebze dasawyobad mis yovlad usamRvdeloesobas episkoposs aleqsandres 

piroba aqvs Sekruli tfilisis samusiko skolis direqtorTan, b.n. ipoli-

tov-ivanovTan. b.n-ma ipolitovma am pirobis ZaliT unda miiRos aleqsandre 
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episkoposisagan sul 2000 maneTi. am dReebSi aqedan man ukve miiRo 500 maneTi. 

samagierod b.n. ipolitov-ivanovs dauwyvia kidec notebad wirvis wesi ioane 

oqropirisa, vasili didisa da grigoli RvTismetyvelisa. darCenia dasawyo-

bad sZlis-pirebi, axla rogorc SevityeT, b.n. ipolitov-ivanovi moskovs api-

rebs wasvlas da iq unda notebis mbeWvdel b.n. iurgensons moelaparakos, rom 

man ikisros dabeWvda ukve damzadebulis notebisa. misi yovladusamRvdelo-

esoba episkoposi aleqsandre dahpirebia b.n. ipolitov-ivanovs, rom rac da-

beWvdis fasi Sesdgeba, nawil-nawil gadavuxdi iurgensao~1.

galobis komitets, garda aleqsandre episkoposisa, Tanxa Seswires: `ar-

qimandritma grigolma 6 maneTi, grigol orbelianma 20 maneTi, dimitri yi-

fianma 25 maneTi, ioane naTlismcemlis udabnos monasterma 30 maneTi, sionis 

taZris sakrebulom 48 maneTi, qvaSveTis eklesiam 30 maneTi da anCisxatis ta-

Zarma 15 maneTi~22..

`Zveli saeklesio galobis aRmdgenma komitetma ’’pirveli, rac gaakeTa, 

daiwyo moZieba im pirebisa, vinc qarTul sagaloblebs profesionalurad as-

rulebda. zemoaRniSnulma komitetma yuradReba SeaCera Zmeb karbelaSvile-

bsa da maqsime CxataraiSvilze. 

1878 wlis 2 seqtembers anCisxatis eklesiaSi `komitetis~ wevrebis winaSe 

wardga maqsime CxatareiSvili da igaloba, xolo 3 seqtembers orbelianebis 

eklesiaSi erTmaneTis pirispir wardgnen guriidan mRvdeli maqsime Cxata-

raiSvili da karbelaSvilebi. isini galobaSi erTmaneTs Seajibres, raTa `ko-

mitets~ saukeTeso SeerCia da gamarjvebulis nagalobebi notebze gadaetana.

rogorc Cans, orbelianebis eklesiaSi gamarjvebuli mgaloblebi ver ga-

moavlines. 1878 wlis 14 seqtembers analogiuri Sekreba sionis sakaTedro 

taZarSi Sedga, sadac taZris marcxena mxares galobdnen Zmebi karbelaSvile-

bi, xolo marjvena mxares _ gurulebis gundi CxatareiSvilis meTaurobiT.

1878 wlis 24 seqtembers ̀ komitetis~ TxovniT, TbilisSi Camovida mRvdeli 

grigol karbelaSvili da anCisxatis taZris ezoSi arqimandrit makaris re-

zidenciaSi gaimarTa `komitetis~ sxdoma, romelsac eswrebodnen: episkoposi 

aleqsandre oqropiriZe, mRvdeli grigol karbelaSvili SvilebiT da mgalo-

blebi guriidan. `komitetma~ miiRo gadawyvetileba, rom mgaloblebs daniS-

nodaT gasamrjelo, romelic aleqsandre oqropiriZem Sewira (50 Tumani).

1879 wlis oqtombridan `qarTuli galobis aRmdgen komitets~ saTaveSi 

Caudga aleqsandre oqropiriZe. Seicvalnen komitetis wevrebic. 

1879 wels ̀ qarTuli galobis aRmdgeni komitetis’’ wevrebi iyvnen: arqiman-

driti grigol dadiani, mRvdeli aleqsandre molodinovi, mRvdeli grigol 

mRebrovi, egzarqosis gundis regenti, diakvani vasil auSevi da mixeil maWa-

1 gazeTi `iveria’’, 209,  1891, gv. 1.

2 i. TavberiZe, me-19 saukunis qarTveli moRvaweebi da saeklesio galoba, Tb;  

2005, gv: 24.
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variani~3.  bunebrivia, daibadeba kiTxva imasTan dakavSirebiT, Tu ratom ga-

dadga komitetis Tavmjdomareobidan arqimandriti makari, im dros, rode-

sac TiTqmis bolomde iyo miyvanili qarTuli galobis notebze gadatanis 

rogorc irkveva, imdroindeli sazogadoeba metad ukmayofilo iyo komite-

tis muSaobiT. presaSi xSirad ibeWdeboda werilebi, sadac avtorebi aRniSna-

vdnen, rom eklesia gamosacdel alagad ar gamodgebao. sazogadoeba ZiriTa-

dad ukmayofilebas gamoTqvavda karbelaSvilebisa da guruli mgaloblebis 

Sejibrebis gamo. ukmayofileba sazogadoebaSi imdenad didi iyo, rom TviT 

aleqsandre oqropiriZem am sakiTxTan dakavSirebiT presaSi araerTi statia 

gamoaqveyna, sadac igi aRniSnavda: `yvelas imasa vTxov, rom am galobis piro-

bebze moTmineba iqonion, jer ar aris didi xani, rac es galoba da misi komi-

teti dawesda da me xom sul axali dagenili var am xsenebulis komitetis Ta-

vmjdomared, nurc eniT da nurc kalmiT cudad nuravin axsenebs am galobasa. 

cudi xsenebiT galobis atmosfero ar ganiwmindeba. me macaleT erTi, ori da 

sami weliwadi da vnaxoT, an galobis saqme rogor wava da an notis Sedgenisa. 

naTqvamia, Cqars ugviandebiso, bolo ityvis yvelas da daagvirgvinebs saqme-

sa. iqneba bolos sTqvan ZeTa Zvelis iberiisaTa gamobrwyinda naTeli qarTul 

eklesiur galobisa gorizontsa zeda; gadaRebul iqmna wyobilad eklesiisa 

galoba notebzeda~4.

1884 wlis gazeT `droebaSi’’ gamoqveynda metad saintereso statia, ro-

melSic vkiTxulobT: `mwyemsis~ me-13 nomerSi dabeWdili iyo erTi werili, 

romlis avtori swamebda pativscemuls aleqsandre episkopos, rom viTom mis 

yovladsamRvdeloesobas: 

a) 2000 maneTis Sekreba mTels saqarTvelos saegzarqosoSi ganezraxos ga-

lobis notebze gadasaRebad; 

b) viTomc yovladsamRvdelo ar aRiarebs guruli kilos arsebobasac da 

sruliad uaryofdes mas; 

g) viTomc yovladsamRvdelo winaaRmdegi iyos notebze galobis gadaRe-

bisa da mis nacvlad Txoulobdes maswavleblebis saswavlebelSi dayeneba-

sa da galobis aRsadgenad; da viTomc yovladsamRvdelos gamoecxadebinos 

(guriaSi) da mTavrobisaTvisac moexsenebinos, rom `droeba~ da `mwyemsic~ 

gurul kilos aZagebeno da qarTlisa ki moswonTo.

am dReebSi Cven gvqonda pativcemul episkopos aleqsandresTan saubari am 

werilis Taobaze. misi yovladusamRvdeloesoba ar dakmayofilda Cvendami 

momarTuli Tavis damarwmunebeli da gonieri sityvebiT marto, aramed gvi-

Cvena saqmis Sesaxeb yvela oficialuri dokumenti, sinodaluri kantoridan 

gamotanili. Cven yuradRebiT movismineT mRvdelmTavris sityvebi, guldas-

miT gadavikiTxeT moxsenebuli dokumentebi da sruliad davrwmundiT, rom: 

a) 20000 maneTi im ganzraxviT iboWeba, rom misi sargebliT daqiravebul iq-

3 TavberiZe  2005:.31-32.

4  TavberiZe 2005:34
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nas galobis sami maswavlebeli; 

b) yovladsamRvdelo araTu uaryofs guruls kilos da mis arsebobas, ara-

med kidec moswons igi, magram aRiarebs, rom es kilo dResdReobiT moqala-

qeobriobas ver moipovebs qarTl-kaxeTSi; 

g) yovladsamRvdelo winaaRmdegi ki ara, didi momxrea galobis notebze 

gadaRebisa, mxolod missa da zogierTs sxvebis momxreobasa Soris is gansx-

vavebaa, rom yovladsamRvdelo dabejiTebiT Txoulobs, rom notebze gada-

Rebul iqnas uTuod orive kilo qarTul saeklesio galobisa; qarTuli (anu 

ukeT vsTqvaT, karbelaSvilebisa) da guruli. qarTuli kilos gadaRebisaT-

vis saWiro xarjs misi yovladusamRvdeloesoba iRebs Tavisi uxvisa da sazo-

gado saqmisaTvis uSurvelis jibidan, amas imitom ufro Svreba sapativo mR-

vdelmTavari, rom guruli kilos notebze gadaReba eklesiebs gauadvildes, 

radganac uamisod maTi orive kilos gadaReba daatydeboda Tavze. guruli 

kilos notebze gadaRebisaTvis saWiro xarji gastumrebuli iqneba im fule-

biT, romelic Semova eklesiebisagan, notebis yidvidam. mxolod im fuliT ki, 

romelic dRemdis mokrebila anu momavalSi moikribeba galobis saqmisaTvis, 

vimeorebT, unda daqiravebul iqmnas galobis sami ostati saqarTvelos sam 

sasuliero saswavlebelSi.

zemoT Tqmulis Semdeg TavisTavad irRveva da fuqsavatdeba rogorc is 

sityvebi, rom viTomc yovladsamRvdelo aleqsandrem aqac (guriaSi) gamoac-

xada da mTavrobasac moaxsena, `droeba~ da `mwyemsic~ gurul kilos aZageben 

da qarTulisa ki moswonTo, agreTve, windauxedavi sityvebi `mwyemsisave~ me-

14 nomerSi dabeWdils, statiis avtorisa, romelic usafuZvlod swuxda: yo-

vladsamRvdelo aleqsandre episkoposi winaaRmdegi yofila galobis note-

bze gadaRebisa da komitetisao da Cven winadac gviTqvams da axlac vityviT, 

rom notebze qarTulis galobis winaaRmdegi kaci (avtoris azriT, aleqsan-

dre episkoposi) Cven migvaCnia qarTuli enis mtradao.

RmerTma qnas, rom imisTana mteri, rogoric aris mRvdelmTavari aleqsan-

dre qarTuli galobisa da enisa, bevri yolodes rogorc am galobasa da enas, 

ise yvela Cvens sazogado saqmesac~5. 

gazeT `droebaSi~ gamoqveynebuli es werili mravalmxrivaa saintereso: 

pirveli, masSi naTladaa warmodgenili yvela is ciliswameba, rac ibeWdebo-

da imdroindel presaSi aleqsandre oqropiriZis winaaRmdegod, xolo, meore 

mxriv, miuxedavad aseTi saSineli braldebebisa, meufe aleqsandres enTu-

ziazmi da qarTuli sagaloblebis gadarCenisaken ltolva ar SeCerebula. 

aqve unda aRiniSnos, rom meufe aleqsandre Tavisi principulobisa da su-

lieri simtkicisa miuxedavad, 1884 wels gadadga ̀ komitetis~ Tavmjdomareo-

bidan, magram mas erTi wamiTac  ar daunebebia Tavi qarTuli sagaloblebis 

notebze gadaRebis dafinansebisaTvis.

1884 wels, mas Semdgom, rac aleqsandre oqropiriZe gadadga `komitetis~ 

5  gazeTi `droeba~, 174, 1884, gv. 3.
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Tavmjdomareobidan, arqimandrit grigol dadianisa da makari maTaTaSvilis 

iniciativiT saegzarqososTan Seiqmna specialuri komisia, romelsac unda 

emuSava sagaloblebis notebze gadaRebasa da dasabeWvdad. am komisiis wevre-

bi iyvnen: akaki wereTeli, aleqsandre yazbegi, giorgi wereTeli da sxv. ko-

misiis Sekrebas eswreboda, agreTve, seminariis reqtori Cudecki, romelic 

gamovida qarTuli galobis winaaRmdeg, misi azriT, qarTuli galoba imdenad 

Taviseburia, rom misi notebze gadatana gaZneldeba, amasTan, es yvelaferi 

did TanxebTan iqneba dakavSirebuli. Cudeckis azriT, gaRaribebul qarTul 

eklesias am Tanxis gaReba gauWirdeboda da mdgomareoba moiTxovda RvTisa-

gan kurTxeuli slauri galobis damkvidrebas saqarTveloSi. 

Cudeckis am mosazrebas daupirispirda akaki wereTeli, romelmac mas si-

tyva Seawyvetina: `Tqven SegiZliaT Cvens ganzraxvaze pirdapir uari TqvaT, 

es Tqveni uflebaa, magram Tqven Cvens wmindaTawmidas tlanqad SeexeT, Tqven 

fiqrobT, rom Cven, qarTvelebi, ramdenime xnis Semdeg, Tqveni locva-kur-

TxeviT, slavebad gadaviqceviT. es didi Secdomaa! saqarTvelos didi isto-

ria, mdidari uZvelesi kultura da Cveni sakuTari winsvlisaTvis gadadg-

muli gza aqvs, uxeS Zalas am gzis Secvla araviTar SemTxvevaSi ar SeuZlia. 

asi wlis ganmavlobaSi qarTvel ers Tavisi saxe ar Seucvlia da Seucvlelad 

SeurCenia. SemdegSiac SeirCens qarTveli eri Tavis Seudarebel musikas, ro-

melSiac Tavisi ukvdavi suli aqvs Caqsovili-Caqarguli, uTqvenodac mou-

vlis da ganaviTarebs, Tqveni daxmareba ar sWirdeba~6. 

Cudeckis imdenad didi winaaRmdegoba Sexvda qarTuli delegaciis mxri-

dan, rom man mxolod is moaxerxa, rom komisia daxura.

aleqsandre oqropiriZem 1884 wlis gazafxulze dado xelSekruleba Tbi-

lisis musikaluri saswavleblis direqtor ipolitov-ivanovTan, romelsac 

unda Caewera basili didisa da ioane oqropiris wirvis wesi.

     ipolitov-ivanovisa da aleqsandre oqropiriZis SeTanxmebaze 1893 

wlis gazeTi `iveria~ werda: `yovladusamRvdeloesis aleqsandre episkopo-

sis surviliTa da TxovniT, Tbilisis samusiko skolis direqtorad namyofi 

b.n-i m. ipolitov-ivanovi am ramdenime wlis ganmavlobaSi notebad awyobda 

qarTul saeklesio galobas. rogorc namdvilad SevityeT, umTavres sagalo-

belTa gadaReba ukve gauTavebia da kapelaSi warudgenia gansaxilvelad, rom 

Semdeg daibeWdos.

b.n-i ipolitov-ivanovi swers erT Tavis nacnob tfilels: `auwyeT yovlad 

usamRvdeloess, aleqsandre episkoposs, rom misi brZnulis meTaurobis 

wyalobiT, qarTuli galoba da simRera musikis istoriaSi SesamCnev adgils 

daiWers~7.

ipolitov-ivanovma daiwyo 400 sagaloblis notebze gadatana (2000 mane-

Tad). am saqmeSi mas exmarebodnen mRvdlebi: polievqtos da vasil karbelaS-

6   TavberiZe 2005: .36.

7  gazeTi `iveria~ 214, 1893, gv.2.
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vilebi, a. molodinovi da grigol mRebrovi. Tavdapirvelad gadawyvetili 

iyo, rom is sagaloblebi, romlebic gadaRebuli iyo, gamocemuliyo xuT 

nawilad. amasTan dakavSirebiT gazeTi `iveria~ wers: `Cven SevityeT, rom mis 

yovladusamRvdeloesobas, pativcemul episkopos aleqsandres, b.n. ivanovs 

da ZmaTa karbelaSvilTa ganuzraxavT, rac dawerila galobani notebzed, is 

gamoices nawil-nawil. sul xuT nawilad daibeWdeba. pirveli nawili iqneba 

wm. ninos paraklisiT wesi mwuxrisa, ciskrisa da wirvisa~8.

ipolitov-ivanovis mier Cawerili sagaloblebi Tbilisis sasuliero se-

minariis eklesiaSi specialurma komisiam moismina da dadebiTi Sefaseba mis-

ca. Semdeg dasamtkiceblad sinods gaugzavna.

qarTuli galobis notebze gadatanasTan dakavSirebiT saintereso mo-

goneba aqvs mRvdel polievqtos karbelaSvils, romelic exeba aleqsandre 

episkoposisa da ipolitov-ivanovis urTierTobas: `seqtemberSi vnaxeT tfi-

lisis musikaluri skolis direqtori b.n-i ipolitov-ivanovi, romelmac 

2000 maneTad ikisra 400 sagaloblis notebze dawera. amaze pirobis werili 

damtkicda egzarqosis xelismoweriTac. pirvel oqtombers, 1884 wels, b.i 

politov-ivanovTan unda gvevlo sagaloblad me, mRvdel, vasil karbelovs, 

a. molodinovs da g. mRebrievs. 1885 wlis gazafxulzed, maisSi, mRv. karbelo-

vi gadaiyvanes nuxSi, ganvagrZeT saqme danarCenebma.

amave 1885 wlis dekembers mec gadamiyvanes soflad da Sedga saqme. amis 

Semdeg weliwadSi orjer an samjer Camovdiodi tfilisSi da vawerinebdi 

galobas. b.i politov-ivanovic gadaiyvanes moskovSi. davawerineT noteb-

zed sagalobelni oqropiris wirvisa, vasili didisa da pirvelSewirulisa; 

mwuxrisa, ciskrisa, micvalebulis wesisa, `qorwinebisa~, `wmindao RmerTos~ 

magieri da `Rirs arsis~ wil saTqmeli. wlis, dResaswaulTa mecxre sZlispir-

ni. am sagalobelTa dasaweri i. p. ivanovs Caabara 500 maneTi yovladsamRvde-

lo episkoposma aleqsandrem, danarCeni sagalobelni dResac elian notebis 

dawerasa. imedia, rom yovladusamRvdeloesi episkoposi aleqsandre daam-

Tavrebs am saqveyno saqmesa, notebzed dawerils daabeWvdinebs da dasawers 

daawerinebs da ar daukargavs qarTvelobasa Zvels mamapapur galobasa, ro-

gorc mzrunveli da Wirisufali Cvenis Zveli sulieri didebis dacvisa da 

aRdgenisa~9.  

marTlac, polievqtos karbelaSvilis imedebi gamarTlda da 1899 wels 

aleqsandre oqropiriZis dafinansebiT, qarTul sagaloblebs dRis sinaTle 

eRirsa mas Semdgom, rac maqsime SaraSiZisa da amxanagobis stambaSi daibeWda.

8  gazeTi `iveria~ 1889, 8, gv.2.

9  p. karbelaSvili, qarTuli saero da sasuliero kiloebi, istoriuli 

mimoxilva, 1897, gv.59.
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merab buCukurimerab buCukuri

monumenturi xatweris nimuSebis moxsnis meTodologia, 
rogorc ukiduresi zoma konservacia-restavraciaSi

(derCis ioane naTlismcemlis saxelobis  

 XVII saukunis eklesiis kedlis mxatvrobis magaliTze)

sofeli derCi mdebareobs dasavleT saqarTveloSi, istoriul leCxumSi, 

wyaltubos raionSi, mdinare rionis xeobaSi, mis marcxena napirze. soflis  

centrSi dgas ioane naTlismcemlis saxelobis darbazuli eklesia.  eklesiis 

mTavari taZari, savaraudod, agebuli unda iyos XII saukuneSi. XVII saukuneSi 

eklesiisaTvis sami mxridan miuSenebiaT narteqsebi. samive narteqsSi da mTa-

var taZarSi Cvenamde SemorCenil kedlis moxatulobas iuza xuskivaZe XVII 
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saukuniT aTariRebs. 

gasuli saukunis 70–ian wlebSi, mxatvar-restavrator karlo bakuraZis 

xelmZRvanelobiT, mxatvrobas Cautarda gadaudebeli sakonservacio sa-

muSaoebi. qimebi da nakluli adgilebi SeulesavT TabaSiriT, kedlidan ga-

moweul adgilebSi gaukeTebiaT ineqtireba da CausxamT bambiani TabaSiri 

(foto №1). ramdenime adgilas moxatulobis grunti-Selesiloba gaumagre-

biaT  klamerebi. miuxedavad Cvenamde Catarebul sarestavracio-sakonserva-

cio samuSaoTa arcTu gamarTuli meTodologiisa, aRniSnulma samuSaoebma 

dadebiTi roli Seasrula mxatvrobis Cvenamde moRwevaSi, Tumca, Zveli res-

tavraciis dros gamoyenebulma ineqtirebis arasworma meTodma, sakonser-

vacio-sarestavracio samuSaoebis Catarebis dros damatebiTi sirTuleebi 

Seqmna. 

wlebis ganmavlobaSi eklesiis saxuravis uqonlobis gamo wyalsa da  yin-

vas   mZimed dauzianebia mTavari taZris CrdiloeTi da samxreTi kedlebis 

moxatuloba: sakonservacio samuSaoebis dawyebisTvis kedlis moxatuloba 

bevr adgilas gafxvierebuli, atkeCili da dabzaruli iyo (foto №1,3). sus-

ti iyo kavSiri kedlis wyobasa da Selesilobas Soris (foto № 4). mxatvrobis 

mniSvnelovani nawili SelesilobasTan erTad iyo mocilebuli  safuZvels 

da gruntTan erTad gamoberili (foto № 5).  

kulturuli memkvidreobis dacvis erovnuli saagentos gadawyvetile-

biT, 2017 wels gagrZelda derCis ioane naTlismcemlis saxelobis eklesiis 

mTavari taZris samxreT kedlis, CdiloeT kedlisa da kamaris moxatulobis 

sakonservacio samuSaoebi. 

sakonservacio-sarestavracio samuSaoTa pirvel etapze derCis ioane 

naTlismcemlis saxelobis eklesiis mTavari taZris moxatulobas Cautarda 

qimiuri da mikrobiologiuri kvleva.

kvlevam aCvena, rom mxatvroba Sesrulebulia Sereuli teqnikiT.

mTavari taZris garkveul adgilas moxatulobiani Selesilobis safuZve-

li - Tlili qviT naSeni kedlis wyoba - fena-fenad iyo aqerclili da daSli-

li. mxatvrobiani Selesilobis Tavis pirvandel adgilas  mimagreba miwnexvis 

meTodiT SeuZlebeli iyo.  Selesilobis mZime mdgomareobis gamo, aseve, Seu-

Zlebeli iyo e.w. ineqtirebis meTodis gamoyeneba.

kulturuli memkvidreobis dacvis erovnulma saagentom, Cveni rCeviT, 

imisaTvis, rom gadarCeniliyo derCis ioane naTlismcemlis saxelobis ekle-

siis  mTavari  taZris kedlis moxatuloba, gadawyvita, moxsniliyo kedlis 

mxatvrobis is nawilebi, romlis  adgilze gamagreba SeuZlebeli iyo da, mox-

snili fragmentebis damuSavebisa da  kedlis qvis wyobis momzadebis Semdeg, 

moxsnili freskebi Tavis pirvandel adgilas mimagrebuliyo.

Selesilobis, moxatulobis fenebis, kedlis qvis wyobis mdgomareobis 

kvlevisa da Seswavlis Sedegebze dayrdnobiT, SevimuSaveT kedlidan moxa-

tuli Selesilobis moxsnisa da, Semdeg, misi pirvandel adgilze mimagrebis 

meTodologia. zogadad unda aRiniSnos, rom kedlis  moxatulobis moxsna 

da misi pirvandel alagas dabruneba-montaJi erT-erTi urTulesi samuSaoa 
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sakonservacio-sarestavracio samuSaoTa CamonaTvalSi da amgvari gadawy-

vetileba mxolod „freskebis“ ukiduresad mZime mdgomarebis  SemTxvevaSia 

mizanSewonili. amgvari samuSaos Sesruleba, yvela calkeul konkretul Sem-

TxvevaSi, moiTxovs axali meTodologiis SemuSavebas, romelic morgebuli 

iqneba ama Tu im konkrtul SemTxvevas.  

warmogidgenT Cven mier kedlis moxatulobis moxsnisaTvis  SerCeul me-

Todologias, romelic warmatebulad iqna gamoyenebuli~: 

• moxatuloba gaiwminda;

• gamagrda rogorc gafxvierebuli, ise aqerclili saRebavis fena;

• saizolacio fenebi momzadda;

• moxatulobis mTel zedapirze Tilozis meSveobiT gaikra iaponuri 

qaRaldis ori fena;

• erTi kviris Semdeg moxatulobis mTel zedapirs,  organuli webos 

meSveobiT, miekra dolbandis oTxi fena sxvadasxva mimarTulebiT;

• mosaxsneli zedapiris mTel farTobze gakeTda xis lartyebisgan (xis 

lartyis ganivi Wrilis zomebi iyo 2 sm. X 3 sm.) CarCo-bade (foto № 6);

• xis CarCo mosaxsneli moxatulobis zedapirze mimagrda TabaSiriT, 

organuli weboTi da dolbandiT (foto № 7);

• oTxi kviris Semdeg moxatulobiani Selesiloba moiWra qvis kedlis 

wyobidan da moTavsda horizontalur mdgomareobaSi, moxsnili 

kompoziciis  wina da ukana mxare ki damuSavda: ukana mxridan moiTa-

la zedmeti sisqis Selesiloba. moixsna xis lartyebis CarCo-bade, 

gasworda moxsnili moxatulobiani Selesiloba, romelic amoberi-

li da deformirebuli iyo da gaukeTda axali CarCo-bade (foto № 

8,9,10);

• aqerclili kedlis wyoba, saidanac  moixsna kedlis moxatuloba, da-

muSavda da momzadda moxatulobis Tavdapirvandel adgilas dasa-

bruneblad;

• ledanis saSualebiT,  Tavis pirvandel adgilze mimagrda gruntia-

nad moxsnili mxatvroba;

• ori kviris Semdeg moxatulobis zedapiridan  moixsna xis CarCobade, 

dolbandis fenebi da iaponuri qaRaldi;

• avTenturi masaliT Seivso nakerebi da bzarebi.

sakonservacio-sarestavracio samuSaoebisas Catarda sruli video da 

foto-fiqsacia - muSaobis dawyebamde, processa da dasrulebis Semdeg.

dReisaTvis taZari gadaxurulia spilenZiT. eklesiis Sida sivrceSi 

sakmaod mSrali garemoa da ar arsebobs wylis Camosvlis saSiSroeba.

rogorc zemoT aRvniSneT, derCis ioane naTlismcemlis saxelobis ekle-
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siis  XVII saukunis kedlis mxatvrobas sakonservacio-sarestavracio samu-

Saoebis dawyebamde Cautarda winasakonservacio-sarestavracio kvleva. 

kvlevaSi CarTulni iyvnen: geologiis mecnierebaTa doqtori m. tyemalaZe da 

biologiis mcnierebaTa doqtori  T. iaSvili.

taZris vizualuri daTvaliereba-Sefasebis Semdeg sxvadasxva adgilidan  

aRebul iqna mcire moculobis sinjebi rogorc samSeneblo xsnaridan da na-

lesobidan, ise saRebavis fenidan (moxerxda aqerclili saRebavisa da baTqa-

Sis Semcveli mcire raodenobis masalis Segroveba). kedlis mxatvroba  Zlier 

iyo dazianebuli, Selesilobis didi nawili safuZvels moSorebuli   da ga-

moberili iyo. Selesilobis dazianebul adgilebSi kargad Canda kedlis wyo-

bis mdgomareba.

eklesiis samSeneblo masalad gamoyenebulia momwvano feris tufbreqCia.

sinji  №1.

saamSeneblo xsnaris - duRabis monatexi taZris centraluri navis kamari-

dan. 

qimiuri Sedgeniloba:    kirqva (CaCO3)-95%, sideriti (FeCO3)-5%. natexi 

vizualurad TeTri, odnav moyviTalo ferisaa. duRabi erTgvarovania, Sei-

mCneva erTeuli sicarieleebi (porebi). masSi mravladaa namjis Reroebi, ro-

gorc Cans, samSeneblod gamoyenebulia am ukanasknelisa da Camqrali kiris 

(Ca(OH)2) narevi. rac Seexeba siderits (FeCO3),  igi nacrisferi, moyviTalo Se-

ferilobis hidroTermuli warmoSobis mineralia da damaxasiaTebelia kar-

bonatuli qanebisaTvis. SesaZlebelia, mas aseTi saxiT Seicavda sawyisi qani 

gamowvamde an SemdgomSi Camoyalibda Camqrali kirisa da rkinis romelime 

naerTis urTierTqmedebiT. igi, SesaZlebeli, Camoyalibdes rkinis Semcveli 

pigmentebis (oxra, mumia, da sxva) da Camqrali kiris urTierTqmedebiTac. na-

texi mtkicea, rac mianiSnebs, rom duRabi teqnologiis sruli dacviTaa dam-

zadebuli.

sinji  №2.

samSeneblo xsnari, dasavleT narteqsis aRmosavleT kedeli. 

qimiuri Sedgeniloba: masala ruxi nacrisferi Seferilobis araerTgva-

rovani masiuri aRnagobis natexia. SeimCneva kiris CanarTebi (1-3 mm.). CaCO3-
50%, SiO2- 30%, Ca-Na mindvris Spatebi-20%, qarsebi, Tixis mineralebi-10%-m-

de. rogorc irkveva, duRabi damzadebulia Camqrali kirisa da qviSis nare-

viT. proporciiT 1:1. qviSa araerTgvarovania da warmodgenilia umetesad 

kvarcis damrgvalebuli marcvlebiT, romelic binokularSi kargad Cans. 

aseve, kargadaa damuSavebuli plagioklazis natexebi. mcire raodenoiT Sei-

mCneva qarsis CanarTebi, rac Seexeba Tixis mineralebs, is binokularSi Zne-

lad gasarCevia.

samSeneblo xsnaris aseTi gansxvavebuli Sedgeniloba SeiZleba aixs-

nas imiT, rom nageboba, warmodgenili saxiT, sxvadasxva periodSia agebu-

li, sxvadasxva teqnologiis dacviT.
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sinji  №3.

nalesoba, taZris centraluri navis sakurTxevlis Crdilo kedeli, frag-

menti ziarebis kompoziciidan. 

qimiuri Sedgeniloba:  nimuSi TeTri, moyviTalo feris, iSviaTi porebiT, 

ZiriTadad, masiuri aRnagobis natexia, romelSic mravladaa namjis Reroebi. 

kirqva CaCO3-95%, sideriti FeCO3-5%-mde. baTqaSi Sesrulebulia Camqrali 

kirisa Ca(OH)2 da namjis Reroebis nareviT. binokularis qveS SeimCneva ori 

fena.  qveda fena  Seicavs namjis Reroebs, xolo zeda SedarebiT Txelia da 

sufTa kiriTaa Selesili. nalesobis sisqe 1-1,5 sm-ia. masala erTgvarovania, 

iSviaTad SeimCneva kvarcis da sxva terigenuli masalis CanarTebi. natexi 

sakmarisad magaria  da xeliT Znelad ifSvneba. aRsaniSnavia, rom aRwerili 

nalesoba da kamaris duRabis nimuSi (sinji №1) ekuTvnis taZris centralur 

nawils da erTnairi masaliTa da teqnologiis dacviTaa damzadebuli. sava-

raudod, Selesiloba mSeneblobis Tanadrouli unda iyos. aqedan gamomdina-

re, igive SeiZleba iTqvas sideritis eC3  arsebobis Sesaxebac.

sinji  №4.

kedlis nalesoba, CrdiloeT  narteqsis  dasavleT  kedeli.   

qimiuri Semadgenloba:  natexi nawilobriv dafarulia moyavisfro-mowi-

Talo saRebavis aqerclili feniT.  kirqva CaCO3-95%, sideriti FeCO3-5%-m-

de. saRebavis feris Semadgenloba masalis simciris gamo redgeno-struq-

turulma analizma ver gansazRvra. Tumca, analizSi Cans Ca-is rTuli naer-

Tebi (oqsalatebi), romelTa gaCenac organuli warmoSobis nivTierebebTanaa 

dakavSirebuli. natexi masiuri aRnagobis mkveTri TeTri Seferilobisaa, 

yovelgvari CanarTebis gareSe. nalesoba Sesrulebulia mxolod Camqrali 

kiriT, sisqe 2-2,5 sm-ia.

sinji  №5.

nalesoba, CrdiloeT narteqsis CrdiloeT kedeli. 

qimiuri Sedgeniloba:  natexi dafarulia mkveTri Savi saRebavis Txeli 

feniT. kirqva CaCO3-90%-95%-mde, sideriti FeCO3-5%-mde, 1-1,5% Ca-is sxva 

naerTebi da organuli nivTierebebi. nalesobis sisqe 0,8-1 sm.-ia. zemoT aRwe-

rili orive sinji (sinji №4 da sinji №5) vizualurad absoluturad iden-

turia, Tu ar gaviTvaliswinebT sisqes, rac, albaT, kedlis zedapiris siswo-

rezea damokidebuli. qimiuri Sedgeniloba TiTqmis erTnairia. yovelive es 

mianiSnebs, rom nimuSis aRebis adgilebi erTnairi teqnologiiT damzadebu-

li masaliTaa Selesili.

taZris moxatulobaSi mkveTri tonebi naklebad Cans. gamoirCeva baci 

mowiTalo,  moyavisfro,  moyviTalo ferebi, lurji feri saerTod ar gvaqvs. 

Cans mxolod momwvano-mocisfro Seferiloba. SedarebiT saRad gamoiyureba 

Savi feri, aseve, saxecvlilia TeTri tonebi. cxadia, garemo pirobebTan (wya-

li, temperatura, haeri, da sxv.) urTierTobam Secvala pigmentebis qimiuri 

Sedgeniloba, rac gamoixata maTi iersaxis SecvliT. aseve, droTa ganmavlo-



monumenturi xatweris nimuSebis moxsnis meTodologia... 

205

baSi moxda isini daifara mWvartlisa da mtvris nawilakebis feniT.

zogierT monatexze kargad Cans saRebavis CaRweva siRrmeSi, saSualod 2-3 

mm.-ze (es ZiriTadad, exeba taZris centralur navs), aseve kargad Cans figu-

rebis moxatulobis qveS, svel Selesilobaze, nakawrebi, rac mimaniSnebelia, 

rom mxatvroba Sesrulebulia Sereuli teqnikiT.

sinji  №6.

nimuSi taZris centraluri navis  dasavleT kedlidan.

qimiuri Sedgeniloba:  momwvano-mocisfro saRebavis Semkvrelad gamoye-

ne bulia imave Sedgenilobis Camqrali kiri (kirrZe). mcire raodenobiT Cans 

Ca-is rTuli naerTebi (oqsalatebi-CaC2O4H2O), romelTa warmoSoba organul 

nivTierebebTan aris dakavSirebuli.  savaraudod, Semkvrelad kirTan erTad 

gamoyenebulia kazeini an kvercxia. rogorc cnobilia, es naerTebi Seicaven 

cximovan mJavebs, romlebic kirTan urTierTqmedebiT warmoqmnian kalciu-

mis marilebs da isini didi mdgradobiT gamoirCevian atmosferuli movle-

nebis mimarT.  pigmenti, savaraudod, „medianka“-spilenZis acetatia (Zmarm-

Javas marili - Cu(CH3COO)2Cu(OH)2H2O). „medianka“ momwvano, molurjo feris 

pigmentia. tyviis TeTrasTan SereviT iRebs firuzisfers, arcTu mdgradia 

garemo pirobebisadmi. wylisa da masSi gaxsnili CO2-is  moqmedebiT iSleba da 

miiReba sakmaod ufero spilenZis karbonati Cu2CO3 da spilenZis Jangi Cu2O, 
romelic Savi gamonayofebis saxiT rCeba kedelze. momwvano-mocisfro tone-

bSi SeiZleba gamoyenebuli iyos spilenZis sxva naerTebic, maT Soris azuri-

ti, an malaqiti, an orive erTad, romlebic aseve, aramdgradebi arian garemo 

pirobebisadmi da Camqral kirTan urTierTqmedebiT droTa ganmavlobaSi ic-

vlian fers. 

sinji  №7 da sinji  №8.

nimuSi taZris centraluri navis dasavleT kedlidan.

qimiuri Sedgeniloba:  wiTeli-moyavisfro Seferilobis saRebavis fenis 

masalisa da  moyviTalo feris saRebavis fenis masalis sinjebSi, analizis Se-

degebis mixedviT, Semkvrelad gamoyenebulia imave Sedgenilobis Camqrali 

kirisa da TabaSiris CaSO42H2O narevi, proporciiT: 1:1. Cveulebrivi Taba-

Siris (150-170-ze gamomwvari) gamoyeneba aseTi mizniT SeuZlebelia, radgan 

igi swrafad iwyebs gamyarebas. 600-ze da zeviT TabaSiris gamowviT miiReba 

iseTi saxesxvaoba, romelic gamyarebas iwyebs mxolod 24 sT.-is Semdeg. Tu 

gaviTvaliswinebT, rom mas ereva Camqrali kiri, maSin es dro ufro gaxangr-

Zlivdeba. aseTnairad miRebuli TabaSiri mdgradia garemo pirobebis mimarT 

da SeiZleba nebismier pigmentTan SevurioT (b. slanski, mxatvrobis teqni-

ka,1962, rusulad). wiTeli, moyavisfro, moyviTalo da yviTeli Seferilobis 

pigmentebi  oxras  warmoadgens,  sadac  maT  tonalobebs  rkinis  Jangis  hi-

dratis  Fe2O3nH2O  procentuli Semcveloba da masSi hidratirebuli wylis 

raodenoba gansazRvravs.
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TeTr pigmentad gamoyenebulia imave Sedgenilobis Camqrali kiri, aseve, 

kirisa  da tyviis TeTras narevi, rac kargad Cans masze marilmJavas moqmede-

biT. 

Savi feris pigmenti, romelic yvelaze Seucvlelad aris Semonaxuli da 

mkveTri Savi toniTaa warmodgenili, didi albaTobiT mWvartlia, radgan igi 

inertulia mJaveebis (marilmJava) mimarT da, rogorc aRmoCnda, garemo pi-

robebis saukunovan moqmedebasac gauZlo.

rac Seexeba zemoT aRwerili masalebis warmomavlobas, isini mTlianad 

adgilobrivia. quTaisis midamoebsa da leCxumSi cnobilia kirqvis udidesi 

gamosavlebi, saidanac saWiro nedleulis mopoveba did siZneles ar warmoa-

dgens. amave regionSi cnobilia sxvadasxva Sedgenilobis oxrisa da sxva rki-

naSeSemcveli nedleulis ramdenime madani. spilenZis Semcveli pigmentebisa 

da kerZod, mediankis damzadebis wesi cnobilia ZvelTaganve. igi aRwerili 

aqvT antikuri xanis mkvlevrebs: Teofrasts da plinius ufross. mas iyenebd-

nen mxatvrobis yvela skolis warmomadgenlebi evropasa da ruseTSi da Za-

lian gavrcelebuli iyo Sua saukuneebSi me-17 saukunis bolomde. 

mikrobiologiuri analizi

dReis mdgomarebiT, ioane naTlismcemlis eklesiis SigniT sakmaod mSra-

li garemoa. eklesia 90-iani wlebSi spilenZiT gadaxures da wyali ar Cadis.

mikrobiologiuri gamokvlevis Catarebis mizniT sinjebi aviReT ramdeni-

me adgilidan, kerZod:

1. centraluri navidan, Soba;

2. centraluri navidan, samxreT-dasavleTi kuTxe, II registri mirqmis 

3. kompoziciasa da ioanenaTlismcemlis gamosaxulebas Soris;

4. centraluri navidan, sakurTxeveli samxreTi kapitelis qveS;

5. CrdiloeT narteqsidan, sakurTxeveli movardisfro adgilidan;

6. CrdiloeT narteqsidan,  sakurTxeveli trapezis Tavze, marjvniv;

7. dasavleT narteqsidan, CrdiloeTi kedeli, marjvena kuTxe.

aRebuli masala daiTesa sxvadasxva Semadgenlobis sakvebarebze, romle-

bic gamoiyeneba mikroskopuli sokoebis, baqteriebisa da aqtinomi cetebis 

identifikaciisaTvis. sakvebi areebis Semadgenloba Semdegia:

1. 20 g. glukoza, 20 g. peptoni, 3 g. safuaris eqstraqti da 20 g. agar-agari 

litr ze.

2. gauzeor, aqtinomi cetebisaTvis, glukoza 10g, hotingeris hidroliza-

ti 100 ml, peptoni – 5 g, aCl – 5 g, agar-agari 20 g. litrze.

mocemul areebze sinjebSi arsebobis SemTxvevaSi nebismieri tipis mikro-

organizmi unda gaizardos.

dakvirvebas vawarmoebdiT 10 dRis ganmavlobaSi. masala moTavsda ram-
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denime TermostatSi sxvadasxva temperaturul reJimze mikroorganizmebis 

zrdaze dasakvirveblad. SeirCa Semdegi temperaturebi: 10°0C, 200C da 300C.
mikroorganizmebis zrda aRiniSneboda mxolod impetris Tasebze, sadac 

sakurTxevlis CrdiloeT narteqsis movardisfro adgilidan iyo sinjebi 

aRebuli da maRal temperaturaze 300C vakvirdebodiT. aRsaniSnavia, rom 

imave adgilidan aRebuli sinjebi 100C da 200C arcerT sakveb areze ar gai-

zarda. 

miRebuli SedegebiT SeiZleba davaskvnaT, rom eklesiis mocemuli nawili 

wina wlebSi   baqteriulad marTlac dabinZurda, magram mocemuli momenti-

saTvis ar arsebobs sporebis gavrcelebis saSiSroeba. rogorc Cans, amJamad 

ar aris mikroorganizmebis ganviTarebisaTvis xelsayreli pirobebi da maTi 

gavrcelebis saSiSroeba. Tu haeris fardobiTi tenianoba ar Seicvleba da 

iqneba 50-55% farglebSi, xolo temperatura ar gaizrdeba 300C-mde, ar arse-

bobs mikrobiologiuri dabinZurebis saSiSroeba.
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murad tyemalaZemurad tyemalaZe

rkinis oqsidis Semcveli bunebrivi masalebi
qarTul saeklesio mxatvrobaSi

statiaSi  naCvenebia  rkinis  oqsidis  Semcveli  bunebrivi  pigmente-

bis gamoyenebis intensivoba qarTul saeklesio mxatvrobaSi. ganxilulia 

maTi mravalferovani  gamomsaxvelobiTi SesaZleblobebi da Sesabamiso-

ba xatweris ferTa simboloebTan. istoriuli gamocdilebis safuZvelze 

gamoTqmulia mosazreba maTi gamoyenebis perspeqtivis Sesaxeb.

rkinis oqsidis Semcveli bunebrivi masalebi uZvelesi droidan iqcevda 

adamianis yuradRebas. maTgan amzadebdnen iaraRs, iyenebdnen saiuvelirod, 

xolo zogierTi mineralidan iRebdnen pigments temperis saRebavis dasamza-

deblad. aseT saRebavebs gamoyenebis mravalsaukunovani istoria aqvs.

qristianuli periodis dasawyisisaTvis ukve arsebobda sakmaod farTo 

CamonaTvali rkinis Jangis Semcveli qanebisa da mineralebisa, romelTa da-

muSavebiT iRebdnen Sesabamisi feris pigmentebs. am droidan maT SeiZines axa-

li funqcia, rac  aRniSnulis intensiuri gamoyenebiT gamoixateba dazgur da 

monumentur xatweraSi.

saqarTveloSi ZvelTaganve iyo cnobili mocemuli bunebrivi masalebi, 

romelTa gamoyenebas xatweraSi mravalmxrivi da masStaburi xasiaTi hqonda. 

aseTive damokidebuleba iyo rig qristianul saxelmwifoebsa da bizantiis 

imperiaSi mTlianad, sadac yalibdeboda axali ikonografiuli mimarTule-

bebi, Sesabamisi masalebis teqnologiebi da vrceldeboda sxva qveynebSi. 

bolo ori saukunis manZilze mravali xelovnuri pigmenti Seiqmna, magram 

rkinis Jangis Semcvel bunebriv warmonaqmnebs aqtualoba ar daukargavT da 

maTze moTxovna ar Semcirebula.

qanebi da mineralebi, romelTa feri ganpirobebulia  rkinis Jangis an hi-

droJangis (rkinis Jangis hidrati) SemcelobiT, Semdegia: oxra (yviTeli,  wi-

Teli), iaspi (wiTeli, yviTeli), limoniti (giotiti da sxva wyliani formebi, 

romlebic yviTeli oxris SemadgenlobaSi moiazrebian), hematiti, mumia, su-

rinji, magnetiti. Tu CamoTvlils davamatebT sxvadasxva kerZo SemTxvevas, 

rogoricaa umbra (romelic SinaarsiT igive oxraa), sadac feris ganmsazRvre-
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lad rkinasTan erTad manganumi gvevlineba, aseve, sienas (oxra), naturalur 

inglisur wiTels, espanur wiTels da sxva mravals, romelTa gamorCeul to-

nalobas rkinasTan erTad sxvadasxva minarevi (kvarci, Tixis mineralebi da 

sxv.) gansazRvravs, - davrwmundebiT, rom CamonaTvali sakmaod didia da mra-

valferovani. dasaxelebuli bunebrivi warmonaqmnebis gamdidreba-damuSa-

vebiT miiReba Sesabamisi dasaxelebis pigmentebi, romelTa feri icvleba Ria 

yviTlidan oqrosfer yviTlamde, narinjisfridan muq Sindisfer wiTlamde 

da yavisfridan Savamde.

CamoTvlil ferTa farTo diapazonidan xatweraSi upiratesad gamoiyene-

ba  yviTeli da wiTeli tonalobebi. Cven qvemoT mxolod  aRniSnul ferebsa 

da Sesabamis  Semadgenlobebs SevexebiT.

xatweris nimuSis Sesaqmnelad saWiro masalebisa da, maT Soris, pigmen-

tebis CamonaTvali umaRlesi saeklesio organoebis mier gansazRvruli ar 

aris. xatweraSi gamoiyeneba igive nivTierebebi, rac warmarTuli periodis 

ferweraSi. ufro metic - „rogorc TavianT RvTismetyvelebaSi wminda mamebi 

iyenebdnen antikuri filosofiis elementebs, eklesiurma saxviTma xelovne-

bamac antikuri xelovnebis saukeTeso tradiciebi miiRo da    Seisisxlxorca 

berZnuli, egvipturi, siriuli, romauli da sxvaTa  xelovnebis elementebi, 

gaaeklesiura es rTuli da mdidari memkvidreoba da, eklesiuri swavlebis 

Sesabamisad, maT gamomsaxvelobiT srulyofasac miaRwia“[2] - cxadia, imave 

masalebisa da teqnologiebis gamoyenebiT, rac im drosaTvis iyo cnobili.  

am TvalsazrisiT, sainteresoa VII msoflio saeklesio kreba (787 w.  nikea), 

romelmac ar gansazRvra CamonaTvali nivTierebebisa, romlebiTac unda 

daiweros xati, da mxolod miuTiTa, rom xatis Sesaqmneli masala unda iyos 

mdgradi da gamZle[3]. aq   igulisxmeba is bunebrivi warmonaqmnebi, romelTa 

gamoyenebis garkveuli gamocdileba arsebobda. imave krebam akurTxa (da-

akanona) xatebis wera kedelze, xis dafaze, gamosaxulebis datana metalze, 

qvaze, rogorc saRebavebiTa da  mozaikiT, ise gamosaxvis sxva saSualebebiT. 

kreba locavs da akurTxebs xelovnebis  yovelgvar  saxesa da masalas, rome-

lic emsaxureba xatis Seqmnas. amitomaa, rom eklesia ar uaryofs arc cvilis 

saRebavs, arc kvercxis gulis temperas, romelic tradiciulia saeklesio 

mxatvrobisaTvis, da arc zeTis saRebavebs.

radgan arCevani met-naklebad Tavisufalia, masalebis SerCevisas gadamwy-

veti mniSvneloba eniWeba im faqts, ramdenad  Seesabameba esa Tu is masala xa-

tweris moTxovnebs, xatis Sinaarss, rogor gadmoscems mis ganwyobas. aq mTa-

var rols TamaSobs pigmentis - saRebavis sistemis mdgradi feri, am kuTxiT, 

gamorCeuli adgili uWiravs rkinis Jangis Semcvel pigmentebs, rogorc  wi-

Teli  da yviTeli feris gamosaxvis erT-erT ZiriTad saSualebas. mocemul 

ferebs xatweraSi didi mniSvneloba da simboluri  datvirTva aqvs.

macxovris, RvTismSoblisa da wmindanebis gamosaxvas ferebSi eklesiis 

didi mamebi udides mniSvnelobas aniWebdnen xatweris ganviTarebis pirveli-

ve periodidan. ase, magaliTad: wminda basili didi xatebSi xedavs met damaje-

rebel Zalas, vidre sakuTar sityvebSi,  maT uwodebs ufro amaRlebul  enas 
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da xatmwers moixseniebs, rogorc mosagreobis Rvawlis ferSi aRmwerels.

„wminda grigol noseli Tavis saqebar sityvebSi didmowame Teodoresadmi 

ambobs, rom xatmweri, romelmac ferwerulad gamosaxa martvilis didebu-

li Rvawli, rogorc monaxazi Rvawlismdebeli qristes saxisa, ganmartebiTi 

saxelmZRvanelos darad, TvalsaCinod mogviTxrobs mowamis mosagreobaze, 

rameTu ferweras usazRvrad metyvelad gadmocema ZaluZs da amiT udidesi 

sargebeli moaqvs“[2]. 

xati Rrma simboluri datvirTvis mqone nawarmoebia. wmindanTa feradi 

gamosaxulebebis simboluri bunebis axsnis (gagebis) TvalsazrisiT, mniSvne-

lovania didi saeklesio moRvawis - wminda ioane damaskelis -  ganmarteba, ro-

melic mocemulia  wignSi „marTlmadidebeli sarwmunoebis zedmiwevniTi gad-

mocema“ (Tavi meTerTmete): „radgan saRvTo werilSi Zalian bevrs vpoulobT 

RvTis Sesaxeb ufro sxeulebrivad Tqmuls simboluri azriT, gvmarTebs, vi-

codeT, rom Cven, rogorc adamianebs da am xorciT SemosilT, ar ZalgviZs Se-

vicnoT an gamovTqvaT RmrTeebis saRvTo, maRali da univTo moqmedebani, Tu 

ar visargeblebT Cveneuli xatebiT, saxeebiTa da simboloebiT, amitom, rac 

ki RvTis Sesaxeb ufro sxeulebrivad iTqmis, simbolurad aris naTqvami, aqvs 

ki ufro maRali gaazreba, radgan RmerTi martivia da uaRnagobo“[1].

amiT wminda ioane damaskeli ganmartavs eklesiur simbolizms, romlis ga-

reSe  azrs kargavs marTlmadidebluri liturgia da ikonografia. mxolod 

aseTi simboloebis ena eklesiisa SeiZleba iyos azrobrivad marTebuli, ro-

desac adamianuri goneba exeba miuwvdomels.

xatweraSi ferTa simboloebis mniSvneloba imdenad didia da ise detalu-

radaa damuSavebuli, rom Znelia yvela ganmartebis CamoTvla, Tuki   imasac 

gaviTvaliswinebT, rom is yvela epoqaSi gansakuTrebuli yuradRebis sagani 

iyo da garkveul cvlilebebsac ganicdida.

ferebis (Suqis) ierarqiidan gamomdinare, TeTri dgas pirvel adgilze. 

oqrosferi, romelic aRniSnavs RvTaebriv naTels, iyo pirvel adgilze(Zve-

li bizantia), SemdgomSi misi mniSvneloba ramdenadme Seicvala. mniSvnelobiT 

meore wiTeli feria - aRdgomis feri, mesame - lurji: lazuri Tavisi mniSv-

nelobiT warmoadgens zeciur WeSmaritebas ....da ukvdavebis simbolos[4].

qarTul saeklesio mxatvrobaSi yviTeli da wiTeli ferebi farTodaa 

warmodgenili, rogorc mniSvnelobiTi TvalsazrisiT, ise raodenobrivi ku-

TxiT. yviTeli feriT ZiriTadad gamoixateboda  wmindanis Saravandedi, is 

aseve warmoadgens fonis fers moZrav zedapirze (xis dafaze) werisas. yviTe-

li feris  masala umetesad oqroa, Tumca, arsebobs gansxvavebuli midgome-

bic. amis TvalsaCino magaliTi mocemulia beTaniaSi, RvTismSoblis saxelo-

bis taZarSi, sadac Saravandedis feri asaxavs personaJebis ierarqias. yvela 

kompoziciaSi macxovarsa da RvTismSobels aqvT oqrosferi Saravandedi, 

rodesac sxva danarCeni Cveulebrivi yviTelia (sxva masalisganaa).

 Saravandedi, yviTlis garda, gamoisaxeba wiTeli, TeTri da sxva feriTac.  

sof. aWis wminda giorgis sax. taZarSi (XIII-XIVs.) wmindanebs yvelgan aqvT yvi-

Teli Saravandedi. macxovari miwieri cxovrebisas naCvenebia wiTeli, xolo 
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zecaSi amaRlebis Semdeg - yviTeli SaravandediT. aqve, angelozebi naCvenebia 

rogorc wiTeli, ise yviTeli SaravandediT. am taZris yvela freskaze RvTis-

Sobeli yviTeli SaravandediTaa, xolo Sobisa da amaRlebis kompoziciaSi 

misi Saravandedi wiTelia [4].

  CvenSi wiTeli feriT mandorlis gamoxatva Cveulebrivi movlenaa, amis 

mravali magaliTi gvaqvs. atenis sionSi (XI s.), dasavleT absidSi, macxovari 

gamosaxulia wiTeli mandorliT, aseTive damokidebulebaa sof. zemo krixis, 

timoTesubnis, manglisis, boWormis, varZiis da sxva taZrebis kedlis mxat-

vrobis SemTxvevaSi.

  wiTeli feriT gamoisaxeba sxvadasxva siuJetis fonebi, angelozebis, ase-

ve, wmindanebis tansacmeli, RvTismSoblis saburavi da sxva mravali detali. 

maT gamoyenebas, ferTa simboluri mniSvnelobidan gamomdinare, friad de-

taluri axsna aqvs. aRniSnuli ar warmoadgens Cveni saubris Temas, es Camo-

naTvali moviyvaneT imis saCveneblad, rom naTlad gamoCeniliyo, Tu raoden 

didia rogorc wiTeli, ise yviTeli feris gamoyenebis saWiroeba, da rom maT 

xarisxsa da gamomsaxvelobiT unarze metad mravali ramaa  damokidebuli.

  wiTeli da yviTeli ferebis saRebavis misaRebad CvenSi xSirad swored 

rkinis Jangis Semcvel pigmentebs iyenebdnen, risi uamravi magaliTi moipo-

veba. amasTan erTad, cxadia, gamoiyeneboda singuri (xelovnuri, bunebrivi), 

aseve, Zveli droidanve, tyviis xelovnuri pigmentebi da sxva. xSirad, zedapi-

ruli Sefasebis dros(qimiuri analizis gareSe), is wiTeli feri, romelic 

kargadaa Semonaxuli,  gamoirCeva siRrmiT, tonalobiT, fasdeba  singurad, 

arada yovelTvis ase ar aris. hematits, rkinis surinjs da sxva am jgufis zo-

gierT pigments, masze aranaklebi JReradi feris saRebavis mocema SeuZlia. 

aris meore momentic: saqarTveloSi xarisxiani rkinis Semcveli masalebis, 

maT Soris hematitis, mopoveba ufro advilia, vidre singurisa, rac damate-

biTi motivaciaa maTi xSiri gamoyenebisa.

  dRevandel samecniero Tu aRwerilobiT literaturaSi, romelic aRniS-

nul Temebs exeba, mwiri informacia moipoveba mRebi masalebisa da gamoyene-

buli teqnologiebis Sesaxeb. es gamowveulia, erTi mxriv, kvlevis sirTuliT, 

meore mxriv ki - gamosakvlevi masalis simciriT. ra analizebic keTdeba, is 

srulad ver asaxavs im nivTierebebis Sedgenilobas, rac Tavidan iqna gamoye-

nebuli. garemo pirobebisa da sxva xelovnuri faqtorebis (temperatura da 

sxv.) gavlenis gamo, rTuldeba imis garkveva, Tu sawyisad romeli masala iqna 

moxmarebuli. amis magaliTad gamodgeba rkinis hidroJangis gardaqmna rki-

nis Jangad da, Sesabamisad, yviTeli feridan wiTeli an yavisfris miReba, rac 

Ria zedapirze xanZlivi garemo pirobebis moqmedebiT mimdinareobs. es pro-

cesebi gacilebiT swrafad da rTulad mimdinareobs maRali temperaturis  

xanZris gavleniT, rac Cveni istoriis manZilze arc Tu iSviaTi movlena iyo.

  Tu romeli mineralebi gamoiyeneboda rkinis Jangis Semcveli masalebi-

dan qarTul saeklesio mxatvrobaSi, amis garkvevas, SesaZlebelia, mniSvne-

loba hqondes ramdenime TvalsazrisiT: pirveli isaa, rom gamoCndeba, Tu 

rogor gauZles maT dros, rogor SeinarCunes feri saRebavis sistemaSi da 
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ramdenad aRqmadia im mniSvnelobiT, rogoradac is iyo Tavidan moxmarebuli. 

aqedan gamomdinare, rogor SeiZleba aseTi Semadgenlobebi gamoviyenoT mo-

mavalSi; meore aranakleb mniSvnelovi detali is aris, rom pigmentis zusti 

nivTieri Sedgeniloba Tuki gveqneba, SesaZlebeli xdeba  mopovebis adgilis 

dadgena da imaze saubari, Tu rogor  miewodeboda igi qveynis erTi kuTxidan 

meoreSi, rac damatebiTi kriteriumi iqneba qveynis SidaurTierTobebis Se-

saxeb. Zalian detaluri  da  didi raodenobis faqtobrivi masalis arsebobis  

SemTxvevaSi, SesaZlebelia zogierTi naerTisa da Sesabamisi teqnologiis ga-

moyenebis dakavSireba garkveul istoriul periodTan. 

bolo wlebSi, restavraciis meTodologiis SerCevis mizniT, ramdeni-

me mniSvnelovani taZris saRebavis fenisa da nalesobis kvlevaSi miviRe mo-

nawileoba, sadac kargad Cans zemoT dasaxelebuli pigmentebis gamoyenebis 

intensivoba.

wyaltubos r-nis sof. derCis ioane naTlismcemlis saxelobis taZris 

(centraluri nawili agebulia me-12, xolo minaSeni - me-17 saukuneSi, amave 

periods ekuTvnis taZris mxatvrobac) moxatulobaSi mkveTri tonebi nakle-

bad Cans. gamoirCeva bacimowiTalo, moyavisfro, moyviTalo ferebi, lurji 

feri saerTod ar gvaqvs. Cans mxolod momwvano-mocisfro Seferiloba. cxa-

dia, Ria urTierTobam garemo pirobebTan (wyali, temperatura, haeri da sxva) 

Secvala pigmentebis qimiuri Sedgeniloba, rac gamoixata maTi iersaxis Sec-

vliT.

moyviTalo da baciyviTeli Seferilobis (sakurTxevlis Crdilo kedeli, 

ziarebis kompozicia) saRebavSi pigmentad yviTeli oxraa gamoyenebuli, ro-

melic Tavidan gacilebiT  JReradi unda yofiliyo. wiTeli, mowiTalo da  

moyavisfro feris saRebavebSi gamoyenebulia wiTeli oxra, tipuri Sedgeni-

lobiT da rkinis Jangis Semcveli (5%-mde) TabaSiri, romelsac mopovebisas 

albaT, sasurveli wiTeli feri da Sesabamisi pigmenturi Tvisebebi  hqonda.

aRwerili masalebis warmomavloba mTlianad adgilobrivia, sof. derCis 

midamoebSi gvxvdeba rkiniani TabaSiris gamosavlebi.

alaverdis wm. giorgis saxelobis XI s-is sakaTedro taZris samxreTi 

mklavis XV–XVI ss-ebis mxatvroba temperis teqnikiTaa Sesrulebuli. igi Ses-

rulebulia Camqrali kiris gamSral zedapirze. gruntis masalad mkveTri 

TeTri feris TabaSiria gamoyenebuli, romelic  kiris forovan zedapirs 

kargad ekvris da erTiani fenis STabeWdilebas tovebs. pigmentad gamoyene-

bulia bunebrivi mRebi masalebi, dafiqsirda im droisaTvis cnobili zogier-

Ti xelovnuri (b2, b34) naerTic. yviTeli feri ramdenime detalSia gomoyene-

buli, sinji aRebulia dasavleT kedelze. 

saRebavis SemadgenlobaSi fiqsirdeba rkinis Jangis hidrati (e23 I,52), ro-

melic yviTeli feris minerali giotitia da warmoadgens yviTeli oxris Zi-

riTad Semadgenel minerals, sxva wylian formebTan erTad. yviTeli feris 

masala, savaraudod, yvelgan erTnairia.

wiTeli feris saRebavSi, analizis mixedviT, fiqsirdeba  mkveTri wiTeli 

feris minerali hematiti ( e23). masSi mcire raodenobiT Sereulia  rkinis 
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Jangis wyliani minerali giotiti  yviTeli ferisa. masala bunebrivi wamoma-

vlobisaa, romelic didi raodenobiT Seicavs hematits da mcire raodenobiT 

- rkinis hidroJangs, Tixuri mineralebi ar fiqsirdeba.

bagratis RvTismSoblis miZinebis saxelobis taZris (XI s.) sakurTxe-

vlis mimdebared daculia Zveli iatakis fragmenti, farTobiT 32 m2.  gama-

grebiTi samuSaoebis miznobrivad SesrulebisaTvis, Catarda misi qimiur-mi-

neraluri Sedgenilobis, struqturisa da gamoyenebuli pigmentebis (iataki 

ornamen tirebulia) kvleva.

iatakze gamoyenebulia sami feris pigmenti: Savi, movardisfro-wiTeli da 

TeTri. iataki Sedgeba ori fenisagan. pirveli, ZiriTadi - qveda, romlis sis-

qe saSualod 5-8 sm-ia, mTel farTze erTgvarovania. meore - zeda, saRebavia-

ni, sxvadasxva feris masiTaa warmodgenili.  movardisfro-mowiTalo feris  

fenis  sisqe 1-1,5-2sm-ia. pigmenti mTlian masaSia ganawilebuli.

sinji, romelic aRebulia zeda wiTeli-movardisfro fenidan, warmoa-

dgens erTgvarovan, sakmaod masiuri aRnagobis karbonatul-Tixovan masas 

(koncentrirebul marilmJavaze saSualod reagirebs). natexi mtkicea, xeliT 

ar ifSvneba. masaSi SeimCneva mcire zomis (0,5mm-mde) TeTri feris kirqvis Ca-

narTebi. redgenostruqturuli da speqtruli analizis Sejamebuli Sede-

gi aseTia: SiO2-17%, Al2O3-11,5%, Fe2O3-4,9%, CaCO3-64,4%. danarCeni (spilenZis, 

titanis, bariumis, manganumis, da sxva elementTa naerTebi) -1,15%. rogorc 

analizidan Cans, Camqrali kiris or woniT nawilze modis erTi woniTi nawili 

Tixa da qviSa. qviSis raodenoba mcirediT sWarbobs Tixisas, romelic  kao-

linuri Sedgenilobisaa. misi mTavari Semadgeneli minerali kaolinitia, igi 

minarevebis saxiT Seicavs kalciumis, magniumis, titanis naerTebs. naTelia, 

rom mocemuli rkinis mTlian raodenobas Seicavs Tixa. Zneli gasarkvevia, 

Tixa gamomwvaria (daqucmacebuli keramikuli nakeToba, aguri da sxva), Se-

reuli Tu bunebrivi. yovel SemTxvevaSi, gamomwvari Tixis met-naklebad didi 

monatexi binokularsa an mikroskopSi ar Cans. narevi wvrili, dispersiuli 

erTgvarovani masaa. nimuSis movardisfro-mowiTalo feri masSi Semavali 

rkinis Jangisganaa gamowveuli. SesaZlebelia, Tu bunebrivi Tixa gamoiyenes, 

igi yviTeli ferisac yofiliyo (rkinis hidroJangis Semcveli Tixovani oxra) 

da SemdgomSi temperaturis moqmedebiT (taZari ramdenimejer gadawves) gar-

daiqmna arsebul ferad (samvalentiani rkinis Jangi). ar aris gamoricxuli, 

rom rkinis Jangi pigmentis saxiTac iyos damatebuli Tixa-qviSa-Camqrali ki-

ris narevSi.

qaSveTis wminda giorgis saxelobis  taZris  saRebavis fenis Sedgenilo-

bis gamokvlevis mizniT, umciresi sinjebis aReba moxerxda mxolod sakur- 

Txevlis zeda nawilSi.

wiTeli feris Zalian mcire raodenobis saRebavis redgenostruqturul-

ma analizma mogvca Semdegi mineraluri Semadgenloba: BaSO4 - bariti, mcire 

raodenobiT TabaSiri (CaSO4 . 2H2O) da rkinis Jangi (Fe2O3), romlis pikebi hema-

tits Seesabameba. TabaSiri qveda gruntis fenidanaa moxvedrili nimuSSi. rac 

Seexeba barits, is sayovelTaod cnobili Semavsebelia da xSirad gamoiyeneba 
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pigmentTan erTad saWiro tonis misaRebad. sxvadasxva detalSi didi alba-

TobiT gamoyenebulia, aseve, maRali xarisxis wiTeli bunebrivi oxra.

vizualurad SeiniSneba, rom gamoyenebulia sxva Semadgenlobisa da to-

nalobis yviTeli ferebic (garda TiTbrisa, romlis arseboba analizma daa-

dastura), savaraudod, zedapiruli dakvirvebiT SeiZleba vivaraudoT, rom 

maTi nawili bunebrivi yviTeli oxraa. 

aRniSnuli kvlevebisa da sxva arsebuli masalebis mixedviT, kargad Cans  

rkinis Jangis Semcveli pigmentebis roli da mniSvneloba. SeiZleba iTqvas, 

rom saqarTveloSi, xatweris  2000 wlovani istoriis manZilze, Znelad moiZe-

bneba taZari, dasaxelebuli masalebi rom ar figurirebdes  wiTeli da yviTe-

li feris  saRebavis SemadgenlobaSi. es exeba rogorc Zvel, ise  Tanamedrove 

periods.

mocemuli pigmentebis xSiri gamoyeneba ganpirobebulia ramdenime mize-

ziT:  farTo gavrceleba - aseTi masalebi  SeiZleba Segvxvdes Cveni qveynis 

sxvadasxva  kuTxeSi, gansxvavebuli warmoSobis pirobebiT, Sesabamisi tona-

lobiTa da SedgenilobiT; maTi mopoveba da damuSaveba SedarebiT advilia, 

rac ganapirobebs maT siiafes sxva bunebriv pigmentebTan SedarebiT;    isi-

ni gamoirCevian mdgradobiT garemo pirobebis mimarT; xasiaTdebian maRali 

pigmenturi TvisebebiT da maTi gamoyeneba SesaZlebelia mxatvrobis yvela 

teqnikaSi, sxvadasxva saRebavis sistemaSi.

rkinis Jangis Semcveli pigmentebi did SesaZleblobebs aZlevs mcodne da 

gamocdil ostats, rac kargad Cans qarTuli xatweris mravali nimuSidan. 

xatweris zogierT detalSi mniSvnelovania saRebavis fenis gamWvirvaloba, 

rac konkretul adgils ufro aRqmads xdis. am dros sinaTlis sxivi, rome-

lic gadis saRebavis pirvel fenaSi, airekleba Signidan. amave dros, nawili 

sxivisa ramdenjerme irekleba mravalricxovani kristalis natexis zedapi-

rebidan da zed debisas iZleva siRrmis, Signidan naTebis efeqts. xelovnuri 

pigmentebis umravlesobiT es efeqti ar miiRweva, radgan is maqsimaluri da-

farvisTvis aris Seqmnili.

hematiti, surinji, oxra da sxva am rigis bunebrivi masalebi umetesad 

Zlier damfarav saRebavs iZleva. gasaTvaliswinebelia maTi Sedgeniloba. 

zogierT oxraSi Sedis kvarci garkveuli raodenobiT, rac Sesabamis saReba-

vs gamWvirvalobas aniWebs sxvadasxva doniT. amis magaliTad gamodgeba siena. 

italiuri sienas savaraudo Semadgenloba procentebSi aseTia: Fe2O3- 45-55, 
Al2O3 – 3-8, SiO2 - 5-20, MnO2- 0-1,5, H2O- 15-20 [5]. arsebuli kvarcis raodenoba 

iZleva imis saSualebas, rom es pigmenti  gamoyenebuli iyos gaWvirvale an na-

xevradgamWvirvale saRebavis misaRebad. am mxriv ufro keTilia gamomwvari 

siena (n=1,85), romlis gardatexis maCvenebeli ufro dabalia naturalurTan 

(n = 2,0) SedarebiT.

SevCerdeT  erT Zvel tradiciul meTodze, romelic, rogorc Cans, sayo-

velTaod iyo gavrcelebuli. Zveli xatweris nimuSebis saRebavis fenis ana-

lizebi aCveneben, rom is xSirad Seicavs kvarcs. zog SemTxvevaSi es SesaZle-

belia, iyos bunebrivi minarevi, rac zemoT moyvanili magaliTidanac Cans. 
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magram bevr SemTxvevaSi (tyviis TeTra, singuri da sxv.) es xdeboda xelov-

nurad. damuSavebul (pigmentis zomamde dayvanil) rZisfer kvarcs an brols 

urevdnen pigments 5-10 % da, zogierT SemTxvevaSi, 50%-mde  moculobiTi 

raodenobiT, imis mixedviT, Tu rogoria Sesarevi pigmentis intensivoba da 

dafarvis unari. misi Sereva nebismier pigmentTan usafrTxoa kvarcis iner-

tulobis gamo, xolo dabali gardatexis maCvenebliT (n=1,54) amcirebs sxvao-

bas pigmentsa da Semkvrels Soris, rac saRebavis sistemas gamWvirvalobis 

sxvadasxva xarisxs aniWebs danamatis raodenobis mixedviT da lesvisTvis  mi-

saRebi xdeba.

Zalian karg Sedegs iZleva hematitze kvarcis 10-15%-is da, rig SemTxveve-

bSi, metis damateba. sufTa hematitis naTeli wiTeli an alublisebr-wiTeli 

fxvnili gamoirCeva didi intensivobiTa da maRali dafarvis unariT. aRniS-

nuli kombinacia warmatebiT gamoiyeneba rogorc fonis, ise tansacmlisa da 

sxva mniSvnelovani detalebis gamosaxvisas.

SevexoT kidev erT rkinis Semcvel qans, romelsac bunebrivad aqvs kvarci-

sa da rkinis Jangis Semcveloba, sxvadasxva proporciiT. farulkristaluri, 

mkvrivi kaJmiwis agregatebi, romlebic mravalricxovani minarevebiTaa gam-

didrebuli, iaspis saxeliT  aris cnobili [6]. masSi fers swored minarevebi 

gansazRvraven. cnobilia TiTqmis yvela feris iaspi -  wiTeli, lurji, mwvane, 

yviTeli da sxva. 

SevCerdeT wiTeli da yviTeli feris saxeobebze.  ZiriTadi masa, 60-90%, 

warmodgenilia kvarcis wvrili marcvlebiT, romelic Secementebulia qal-

cedoniT. minarevebi mravalgvaria, maT Soris: rkinis, manganumis, aluminis 

naerTebi, Tixuri mineralebi - zogjer 20%-mde  da sxva.  wiTeli feri ganpi-

robebulia wvrildispersiuli hematitis arsebobiT, yviTeli ki -  rkinis hi-

droJangebiT. saqarTveloSi orive saxeobas vxvdebiT. xSiria iseTi nimuSebi, 

romlis naxevari - wiTeli, xolo meore naxevari yviTelia. xSirad damaxasia-

Telia zolebrivi teqstura (sxvadasxva ferad Seferili zolebis morigeo-

ba). Cvens interess mxolod erTferad Seferili saxeebi warmoadgens.

genetikurad isini ukavSirdebian vulkanogenur-danaleq formaciebs da 

warmoiSoba kaJmiwis metasomaturi CanacvlebiT. Tumca, am mimarTulebiT  

SesaZlebelia,  ganvixiloT kidev ramdenime varianti. miuxedavad imisa, rom 

misiT geologebis daintereseba XVIII saukunidan iwyeba, zogierTi saxeobis 

warmoSobis Sesaxeb erTgvarovani azri dRemde ar arsebobs. Sedgenilobisa 

da warmoSobis pirobebis mixedviT, arsebobs maTi klasifikacia, romelze-

dac aq ar SevCerdebiT.

iaspi ZiriTadad cnobilia, rogorc sanaxelao qva. misi pigmentad gamoye-

nebis Sesaxeb monacemebi literaturaSi ar gvxvdeba. yvela saxeobis iaspi  

pigmentad ar varga. zogierTi vizualurad kargi Sesaxedaobis nimuSi, sadac 

kvarcisa da qalcedonis Semcveloba 90%-ia, cxadia, pigmentad ver gamodge-

ba,  misi uvargisi pigmenturi Tvisebebis gamo. gamosadegia mxolod maRal-

rkinaSemcveli da erTferovani saxeobebi. saqarTveloSi gvxvdeba iseTi wi-

Teli da yviTeli feris nimuSebi, sadac rkinis naerTebis Semcveloba 15-18% 
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da metia, zogierTi imave farglebSi Tixur mineralebsac Seicavs. aseTi masa-

lebi saukeTeso Tvisebebis JReradi feris saRebavs iZleva. saRebavSi gamod-

geba 5%-iani rkinis Jangis Semcveli iaspic. gaaCnia, rogoria sxva minarevebis 

raodenoba da Sedgeniloba. umetes SemTxvevaSi, saWiroa gamdidreba, aRsa-

niSnavia misi damuSavebis sirTulec.

iaspis gamoyeneba saeklesio mxatvrobaSi daviwyeT gasuli saukunis 90-iani 

wlebidan. dRes is kargadaa cnobili dainteresebul wreebSi bevri dadebiTi 

Tvisebis gamo.  aseTi Sedgenlobis narevis zog dadebiT Tvisebaze zemoTac 

visaubreT. mas garkveuli upiratesoba aqvs oxrasTan (romelic Tixuri mi-

neralebis maRali SemcvelobiT gamoirCeva) SedarebiT, miT umetes,  Tu saqme 

exeba kedlis mxatvrobas, sadac datenianebis (wylis SeRweva  saRebavis fenam-

de)  SesaZlebloba arsebobs.

iaspi pigmentis saxiT gamoyenebulia mraval taZarSi, saqarTvelos sxva-

dasxva kuTxeSi, romelic gasul wlebSi moixata. aRvniSnavT ramdenimes: wm. 

daviT aRmaSeneblis saxelobis taZari,  (sax. universitetis ezoSi, mxatvari a. 

gogliZe); yovladwmida RvTismSoblis taZrad miyvanebis saxelobis eklesia 

((naZaladevi, I samSobiaros ezoSi, cotne dadianis quCa, mxatvari dekanozi i. 

vaniZe); yovladwminda samebis saxelobis taZari (vakis teritoria, WavWavaZis 

gamziri, mxatvari i. cincaZe); yovladwmida samebis lavris kompleqsSi Sema-

vali, ramdenime mcire zomis taZari da sxv. rac Seexeba yovladwminda samebis 

sakaTedro taZars, sakurTxevlis mosaxatad gamoyenebulia iaspisagan dam-

zadebuli sami wiTeli da ori yviTeli tonalobis pigmenti.

iaspis, hematitis da rkinis Jangis Semcveli sxva mravalferovani bunebri-

vi naerTebis gamoyenebas qarTul saeklesio mxatvrobaSi momavalSic didi 

perspeqtiva aqvs. gamoyenebis mravalsaukunovani gamocdileba gviCvenebs 

maT gamZleobas garemo pirobebis mimarT. amave dros, isini ganixilebian, ro-

gorc tradiciuli masalebi xatwerisaTvis, romelTac zogierTi detalis 

feris  gamosaxvaSi garkveuli simboluri datvirTvac aqvT.
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erovnuli TviTgamorkvevis sakiTxis 
ramdenime aspeqti ilia WavWavaZis publicistikaSi

 

ilia WavWavaZe iyo moRvawe, romlis literaturuli da sazogadoebri-

vi saqmianobis umTavres mizans eris interesebis dacva warmoadgenda. erTi 

mZlavri iaraRi am miznisaken mimaval gzaze iyo publicistika. sazogadod, 

publicistika literaturis is ubania, romelic Tanadroulobis yvelaze 

aqtualuri problemebiT, mtkivneuli sakiTxebiT interesdeba. publicisti-

kas, misi xasiaTidan gamomdinare, zemoqmedebis didi Zalac aqvs. mas SeuZlia 

uSualo zegavlena moaxdinos sazogadoebriv azrze da amiT sazogadoebrivi 

cxovrebis SigniT arsebuli procesebis mimarTulebac gansazRvros. am niS-

nis gamo, upirveles yovlisa, swored publicisturi werilebiT gaSala ilia 

WavWavaZem erovnul-ganmaTavisuflebeli brZola Tavisi ”iveriis” furcle-

bze,  publicisturi werilebis saSualebiT iRvwoda qarTveli mkiTxvelis, 

qarTveli sazogadoebis sulier-inteleqtualuri aRzrdis, maTi cnobiere-

bis amaRlebis, maTi ”cxovrebis gamjobinebisaTvis” (”saqarTvelos moambe-

zed”). amitomacaa, rom ilia WavWavaZis publicisturi werilebi, Cveulebriv, 

ukavSirdeba iseT problemebs, romlebsac sasicocxlo mniSvneloba aqvs qar-

Tveli erisaTvis, rac maT sicocxlisunarianobas da mudmiv aqtualobas gan-

sazRvravs.

am gadasaxedidan aris saintereso ilia WavWavaZis is publicisturi weri-

lebi, romlebic wminda ninos da sxva qarTveli wmindanebis (daviT aRmaSene-

blis, luarsab wamebulis) moxseniebis dReebs, aseve, saqarTvelos istoriaSi 

gamorCeul pirebs (erekle II-s, krwanisis brZolis gmirebs) eZRvneba. es weri-

lebi iqmneboda sxvadasxva dros, 1881-dan 1898 wlamde, magram didi mwerlis 

pozicia TiToeul maTganSi Zalze cxadad gamovlinda.

samecniero literaturaSi miTiTebulia, rom ilia WavWavaZis mTel Semo-

qmedebas, rogorc mxatvruls, ise publicisturs, erTi uzogadesi sakiTxi 

msWvalavs da es erovnuli sakiTxia (minaSvili, 89). igi gansazRvravs da aer-

Tianebs yvela problemas. Tamamad SeiZleba iTqvas, rom ilias mxatvrul da 

publicistur memkvidreobaSi ganxiluli nebismieri sakiTxi erovnul aspe-

qtSia moazrebuli; maTi gadaWris gza ki eris ukeTesi mermisis Ziebis gzaa.  
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maTgan gansakuTrebiT mniSvnelovania Cveni eris „dacemuli vinaobis aRd-

genis“ sakiTxi, romelic uSualod ukavSirdeba erovnuli TviTgamorkvevis 

problemas. 

momavlis perspeqtivis TvalsazrisiT, did moRvawes gardauval aucile-

blobad miaCnia gaazreba imisa, Tu rani varT dRes, rani viyaviT warsulSi 

da ram mogviyvana dRemde, ra niadags emyareboda Cveni, rogorc eris, sasi-

cocxlo Zalebi da, miuxedavad mravali umZimesi, sabediswero furclisa 

istoriaSi, ram SegvinarCuna fizikuri arseboba da erovnuli saxe. mxolod 

amis gamorkveviTaa SesaZlebeli „Cvenis dacemulis vinaobis aRdgena, fexzed 

dayeneba da dacva yovelis mosalodneli faTerakisagan“ (WavWavaZe,VI, 467).

ilias fiqriT, erma, romelsac surs, momavali hqondes, kargad unda gamoi-

kvlios warsuli: „ra ar gadagvxdenia Tavs“ - wers igi, - „ra mtrebi ar mog-

vsevian, ra vai-vaglaxi, ra sisxlis Rvra, ra RrWena kbilTa ar gamogvivlia, 

ra wisqvilis qva ar datrialebula Cvens Tavzed da yvelas gavuZeliT, yve-

las gavumagrdiT, SevinaxeT Cveni Tavi, SevirCineT Cveni qveyana, Cveni miwa-

-wyali; langTemurebma Cvens sakuTar sisxlSi gvabanes da mainc davrCiT da 

gamovcocxldiT. Sah-abazebma Cvenis kbiliT gvaglejines Cveni wvrilSvilni 

da mainc gamovbrundiT, movsulierdiT, aRa-mahmad-xanebma pirqve dagvamxes, 

qva-qvazed ar dagviyenes, mogvsrnes, mogvJlites da mainc fexzed wamovde-

giT, movSendiT, welSi gavswordiT. gavuZeliT saberZneTs, romsa, monRole-

bs, arabebs, osmal-Turqebs, sparselebs, rjuliansa da urjulos da droSa 

qarTvelobisa, Subis wveriT, tyviiT da isriT dafleTili, Cvens sisxlSi 

amovlebuli, xelSi SevirCineT, aravis wavaRebineT, aravis davanebeT, aravis 

SevaginebineT... yvela es SevZeliT da sakiTxavad saWiroa - ram SegvaZlebina? 

ram gvixsna?“ (WavWavaZe, XIII,493-494).

es umniSvnelovanesi kiTxvaa, romelze pasuxis moZebna da misi mTeli eri-

saTvis gacnobiereba erTi umTavresi amocana iyo ilia WavWavaZisTvis mTeli 

misi moRvaweobis manZilze. swored am konteqstSia gaazrebuli wminda nino-

sa da zogierTi sxva qarTveli wmindanis Rvawli da misi mniSvneloba, aseve, 

gamorCeuli istoriuli pirebis roli qarTveli erisaTvis maTi moxseniebis 

dReebisadmi miZRvnil ilia WavWavaZis publicistur werilebSi.

didi moRvawis SexedulebiT, „warsuli mkvidri saZirkvelia awmyosi, ro-

gorc awmyo - momavlisa“ (WavWavaZe, X,385); amitom saWiroa kargad gaazreba, 

rom yvelafris Tavi da Tavi aris istoria, misi codna, misdami gonivruli 

mimarTebis damyareba. ”yoveli eri Tvisis istoriiT suldgmulobs. igia sa-

ganZe, saca eri poulobs Tvisis sulis Rones, Tvisis sulis bgeras, Tvis zneo-

biTs da gonebiTs aRmatebulebas, Tvis vinaobas, Tvis Tvisebas” (6,56), - wers 

ilia.  rogorc miuTiTeben, „namdvili istoria sruliadac ar warmoadgens 

movlenaTa erTgvar Tanmimdevrobas, aramed gamoxatavs adamianTa sulier 

cxovrebas“ (kasireri, 312). warsulis Seswavla gulisxmobs ara zedapirul 

damokidebulebas istoriuli faqtebisa da movlenebis mimarT, aramed am 

sulieri cxovrebis gamocdilebis, misi Sedegebis Rrmad gacnoba-gaazre-

bas. yovelive amis gamorkveva ers mtkice safuZvelze ayenebs - ucnobierebs 
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„suliers da xorciels vinaobas erTianis krebulisas, mis mizidulobas, mis 

azrs da sagans arsebobisas, mis wmindaTa-wmidas“ (WavWavaZe, X,385-386). aseT 

dros erma icis, „ra qmnis mis vinaobas, ra ayalibebs mis suls, mis saxes; gaa-

zrebuli aqvs, ra gaimagros, risTvis gaiwiros Tavi, ras gamoesarClos da ras 

ara“ (WavWavaZe, X,386). 

amgvarad cxaddeba ilia WavWavaZis istoriisadmi gansakuTrebuli damoki-

debulebis umTavresi mizezi: „eris pirqve damxoba, gaTaxsireba, gawyaleba 

iqidam daiwyeba, roca is Taviss istorias iviwyebs, roca mas xsovna ekarge-

ba Tavisis warsulisa” (WavWavaZe, X,385), - wers ilia. misi SexedulebiT, eris 

sicocxlisunarianobis maCvenebeli da warmatebis ganmsazRvreli warsulis 

gamorkveva, istoriis codnaa. eris mexsierebidan istoriis amoSla ki misi su-

lieri da fizikuri daqveiTebisa da moSlis dasawyisia. ilia WavWavaZis sity-

viT, Cvens ers, romelsac „ori aTasi weliwadi ucxovria istoriulis cxovre-

biT, bevri magari da bevric uvargisi qva Caudvia im saZirkvelSi, romelzedac 

dRes Cveni awmyoa damyarebuli“ (WavWavaZe, X,387); „maTgan romelia simagre 

Cvenis cxovrebisa da  romeli sifuye da sisuste, amas axsnis da gviTargmnis 

xolme marto istoria” (WavWavaZe, X,387-388). sasicocxlo Zalebis mokrebi-

saTvis didi mniSvneloba aqvs eris „cnobier cxovrebas“, romelic daemyareba 

warsulis, istoriis codnas. es gzis maCveneblad iqceva awmyoSi da saimedo 

safuZvels Seqmnis momvalisaTvis. „es sami sxvadasxva xana, sxvadasxva Jami 

eris cxovrebisa,” - wers  ilia, - „isea erTmaneTzed gadabmuli, rom erTi ume-

orod warmoudgeneli, gaugebari da gamoucnobia. amitomac aris naTqvami 

erTis brZnisagan, rom awmyo, Sobili warsulisagan, aris mSobeli mermisisao. 

es samTa JamTa erTmaneTzed damokidebuleba kanonia iseTive Seuryeveli da 

garduvali, rogorc yovelive buneburi kanoni“ (WavWavaZe, X,385).

saqarTvelos warsulis sworad gaazrebisaTvis did moRvawes gansakuTre-

buli Rirebulebis mqoned esaxeba im pirTa Rvawlisa da misi Sedegebis gaTva-

liswineba, romlebmac sagangebo roli Seasrules qarTveli eris istoriaSi 

da daicves,  xSir SemTxvevaSi, sakuTari sicocxlis gawirvis fasad, qarTuli 

saxelmwifoebrioba, sarwmunoeba, kultura, ena - yovelive, rac qmnis qarT-

velTa erovnul iersaxes. 

Cveni yuradReba, upirveles yovlisa, wminda ninos moRvaweobas unda miva-

pyroT, radgan umniSvnelovanes gardatexas qarTveli eris cxovrebaSi ilia 

WavWavaZe swored wmida ninos saxelsa da qristianobis oficialur religiad 

Semosvlas ukavSirebs. mis publicistur memkvidreobaSi yuradRebas iqcevs 

ramdenime werili, romlebic wminda ninos dResaswauls ukavSirdeba. es weri-

lebia: ”qarTveli eri da Rvawli wminda ninosi” (WavWavaZe, X,21), ”wminda ninos 

dResaswauli” (WavWavaZe, VII,274), ”wminda ninos dReoba” (WavWavaZe, XV,208) da 

sxv. maTi ganxilvis safuZvelze savsebiT aSkara xdeba, rom qarTvelTa ganma-

naTlebeli qalwulis moRvaweobis periods ilia im sagangebo Rirebulebis 

mqone istoriuli movlenebis dasabamad miiCnevs, romlebmac gansazRvra qar-

Tveli eris sulieri fizionomia da qarTuli saxelmwifos saxec. „wminda ni-

nos Cvens qveyanaSi Camosvlidam da imisgan qristes swavlis gavrcelebidam 



erovnuli TviTgamorkvevis sakiTxis ramdenime aspeqti ilia WavWavaZis publicistikaSi

221

iwyeba Cveni eris namdvili moqalaqeobrivi, kacobriuli, saxelmwifoebrivi 

cxovreba da warmateba“ (WavWavaZe, XV, 208), - aRniSnavs ilia WavWavaZe.

mainc ra aris am warmatebis safuZveli, ilias fiqriT? swored am kiTxva-

ze iZleva pasuxs wminda ninos moxseniebis dRisadmi miZRvnili misi werilebi. 

„Cvenis istoriis saxeli da dideba“ -  wers didi moRvawe, - „CvenTa didebul-

Ta winaparTa saswaulTmomqmedi mxneoba, Tavganwirva, Tavdadeba, vaJkacoba 

sul im naTeliT aris gansxivebuli, im SaravandediT aris mosili, romelic 

„Zelma WeSmaritebisam“, wminda ninos madliT da RvawliT aRmarTulma, moh-

fina mTels Cvens qveyanasa“ (WavWavaZe, X,21-22). wminda ninos RvawliT daemxo 

armazi da Semovida CvenSi qristes rjuli, ilias sityviT, rjuli „yovlad-

mxsnelis siyvarulisa“, „Sendobisa, mitevebisa... nugeSiscemisa“ (WavWava-

Ze, VII,275). man moitana „igi mcneba, romelic udidesia, uZlieresia yovels 

sxva mcnebazed: giyvardes moyvasi Seni, rogorc Tavi Seni” (WavWavaZe, X,22). 

am moZRvrebam sruliad axal simaRleze aiyvana, gaakeTilSobila adamianTa 

modgma. „yvela xalxebSi ase yofila: qristianobas yvelgan Semoutania kacu-

ri cxovreba, eris warmateba da yovelis keTilisadmi ltolvileba“ (WavWa-

vaZe, XV,208). qarTvelma erma Rrmad gaiTavisa, Seisisxlxorca qristianuli 

sarwmunoeba da mravali saukunis ganmavlobaSi „gulSi jvariT da xelSi xma-

liT“  ibrZoda, iRvwoda da sisxls Rvrida. magram qristes rjuli qarTveli-

saTvis kidev ufro meti iyo, vidre „axali mSvenieri aRTqma“, romelmac „ga-

naaxla Cveni qveyana axalis cxovrebisaTvis“ (WavWavaZe, X,23). qristianobam 

qarTvelTaTvis yovlismomcveli mniSvneloba da Zala SeiZina, is simagred, 

simkvidred, winamZRolad iqca da ara mxolod sulieri cxovrebis Tvalsa-

zrisiT, aramed - gadauWarbeblad SeiZleba iTqvas - man mTlianad gansazR-

vra qarTveli eris eTno-fsiqikuri wyoba. imdenad, rom qarTvelma masSive 

moiazra mamuli da erovnebac - ori uZvirfasesi da adamianis bunebisagan 

ganuyofeli ram. „qarTveli“ gadaiqca „qristianis“ sinonimad da es imdenad 

bunebrivad moxda, rom amgvarma gagebam saqarTvelos sazRvrebi gadalaxa da 

mTel amierkavkasiaSi gavrcelda. sarwmunoebis dacva qarTvelisaTvis sam-

Soblos dacvas gautolda, da piriqiT, radgan mis cnobierebaSi mSobliuri 

miwa-wyali, erovneba da rjuli ganuyofeli mTlianoba iyo. aman Camoayaliba 

da ganumeorebeli individualobiT aRbeWda qarTveli eris kulturul-fsi-

qologiuri iersaxe.

swored es Taviseburebaa, ilia WavWavaZis SexedulebiT, eris vinaobis um-

Tavresi maCvenebeli da pasuxic umniSvnelovanes kiTxvaze - ram moiyvana dRe-

vandlamde qarTveli eri? „mamuli da erovnoba, rjulTan erTad SeerTe-

buli, rjulTan SexorcTvisebuli, uZleveli xmalia da Seuleweli fari 

mtrisa winaSe“ (WavWavaZe, X,24), - wers igi. qarTveli eris mesveurT imTaviT-

ve igrZnes am erTobis Zala. ilias sityviT, samRvdeloebas, romelsac yovel-

Tvis eris winamZRolis funqcia ekisreboda, kargad hqonda gaazrebuli es 

WeSmariteba da Tavis „sityvas qadagebisas, swavlas, moZRvrebas sul imazed 

miaqcevda xolme, rom mamuli da erovnoba rjulamde gaapatiosnos, sarwmu-

noebamde aRamaRlos, aswios“ (WavWavaZe, X,24). amiT Seasrula, didi moRvawis 
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fiqriT, qarTvelma samRvdeloebam umniSvnelovanesi istoriuli roli da 

ers sulieri da fizikuri Zal-Rone apovnina. misi SexedulebiT, „dRemdis Tu 

eri erobs, qarTveli qarTvelobs da mSobliur enazeda saubrobs, es sarwmu-

noebis mowyalebac gaxlavT“ (WavWavaZe, XV,610).

sazogadod, ilia WavWavaZe Tavis publicistur werilebSi xSirad saubro-

bs im did misiaze, romelic saqarTvelos eklesiam da sasuliero wodebam Se-

asrula istoriulad erisa da qveynis winsvlisa da ganviTarebis saqmeSi. gar-

da imisa, rom sulier winamZRolobas uwevda qarTvelT, didi iyo eklesiis sa-

qmianobis saxelmwifoebrivi mniSvnelobac. Znelbedobis Jams, „saqarTvelos 

dayofilis nawilebis erTmaneTTan brZolis dros, eklesia iyo SemaerTebe-

li da SemakavSirebeli yvela qarTvelebisa“ (WavWavaZe, XV,392), eris fsiqika-

Si igi amkvidrebda erTiani samSoblos xats. rogorc didi moRvawe aRniSnavs, 

Tavis daniSnulebas qarTuli eklesia erovnuli interesebis dacvaSi xedav-

da. araTu did monastrebSi, soflis ubralo saydrebSic ki sasuliero pirebi 

iRvwodnen „rogorc RvTis sadideblad, ise saukeTeso mamuliSvilebis aRsa-

zrdelad“ (WavWavaZe, XV,610-611).

albaT amitomac moxda, rom qristianuli sarwmunoebis aRmsarebeli yve-

la sxva xalxisagan gansxvavebiT, saqarTveloSi arasodes gaCenila ganxeT-

qileba sarwmunoebriv niadagze, ilias sityviT rom vTqvaT, arasodes yofi-

la „sarwmunoebis amboxeba da mwvalebloba“, rac SuRlsa da winaaRmdegobas 

gamoiwvevda qveynis SigniT. amis gamo mahmadianurma samyarom, romelic gars 

ertya saqarTvelos da lamobda amoeZirkva qristianoba am patara qveyanaSi, 

Tavis mizans ver miaRwia. „amisTana msoflio dampyrobTa mravaljer Searyies 

saqarTvelos qristianoba, magram ver Semusres misi simkvidre“ (WavWavaZe, 

XV,391), - wers ilia. qristianuli sarwmunoebis simtkices, misi SefasebiT, 

ori umniSvnelovanesi faqtori gansazRvravda saqarTveloSi. pirvel rigSi, 

es iyo Rirseba qarTuli sasuliero wodebisa, romelic win uZRoda ”ersa wmi-

dis saxarebis cocxalis sityviTa da cocxalis saqmiTa“ (WavWavaZe, XV,392). 

zemoqmedebis gansakuTrebiT didi Zala ki swored „cocxal saqmes“, pirad 

magaliTs aqvs. amas mxars ubamda da safuZvels umagrebda „cxovlad SekavSi-

rebuli swavla qristesi qarTvels erobasTan“ (WavWavaZe, XV, 392) - es gamor-

Ceuli Tavisebureba qarTveli erisa, romelic saukuneebis ganmavlobaSi iyo 

misi sasicocxlo Zalebis umTavresi wyaro. 

mamulisa da eris cnebasTan sarwmunoebis mtkiced SeduRabebam moagerie-

bina, ilia WavWavaZis azriT, auarebeli mteri Cvens qveyanas ise, rom arc rju-

li SeubRalavs, SeinarCuna miwa-wyalic, enac da erovnuli saxec. „mamuli da 

erovnoba miaSvela samRvdeloebam rjuls, rjuli - mamulsa da erovnobasa 

da egred moZRvrebulma erma es sameba waimZRvara win, aTas xuTasi weliwadi 

omiTa da sisxlisRvriT gamoiara da qarTvels binac Seunaxa da qarTveloba-

ca“ (WavWavaZe, X,24), - aRniSnavs ilia. 

maSasadame, istoriulad qarTveli eris sicocxlisunarianoba am arsebiT-

ma niSanma gansazRvra, radgan misi daxmarebiT gaumagrda eri araerT mZime ga-

mowvevas istoriuli cxovrebis sxvadasxva etapze. didi moRvawis am daskvnas 
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eris vinaobis gamorkvevis sakiTxSi gadamwyveti mniSvneloba unda mivaniWoT. 

am kuTxiTaa Sefasebuli ilia WavWavaZis publicistur werilebSi wminda ni-

nos mier gaweuli Rvawlic qarTveli eris winaSe: „am saxiT wminda ninos moci-

qulobiT mofenilma da damkvidrebulma qristianobam gvixsna Cven aramcTu 

sulierad, aramed xorcieladac. ima udidesma moZRvrebam, romelic qriste 

RmerTma mouvlina qveyanas xsnad da cxonebad, Tavisi Zlevamosili kalTa ga-

daafara CvenSi Cvens mamuls, Cvens erovnobas, viTa obolni Seikedla, Tavisis 

RvTaeburis Zal-RoniT gamohzarda, Sehmosa, STaudga guli rkinisa, gaumZR-

vara jvari patiosani da Zeli WeSmaritebisa da ai aTas xuTasi weliwadia am 

Zal-RoniT qristianobam Segvinaxa Cven Cveni miwa-wyali, Cveni ena, Cveni vi-

naoba, Cveni erovnoba“ (WavWavaZe, X,25).

* * *

erovnuli TviTgamorkvevis sakiTxis ganxilvis sxva aspeqts gvTavazobs 

ilia WavWavaZis werilebi gamorCeuli istoriuli pirebis Sesaxeb. did moR-

vawes miaCnia, rom aseTi adamianebis cxovreba, maTi saqmianoba mogviTxrobs, 

vin viyaviT warsulSi da ra ayalibebda Cvens vinaobas; isini arian ”eris gu-

lisnadebis da wyurvilis gamometyvelni da gamaxorcielebelni” (WavWavaZe, 

10,62). aseTi adamianebi qmnian istorias. maTi ”sulieri cxovreba” (e. kasire-

ri, 312) da praqtikuli saqmianoba edeba safuZvlad im istoriul procesebs, 

romlebzec Sendeba momavali.

werilSi ”daviT aRmaSenebeli” (WavWavaZe, X,62) ilia ambobs: ”ramodena-

dac... didbunebovnoba xSiria romelisame eris istoriaSi, imodenad ufro 

utyuari sawyao gvaqvs xelT eris sikeTis, Zal-Ronis da SemZleblobis awy-

visaTvis” (WavWavaZe, X,63). es sityvebi sruliad naTels xdis didi mwerlis 

miswrafebas, saqarTvelos istoriuli warsulidan gamoixmos da mkiTxvelis 

winaSe gaacocxlos iseTi istoriuli pirebi, romelnic, ilias sityviT rom 

vTqvaT, aRbeWdilni arian ”didbunebovanobiT”. radgan, rogorc aRvniSneT, 

swored aseTi gmirebi gamoxataven eris ”sulsa da guls”, mis suliskveTebas, 

interesebs, miswrafebas - yovelives, rac eris vinaobis maCvenebelia, maT 

magaliTze vacnobierebT, Tu rani vyofilvarT warsulSi. garda amisa, aseT 

gmirebSi eri ”hpoulobs Tavis... mwvrTnelsa, ... Tavis xatsa da magaliTs” 

(WavWavaZe, X,63). am azris dasturad ilias Zveli romaeli filosofosis, 

senekas sityvebi mohyavs, romlis mixedviT ”CvenTvis, adamianebisTvis, saWi-

roa... imisTana kaci, rom mis mixedviT da magaliTiT SevZloT sakuTaris xa-

siaTis gawvrTna da ganmtkiceba... bednieria igi, vinc aramc Tu CvenTan yof-

niT gvwvrTvnian Cven, aramed marto Tvisis saxelis xsenebiTaca“ (WavWavaZe, 

X,63). amasTan erTad, warsulis gmirebi ”cxoveli magaliTebi arian misi, Tu 

ra simaRlemde SeuZlian ers ama Tu im garemoebaSi miaRwios” (WavWavaZe, X,63). 

isini gviCveneben eris potencials da xataven SesaZlebeli momavlis naTel 

suraTs. 
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am konteqstSia ganxiluli ilia WavWavaZis publicistur werilebSi wmin-

da mefe  daviT aRmaSenebeli, luarsab wamebuli, krwanisis brZolis gmirebi, 

mefe erekle II. es is adamianebi arian, romlebic, TviT ilias rom davesesxoT, 

TavianTi danatovari saqmeebiT, ”TavianTi anderZiTac saqmoben” (WavWavaZe, 

XIII,218).

daviT aRmaSeneblis, misi Rvawlisa da pirovnuli Tvisebebis Sefasebas 

ilia WavWavaZem ramdenime werili dauTmo. es werilebia: ”daviT aRmaSene-

beli” (WavWavaZe, X,62), ”daviT mefis xsovnis dRe” (WavWavaZe, VII,307), ”wmin-

da mefe daviT aRmaSenebeli” (WavWavaZe, XV,405). ilia, upirveles yovlisa, 

saubrobs daviT aRmaSeneblis, rogorc mefis, saqmianobaze, rom mkiTxvelma 

gaiazros misi Rvawlis mniSvneloba. daviTis mefobisas ”iZlivnen mravlad 

garSemortymulni mterni saqarTvelosi, - wers igi, - am drosve aivso qveyana 

mTad da tyed ganfantul mkvidrTagan, gaivso qalaqebiT da mravlad aSene-

bulis taZrebiT. am drosve Caidga saZirkveli sazogadoeburis cxovrebisa, 

ekklesia gaimarTa wesisaebr, samRvdeloTa yofa gankargda, gzani ”sawyinod 

savalni qvafenil iqmnen, xidni sastikTa mdinareTa aSenden”, vaWroba gaCaR-

da, qarvaslebi daimarTa, qsenoni aSenda sneulebisa da omSi daWrilT gansas-

veneblad da samkurnalod” (WavWavaZe, VII,308). garda amisa, ilia yuradRebas 

amaxvilebs daviTis mier Seqmnili mudmivi jaris mniSvnelobaze; sagangebod 

aRniSnavs imasac, rom daviTma ”SemoiRo Cveulebad axalgazrdaTa gzavna aTi-

naSi swavlisTvin” (WavWavaZe, VII,310). manve, ilia WavWavaZis sityviT, ”uCve-

na qarTvelebs axali gza, rom igini ekuTvnian evropis qristianTa ojaxs da 

maTs saqveyno cxovrebaSi wili aqvT” (WavWavaZe, XV,406). es didebuli mefe 

sagangebo yuradRebas aqcevda erSi qristianuli sarwmunoebis damkvidre-

ba-ganmtkicebas. mas SesaniSnavad esmoda, rom erSi erTobis misaRwevad gan-

sakuTrebuli mniSvneloba hqonda eklesiis gaZlierebas da sarwmunoebrivi 

grZnobis gaRrmavebas. amitom ”gza swavlisa da ganaTlebisa qristianobis 

damkvidrebisa da gaZlierebisaTvis wminda mefem gaafarTova monastrebTan 

skolebis dafuZnebiT da evropaSi ymawvil-kacobis gzavniTa” (WavWavaZe, 

XV,406). amiT miaRwia sulier erTobas qarTvelTa Soris, rac politikuri 

erTobis mopoveba-SenarCunebis sawindari iyo. yvelaferi es ilia WavWavaZes 

safuZvels aZlevs Tqvas, rom ”am marTlada didebulma mefem erTad mouyara 

Tavi qarTvelobas, aoxrebuli qveyana aaSena, mteri gaufrTxo da gaufanta, 

da dRes Tu Cven Cvens binazed varT, es iqneba imisi Rvawli, imisi samsaxuric 

ufro iyos” (WavWavaZe, X,64). ilia imasac dasZens, rom qveynis gaerTianebis, 

misi centralizebul, Zlier saxelmwifod qcevis procesi, romelic jer ki-

dev meaTe saukunidan daiwyo, verasodes moitanda Sedegs, rom ”saqarTvelos 

ar mohvlineboda iseTi mxne, SorsgamWvreteli da brZeni mefe, rogoric iyo 

daviT” (WavWavaZe, VII,310). misi SexedulebiT, ”TviT brwyinvale mefoba Tama-

risa bevrad sxivmoklebuli iqneboda, rom daviTis Rvawli win ar wasZRolo-

da am gamoCenils mefes da saqarTvelo Znelad eRirseboda iseTs sakvirvels 

dros, roca man umaRles xarisxs miaRwia ganaTlebisas, moqalaqobisas da sa-

zogadod kulturisas” (WavWavaZe, VII,310). sruli pasuxismgeblobiT SeiZle-
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ba iTqvas, rom ”didebas saqarTveloisas daviTma Caugdo saZirkveli” (WavWa-

vaZe, VII,310). 

ilia WavWavaZe sagangebod gamoyofs daviT mefis im pironvnul Rirsebebs, 

romlebsac, misi SexedulebiT, didi sazogadoebrivi Rirebuleba aqvs qarT-

veli eris momavlisaTvis. es, upirveles yovlisa, aris Semwynarebloba sxva 

erovnebisa da sarwmunoebis adamianebisadmi. amas igi Zlevamosili mefis did-

sulovnebasa da sulgrZelobas miawers, magram isic cxadia, rom es qarTveli 

eris bunebis, misi xasiaTis gamoxatulebaa. sazogadod, ilia WavWavaZes miaC-

nia, rom gamorCeuli adamianebi, samSoblosa da sarwmunoebisaTvis mebrZo-

li gmirebi xalxis wiaRSi ibadebian da izrdebian, maT ZuZus swored ”xalxis 

cxovreba awovebs” (WavWavaZe, V,49). es gansazRvravs maTi moRvaweobis Sina-

arss momavalSi. gmirs xalxi da misi cxovreba amzadebs, hqmnis (”aCrdili”) 

da amitomac aseTi adamianebi iqcevian mSobeli eris, misi bunebis sarked, misi 

”umTavresi ZarRvis” matareblad. maTi cxovreba ki kvlav magaliTad unda iq-

ces momavali TaobebisaTvis, rom ar gawydes eris ganviTarebis jaWvi. ilia 

miiswrafvis, kargad gaucnobieros mkiTxvels mefis amgvari saqcielis fasi 

da gansakuTrebiT usvams xazs im faqts, rom daviTis Semwynarebloba ar iyo 

gamowveuli raime politikuri an diplomatiuri mosazrebiT - daviT aRma-

Senebeli gasaocar Semwynareblobas iCenda maSinac, rodesac Zlieri TviTm-

pyrobeli mmarTveli gaxda sruliad qarTuli saxelmwifosi da SeeZlo sur-

vilisamebr mopyroboda qveSevrdomT. aseT viTarebaSi gamovlenili didsu-

lovneba sxva erovnebisa da sarwmunoebis xalxTa mimarT didbunebovanebis 

gansakuTrebuli SaravandediT mosavs mefes. es Tviseba, upirveles yovlisa, 

qristianuli siyvarulis da sulgrZelobis gamoxatulebas warmoadgnes, ise-

ve, rogorc daviT mefis damokidebuleba avadmyofebis mimarT. amis sailus-

traciod ilia WavWavaZe matianes mimarTavs, sadac naTqvamia, rom ”aRaSena 

qsenoni adgilsa Semsgavsebulsa da Sveniersa, romelsa Sina Seikribna Zmani 

seniTa gancdilni da moumzada yovelive saxmari maTi, unaklulod da uxve-

biT, xolo TviT mividis, moixilnis, moikiTxnis da ambors-uyvnis TviTveul-

sa, hfufunebdis mamebr” (WavWavaZe, VII,309-310). 

amgvari didsulovneba didebuli mefis gulSi Zalas ikrebda da sazr-

doobda, upirveles yovlisa, saRvTo werilis madliTa da sibrZniT. ilia 

WavWavaZe sagangebod gamoyofs dRes ukve sayovelTaod cnobil faqts, rom 

mefe daviTi saRvTo werils arasodes iSorebda, laSqrobaSic ki Tan dahqon-

da. es iyo misi mudmivi sakiTxavi da sulis sazrdo.

albaT yovelive zemoTqmuli aZlevs safuZvels ilia WavWavaZes daaskvnas, 

rom daviT mefis saqmianobas mTeli misi cxovrebis gzaze ”aRafrTovanebs da 

SaravandediTa hmosavs” (WavWavaZe, XV,407) qristianuli rwmena.

werili ”luarsab wamebulic” (WavWavaZe, VIII,139) dawerilia am wmindanis 

eklesiuri moxseniebis dResTan dakavSirebiT. am werilSi didi mwerali daw-

vrilebiT  hyveba luarsabisdroindeli saqarTvelos istorias, rom mkiTx-

vels gaacnos, ra viTarebaSi, qveynisaTvis rogori Znelbedobis pirobebSi 

cxovrobda luarsab mefe, raTa mTeli sisruliT daafasebinos misi Rvawli, 
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misi Tavganwirva samSoblosa da sarwmunoebisaTvis. werilSi naCvenebia, ra 

motiviT gadawyvita luarsabma, xleboda Sah-abass: ”ukeTu ara wavide, amiyris 

qveyanasa da moaoxrebs, ra madli ars Cemda” (WavWavaZe, VIII,142); moTxrobi-

lia, rogor gaityua misuli mefe Sah-abasma Tavisi samflobelos gareT da 

mosTxova rjulze uaris Tqma. dawvrilebiTaa aRwerili, luarsabis mtkice 

uaris Semdeg rogor daamwyvdies igi cixeSi, sadac Svidi wlis ganmavlobaSi 

uSedegod cdilobdnen mis gamahmadianebas. rodesac sabolood darwmunda, 

rom mis simtkices ver gatexda, Sahma luarsab mefis mokvla brZana. ilia Wa-

vWavaZe ase ganmartavs luarsabis saqciels: ”mxolod didbunebianTa kacTa 

Tvisebaa erTxel rwmenili da aRiarebuli gaixadon Tavis sicocxlis sagnad 

da mas qveS daugon Tavisi cxovreba da, Tu saWiroeba moiTxovs, Seswiron Tavi 

Tvisica niSnad imisa, rom WeSmariteba metad uRirs, vidre sakuTari Tavi da 

sakuTari sicocxle” (WavWavaZe, VIII,143). swored am niSniTaa, upirveles yo-

vlisa, Rrmad gasaazrebeli luarsab mefis Rvawli, ilias fiqriT. misi maRa-

li moqalaqeobrivi grZnoba, mamuliSviluri valis Segneba, romlis winaSec 

samSoblo da sarwmunoeba ganuyofeli cnebebia, nimuSad unda iqces da zneo-

briv idealad daisaxos qarTveli erisaTvis.

es mizani amoZravebs ilias im SemTvevaSic, rodesac qarTveli mkiTxvelis 

yuradRebas apyrobs krwanisis brZolaSi daRupul gmirTaTvis daniSnul pa-

naSvids. es gmirebi, romlebmac ”mtlad daudes ” TavianTi sicocxle ”sayva-

rels qveyanas da Tavis mSobel ersa” (WavWavaZe, XIII,104), gansakuTrebiT pa-

tivdebulni imiT arian, rom ”TviTveuli lomad qceula im wminda da didebul 

azriT aRfrTovanebuli, rom Tavdadebas da Tavganwirvas iTxovs didi saqme 

qveynis xsnisa” (WavWavaZe, XIII,102). ganuzomelia maTi Rvawli da didia maTi 

Tavganwirvis mniSvneloba; ara mxolod im epoqisaTvis, rodesac maTma Tav-

dadebam Tu brZolaSi gamarjveba ver moitana, moraluri da sulieri mxneo-

ba mainc SesZina  qarTvelT, aramed sazogadodac - maT gmirobas ukvalod ar 

Cauvlia, drois msvlelobasTan erTad ar gamqrala. igi erT mtkice agurad 

iqca, romelic safuZvlad daedo qveynis momavlis Senebis saqmes. igi gadaiq-

ca saunjed, zneobrivi gmirobisa da vaJkacobis kidev erT magaliTad qarTu-

li sulis salaroSi, romelzec momavali Taobebi unda aRizardon. rogorc 

ilia WavWavaZe wers, krwanisis mebrZolebma ”Tavi Seswires Taviss sayvarels 

qveyanas, Taviss rjul-sarwmunoebas, Taviss vinaobis xsnas, Taviss istoriis 

anderZs, Tavisis eris saxelsa da didebas da erTob Tavisis qveynis mermissa” 

(WavWavaZe, XIII,99). amgvari adamianebis magaliTi mudam Tvalwin unda hqondes 

ers, rom SeZlos Tavisi potencialis gaazreba, icodes, ”ra SeuZlian mamulis 

Svils, roca gulSi abjrad aqvs xsna qveynisa...” (WavWavaZe, XIII,101). ilias amo-

cana am werilis werisas, rogorc Tavad gadmogvcems, is aris, rom qarTvelma 

sazogadoebam  ”cxovlad aRibeWdos igi saocari suraTi vaJkacur mamuliSvi-

lobisa” (WavWavaZe, XIII,101), romelic krwanisis Tavganwirulma mebrZolebma 

gviCvenes, rom amiT isazrdoos mamuliSviluri Tavdadebis idealma, romel-

sac qarTveli eris gadarCena ZaluZs.

erekle II-is pirovnebisa da misi Rvawlisadmi gansakuTrebuli damokide-
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buleba me-19 saukunis literaturaSi araerTxel gamovlinda. es naTlad Cans 

grigol, aleqsandre da vaxtang orbelianebis, nikoloz baraTaSvilis, akaki 

wereTlis, vaJa-fSavelas Tu sxvaTa nawerebSi. am gamorCeuli mefis saqmiano-

bas sagangebo pativs miagebs ilia WavWavaZec. misi sityviT rom vTqvaT, erek-

le II ormocdaTormeti wlis ganmavlobaSi ”rkinis kari iyo saqarTvelosi”, 

romelsac veraviTarma gaWirvebam, Ralatma, aTasgvari mtris gauTavebelma 

moZalebam ver gaunela gulis simxurvale, ver dauSrita Zal-Rone da Rrma 

moxucebulobamde muxlCauxrelad ibrZoda qveynis gadarCenisaTvis. ilias 

sagangebod mohyavs erekles datirebisas gamoTqmuli xalxuri leqsi, ro-

melSic igi Tavisi samSoblos ”rkinis karad” aris wodebuli da romelSic 

aSkarad mJRavndeba qarTveli eris damokidebuleba erekle mefisa da  misi 

saqmianobis  mimarT: ”ver gaigiTa, qarTvelno, SegexsnaT rkinis karia, aRar 

gyavT mefe erekle, bagrationTa gvaria” (WavWavaZe, XIV,73). ilia ganmartavs, 

rom erekles gamorCeulobis, misi didbunebovanebis mowmoba, upirveles yo-

vlisa, swored es xalxuri leqsia, radgan eri aseT saqmeSi metad sityvaZviria 

da ar sCvevia, didi saxeli kacs daumsaxureblad miagos. Tu ara gansakuTre-

buli Tvisebebisa da mamulisaTvis Tavganwirvis unaris mqone adamians, vis Se-

eZlo imgvari rTuli saerTo Tu Sinauri politikuri mdgomareobis pirobe-

bSi ”rkinis karoba” gaewia saqarTvelosTvis?  ilias SexedulebiT, marTlac 

rom ”bevrrigad marTalia T. g. orbeliani, rom mefe erekleze sTqva: ”dideba 

iveriisa masTan marxia samareso” (WavWavaZe, XIV,72). erekles mniSvnelobis ga-

saazreblad ilia WavWavaZes gamarTlebulad miaCnia didi germaneli poetis, 

hainrix haines sityvebis gaxsenebac, rom ”TviTveulis adamianis saflavis 

qveSe... damarxulia mTelis qveynierobis istoria” (WavWavaZe, XIV,72). gamor-

Ceuli mamuliSvilis mier gaweuli Rvawli, misi mxneoba ”didad sagrZnobeli 

saxsovaria”, romelic ”TavisTavad iRaRadebs dRemudam” (WavWavaZe, XIV,75). 

is daxmarebas gauwevs ers, urTules periodSic welSi gaimarTos da Tavis 

TavSi ipovos Zala momavlisTvis sabrZolvelad. swored amitom ”saflavi 

qveynis moRvawe vaJkacisa wminda salocavia mamulisaTvis, Tu eri erobs da 

”samarisaken fexi ar gauSveria” (WavWavaZe, XIV,72).

me-19 saukuneSi, rodesac, arsebuli istoriul-politikuri realobidan 

gamomdinare, safrTxe daemuqra qarTveli eris kulturul-fsiqologiu-

ri iersaxis SenarCunebas, erovnuli TviTgamorkvevis sakiTxi erT yvelaze 

ufro mtkivneul problemad iqca. am TvalTaxedviT sasicocxlo mniSvnelo-

ba SeiZina „qarTveli xalxis lamis gawyvetili kavSiris aRdgenam warsulTan, 

istoriasTan, warsulis Tanamedroveobis aucilebel Semadgenel nawilad 

qcevam, eris momavlis samsaxurSi misma Cayenebam“ (qarTuli literatura, 

239). swored am mizans emsaxureba ilia WavWavaZis zemoxsenebuli publicis-

turi werilebi. maTi saSualebiT didma moRvawem mkiTxvelis TvalSi gaaco-

cxla da gaaaqtiura is epizodebi saqarTvelos warsulidan, romelTa gaT-

valiswinebasac, misi SexedulebiT, sagangebo Rirebuleba hqonda momavlis 

TvalsazrisiT; an romlebic,  garkveulwilad, tipuri epizodebi iyo saqarT-

velos istoriisaTvis da qarTveli kacis, mTeli qarTveli eris xasiaTs gamo-
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xatavda. zemoxsenebul werilebSi gacocxlebul istoriul pirTa saqmiano-

bis Sedegebma gansazRvra qarTvelTa istoriuli gzis ase Tu ise ganviTareba 

da eris fsiqikasa da msoflmxedvelobaze maformirebeli zegavlena moaxdi-

na. amitomac miiswrafvis ilia WavWavaZe, rom Tavis Tanamedrove mkiTxvels 

Rrmad gaucnobieros wmida ninos moRvaweobis gansakuTrebuli mniSvneloba, 

aCvenos, rom igi ara mxolod qarTvelTa ganmanaTlebelia sulieri Tvalsa-

zrisiT, aramed mis mier damkvidrebuli qristianuli rwmena gaxda qarTuli 

miwa-wylis, erovnebis, enis SenarCunebis mizezi da amis gamoa wminda ninos 

Rvawli gaorkecebuli qarTvelTa TvalSi; sazogadod, TvalsaCino gaxados 

marTlmadidebluri qristianuli sarwmunoebis gamorCeuli istoriuli 

roli da mianiSnos, rom igi iyo yovelTvis qarTvelTa simtkicis, Seupovro-

bisa da gamZleobis mizezi da safuZveli; amasTan, daanaxvos isic, rom war-

sulSi Cadenili gmiroba, Tavganwirva samSoblosa da sarwmunoebisaTvis, wa-

rsulSi gaweuli Rvawli eris sulierebis salaroSi daunjebuli uZvirfasesi 

ganZia, romelic yovelTvis kvebavs da asazrdoebs qarTvelTa sulier  da fi-

zikur Zalebs, gamokveTs savals da momavali TaobebisaTvis mtkice zneobriv 

sayrdensa da mxneobis wyaros warmoadgens; radgan eri Zlieria mxolod ma-

Sin, rodesac ar gauwyvetia sulieri kavSiri istoriasTan, rodesac mis cno-

bierebaSi cocxlad Zevs warsulTan erTobis gancda. amitomaa mniSvnelova-

ni istoriuli warsulis Rrmad Seswavla-gaanalizeba qarTvelTa erovnuli 

saxis SenarCunebisaTvis da  swored amis gaazrebam unda Cauyaros safuZveli 

momavlis safiqrals. 
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xiazmi da misi daniSnuleba wmida 
saxarebaSi

•    ufali ieso qristes qadagebis saxarebiseuli wesisaTvis

wmida saxarebaSi yvela igavs ufali ieso qriste gviyveba. Cvenma igavTm-

Txrobelma ufalma, axali formis Ziebis wil, mimarTa imJamindeli msmenli-

saTvis kargad cnobil igavs, igavuri metyvelebis wess, romelic RvTis sity-

viT ganmsWvala da amiT mas sakvirveli cxovelmyofeloba mianiWa - gaasulie-

ra. 

wmida mamebi saxarebis, anu uflismieri igavuri Txrobis wesSi arsebul 

ramdenime umniSvnelovanes faqtors asaxeleben:

1) yovel igavs axlavs e.w. prolog-epilogebi, anu igavis winamaval, mom-

devno an TviT igavis TxrobaSi uflisa Tu maxareblis mier CarTuli ganmar-

teba-miniSnebani igavis saTqmelze (ix.: maTe 13,9; 18,35; 19,30; 20,16; 25,13; luka 

15,1-2; 16,9-13; 19,11);

2) saxarebis igavis saTqmelSi marTebulad wvdomisaTvis ufali igavs 

daurTavs an warumZRvarebs xolme Segonebas, zogjer Segonebebs (100-mde 

Segonebaa - maTes saxarebaSi, 45-mde - wmida markozis saxarebaSi, 21-mde - wmi-

da lukas saxarebaSi da 46-mde - wmida ioanes saxarebaSi);

3) amave mizniT, igavis saTqmeli msmenelma  saTanadod rom aRiqvas, gaac-

nobieros da gulisyuri cxonebis Ziebisaken  warmarTos, ufali Txrobis win, 

Txrobisas an Txrobis dasasrul saZiebo da saswavlo-samoZRvrebo (Segone-

biT) ritorikul SekiTxvebsac daurTavs  xolme igavs (ix.: maTe 21,28; luka 

10,25-28.36 da sxva), da aseve araiSviaTad - sagangebo ganmartebas „nebisaebr 

misisa“ (Teofilaqte bulgareli). 

Tumca, am sami faqtoris garda, sagulisxmod iqcevs yuradRebas kidev 

erTi umniSvnelovanesi faqtori - sintaqsuri xiazmi, viTarca uflis qada-

gebis, kerZod,  saxarebis igavis Tanmxleb SegonebaTa agebis sagangebo wesi 

da forma, romelic saxarebis igavTa Txrobis me-4 faqtorad gvesaxeba, ker-

Zod:

4) ufali Tavisi igavisa da Segonebis agebisas sagangebod, gamizanulad mi-

marTavs sintaqsuri tropis erT-erT saxeobas - xiazms, romelic jer kidev 

antikur xanaSi  didad iyo gavrcelebuli da damkvidrebuli romis imperiis 
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morCilebaSi myof xalxTa, maT Soris - israelianTa igavur metyvelebasa da 

TxrobaSi.

•  xiazmis raoba da ragvaroba
(vxelmZRvanelob wigniT: Э.М. Береговская, „Очерки по экспрессивному синтаксису“):

ramdenadac xiazmis struqtura da semantika iqmneba sintaqsis gavliT, 

anu sityvebis, frazebisa da winadadebis sintaqsur-funqciuri cvliTa da 

gadaadgilebiT, - antikuri epoqidan mokidebuli, xiazmi aseve sintaqsur 

figurad iwodeba. Semdgom es originaluri sintaqsuri figura karga xniT 

miviwyebul iqna da mxolod XIX-XX saukuneebSi kvlav amoqmedda nayofierad. 

ase rom, sintaqsuri xiazmi (igive laT. antimetabola „antiSecvla, sawina-

aRmdegod  Senacvleba“), arsobrivad, lingvisturi monacemia, imgvari sinta-

qsuri saSualebaa, romliTac sagangebo xazgasmulobiT, eqspresiulad ga-

moiTqmis avtoriseuli saTqmeli. 

termini xiazmi, mis Semadgenel wevr-komponentTa jvriseburi ganlage-

bidan gamomdinare, ukavSirdeba jvaredin-diagonaluri formis mqone berZ. 

c (xi) aso-niSans, xolo Sinaarsobrivad amave terminiT aRiniSneba am sintaq-

suri figuris xiazmuri, anu kontrastulad dapirispirebuli, urTierT-

sawinaaRmdego azris Semcveli saTqmeli, rogorc es, magaliTad, Zv.w.aR. XV-

-XIV saukuneebis anonimi avtoris xiazmur SegonebaSia:

                               

Sdr.: wmida ilia marTali (WavWavaZe):

orive magaliTSi xiazmur Tqmas struqturul-formobrivad qmnis xsene-

buli jvriseburi ganlageba zmna-Semsmenlebisa „sma“ (sva, svam), „Wama“ (vWa-

moT, sWamo, sWam) da „cxovreba“ (vicxovroT, scxovrob, icxovro), risi 

meoxebiTac avtoris saTqmeli mTeli misi sisavsiTa da siRrmiT miewodeba 

mkiTxvels.

„vWamoT imisTvis, rom  vicxovroT, 

da ara vicxovroT imisTvis,  rom  vWamoT“.

                              („ritorika hereniusisaTvis“)

„Sen scxovrob - rom sva da sWamo, 

da ara imisTvis sWam da svam,  rom icxovro,

ese igi, ecado - rom viTa mama zecisa iyo Senc sruli“.

                                                                           („kacia-adamiani?!“)
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xiazms moepoveba e.w. RerZi, jvriseburi sintaqsuri figuris gamyofi, ga-

damkveTi  sityva-gasaRebi, mag.: pirvel magaliTSi amgvari sityva-gasaRebia 

-  „vicxovroT“, meoreSi ki - „scxovrob - rom“ da „svam - rom“.

ras aRar miiCnevdnen xiazmis ganmsazRvrel maxasiaTeblebad: simetria-a-

simetria,  Teza-antiTeza, sintaqsuri paralelizmi, ganmeoreba, elifsi-

si, inversia, ritorikuli SekiTxva da mravali sxva. Tumca, xiazmis (sazoga-

dod, eqspresiuli sintaqsis) mkvlevarTagan umravlesoba aRiarebs klasiku-

ri xiazmis 3 tips, romelTa umTavresi maxasiTeblebia: nawilobrivi an sruli 

inversia (laT. „gadasma“;  „winadadebis wevrTa rigis Secvla“), paralelizmi 

(mkveTrad dapirispirebuli an sawinaaRmdego semantikis, azris Tanaarsebo-

ba), ganmeoreba da antiTeza (urTierTsapirispiro cnebebi an debulebebi).

dReisaTvis moipoveba sintaqsuri xiazmis nairgvari definicia. magali-

Tad moviyvanT maTgan erT-erTs, zemoT damowmebuli wignis avtoris, eda 

beregovskaias gansazRvrebas, romliTac, vfiqrob, safuZvlianad da sarwmu-

nod aris warmoCenili klasikuri  sintaqsuri xiazmis raobac da ragvarobac: 

„xiazmi - es aris transformirebuli sintaqsuri figura, romelSic aRi-

beWdeba rogorc sawyisi, ise  misi transformirebuli (gardaqmnili, Secvli-

li) formebi;  sakuTriv transformireba samgvari monacvleobiTa Tu cvli-

lebiT xorcieldeba:

I. sawyis sityva-formaTa gadaadgileba sarkiseburi simetriis, anu Sebru-

nebuli patalelizmis principiT: „kacTa Soris maRali - saZagel  ars winaSe 

RmrTisa“ (luka 16, 15);

II. ormagi leqsikuri gameoreba maTi sintaqsuri funqciebis sarkiseburi  

SenacvlebiT: „esreT iyvnen  winani  ukuana, da ukuanani  wina, rameTu mraval-

ni arian Cinebul, da mciredni rCeul“ (maTe 20, 16); 

III. sityvis mniSvnelobis Secvla an erT-erTi sawyisi sityva-formis Canac-

vleba misi omonimuri caliT: „gulma Zgera, sulma SfoTva damiwyo,

Cangmac Tvisi me simebi damiwyo“ (akaki wereTeli).

xiazmis samive tipis sailustraciod gTavazobT  ramdenime magaliTs:

Sdr.

I. tipi:

sruli inversia + sruli paralelizmi (Sebrunebuli, sarkiseburi) +  

                                                    sinonimuri CanacvlebiT:

„sasaciloa,  berikaci rom  ymawvilobdes

da sabraloa, ros Wabuki  berikacobdes“.

                                                             nikoloz baraTaSvili
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Sdr.: leibnicis aforizmuli Tqmis wmida ilia marTliseuli Targmani:

Sdr.: ormagi leqsikuri gameoreba - inversiiTa da paralelizmiT:

Sdr.: omonimuri (majamuri) xiazmi - mosazRvre ganlagebiT:
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•  xiazmis daniSnuleba wmida saxarebaSi:

zemoT warmodgenili xiazmis III tipi - saxarebaSi ar moipoveba. Cans, uflis 

arCevani im mizeziT ar SeCerda am tipis xiazmze, rom masSi forma, rogorc 

wesi, upiratesobs da mZlavrobs Sinaarsze, ris gamoc leqsikur-fonetikuri 

TamaS-TamaSobiT agebuli III tipis xiazmuri saTqmeli fermkrTaldeba an su-

lac ikargeba,  da amiT dabrkolebulma RvTis sityvis maZiebelma, SesaZloa, 

ujerod amoikiTxos uflismieri swavleba. 

meore mxriv, wmida saxarebaSi Cveni ufali araTu Segonebas, aramed saku-

Triv  igavs gvawvdis mxatvrul literaturaSi dRemde nayofierad gamoyene-

buli e.w. xiazmuri karkasis formiT, romelSic maqsimaluri datvirTviTaa  

CarTuli am tipis xiazmis ganmsazRvreli mravali komponenti. Sdr. igavi „or 

Zeze“ (maTe 21,28-32): 

sagulisxmoa is, rom ufali Tavadve gangvimartavs am igavSi xiazmurad ga-

moTqmul Tavis macxovnebel saTqmels, da am ganmartebisTvisac aseve xiaz-

mur sametyvelo formas moimarjvebs. igi ase mimarTavs Tavis TviTdajere-

bul msmenlebs  - mRvdelT-moZRvrebs, mwignobrebsa da „moxucebulTa eri-

saTa“, Sdr.:

sintaqsuri xiazmuri principiT agebul am igavSi Tanaarsebobs:

• leqsikur-semantikuri ganmeoreba → warved,warvida, warvide; 

Tquen,  Tquenda, Tquen;

• leqsikur-semantikuri paralelizmi → pirvelisa mis da mezuere-

Ta da meZavTa;

• arazusti inversia → pirvelman man da iovane; meoresa mas da 

„kacsa visme esxnes or Ze; movida pirvelisa mis  da hrqua: Svilo, warved  

dRes da  iqmode vena£sa Cemsa. xolo man miugo da hrqua: ara mnebavs - xolo  

ukuana¡sknel Seinana da warvida. da mou£da  meoresa mas da hrqua egreTve. 

xolo man miugo da hrqua: warvide, ufalo; da ara  warvida. vin orTa amaT-

ganman yo neba¡ mamisa T¢sisa¡? hrques mas: pirvelman man“.

        (maTe 21, 28-30)

„hrqua maT iesu: amen gety¢ Tquen, rameTu mezuereni da meZavni wina-gi-

ZRodian  Tquen sasufevelsa RmrTisasa. rameTu movida Tquenda iovane gzi-

Ta simarTlisa¡Ta, da ara grwmena misi, xolo  mezuereTa da meZavTa hrwmena 

misi; xolo Tquen ixileT da ara SeinaneT  ukuana¡sknel, ra¡Tamca grwmena 

misi“. 

        (maTe 21, 31-32).
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Tquen,  Tquenda, Tquen;

• warTqmiT / ukuTqmiTi → warvida / ara warvida;  ukuana¡sknel Sei-

nana / ara SeinaneT ukuana¡sknel;  hrwmena misi,  grwmena misi / ara 

grwmena misi;

• ramdenime metyvelebis nawilis monacvleobiT → ricxviTi saxeli: 

pirvelisa mis, meoresa mas, pirvelman man, arsebiTi saxeli:  iova-

ne da nacvalsaxeli: Tquen, Tquenda, Tquen.

gasaTvaliswinebelia isic, rom „ori Zis“ igaviT ufali Tavis msmenlebs 

erTgvarad Seamzadebs am igavs modevnebuli igavisTvis - „venaxis muSakebi“, 

romliTac igi amjerad ara xiazmurad, aramed winaswarmetyveluri miniSne-

biT gaacxadebs Tavis moaxloebul  jvarcmas, rac swored imaTi, am igavTa 

zemoxsenebul adresatTa ukeTuri nebiTa da monawileobiT ramdenime dReSi 

aRsrulda.

rogorc zemoT  warmodgenili analizis cda gvarwmunebs, wmida saxareba-

Si xiazmi, viTarca saTqmelis gamoxatvis sagangebo sintaqsuri forma, iga-

vTmTxrobeli uflis mier imave daniSnulebiTaa aRWurvili, rogoriTac 

- igavi, miT ufro, rom imxanad xiazmic, igavis msgavsad, sayovelTaod cnobi-

li, farTod gavrcelebuli sametyvelo-samwerlobo forma da principi iyo. 

yvela wmida mama erTxmad aRiarebs iolad aRsaqmeli da advilad dasama-

xsovrebeli uflismieri igavuri qadagebis sasikeTo Zalasa da gavlenas. es 

miT ufro iTqmis xiazmur Segonebaze, romelic sxarti, „SekumSuli“ Sedare-

ba-Sepirispirebis nairgvar saSualebas iZleva. xiazmis am unikalurma Sesa-

Zleblobebmac ganapiroba is, rom  igavuri Txrobisa da Segonebis asagebad da 

gamosaTqmelad  ufalma  swored amgvari wesi airCia da  Tavisi uzenaesi mizani 

gangvicxada, viTarca  „keTilisa momatyuebelma“ (Zv. qarT. momatyuebeli 

niSnavs „SemZenels, mompovebels, Suamavals“, anu imas, vinc sikeTis qmnisTvis 

moizidavs, moityuebs vinmes), kerZod: 

„dafarulad ganmcxadebeli“ igavebiTa da xiazmuri SegonebebiT gagva-

Zlieros da RvTis daucxromeli Ziebisaken gvibiZgos, raTa uvneblad gada-

vurCeT wuTisoflis  oromtrials da ar ganvudgeT WeSmaritebas. swored es 

gaxlavT saxarebis igavisa da am igavTan „Seziarebuli“ xiazmuri Segonebis 

umTavresi daniSnuleba. 

arsobrivi gansxvaveba literaturulsa da saxarebisieul xiazms Soris 

maTive gamiznulobiT mJRavndeba, isini casa da dedamiwasaviT daSorebian 

erTmaneTs, rameTu saxarebis igavi da Segoneba, rogors wesi, zecas Wvrets,  

RvTiur sibrZnes gvaswavlis da RmerTTan miaxlebaSi Segveweva.

dasasrul, SemogTavazebT orive tipis xiazmuri Segonebis ramdenime ni-

muSs saxarebidan, mcire ganmartebiT:
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saxarebiseuli xiazmis I tipi(I):
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saxarebiseuli xiazmis II tipi =(I)+(II):
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liturgiuli qronotopi da himnografiis 
drosivrculoba

religiuri kulti, romelsac Sesatyvisi msaxureba,  anu ritualuri wesi 

Seesabameba, mravalwaxnagovani fenomenia. sazogadod, kultis genezisi 

(sxvadasxva eTnokulturuli sivrcis miuxedavad) uZveles warmodgenebs, 

sakralur-mistikur, simbolur gaazrebebs ukavSirdeba da formisa Tu saxe-

Ta nairgvarobas  aCvenebs. kulti, rogorc ama Tu im religiuri sistemis ga-

moxatuleba, Tayvaniscemis obieqtis ufro gviandeli da garTulebuli saxea 

da msaxurebis monawileTagan (subieqtTagan) adekvatur gaazrebasac iTxovs.

religiuri kulti, kultmsaxureba SemakavSireblis  (mediumis) da, amas-

Tanave, gamaerTianeblis, gamamTlianeblis funqciasac asrulebs: is realu-

risa da irealuris, racionalurisa da iracionaluris Sesayaria, grZnoba-

di samyarodan zegrZnobadisaken aRmarTuli kavSiria. Zveli aRTqmiseuli 

msaxurebac - msxverplSewirva da sinagoguri RmrTismsaxureba - winasaxea 

liturgiad Camoyalibebuli qristianuli RmrTismsaxurebisa.

RmrTismsaxurebisas, erTi mxriv,  idea transformirdeba saxed, iZens sag-

nobriobas da, meore mxriv, kacobrivi msaxureba gardaisaxeba saRmrTo msaxu-

rebad. liturgiis procesSi empiriuli, yofiTi plani aWarbebs Tavis Tavs 

da, sakralur-simboluri SinaarsiT aRvsili, itevs da iTavsebs zegrZnobads.

 qristianul eklesiaSi aRsrulebuli liturgia RmrTismsaxurebis umTa-

vresi arsis mtvirTvelia. es msaxurebiTi aspeqti dominirebs ritualis ga-

regnul gamoxatulebaSi. mrevlis mier msaxurebis aRqmisas mistikuri qmede-

bani, „ceremoniali“, zogadad, TiTqos aWarbebs kidec sakuTriv RmrTismety-

velebiT aspeqts. Tumc es amaRlebulobis esTetika garegnulad dominirebs 

da liturgiis monawilis (subieqtis) aRqmaSi TviTmyofadobas inarCunebs. 

miuxedavad imisa, rom msaxurebis upiratesi mizandasaxuloba swored Teo-

logiuria, saamiso TviTkmar gzad da saSualebad alegoriuli esTetizmi iq-

ceva.

“liturgiis“ semantika  gulisxmobs rogorc evqaristiul taZrul msaxu-

rebas, aseve, zogadad, RmrTismsaxurebasac. mkvlevrebi liturgiis Seswa-

vlisas mis sxvadasxva aspeqts gamoyofen:istoriul-arqeologiurs, ritu-

alursa (tipikalurs)   da saRmrTismetyvelos (Керн 1999:7).
qristianuli kulturis, kerZod, literaturisa da xelovnebis mkvlevar-

Ta interesi uwinaresad saRmrTismetyvelo aspeqtis jerovan gaazrebas gu-

lisxmobs, rac tonismimcemia esTetikuri plastisTvisac, raTa Tavi davizR-
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vioT anaqronuli da Janris kanonebis ugulebelmyofeli interpretaciebi-

sagan. rac Seexeba iseT sinkretul saxelovnebo da ritualur mocemulobas, 

rogoric  liturgiaa, misi SeswavlisaTvis swored liturgikuli RmrTisme-

tyveleba amoicnobs da qmnis erTian sistemas, romlis komponentebi uRrme-

si Sinagani kavSiriT avseben da akonkreteben erTmaneTs, TviTrealizdebian 

da realizebis pirobas uqmnian RmrTismsaxurebis monawileebsac, vinaidan  

taZarSi liturgiuli msaxurebisas yovelgvari pirobiToba xdeba realuri:  

Tanagancda jvarcmis misteriisa, ziareba, ganwmenda da  amaRleba. da yove-

live ganicdeba ara simbolur-alegoriulad, aramed WeSmaritad. amitomac  

erTgvarad arasakmaoa oden qveli saqme kacisTvis, is Tavis WeSmarit masxu-

rebas RmrTisadmi,  sakuTari arsebis uflisad (uflis „Tvisad“) damkvidre-

bas swored taZruli msaxurebisas axerxebs. amis gamocaa, rom liturgikas ar 

ganixlaven mxolod formalur (sawesCveulebo) sistemad. amitomac udavod 

samarTlianad miuTiTeben, rom misi gacnobiereba  patristikis miRwevaTa, 

wminda mamaTa swavlebaTa gareSe SeuZlebelic kia. kvlavac aRvniSnavT, rom 

RmrTismsaxureba ara mxolod sinkretulia (igulisxmeba ritualis gareg-

nuli da mistikuri plani, verbaluri konteqsti da musikaluri gaformeba. 

amaT emateba taZris simbolikac, romelic mniSvnelobs iseve, rogorc ri-

tualur nivTTa, samosisa da ceremonialis dramaturgia), aramed polifun-

qciuric, anu ramdenime daniSnulebiTaa (mizniTaa) aRbeWdili: is ireklavs 

religiur ganwyobilebebs, asaxavs msaxurebas, Tayvaniscemas -  amas uwodeben 

latreutul funqcias. sxva funqciiT  RmrTismsaxureba ganixileba  rogorc 

sakralur-ritualur qmedebaTa erToblioba, wyaro macxovarTan ziarebisa 

da madlis miRebisa, am viTarebaSi cnaurdeba swored misi soterologiuri 

(gamomxsnelobiTi) buneba, xolo misi mesame, didaqtikuri funqcia gulisx-

mobs, rom RmrTismsaxurebisas liturgiis subieqti (an e.w. krebsiTi subieqti 

-  mrevli) miaRwevs RmrTisSemecnebas da eziareba umaRles WeSmaritebas sru-

lad -  suliTac da samSvinveliTac. am sakralur mizans emsaxureba swored 

liturgiis verbaluri repertuari: Zveli da axali aRTqmiseuli sakiTxave-

bi, himnografiuli Tu hagiografiuli teqstebi. amitomac mivuTiTeT zemoT, 

rom qristianuli msoflgancdis literaturisa da xelovnebis Seswavla-ga-

geba gulisxmobs rogorc, zogadad,  maTi Tvisebrivi, arsobrivi liturgiku-

lobis, iseve, kerZod,  sakuTriv liturgiis RmrTismetyvelebiTi funqciis 

gaazrebasac.

rakiRa liturgia, anu taZarSi aRsrulebuli gansakuTrebuli wesi ri-

tualuri qmedebisa,  konkretul drosa da sivrceSi mimdinareobs, xolo es 

droca da sivrcec sakraluria da specifikuri, ufleba gvaqvs gamovyoT da 

vilaparakoT liturgiul qronotopze, rogorc aseTze. qronotopi ki ori 

parametris, droisa da sivrcis, momcveli cnebaa. swored drosivrculobis 

meSveobiT realizdeba nebismieri faqti (iqneba es empiriuli Tu artefaqti: 

literaturuli Tu saxelovnebo).

 cnobilia, rom faqts ganmartaven, rogorc realuri drois raRac frag-

mentSi ganxorcielebul xdomilebas. misi aRwera Seesabameba im logikur 
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konstruqciebs, romelTac ageben am faqtis aRqmisa da Semecnebisas. rasak-

virvelia, Tavad es procesi aucileblad gulisxmobs agreTve Sesatyvis ena-

sac, anu Sefasebis (Teoriuli kvalifikaciis) im models, im semantikur velsa 

da variaciebs, romlebic iZleva winapirobas mocemuli faqtis empiriuli 

donis garda, dafiqsirdes misi interpretirebac enis semiotikuri poten-

cialis Sesabamisad.

amitomac garkveul drosa da sivrceSi  ukve momxdar an „aq“ da „amJamad“ 

mimdinare  faqts aqvs rogorc empiriuli plani, aseve, mistikuric. zog Sem-

TxvevaSi (da es metwilad religiuri atributikis faqtebs Seexeba), es ori 

plani Tanaarsebobs da igi am faqtis metafizikuri aspeqtis gaazrebas ga-

napirobebs. saboloo jamSi ki, Tavad aRniSnuli faqtis Semecnebis gnoseo-

logiuri amocanis gadaWras uwyobs xels.

amaTu im faqtis cnobieri aTvisebis TavisTavad individualisturi mizan-

dasaxuloba, taZruli msaxurebisas, avlens im ZiriTad specifikur niSans, 

romelsac miuTiTeben jer kidev Zvel kulturaTa magaliTze, kerZod imas,  

rom erToblivi sakulto qmedeba koleqtiur (rogorc adre uwodebdnen mk-

vlevrebi), ufro  zusti iqneba, polipersonalur erT sxeulad, ase vTqvaT,  

„krebsiT subieqtad“ aqcevs liturgiis subieqtebs (analogiisaTvis gavixse-

noT, vTqvaT, sinagogur msaxurebaSi rogor warmoiTqmeboda „Sema“ ritual-

Si monawileTa „erTiTa bagiTa“, erTi xmiTa da  erTi melodiiT, motiviT). aq 

universalizacia gadafaravs individuums, personalurs, amitom erT sxeu-

ladqceul mrevls liturgikuli gnozisis Semecnebisas saerTo (msgavsi) sa-

rwmunoebrivi, esTetikuri da fsiqologiuri modeli, mimarTeba uyalibdeba.

liturgiis krebsiTi subieqti ornawiliani mocemulobaa. is gulisxmobs 

saidumlos orive monawiles: mrevlsac (romelic TviTonac, isedac  erTo-

baa) da msaxurebis  aRmasruleblebsac (sasuliero dasi, Tavis mxriv, simbo-

lurad sxva funqciasac asruleben, mianiSneben ra evqaristiuli msaxurebis 

konkretul momentSi macxovars, angelozebs...).

gansxvavebiT profanuli drosivrculobiT dasazRvruli nebismieri qme-

debisagan, liturgiis mTavar niSnad iqceva subieqturis, yofiTi planis ga-

qroba. msaxurebis sakralur procesSi xorcieldeba kerZoobiTidan zogadi-

saken „aRsvla“, nawilidan mTelisken gzis dasaxva, roca wveTi itevs okeanes, 

roca arqetipisken, pirvelsaxisken „aRmarTeba“ miiRweva „TviTebis“, kerZoo-

biTis daTrgunvis (miCqmalvis) imgvari ucnauri aspeqtiT, roca pirovnulo-

ba - umTavresi  qristianuli TviTSemoqmedeba -  ki  ar qreba, aramed SenarCu-

nebulia. amis sapirispirod, individualizmis ignorirebiT miiRweva  swored 

„me“-s magier maradiul „me“-sTan ziareba, wvdoma umaRlesi arsisa, romelic, 

TavisTavad, aris pirovnulobis uzenaesi gamovlena.

liturgiis  subieqti // subieqtebi ara mxolod axal drosivrcul gare-

moSi  myofad acnobiereben Tavs, aramed WeSmaritad TviTrealizdebian  fsi-

qologiuradac-  kaTarzisi aq gardauvalia msaxurebis logikidan, sakralu-

ri qmedebis arsidan gamomdinare, radgan „is, rac droisa da sivrcis miRmaa, 

drosa da sivrceSi Semodis da amaRlebulis ganwyobas qmnis“ (grigolaSvili 
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1983:105). aqve gvsurs mivuTiToT, rom naSromis calke qveTavad gamovyaviT  

droisa da da pirovnuli sazrisis mimarTebis sakiTxic, rogorc liturgiis 

subieqtis pirovnuli cnobierebis ZiriTadi mizani. qristianuli anTro-

pologiis debulebaTa gaTvaliswinebiT  ikveTeba, rom  adamianis sazrisis 

srulyofili  realizacia  swored evqaristiuli msaxurebis procesSi xor-

cieldeba.

zemoT vaxseneT evqaristiuli  liturgiis krebsiTi subieqti (an konkre-

tul SemTxvevaSi, subieqti). sadac subieqtia, msaxurebis logika TavisTavad 

moniSnavs liturgiis obieqtsac. is qristea. evqaristiac qristea da Tavad 

eklesiac - sZali uflisa, - aseve, qristea. aseTia eklesiologiuri TvalTa-

xedva. transcendentulis Semecnebisa da masTan miaxlebis gza ar gadis  yo-

fiTobaze; realisturi definiciebi, rogorc kacobrivi, materialuri enis 

uZlureba, sruliadac ver  gansazRvravs mas, mxolodRa mianiSnebs. isic, spe-

cifikurad: niSnebiTa da alegoriebiT.

sazogadod, RmrTismetyveleba, taZruli msaxureba ki gansakuTrebiT, 

gajerebulia saxe-simboloebiTa da niSnebiT (vgulisxmobT  ara mxolod 

teqstobriv masalas, aramed taZris arqiteqturul koncefcias, freskaTa 

ierarqias, yofiTi sagnebis, samosis da a.S. simbolikas), romelTa  diferen-

cirebulad dajgufeba-SemecnebiT Zveli da axali saRmrTismetyvelo Zieba 

garkveul myar sistemebs ayalibebs.

liturgiis subieqtebi (mrevlica da sasuliero dasic) Tanxmierni arian 

niSanTa am sistemis identurad aRqmis TvalsazrisiT, metadre maTi ganwyoba, 

maTeuli percefcia imTaviTve  motivirebuli da kalapotmicemulia swored 

sjulis moZRvarTa naazrevis mixedviT. Tu jerovnad gaviazrebT am dogma-

turad da saxismetyvelebiTad damakvalianebel faqtors, cxadi Seiqmneba, 

rom msaxurebis procesSi yalibdeba erTgvari hermenevtikuli veli: litur-

giis esTetikuri da fsiqologiuri aRqma absoluturad gamoricxavs (!) mo-

nawileTa subieqtur Ziebebsa Tu egzegetikur novaciebs (am sakiTxs Sevexe-

biT calke TavSi, romelic alegoristikas Seexeba). qristianuli egzegetikis 

mixedviT dakvalianebuli liturgiis simbolikis  aRqma-gagebiT (rac, cxadia, 

gamoricxavs ragindara interpretaciebs, rogorc axali epoqisaTvis  dama-

xasiaTebeli saxelovnebo midgomas) msaxurebis monawilis (msmenlis) unarebi 

ori- TviTSemecnebiTi da RmrTisSemecnebiTi-  aspeqtiT aqtualizdeba. amas 

Tavisi axsna aqvs. oriod sityva vTqvaT pirvelze (radgan mTeli msaxureba, 

arsobrivad, isedac meorisaTvisaa dadgenili).  cnobilia, rom  simboluri 

azrovnebis unari adamianTa  zogadi Tvisebaa, rakiRa rogorc individis, ase-

ve mTeli jgufis, krebulis mier nebismieri faqtis SemecnebaSi CarTulia  

Cveni fsiqikis cnobieri Tu aracnobieri mxare. k.g.iungis marTebuli SeniSv-

niT, swored religiuri  simboloebi, siwmindis “gamtarad“ (matareblad) rom 

gvevlinebian, ubruneben adamians fsiqologiur wonasworobas, mimarTaven 

ra arqetipuli saxeebis aqtualizebas, uqmnian adamianebs sakuTari mSvinvie-

rebis Semecnebis SesaZleblobas. aqve mivuTiToT, rom gansaxovnebis simbo-

lur-mistikuri sistema da Sua saukuneebis qristianuli xelovnebis saxisme-
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tyvelebiTi potenciali ufro did mizans usaxavs adamians, vidre sakuTari 

mSvinvierebis Semecnebaa -  Seicnos zesTasofeli. liturgia xom WeSmariti 

sulieri samSoblos maZiebel qristians uxilavi, maradi sofliken abrunebs, 

misken gzas mianiSnebs. 

 liturgikuli gnozisic, romelic odesRac momxdari, miwyiv ganmeore-

badi faqtis saSualebiT realizdeba, gaiazreba rogorc empiriuli faqtis 

mistikuri arsis xelaxali garealureba, ganaxleba. Sobis msaxurebisas [mre-

vli] ki ar vixsenebT Sobas, aramed WeSmaritad veswrebiT [saidumlos], qris-

te iSveba Cven winaSe, aRdgomis kviriakes ki macxovris aRdgoma morwmuneTa 

Tvalwin xdeba... aseve,  msaxurebis dros saxarebis kiTxva evangeluri ambis 

Zalas iZens“ (evdokimovi).  evqaristiis saidumloc aWarbebs kacobrivi ra-

cionalizmisa da sensualobis samanebs da msaxurebis subieqtTagan ganicde-

ba RmrTaebasTan ara mistikur, aramed WeSmarit, realur (namdvil) ziarebad. 

rogorc mitr.ioane ziziulasi wers, saRmrTo evqaristiisas loculobs ara 

adamianis bage, aramed- Zisa, is iRebs Tavis Tavze yovelives: „qristes sxeu-

li ganxorcieldeba, is miiTvlis, iwynarebs  vedrebas, adamianTa ZRvens da 

Seswiravs mas mamas. maSasadame, is, rac xdeba saRmrTo evqaristiisas, xdeba 

qristes mier“ (ziziulasi   2006:8).

rogorc miTiTebulia eklesiis mamaTa mier, liturgiis yoveli monawile 

Tanamyofobs or realobaSi: eziareba ra taZruli RmrTismsaxurebisas zeSTa 

yofierebas, zedroulobas, amave dros „ar tovebs miwieri myofobis dones 

(safexurs). yofierebis am realizaciasa da aqtualizaciaSia eklesiis, Rmr-

Tismsaxurebis, saidumlos umTavresi arsi“ (Бычков I  2001: 547). „eklesia ki 

ubrunebs ufals yvelafers, rac mas WeSmaritad ekuTvnis-  yovelTvis da 

yovelnairad aRadgens ra damcrobil xatobas adamianSi“ (Шмеман 1993:132). 
friad sayuradReboa, rom arasdros da arsad, Tvinier eklesiisa da rTuli, 

mowesrigebuli  sakulto qmedebis taZarSi aRusruleblad, aseTi ram ar xde-

ba, radgan „eklesia saxlad RmrTisad aRSenebul ars, sada damkvidrebul ars 

iesu RmrTaebiTa, sada daiklvis qriste kacebiTa, sada ganeyofebis niWi same-

bisa yovelTa erTa mun SekrebulTa“ (swavlani III 1963:32).

nebismieri faqti, mogexsenebaT, drosivrculi  ganzomilebiTaa dasazR-

vruli. taZrul qmedebas, SeiZleba iTqvas, ori qronotopuli modusi aqvs:  a) 

sxva drosa da sivrceSi momxdari faqti(misteria), ramac ganapiroba, rasac 

eZRvneba (ganmeorebadi) liturgia da b) Tavad es liturgiuli qmedeba, ro-

gorc „aq“ da „amJamad“ mimdinare faqti.

 samecniero literaturaSi kargadaa damuSavebuli qronotopis (m.baxtini) 

formaTa da maxasiaTebelTa sistema (vgulisxmobT, ZiriTadad, XX saukunis 

rusul literaturaTmcodneobasa da medievistkaSi m. baxtinis, a.gureviCis, 

d.lixaCovisa da sxvaTa  mier Seswavlil sakiTxebs, maT kvalobaze Cvens si-

namdvileSic 70-80-ian wlebSi aqtiurad mimarTavdnen am aspeqtiT verbaluri 

xelovnebis kvlevas). mxatvruli qronotopi, mecnierul mimoqcevaSi misi Se-

momtanis, m.baxtinis, koncefciiT, drosivrculi kontiniumia, mxatvrul te-

qstSi is gauTiSavia, varirebs mxolod misi gamoxatvis specifika literatu-
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risa  da xelovnebis Janrebisa da mimdinareobebis mixedviT, magram ucvleli 

da universaluria misi esTetikuri funqcia.   qronotopul mTlianobaSi war-

mmarTveli kategoriis Sesaxeb Tanxmoba araa, Tavad m.baxtins Janruli moti-

vacia miaCnda teqstSi sivrcis an drois dominirebis winapirobad. cnobilia 

midgomebi droisa da sivrcis determinaciis Sesaxeb,   prioritetulobis 

TvalsazrisiT dros sivrcul koncefcias upirispirebdnen,  Tavad  drosac  

sivrcis meoTxe ganzomilebad miiCnevdnen da a.S.  batxiniseuli koncefcia 

qronotopuli drosivrculi mTlianobisa, drois warmmarTveli funqciiT, 

gamoyofs  istoriul, miTologiur, folklorul, avantiurul-yofiT, bio-

grafiul da a. S. modelebs; sxva Tvalsazrisebi: konceptualur, percef-

ciul qronotopebs da sxv. literaturaTmcodneobaSi figurirebs mxatvru-

li qronotopi (mxatvrulad transformirebuli, asaxuli, konstruirebuli 

realuri dro da sivrce), rogorc mwerlis SemoqmedebiTi xedvis, Janrisa da 

mimdinareobis specifikis gamomxatveli mocemuloba. mxatvruli qronoti-

pis aRweras, SeiZleba iTqvas,  poetika (da filosofiac) umklavdeba. Tavi-

si cnobili naSromis- „romanis droisa da qronotopis formebi“- sqolioSi 

m.baxtini, vfiqrobT, faqtobrivad, Tavadve sanqcionirebs termin „qrono-

topis“ dausazRvrelobas kulturologiuri Tu interdisciplinuri Tval-

sazrisiT (Бахтин 1986:121).  1925 w. mas mousmenia  a.uxtomskis moxseneba qro-

notopis Sesaxeb  biologiaSi, romelSic avtori  Sexebia agreTve  esTetikis 

sakiTxebsac.  radgan  amqveynad yvela faqti(rogorc materialuri samyarosi, 

aseve, axali, mxatvruli  realobisa) drosivrculad determinirebuli da Se-

mowerilia, maSasadame, arc arsebobs safuZveli, araadekvaturad CaiTvalos 

qronotopuli modusiT raime movlenis gansazRvra. maT Soris, liturgiisa.

cxadia, liturgiuli qronotopi  gamoyofili ar yofila  da asec iyo mo-

salodneli, vinaidan liturgiis TavisTavadoba saero mecnierebaTa intere-

sis miRma  da mxolod saeklesio atributikis disciplinaTa TvalTaxedvis 

areSi iyo moqceuli. arada, is, Tavisi sinkretuli bunebidan gamomdinare, 

struqturirebuli fenomenia da sxva  dargobriv SemadgenelTan erTad ver-

balur xelovnebasac moicavs. amdenad, ver vxedavT damabrkolebel garemoe-

bas, rom  konceptualurad da fsiqologiuradac namdvilad gauTiSavi dro-

sivrculi kontiniumis (anu qronotopis) Zalze specifikuri da materialu-

rad dadasturebadi, ierarqiulad orpolusiani qronotopuli modeli, 

rogorc aseTi, calke gamovyoT da masze visaubroT im eniTa da definicie-

biT, romlebic adekvaturia    liturgiis SemTxvevaSi, radgan liturgikul 

repertuarTan  da, cxadia, imavdroulad, himnografiul memkvidreobasTan 

dakavSirebiTac, Tvisebrivad sxvagvari kompleqsur-meTodologiuri mid-

gomaa sasurveli. vgulisxmobT msjelobisas uwinaresad ara mxolod  saku-

Triv literaturaTmcodneobiTi an  filosofiuri (sxvadasxva epoqisa da, 

Tanac, ekleqturi) TvalsazrisebiT, aramed religiuri cnobierebisaTvis 

adekvaturi Teologiuri koncefciis   sakralur-simboluri    parametrebiT  

operirebas.

 gaviTvaliswinoT, rom liturgiuli (//evqaristiuli) msaxurebis rogorc 
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Teoriul koncefcias, aseve, praqtikul struqturas Sesatyvisi  Teolo-

giuri, swavlebiTi pozicia ganapirobebs, amitomac taZruli qmedebisas gan-

sakuTrebuli specifikurobiT mJRavndeba rogorc droiTi, iseve  sivrculi 

gaazrebac. vsaubrobT ra liturgiuli qronotopis Sesaxeb, vgulisxmobT, 

rom is Tanabrad vrceldeba rogorc liturgiaze(mTelze), ise mis verbalur 

repertuarzec (nawilze), konkretulad. swored amitomac miviCnevT saWirod 

masze msjelobas himnuri memkvidreobis adgilisa da funqciis  Semecnebis 

TvalsazrisiT.

qristianul azrovnebaSi sivrcis, rogorc moqmedebis arealis, gacnobie-

reba im ierarqiul Sesabamisobas efuZneba, rac ganwvalebul zecasa da miwas, 

zeSTa, marad, „sacnaur“ sofelsa da xilul, wuTis sofels , RmrTis qalaqsa 

da kacTa qalaqs Soris arsebobs. arsobrivi TvalTaxedviT, ierarqiulad ga-

mijnuli ori sofeli, ideaSi, msgavsi unda iyos an, ukeT, msgavsia. tragikulia 

ara mxolod droTa kavSiris rRveva (Tu did tragikoss davesesxebiT), aramed 

drosivrculoba, viTarca dasazRvruloba, sazogadod. idealur(„zesTa“) da 

realur (qveyana) sofelTa Soris samwuxaro Seusabamobaa da yofierebiT xe-

lovnurad agebul-gamyarebuli, Znelad gadasalaxi zRudeebi TavisTavadac 

tragikulia sakuTar, realur dro-sivrceSi  moqceuli adamianisaTvis. es sx-

vaoba, gamijnuloba aCens da amkvidrebs zedmetad kategoriul antinomiur 

aRqmas ori soflisa, rac wuTisoflis iersaxis oden garegnuli mxaris empi-

riul aRqmas unda ukavSirdebodes da ara misi faruli, mosaZiebeli poten-

cialis, „RmrTis qalaqis“ am sofelSive „Senaxul“-daunjebuli ideis, arsis 

Semecnebas. am ukanasknelis jerovani gaazrebiT xdeba RmrTis mowyalebis, 

namdvili ZRvenis Semecneba- odesRac sasjelad mozRuli am Suasknelis - wu-

Tisoflis - gardaqmna, yovel konkretul SemTxvevaSi, sworedac pirovnuli 

gziT, WeSmariti sulieri mxedrobiT macxovnebel saSualebad, gzad, winapi-

robad maradiul samSobloSi dasabruneblad (Sdr.: „esrTve  iyos waryvaneba 

Seni, odes ege ekali, romeli Sensa garemos ars, yovelive iqmnas vard mewa-

mul, sulnel Sen mier (xazgasma Cvenia.q.g.)“- (Satberdis krebuli 1979:332). 

sasuliero mwerlobis is Janrebi, romlebic liturgikuli motivaciiTaa 

Seqmnili, gamudmebiT da meTodurad aqcentireben swored RmrTis qalaqis 

„moqalaqobas“ da, cxadia, himnografiuli repertuaric, am TvalTaxedviT, 

avangardSia). amitomac eklesiis mamaTagan  miTiTebuli analogiurobaa war-

mmarTveli ori soflis (anu sivrculi koncefciis), ori eklesiis ierarqiu-

li mimarTebis Semecnebisas da ara Sua saukuneebisaTvis niSandoblivi saxeTa 

(//simboloTa) antinomiuroba (rogorc aseTi), romelic logikurad TiSavs 

am niSnebs, afiqsirebs maT, rogorc statikur, dapirispirebul mocemulobe-

bs, ar Slis zRvars maT Soris da arsobriv dapirispirebulobasac bolomde 

unarCunebs. Tumc, aqve unda aRiniSnos, rom liturgiisas es antinomiurobac, 

faqtobrivad, pirobiTobas iZens. antinomiuroba, rogorc gansaxovnebis me-

Todika,  gansakuTrebiT mniSvnelobs sasuliero literaturis iseT JanrSi, 

rogoric hagiografiaa (anu religiur eposSi). antinomiuroba aris ZiriTadi 

faqtori saTnoebebisa da, zogadad, qristianuli eTikis, adamianis anTropo-
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logiuri idealis gansazRvris TvalTaxedviTac.

swored analogiurobis logikiT iqceva „aq“ aRsrulebuli saidumlo, ev-

qaristiuli liturgia, yofiTi sivrculi atributikiT CarCoSi moqceuli 

kacobrivi msaxureba zeciur, saRmrTo liturgiad, romliTac arsebiTad 

„moixsneba“ sivrculi antinomia da konkretizacia. sivrce SeiZens zogad da 

umaRles, arqetipuli niSnis parametrs da amgvarad, myarad zesivrculad aR-

qmuli, cnobierdeba liturgiis subieqtTa mier. Tavad liturgiis monawile-

ni ki jvarsaxovan sivrcul velSi imyofebian, dganan ra miwidan zecisken uxi-

lavad aRmarTuli vertikalisa („mamao Cveno...“) da miwieri horizontaluri 

ganfenilobis („iyuarebodeT urTierTas...“) kveTis centrSi. 

Tema, romelsac eZRvneba nebismieri sagalobeli, cxadia,  TavisTavad gu-

lisxmobs faqtsac, droSi gansazRvrul raobas(da mniSvneloba ara aqvs, am 

faqtSi sakuTriv raime qmedebas, ambavs vigulisxmebT Tu ama Tu im pirs, him-

nografiaSi xom orivea gansjisa da Sesxmis obieqti), magram aqve unda aRvniS-

noT, rom swored drois gamoxatvis specifika aCvenebs, rom taZruli msaxu-

rebisas mTeli verbalur-musikaluri  masala, ritualuri sakulto plasti 

gviyalibebs gagebas liturgiuli droisa, rogorc aseTisa, rogorc Tvise-

brivad specifikuri raobisa.

bibliuri (Zveli aRTqmiseuli) dro sworxazovania, mis  gaazrebaSi yo-

velTvis igulisxmeboda istoriuli  ganzomileba: ufalma daamyara kavSiri, 

daudo aRTqma abraamsa da iakobs. aseve sworxazovani, Tumc teleologiuri, 

veqtoruli da esqatologiuria qristianuli TvalTaxedviT dro, romelic,  

erTi mxriv, mxsnelis movlinebiT da, meore mxriv,  apokalipturi merve dRis 

koncefciiT  cnaurdeba.

 samecniero literaturaSi aRniSnulia, rom dro antikur (amasTanave, mi-

Tosur) samyaroSi xasiaTdeboda ciklurobiT, maradSeqcevadobiT. sawyis-

Tan mibrunebiT is spiralisebur simetriul rkalebs Semowerda. miTosur 

(antikur) qronotopSi  sivrce  mZlavrobs droze. Cveni macxovris gankace-

bis, vnebisa da aRdgomis Semdgom kacobriobas sxva, axali perspeqtiva dae-

saxa, romelic droiTi niSniT, ganlevadi istoriuli JamiTaa dasazRvruli. 

es Tvisebrivad  sxva „kosmosia“, romelsac ufali awesebs da amTlianebs: 

„yovelive araTu mxolod adgils Tvisas Seesatyviseba, aramed drosac, Sen 

ki, ufalo... saukuneni ar dadgebodnen da ar wavidodnen, Sen rom ar moqme-

debde da ar hgiebde...“ (avgustine 1985:243). axali (qristianuli) epoqisaT-

vis veqtoruli, sasruli droa damaxasiaTebeli, romelic efuZneba uflisa 

da misi Seqmnili samyaros urTierTmimarTebis ierarqiulobis logikas da 

orientirebulia iesos meored mosvlis Jamze, riTac, saboloo jamSi, dro 

amowuravs kidec Tavis Tavs, „istoria“ kargavs  gagebas, azrs. TeologiaSi 

drois TavisTavadoba (kategoriis arsi da avtonomiuroba) nakleb saintere-

sodaa miCneuli, is „Sesaqmis warmoebulad“ cnobierdeba. dro arsebobs imde-

nad, ramdenadac da rodemdec arsebobs uflismieri Semoqmedeba -   xiluli 

sofeli. esqatologiuri drois bolo Jami, imavdroulad, dasawyisia abso-

luturi momavlisa, RmrTaebasTan maradiuli myofobisa.  rogorc uTiTeben, 
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swored am zedroul myofobas, arsebobas  mianiSneben, moagoneben maradJam 

liturgiis monawileebs saidumloebani (mistikuri qmedebani), romelnic 

„gvevlinebian liturgiuli drois doneze maradiulobis fenomenis realur 

faqtad, dadasturebad“ (v. biCkovi). swavleba maradiulobaze   umniSvnelova-

nes, Tumc, mxolod Teoriul ganazrebad darCeboda morwmunisaTvis, litur-

giuli msaxureba (sazogadod) mas realur qmedebaSi rom ar ganacxadebdes, 

uJamobas mistikurad JamSi rom ar Camoixmobdes. zedrouloba (am da aseT vi-

TarebaSi) liturgiis subieqtisaTvis cnaurdeba, marTalia, mistikur, magram 

mainc realobad, romelic am  subieqtis pirovnebaSi ar warmoSobs arc Teo-

logiur da, miT umetes, arc fsiqologiur konfliqts. zedrouli myofoba, 

imavdroulad, zesivrculi myofobacaa, maradiul da WeSmarit samSobloSi 

sulis davaneba. SuasknelSi, Cvens miwier samSobloSi, sadac yofierebis ty-

veobaSi myofi adamiani Tavis pirovnebas warmoaCens, gamudmebiT da yovelwa-

mierad irCevs ra saTavisod Rirebulebebs, swored evqaristiuli msaxure-

ba gvaZlevs am istoriuli  drois, am yofierebis daZlevis SesaZleblobas, 

rakiRa uflis-  udroo (maradiuli) da dausazRvravi arsis- gandidebas, mas-

Tan ziarebas, misdami madlierebas eZRvneba igi. da radgan uJamom ineba JamSi 

„STamosvla“, ganxorcieleba, Tavad Jamsac(dros) eboZa unari (Zali, SesaZle-

bloba), daeZlia Tavi da moexelTebina zedrouli da zedrouloba. taZarSi 

msaxurebisas ki sakralizdeba droca da sivrcec da awmyoSi proecirdeba ase-

ve sakraluri maradisoba. amgvar maradisobas liturgiisas realurad „exe-

ba“, eziareba yofierebis warmavlobiT gabezrebuli da Sewuxebuli adamiani, 

romelsac Tavisi WeSmariti sazrisis gacnobierebis SesaZlebloba eZleva. 

„liturgiuli dro egzistenciuri droa“ (m.kuncleri). RmrTis uJamoba Se-

saqmiseuli drois miRmaa, iqiTaa da realur yofaSi gamJRavndeba, (ga)Cnde-

ba „wminda“, anu liturgiuli Jamis meSveobiT. esaa gancxadeba RmrTaebrivi 

„wamisa“ („amJamisa“, „dRisa“). araTu sakraluri, aramed, sazogadod, drois, 

rogorc aseTis, gacnobiereba xom kacs isedac Tavisi egzistenciuri arsis 

wvdomisTvis ubiZgebs. zedroulTan, maradiulTan  mimarTebiT ki miT ufro 

imecnebs adamiani  Tavis egzistenciur sazriss. Tumc, saamisod, konkretuli 

faseulobiTi sistemis misaRebad da gansamtkiceblad, mas aucileblad unda 

gaaCndes fsiqologiuri ganwyoba. mxolod amis Semdgom moixelTebs, mie-

axleba is zedroulsa da maradiuls da aSordeba oden biologiur arsebobas, 

romelic adamians „drois tiraniis“ tyveobaSi aqcevs da Jamisgan Telavs.

qristianuli swavlebiT, adamianis arsebobis mizani aris, emsgavso Semo-

qmeds da miubrunde ufals. dro, Sesaqmiseuli qmnileba uflisa, Tavs iCens 

istoriuli drois saxiT adamis dacemis Semdgom da  vlindeba, rogorc si-

kvdili, rogorc sasruloba dasjili adameanis cxovrebisa sasjeladve mo-

cemul SuasknelSi, romelsac Tavad moyvarulma ufalma misca ufleba, ma-

cxovneblad da makurneblad qceuliyo pirovnebisaTvis, mis mierve nebsiT, 

cnobierad arCeuli cxovrebis wesis kvalobaze. maradiul myofobaSi mibru-

nebis paTosi daaZlevinebs adamians awmyos sazRvrebs da awmyosave yofiere-

bas gaajerebinebs warsulisa da momavlis (cxadia, absoluturi momavlis, 
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maradi, merve dRis) erTdrouli TanagancdiT. Tanac, mxolod adamianis eg-

zistenciuri arsis gacnobiereba ar xdis gana  kacs RmrTisaTvis saTnod?!  

dro xom erTi mTlianobaa, romelSic mijna warsulsa da momavals Soris mou-

xelTebelia da awmyoSi erTiandeba, Tavis TavSi moicavs warsulsac da moma-

valsac. awmyo ki gangrZobiTia da avlens, warmoaCens orive drois parametrs 

(avgustine 1985). TviTaRzrda da TviTdadgineba kacis yofierebis sazrisis 

nawilia. am TviTdadginebiT, pirovnuli srulyofiT, TviTidentifikaciiT 

warsulSi momxdar mistikur faqtTan, adamiani eTanxmeba kidec liturgiis 

Sinaarss. mTeli samyaro da adamianic- uflis Semoqmedeba-  xdeba kosmiuri 

masStabis movlenis, evqaristiis monawile: mikro da makrokosmosi msWvalavs 

da moaswavebs erTmaneTs. ase rom,  liturgikuli praqtika sworedac emsaxu-

reba imas, rom „yoveldRiuroba maradiulis niSniT aRbeWdon, yoveli wami 

zedrouls daukavSiron“ (l. grigolaSvili 1983: 106). swored am zedrouli 

faseulobebis aRiarebiTa da msaxurebiT ZaluZs adamians daZlios da gaimar-

jvos droze.  es misi subieqturi amocanaa.

radgan RmrTismsaxurebisas, rogorc zemoT aRvwereT, xdeba “zeddeba“, 

gaerTianeba cikluri da veqtoruli droisa, is - liturgiuli dro,- faq-

trobrivad, esqatologiuri droa. aseve Tanxvdeba sivrcis miwieri da ze-

ciuri parametrebi erTmaneTs, vinaidan Tavad kulti (rogorc aseTi.  da, 

Sesabamisad, misi msaxurebac) ganwvalebuli realuri da irealuri samyaros 

SemakavSirebeli da gamaerTianebelia. istoriul drosac da mis antinomias- 

maradiulobas-  qristiani moazrovneni xSirad  droiTi niSniT (parametriT) 

acnobierebdnen. magaliTad, dionise areopagelisaTvis arsebobs „maradiu-

li dro“ da „droSi gangrZobadi maradiuloba“. Tumc, imasac aRniSnaven, 

rom maTi invariantuli interpretirebiT moazrebis miuxedavad, yvela ma-

Tgani (variacia) usasrulod gangrZobiTi droiT xasiaTdeboda (Бычков,  I   
2001:549). adreuli periodisaTvis damaxasiaTebeli drois ciklur-veqto-

ruli  aspeqtiT Tanaarseboba (Zveli aRTqmiseuli mimarTebis dominirebiT) 

TandaTanobiT (da es xdeboda swored liturgiis daxvewisda kvalobaze)  ic-

vala da gamoikveTa  istoriuli (profanuli) droisa da maradiulobis an-

tinomia (qronosi-eoni), romelSic qronosi ciklurobis specifikas inarCu-

nebda, xolo eoni -  veqtoruls (Бычков,  I  2001 : 549). amitomacaa liturgia, 

rogorc warsulSi momxdari faqtis mistikuri rekonstruqcia awmyoSi, ori 

samyaros-  grnobadisa da zegrZnobadis, racionalurisa da  iracionalu-

ris, ori droiTi ganzomilebis Sesayari, zeyofierebis karibWe, „wminda dro“ 

(ioane oqropiri). amis gamo nebismieri sakulto qmedeba, romelic taZruli 

msaxurebisas awmyoSi aResruleba, arRvevs, aWarbebs drois yofiT ganzomi-

lebas da, imavdroulad, istoriuli droisa(Jamisa) da maradiulobis dapi-

rispirebulobasac.

 ase rom, liturgikuli dro gulisxmobs RmrTismsaxurebis procesSi 

drois rogorc cikluri, aseve, veqtoruli koncefciebis Tanxvedras da 

droiTi gansazRvrulobis, pirobiTobis daZlevas zedroulisaken, maradiu-

lisken orientaciiT da, faqtobrivad, am maradiulobis moxelTebas, realur 
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miRwevas. esaa liturgiis sakraluri mizani da Sedegic. am sakraluri miznis 

misaRwev saSualebad RmrTaebisadmi miZRvnili vedreba-  locvaa moazrebu-

li. locviTi verbaluri formulebis Semcvelia, faqtobrivad, himnogra-

fiac.

RmrTismsaxurebis liturgikuli dro ganawilebulia, qmnis liturgikul 

weliwads, romelic moicavs eortalogiur da mineologiur sistemas. himno-

grafiuli masala Sesabamisi moculobiTa da mizandasaxulobiTaa  Casmuli 

ama Tu im qristianuli dResaswaulisa  Tu  wmindanis mosaxsenebel gangebaSi. 

TavisTavad liturgiuli weliwadi or sxvadasxva droiT sibrtyes gulisx-

mobs: moZravsa da uZravs. uZravi kalendarulia da seqtemberSi iwyeba, xolo 

moZravi ki-  aRdgomazea orientirebuli da damokidebulia mTvaris ciklze. 

uZravi, Tavis mxriv, sadReRamiso, sakvirao da saTveo ciklebad (wreebad) 

ganiyofeba. struqturulad mTavari RerZuli elementi sadReRamiso wrea, 

rasac efuZneba yvela danarCeni aRdgomis cikliTurT. rakiRa „liturgiuli 

weliwadi“ yovel realur-istoriul weliwads meordeba, is  realuri drois 

konkretulobas scildeba da maradiulobis, zedroulobis elfers iZens. 

„saeklesio kalendarica da msaxurebaTa ciklic ganwmenden da azrs sZenen 

drosa da istoriis msvlelobas. adamianma unda moixelTos is ganzomileba da 

ganavrcos msaxurebaTa transcendenturoba sakuTar, miwier drosa da sivr-

ceze“ (Евдокимов 2007:132). Tavad qristianuli dResaswaulebi da wmindanebi, 

romelTac miemarTeba „xseneba“ (miZRvna), maradiulobiT arian aRbeWdilni, 

amitom liturgiis procesSi isini  „sircxvileul yofen“ dros da amJRavne-

ben konkretul droSi  gamovlenis, „gamoCenis“ potencials, rakiRa nebismie-

ri miwieri „dRes“, anu awmyoSi konkretizacia, TavisTavadaa maradiulobis 

nawili da sakuTreba.

 taZrul msaxurebaze zerele dakvirvebiTac ki aSkaraa, rom liturgiu-

li droisTvis damaxasiaTebelia drois Cveuli dayofis nivelireba, mox-

sna pirobiTobisa „guSin“ da „dRes“. awmyos TavisTavadobac nominaluria 

da  gajerebulia sakraluri warsulis „gacocxlebiT“, rekonstruqciiT. es 

rekonstruireba, erTgvari gaxseneba (moxsenieba) moicavs  awmyos „gaxseneba-

sac“ da momavlisasac. maradmedini, ganmeorebadi xseneba arRvevs  da xsnis 

qronos-eonis  antinomias. liturgiis sakraluroba qmnis gansakuTrebul 

drosivrcul „gangrZobiTobas, romlis realizebas axdens  liturgiuli es-

Tetika locvis, saeklesio xelovnebisa da sakraluri ritualis sinTezire-

biT“ (Бычков, I  2001:572). aqve kvlav mivaniSnoT, rom am procesSi organula-

daa CarTuli himnografiuli segmenti da is, faqtobrivad, aireklavs yvela 

im Teoriul, Teologiur Tu esTetikur maxasiaTebels, romlebzec aqamde 

vsaubrobdiT.

  evqaristiuli msaxurebis (yvela qristianuli saidumlos krebsisis-  i.zi-

ziulasi)  verbaluri masala ama Tu im konkretuli dResaswaulis aRsrule-

bisas mowmobs, rom dro „cocxldeba“, warsuli meordeba „dRes“ da miaaxle-

bs morwmunes  zedroulobasTan“, romelic aris „maradiuli guSin da xval“, 

yovelive xdeba „dRes“ da „aq“ da xdeba yovelwliurad („dRes iSveba mxsneli, 
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„dRes evneba is, „dRes awames mowame“ da a. S.). amiT   warsulis faqts, kvla-

vac xazs vusvamT, exsneba warsuliT dasazRvruloba, anu istoriuli  CarCo 

da universalurobas iZens, radgan zedrouls, maradiuls itevs da moicavs, 

misken mianiSnebs.

maSasadame, liturgiuli msaxurebisas  daiZleva ra realuri, yofiTi arsi 

da Rirebuleba, sagnis axali, alegoriuli Sinaarsi (rac, Tavis mxriv, ganzo-

gadebis wyaro da saSualeba xdeba) iqceva am sagnis mTavar niSnad, maxasiaTe-

blad. ase aRiqvams mas liturgiis subieqti. amitomac  SeiZleba iTqvas, rom 

liturgiis dro-sivrce, liturgiuli qronotopi esaa gacxadebuli abstra-

qcia, yovelgvar konkretulobas  rom aWarbebs Tavisi gansxvavebuli realu-

robiT (amitomac gamovyaviT is sxva qronotopuli modelebisagan), xolo  

Tavad is fsiqologiuri ganwyoba, rac sufevs liturgiis subieqtTa wreSi 

(taZarSi or drosa da sivrceSi erTdrouli myofoba- realobisa da uRr-

mesi metaforulobis es uCveulo  sinTezi), abaTilebs im erTgvar diskom-

forts, rac SesaZloa, sxvagan, arasakralur dro-sivrceSi gamoiwvios swo-

red am kategoriebma, Tuki moxdeba desakralizebulad, yofiT-tradiciuli 

gaazrebiT aRniSnuli ganzomilebebis aRreva (rac pirovnebis drosivrcul 

dezorientacias, fsiqikis mTlianobis gaxleCas niSnavs). da piriqiT, radgan 

taZruli dro-sivrce mTlianad simbolizebulia da ese igi, alegoriuli  in-

terpretirebiT Semecnebisas  rogorc Sinaarsobriv, ise saxismetyvelebiT, 

ufro zustad,  anagogikur mizandasaxulobas eqvemdebareba, msaxurebis ara 

mxolod sakuTriv Teologiurma safuZvlebma, aramed  esTetikurma element-

mac udavod itvirTa mistikurobis sirTule, es „esTetikuri kaTarzisi“ gar-

dasaxulia „ganwmendis religiur grZnobad“ (siraZe 1978:256). sulierad swo-

red ase da amgvarad Seamzadebs evqaristia morwmuneebs qristesTan  Sesaxve-

drad. Tumc, isic  sagulisxmoa, rom mxolod ganwmenda ar gaiazreba eklesiis 

TviTmiznur amocanad, „unda SenarCundes da ganiwmindos es materialuri 

samyaro, raTa mas maradiuli ganzomileba hqondes...raTa samyaros feriscva-

leba zeciuri msaxurebisadmi miemarTos“ (ziziulasi  2006:27).

qronotopi universaluri  sistemaa  Teoriul-literaturuli Tvalsa-

zrisiT (poetikisTvis),  rogorc  Janruli ragvarobis ganmsazRvreli erT-

-erTi faqtori. drosivculad personaJi  (miuxedavda imisa, miTosuria  Tu, 

vTqvaT,  samijnuro romanis gmiri) iseve lokalizebulia (rogorac ar unda 

gaafarToos avtorma droiTi Tu sivrculi areali), rogorc Tavad avtori 

an, sulac,  mkiTxveli.

himnografias, rogorc Janrs,  ori dargi aqvs: liturgikuli da arali-

turgikuli (samoZRvro-moTxrobiTi). es ukanasknelic orad ganiyofeba: 

agiografiul-eortalogiur da  bibliografiul-istoriul qveJanrebad. 

araliturgikuli SedarebiT gvian warmoiSva, mas Semdeg, rac  saeklesio ri-

tuali da gangeba ukve Semtkicebuli iyo da qristianis SemoqmedebiTma im-

pulsma  taZris miRmac isurva, rom poetur sityvaSi moeqcia zneTwavliTi 

msjeloba Tu sarwmunoebrivi gancdebi. cxadia, es Semoqmedeba  samgaloblo 

repertuars ar miekuTvneboda. akad. korneli kekeliZem Tavis fundamentur 
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ortomeulSi (Zveli qarTuli literaturis istoria) liturgikuli da ara-

liturgikuli poeziis aseTi qronologiuri bade warmoadgina: „ [Zveli qar-

Tuli mwerlobis] pirveli periodis meore naxevarSi aramcTu sWarbobda, 

mxolod da mxolod liturgikuli poezia viTardeboda, meoreSi-  liturgi-

kulTan erTad, meTormete saukunidan, Tavi iCina araliturgikulma saekle-

sio poeziam, xolo ukanasknels, meoTxe, periodSi araliturgikuli  poezia 

TiTqmis sWarbobda kidec liturgikuls“ (kekeliZe I  1980 : 588). Janris es ga-

nawilebac, Tavis mxriv, simptomaturi Cans da mis miRma ikiTxeba is istoriu-

li fonic, romelic eklesiur cnobierebasa da institucionalur mowyobas, 

garkveuli TvalsazrisiT, xels uwyobda  an -  piriqiT.

 da mainc, miuxedavad imisa, liturgikulia Tu ara himnuri Semoqmedeba, 

himnologiuri  TvalTaxedviT, sul erTia. Sinagani bunebiT is mainc, ro-

gorc, sazogadod, mTeli sasuliero mwerloba,   iunjebs liturgikul gno-

ziss, „azrovnebis liturgikul wess“ (siraZe 1978), radgan es ukanaskneli 

samyaros ierarqiuli aRqmis forma da msoflmxedvelobiTi modelia. 

sakuTriv liturgikuli himnografia ki, rogorc msaxurebiTad dasazR-

vruli, reglamentirebuli, logosisa da melosis qristianuli interpreta-

ciiT moazrebuli, sakralurobis damtevneli Semoqmedeba, Tavadac sistemu-

rad  saubrobs  da e.i. mrevlis (msmenelis) cnobierebaSi amkvidrebs  yofiTi  

droisa da sivrcis transcendenciisaken wazidvis SesaZleblobas.

 liturgiuli qronotopi ki Tanabrad vrceldeba liturgiuli struqtu-

ris yvela segmentze, msaxurebis monawilezeca da, faqtobrivad, mTel teqs-

tobriv Tu musikalur masalaze, qmedebebze. da vinaidan taZari droiTi da 

sivrculi koordinatebis kveTis adgilia,  liturgiuli qronotopi, rogorc  

warmmarTveli fenomeni,  unda amJRavnebdes, avlendes  himnografiis drosi-

vrcul raobasac.  miuxedavad imisa, rom es ukanaskneli yovelTvis sruli 

sizustiT ver aTvalsaCinoebs  liturgiis  gaormagebul(!) proeqcias droisa 

da sivrcis antinomiisa (vinaidan, magaliTad, dResaswaulTa gangebebisagan 

gansxvavebiT, wmindanisadmi miZRvnili sagaloblis dro da sivrce calfaa,  

mxolod zeSTa ganzomilebisa, radgan himnSi wmindanis Sinagani ganviTareba 

dasrulebulia, Teozisi ki-  miRweuli, ase warmosaxavs mas himnografi),  li-

turgiuli qronotopi, rogorc zogadi faqtori,  mainc gadahfaravs, moica-

vs mas, viTarca kerZo movlenas.  am daSvebiT, pirobiTad, SegviZlia vTqvaT, 

rom liturgiuli qronotopi  igive himnografiuli qronotopia.  

samecniero literaturaSi miTiTebulia, rom, gansxvavebiT hagiografii-

sagan,  im himnografiul teqstebSi, romlebic wmindanebs eZRvneba, dro da 

sivrce opoziciuri wyviliT araa warmodgenili. amas Tavisi konceptualuri 

safuZveli aqvs, rasac  n. sulava  RmrTis  maradi qalaqis moqalaqobis  Se-

saxeb msjelobisas  ase ayalibebs: vinaidan Sesxmis obieqti ara ganRmrTobis 

gzas Semdgari moRvawea, aramed - (ukve) wmindani, Sesabamisad „mas ukve zeciu-

ri moqalaqoba damkvidrebuli aqvs... sagalobeli mrevls uCvenebs, wmindanis  

mier idealurobis wvdomis Sedegs. aq ar gadmoicema sikvdilis SiSis daZle-

vis rTuli momenti, ukve Sedegi Cans- sikvdilis SiSi daZleulia, zeciuri 
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moqalaqea da Tavad wmindania meoxi yoveli morwmunisa... himnografiis wmin-

dans RmerTma pativi miago RmerTSemosilobiT, ganRmrTobiT, RmerTTan zia-

rebiT, zeciuri qalaqis mkvidrobiT“ (sulava 2011:90).  moxseniebisas amitom 

evedrebian mas:

                                „godolsa sulisa

                                wmidisa aRSenebulsa-

                                wmidasa mas mowamesa

                                da zRudesa morwmuneTasa...“ (minCxi 1987:341)

radgan  wmindanma (am SemTxvevaSi, wminda giorgim) WeSmariti myofobis, 

RmrTis sasufevlis movaWrebis mosurnem, ukve aRirCia mowameobrivi macxov-

nebloba, angelozebTa dasTa SerTva, is vedrebis obieqtia, rasac ioane min-

Cxi (minCxi  1987:339) ase gadmoscems:

                                 „iswrafe, mZleo,

                                 slvad gzasa WeSmaritsa -

                                 bunebiTsa mas

                                 savalsa angelozTasa,

                                 amisaT¢sca Rirsad mogiZRua

                                 dausabamo¡ suli sasufevelsa, 

                                 xolo queyanasa zeda

                                 wmidaTa SenTa nawilTa

                                 eTxuevian mTavarni mefeTa Tana“.

 

aseTive paTosiTaa gamorCeuli wminda Tevdosi mefisadmi miZRvnili ioa-

ne minCxis sagalobeli, romelSic himnografi ase msjelobs, radgan Tevdosi 

mefe am, xilul sofelSi, viTarca madlis movaWrebis RmrTisganve moZRvnil 

dro-sivrceSi  keTilqmedebda, saTno eyo ufals, amitomac „Rirsad caTa Sina 

marTalTa moqalaqob sasufevelsa“ (minCxi 1987:310). 

ase rom, himnografiis wmindani, romelsac droisa da sivrcis xundebi 

Semoclili aqvs, liturgiis monawilisaTvis (msmenelis//mlocvelisaTvis) 

dasturi da nimuSia im  sarwmunoebrivi  da sazrisuli swrafvisa, rac Tavad 

masac imediT aRavsebs. roca himnografi wminda giorgis  Rvawls axsenebs, misi 

nebsiTi arCevanis  Tanaganmcdelad Tavadac gvevlineba („WirTa da RvawlTa 

misTa Tanaxat veqmnneT“) da yvela is, vinc  sagalobels moismens,  amao wuTi-

soflis  gansja-SefasebiT RirebulebiTi opoziciis  velSi aRmoCndeba:

                                 „ganimsturen sibrZniT

                                 gzani saukuno¡sa

                                 cxorebisani

                                 da gulis£ma-hyav sazRvari 

                                 cudisa amis  sawuTro¡sa¡,

                                 rameTu yovliT kerZo amao ars
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                                    da sixaruliT Seeyav 

                                    wmidaTa gzasa , georgi,

                                    da ganeSore gzaTa sicruvisaTa“  (minCxi 1987: 340).

 

moyvanili magaliTebiT, vfiqrobT, gamoCnda, Tu rogor Tanxvda himnis 

paTosi liturgiuli qronotopis mizans: aRmqmeli subieqti  (liturgiis mo-

nawile // msmeneli) evqaristiuli msaxurebisas aziaros qristes, xolo wmin-

danTa mosaxsenebeli sagaloblebiT ki gaucxovelos drosivrculad dausa-

zRvreli,  angelozebrivi myofobis baZvis wadili.
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sityvaTwarmoebis principebi 
berZnulsa da qarTulSi

(berZnul-qarTuli dokumentirebuli leqsikonis  masalebis mixedviT)1

Tavdapirvelad iyo sityva...

sityva saocari fenomenia religiur-Teologiuri, filosofiuri, isto-

riul-filologiuri siRrmeebiT. sityviT saxeldeba ukidegano samyaros 

Secnobadi da Seucnobadi substanciebi, maRalmaterialuri azrovnebis 

ganzomilebani da yofiTi sagnebi. kacobriobis dasabamidan dRemde adamia-

ni SemoqmedTan erTad CarTulia SemoqmedebiT procesSi _ eZiebs, Txzavs da 

Zerwavs sityvebs, aduRabebs maT, sicocxles aZlevs da amkvidrebs qveyanaze.

sityvaqmnadobis principebis ganxilva berZnulsa da qarTulSi sayura-

dRebo sakiTxia am enebis urTierTsiaxlovisa da maTi gadakveTis arealis 

gaazrebisaTvis.

nebismieri enis saleqsikono fondi moicavs rogorc TviTnabad, ise na-

sesxeb sityvebs. da es bunebrivicaa. adamianuri kontaqtebi farTo sivrcul 

arealSi nasesxobebs gverds ver auvlis. am SemTxvevaSi aqcenti keTdeba ara 

marto specifikur terminologiaze, aramed zogad sagnobriv da cnebiT le-

qsemebze, romelTa etimologiis Seswavla-gaanalizeba friad saintereso da 

mniSvnelovani SeiZleba aRmoCndes enis istoriisaTvis.

berZnul-qarTul leqsikonSi uxvad moipoveba berZnizmebi, romelTa ga-

movlena did siZneles ar warmoadgens, imdenad aSkaraa maTi warmomavloba. 

magram aris sityvebi, e.w. paraleluri ganviTarebis mqoneni, magaliTisaTvis 

SeiZleba davasaxeloT sityva `Rvino~, romelic indoevropuli Ziridan mo-

dis. berZn. Foιvos → oιvos, laT.  vιnus. SesaZloa, indoevropulSi qarTulidan 

iyos Sesuli. agreTve, `puri~, `galia~, `kalaTi~, `waRebi~ da sxv.

sainteresoa sityvis Txzvis damoukidebeli, individualuri, magram msga-

vsi warmoebis SemTxvevebi. mag. berZnulSi νεόs niSnavs axals. mravlobiTi ri-

1  berZnul-qarTuli dokumentirebuli leqsikoni l. kvirikaSvilis redaqto-

robiT (xelnaweri, 2002-2007 w.w.). amJamad momzadebulia am leqsikonis eleqtronuli 

versia saredaqcio sabWos mier, xelmZRvaneli n. maxaraZe.
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cxvis gasubstantivebuli formiT οί νεοί = axalgazrdebi. qarTulSic: axali 

wigni, magram axlebi movidnen = axalgazrdebi movidnen. berZn. νεανίαs niSna-

vs Wabuks (Ziris gaormageba), asevea qarTulSic, kerZod, fSavur dialeqtSi: 

axal-uxlebi = axalgazrdebi. `ras ucdiT, axal-uxlebo, cxenebs ar kazmavT, 

rad ara ~? /vaJa/. sxvaTa Soris, gasubstantivebis xerxi damaxasiaTebe-

li iyo qarTuli terminqmnadobisTvisac. erTi fuZidan nawarmoebi sityvebis 

magaliTad gamodgeba berZnulsa da qarTulSi msgavsi movlena. mag. berZn. 

πατήρ, πατρίς, πατριώτης _ qarT. mama, mamuli, mamuliSvili; berZn. τέκνα τέκνων _ 

qarT. SviliSvili.

sityvaTwarmoebis erT-erTi yvelaze Zveli tipia kompozicia. sityvaTwar-

moeba mudam iyenebs  ukve arsebul enobriv elementebs da siaxle am element-

Ta axalSeerTebaSia. kompoziti, anu rogorc mas ak. SaniZe uwodebs, Txzuli 

saxelia, mas sxvanairad rTulsac eZaxian2. Sinaarsis TvalsazrisiT Txzuli 

saxeli SeiZleba iyos erTcnebiani, orcnebiani da orze meti cnebis Semcveli. 

kompozitebi garkveuli modelebis bazaze iqmneba. ama Tu im leqsikuri er-

Teulis sityvaTwarmoebiTi potencia sxvadasxva avtorTan sxvadasxvagvarad 

vlindeba, berZeni iqneba is Tu qarTveli. swored es qmnis stils, romelic 

qmnis da ayalibebs skolebs da SemdgomSi ukve skola gansazRvravs mimarTu-

lebas da samoRvaweo asparezs.

kompozitis Semadgeneli nawilebis anu komponentebis SeerTebis sami sa-

Sualeba arsebobs: 1. ukavSiro (asidenturi), 2. kopulatiuri (`da~ kavSiriT) 

da 3. SemaerTebeli xmovniT SeerTeba.

berZnul enas samive saxis SeerTeba axasiaTebs met-naklebad. qarTulisaT-

vis mxolod pirveli da meore tipebia damaxasiaTebeli3.

1. ukavSiro (asidenturi) SeerTebis magaliTi berZnulSi:

a) sufTa fuZiT warmodgenili prepozitebi, rac naklebad gvxvdeba, mag. 

berZn. δορύφορος _ kuerTxosani, SubismtvirTveli, χειραγωγία _ Ãelis aR-

pyroba; qarT. da-Zma;

b) prepozitebSi fuZemokvecilia: berZn. άρχάγγελος _ mTavarangelozi 

(άρχη, άγγελος), φιλανθρωπία _ kacTmoyvareba (φιλέω, άνθρωπος).
2. kopulatiuri (`da~ kavSiriT): berZn. εικοσι και πεντε qarT. ocdaxuTi, pir-

dapir, sxvadasxva.

3. SemaerTebeli xmovniT: berZn. άρχιφώτος (άρχη  da φως, φωτος) _ naTelTda-

sabami.

rac Seexeba prefiqsebiT Sedgenil rTul sityvebs, mkvlevari a. belecki 

maT ar miiCnevs kompozitebad da maT sityvaTSeerTebasa da fuZeTSeerTebas 

Soris Sualedur safexurad ganixilavs. Tumca, unda aRvniSnoT, rom prefi-

qsebiT: ’αμφί_, ’ανα_, ’αντι_, ’απο_, ε’ι_ ... Sedgenili sityvebi aranakleb sainte-

reso da mniSvnelovania rogorc berZnuli, ise qarTuli leqsemebis Tvalsa-

2   ak. SaniZe, qarTuli gramatikis safuZvlebi, Tb., 1980, 148.

3   iv. imnaiSvili, kompozitebi Zvel qarTulSi, Tb., 1970.
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zrisiT.

yoveli mecniereba miiswrafis, gamoimuSaos Tavisi sakuTari, specialu-

ri ena, sadac informaciis semantikuri gansazRvruloba unda eyrdnobodes 

enobrivi niSnisa da aRsaniSni cnebis calsaxa mimarTebas4. terminologiu-

ri sityvaTwarmoebis mTavari moTxovna swored esaa _ terminisa da cne-

bis Sesatyvisoba5. amjerad ganvixilavT cnebian kompozitebs, romelTagan 

ufro Warbobs erTcnebiani kompozitebi, sadac komponentebis SeerTebiT 

miiReba axali Sinaarsi, raRaciT aRmatebuli masSi Semaval Sinaarsebze. mag. 

’αγιοπρεπής _ RvTivsaTno, RvTivmSvenieri, RvTis Sesaferisi6. mxolod Zalian 

Zvel da ukve ramdenadme saxecvlil formebSi SeiZleba ar amoikiTxebodes 

kompozitSi Semavali odenobebis raoba, mag. berZn. όλιγανδρία _ udaburoba 

(kunZulisa, adgilisa), qarT. qinZisTavi.

cnebaTa mniSvnelobebis dadgena da maTTvis saxelwodebaTa SerCeva ganye-

nebulad ar xdeba, aramed sxva cnebebTan da maT Sesatyvis terminebTan mimar-

TebaSi unda zustdebodes. yovel cnebas Tavisi adgili unda hqondes miCeni-

li cnebaTa sistemaSi da am cnebaTa (da Sesabamisad _ maT gamomxatvel ter-

minTa) Soris arsebul kanonzomierebebs unda asaxavdes.

qarTveli mTargmnelebi berZnuli terminis gadmoRebisas amodiodnen 

misi Zireuli, pirveladi mniSvnelobidan. magaliTisaTvis ganvixilavT ter-

mins τό στοιχείον, oTxi pirvelsawyisis aRmniSvnel termins, romelsac Zvel 

qarTulSi ramdenime termini Seesabameboda: wesi, nivTi, aso, agebuleba, ka-

vSiri7. am simravlidan uZvelesia `wesi~ (daculia kompozitSi `wes-rigi~), 

SemdgomSi igi Secvales terminiT `aso~, xolo petriwma daamkvidra termini 

`kavSiri~, rac gulisxmobs oTxi elementis pirvelsawyisTa kavSirs, rac erT 

mTlianobas qmnis da safuZvlad udevs yovelives raobas. am SemTxvevaSi `kav-

Siri~ garkveulwilad, `wesis~ sinonimicaa, ramdenadac oTxi elementis, sti-

qiis garkveuli wes-rigiT SekavSirebas niSnavs8.

ioane petriwis terminSemoqmedebis principi iyo _ zusti formaluri Se-

satyvisiT gadmoeca berZnul sityvaSi Cadebuli arsi, anu qarTul sityvaSi 

4 d. meliqiSvili, berZnul terminTa gaazreba da sityvaTwarmoebis principebi 

Savi mTa-gelaTis skolebSi, bizantinologia saqarTveloSi-2, Tb., 2009, 488.

5 meliqiSvili, 200 : 495.

6 n. maxaraZe, kompozitebi fsevdo dionise areopagelis TxzulebebSi, xelnaw. 

Sr., 1979.

7 samecniero literaturaSi am terminebze msjeloben da ganmartebas iZlevian 

mkvlevarebi: n. mari, Иоанн Петрицский, грузинский неоплатоник XI-XII  в., СПБ, 1900, gv. 

5; s. gorgaZe, nemesios emeseli, bunebisaTvis kacisa, tf., 1914, gv. 179; a. Sani Ze, sin-

uri mravalTavi 864 wlisa, Tb., 1959, gv. 331, 335-336; d. meliqiSvili, ioane petriwis 

SromebSi naxmari zogierTi terminis ganmartebisaTvis, macne, 1977, 1, gv. 133-199; T. 

cqitiSvili, erTi filosofiuri cnebis aRmniSvneli terminisaTvis Zvel qarTulSi, 

areopagituli Ziebani, Tb., 1986, gv. 111.

8 meliqiSvili 2009 : 496.
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xelaxla gaecocxlebina da aemetyvelebina berZnuli logosi9.

cnebis Sinaarsis zustad gadmocemis yvelaze marjve da sando xerxi iyo 

semantikuri da formaluri terminologiuri kalkebis Seqmna, risTvisac 

saWiro iyo qarTulSi berZnulis adekvaturi sityvaTwarmoebiTi saSuale-

bebis moZieba da gamoyeneba. am mxriv gamorCeulad uxv masalas iZleva didi 

dionise areopagelis Txzulebebi da am Txzulebebis didi mTargmneli efrem 

mcire.

dionise areopagelis enis TaviseburebaTagan mkvlevarebi aRniSnaven sa-

xeladi da zmnuri fuZeebis uCveulo sixSires prefiqsebiT ύπερ- da αύτο-Ti10. 

amgvari warmoebis terminebi umTavresad TxzulebaTa im nawilSi gvxvdeba, 

sadac umaRles ierarqiul safexurebzea msjeloba: αύτοζωή _ TviTsicocx-

le, αύτοσοφία _ TviTsibrZne, αύτοτάζις _ TviTwyoba, αύτοδύναμις _ TviTZala, 

αύτοειρήνη _ TviTmSvidoba, αύτοαγαθότης _ TviTkeTiloba, αύτοείναι _ TviTyo-

fa, αύτοκίνητος _ TviTmoZravi, αύτοενέργητος _ TviTmoqmedi. prefiqsi αύτο am 

SekavSirebebSi mianiSnebs RmerTis transcendentur bunebas. `RmerTi ada-

mians atyobinebs, Tu rogor ucxaddeba Tavis Tavs, rogor gansazRvravs Ta-

vis Tavs, Tavisave Sinaarsis mimarT da Semdgom amisa Tu rogor gacxaddeba 

is samyarosa da adamianisaTvis~11. Tavis TavTan mimarTebaSi is aris `TviTma-

moZravebeli~, `TviTmyofi~, `TviTarsi~ da a.S. xolo sxvasTan, gansxvavebul-

Tan mimarTebaSi, `zearsi~ _ ύπερ0υσία, `zeRmerTi~ _ ύπερθεος, `zesikeTe~ _ 

ύπεράγαθος da a.S.

yuradRebas ipyrobs is kompozitebi, axali sityvaTSeerTebani, romlebic 

warmoebis TvalsazrisiT Zvel berZnul modelebs mihyvebian, magram kompo-

nentTa SerCeviT da SekavSirebiT originalurni arian, areopageliseuli 

damoukidebeli Sinaarsisa da gansakuTrebuli mniSvnelobis mqoneni: mag. 

πατροκίνητος _ mamiT moZravi, άγαθοδότως _ keTilad boZebiT, φωτοφάνεια _ 

naTlis warmovlena, naTlis Cena, άγαθοειδώς _ keTilmSvenierad, φωτογονία _ 

naTelTmSobloba. mkvlevar r. heTveis TqmiT, TxzulebebSi orasamde termi-

ni apaxlegomena-s warmoadgens, rac imas niSnavs, rom isini dionise areopage-

lis sityvaTSemoqmedebis prerogativaa (mag. θεοπατορ, κουροτροφος)12.  

`Zveli qarTveli RvTismetyvelni, qristianobis damkvidrebis adreul 

etapze, umniSvnelovanes sakralur terminebs mxolod ki ar Targmnidnen an 

ucvlelad gadmohqondaT sxvaTa enidan, aramed mTeli sisruliT gaazrebu-

li, kanonikuri RvTismetyvelebis Rrma codniT qmnidnen maT da amkvidrebd-

nen mSobliur enaSi. amis magaliTia terminebi: naTliscema da naTlisReba, 

9  meliqiSvili 2009 : 497.

10   Hathaway R., Hierarchy and the Defi nition of Order in the Letters of  Pseudo-Diony-
sius. Hagua, 1969.

11   a. baqraZe, dadebiTi da uaryofiTi Teologiuri azrovnebis Tavisebureba 

vl. soloviovis religiur filosofiaSi, areopagituli Ziebani, Tb., 1986 gv. 88, 97.

12   Hathaway R., dasax. naSr., gv. 86.
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rodesac cnebiTi Rirebuleba mieniWa ara berZnul βάπτισμα, βαπτίζω-s (ganban-

va), an σιαύρος-s `jvari~ (крещение), aramed φώτισμα, φωτίζω-s (φώς _ naTeli) _ 

RvTaebrivi naTlis gadmosvlas, mesianistur naTliscemas da naTelRebas, 

rogorc umTavres safexurs saidumlos aRsrulebisa~13.

qarTveli mTargmnelebi xSirad iyenebdnen leqsikur sinonimur wyvilebs, 

anu hendiadisebs. mTargmneli berZnul sityvas, romelsac farTo semantiku-

ri veli hqonda, Targmnida ori, erTmaneTis sinonimuri, leqsemiT, romelTa-

gan erTi meores azustebda. mag. aso da kavSiri, cnoba da uwyeba, ganwvaleba 

da gayofa da sxv.14

X-XI ss. bizantiuri berZnulis warmoTqmis Taviseburebebidan gamomdi-

nare, zogi berZnuli kompozitis gadmotanisas misi erT-erTi Semadgeneli 

nawilia Targmnili (ZiriTadad, pirveli), xolo meore nawili translitera-

ciiTaa warmodgenili. mag. ύποδιακόνων _ kerZodiakoni. transliteraciiTaa 

gadmotanili sabunebismetyvelo-geografiuli terminebi, agreTve, xelobis 

aRmniSvneli terminebi an abstraqtuli saxelebi. rogorc Cans, berZnuli si-

tyvebi (uTargmnelad datovebuli) elinuri ganaTlebulobis damadasture-

beli iyo da isini teqsts gansakuTrebul elfers, ucxour JReradobas, amaR-

lebulobas, mwignobrulobis efeqts matebdnen15.

berZnul leqsikur kalkebs, rogorc leqsikur erTeulTa etimologiur 

Targmanebs, ise uTargmnelad gadmotanil sityvebs, efrem mcire `berZulad 

saswavlels~ uwodebs, riTac mianiSnebs, rom maTi gaazreba da gageba berZnu-

lis gziT aris SesaZlebeli16. Targmanis adekvaturobis xarisxisaTvis ber-

Znuli sityvis mniSvnelobis gavlena gardauvalia, qarTuli leqsikuri er-

Teulebi berZnuli nimuSis Sesabamisad aris gaazrebuli. berZnul sityvas 

qarTveli mTargmneli uZebnis adekvatur Sesatyviss, kompozits Targmnis 

misi Semadgeneli nawilebis mixedviT, Sinaarsobrivi monacemebiT; orcnebia-

ni kompoziti gadmoaqvs erTcnebianiT da rac  kidev ufro mniSvnelovania _ 

berZnuli terminisaTvis axali mniSvnelobis micema. aucileblad iyo gaTva-

liswinebuli qarTuli SesatyvisisaTvis saWiro interpretacia da motiva-

cia, rac ase damaxasiaTebeli iyo qarTuli sityvaTSemoqmedebisaTvis.

qarTuli ena Tavisi siRrmiTa da gamosaxvis usazRvro SesaZleblobebiT 

berZnulis adekvaturi sityvaqmnadobis farTo speqtrs iZleoda.

13  n. maxaraZe, termin Zlispiris gaazrebisaTvis, krebuli `bizantinologia saqa-

rTveloSi-3~, Tb., 2011, gv. 366.

14  meliqiSvili  2009 : 492, I; 366.

15   n. mrevliSvili, eklesiastes ganmartebaTa gelaTuri versiis stilisa da misi 

gamosaxvis terminologiuri Taviseburebebis sakiTxi, krebuli `bizantinologia 

saqarTveloSi-2~, Tb., 2009, gv. 67.

16   T. oTxmezuri, komentaruli Janri Sua saukuneebis qarTul mTargmnelobiT 

tradiciaSi, Tb., 2011, gv. 58.
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saTargmni teqstis interteqstualuri gaanalizeba jibran 
xalil jibranis ,,winaswarmetyvelis walkotis’’

marina gigineiSviliseuli qarTuli Targmanis mixedviT

calke aRebuli teqsti, rogorc TavisTavadi Rirebuleba, ar arsebobs 

– mas azrs da mniSvnelobas mkiTxveli aniWebs. TiToeuli adamiani, rogorc 

calke individi, Tavisi codniTa da cxovrebiseuli gamocdilebiT sxvadasx-

vagvarad aRiqvams wakiTxul teqsts. mTargmnelisTvis mniSvnelovania is ga-

remoebebi Tu ra mizniT, ratom, rogor dawera mweralma konkretuli nawar-

moebi. 

imisaTvis, rom mTargmnelma sworad gaiazros teqsti konteqstSi, man yu-

radReba unda gaamaxvilos ramdenime faqtorze, kerZod: ra kavSiria avtoris 

cxovrebasa da nawarmoebSi asaxul movlenebs Soris; ra adgili ukavia mo-

cemul nawarmoebs mis SemoqmedebaSi; ramdenad asaxvs es nawarmoebi im isto-

riul periods da geografiul adgils, romelSic is Seiqmna; warmoadgens Tu 

ara igi Tavisi Janris, literaturuli mimdinareobis an imdroindel mwer-

lobaSi gavrcelebuli stilis tipur nimuSs; rogor aisaxeba im drois Sesa-

ferisi ena nawarmoebSi da a. S.

zogjer mxolod mSrali istoriuli faqtebis moZieba ar aris sakmarisi.  

saWiroa informaciis mopoveba epoqis im ideologiuri Tu religiuri fonis, 

socialuri da eTikuri problemebis Sesaxeb, romlebsac SeeZlo, STaegonebi-

na avtori an gavlena moexdina mis Semoqmedebaze. Tumca isic cxadia, rom Ta-

vad literaturul nawarmoebsac SeuZlia gviTxras bevri ram im drois sazo-

gadoebrivi cxovrebis, Sexedulebebisa da problemebis Sesaxeb, dagvanaxos 

iseTi niuansebi, romlebsac verc erTi istoriuli wyarodan an saenciklope-

dio statiidan ver amovikiTxavT.

mxatvruli nawarmoebis Targmna  mTargmnelisgan moiTxovs garkveuli 

kulturuli da socialuri kompetenciebis gamoyenebas da wyaro  enidan mi-

Rebuli informaciis kompleqsur analizs. es yvelaferi erTiandeba inter-

teqstualurobis cnebaSi. 

interteqstualizmis cneba Tanamedrove kulturis erT-erTi umniSv-

nelovanesi cnebaa da niSnavs, mxatvruli, an aramxatvruli, an Tundac so-

cialuri teqstis gamoyenebas  sxva teqstSi. termini ,,interteqstualoba’’ 
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me-20 saukunis 60-iani wlebis literaturis TeoriaSi daamkvidra frangma 

(warmoSobiT bulgarelma) mkvlevarma iulia kristevam. am Teoriaze muSaobi-

sas igi eyrdnoboda cnobili rusi mecnieris, filosofosisa da kulturol-

gis, mixail baxtinis (1895-1975) mier SemuSavebul Teorias ,,dialogurobis’’ 

Sesaxeb; romlis ZiriTadi arsi mdgomareobs SemdegSi: teqsti, rogorc das-

rulebuli erTeuli, ar arsebobs; TiToeuli teqsti sxva teqstebs ukavSir-

deba da warmoadgens mis nawils. nebismieri teqsti sxva teqstebis transfor-

maciis safuZvelze iqmneba. interteqstualoba gvevlineba yvela teqstisT-

vis damaxasiaTebel Taviseburebad.

mxatvrul literaturaSi interteqstualoba gulisxmobs iseT kavSirs 

nawarmoebebs Soris, roca erTi maTgani  sxva nawarmoebs saTauriT, perso-

naJebiT, moqmedebis droiTa da adgiliT an siuJetiT exmianeba. interteqs-

tualizmis formebia: citireba, parodia, aluzia da a. S. mweralma SesaZloa, 

gamoiyenos romelime Janris  an literaturuli mimdinareobisTvis damaxa-

siaTebeli enobrivi formulebi, saxe-simboloebi. magaliTad, qarTuli sa-

suliero mwerloba,  hagiografiuli Txzulebebi  gajerebulia saxarebiseu-

li kliSeebiTa da saxe-simboloebiT.

arsebobs eqsplicituri (pirdapiri) an implicituri (Sefaruli) inter-

teqstualuri kavSirebi teqstsa da sxva, manamde Seqmnil an mis Tanamedrove 

teqstebs Soris.

qarTul literaturaSi eqsplicituri interteqstualizmis saukeTeso 

nimuSia hagiografiis mWidro kavSiri wminda werilTan (pasaJebis  CarTva, 

citireba, aluziebi, enobrivi formulebi, enobriv-gamomsaxvelobiTi saSu-

alebebi da sxv.). mwerali SesaZlebelia , Sefarulad eyrdnobodes gavrcele-

bul, aRiarebul Sexedulebebs, ideebsa da warmodgenebs, romlebic xSirad 

arc ki saWiroebs konkretuli teqstebis moxmobas an citirebas. 

interteqstualobis formebze saubrisas l. cagareli Tavis statiaSi- 

,,intertqstualoba, rogorc fiqcionalobis signali’’, CamoTvlis sxvadasx-

va mecnierTa (harold blumi, Jerar  Jeneti, renate laxmani, manfred pfiste-

ri, oraiC toliCi da sxv.) Sexedulebebs da askvnis, rom interteqstualizmis 

gavrcelebuli formebia, rodesac avtori iyenebs sxva teqstis an wignis sa-

Taurs; avtors pirdapir gadmohyavs mTavari personaJi sxva nawarmoebidan, 

an iyenebs mis saxels an xasiaTis zogierT niSans. (mag,. jibran xalilis ,,ieso, 

Ze kacisa’’, romelic pirdapir aris aRebuli saxarebidan); aris SemTxvevebi, 

rodesac mwerali  ar imeorebs siuJets da mxolod personaJebs iyenebs  axali 

teqstis Sesaqmnelad. xSirad avtori sxva teqstidan iRebs da sakuTari  mxat-

vruli interpretaciiT imeorebs romelime cnobil epizods; SesaZlebelia, 

avtorma  mTlianad aiRos sxva nawarmoebis siuJeti an gadmoitanos romelime 

vrceli monakveTi.

sxvadasxva Janrisa da epoqis teqstebze muSaobisas mTargmnelisaTvis Za-

lian mniSvnelovania, SeZlos interteqstualuri analizi, rac, Tavis  mxriv 

mdgomareobs imaSi, rom mTargmneli gaecnos   konkretul teqstSi moxmobil 

an gamoyenebul sxva teqsts, gaamTlianos da  Seadaros teqsti da interteqs-
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ti; man unda gaiazros rogorc ZiriTadi teqsti, ise interteqsti. mTargmne-

li valdebulia, interteqstualurad gaaanalizos saTargmni teqsti, Tu ro-

mel teqsts exmianeba avtori, rogor da risTvis iyenebs mas, rogoria mwerlis 

damokidebuleba nawarmoebTan da rac SeiZleba, kargad gadaitanos saTargmn 

enaze dednis teqstSi arsebuli eqsplicituri Tu implicituri informacia, 

rac erT-erT yvelaze mniSvnelovan problemas warmoadgens. implicituri 

informacia, romelic damalulia teqstSi, SeiZleba mTargmnelma  gadmosces  

leqsikuri da gramatikuli konstruqciebiT Semcirebuli an gafarToebuli 

konteqstiT. xolo eqspliciti, anu pirdapiri informacia, romelic arse-

bobs saTargmn teqstSi, xSir SemTxvevaSi izRudeba rogorc garmatikul, ase-

ve leqsikur doneze. am SemTxvevaSi CvenTvis saintereso iqneba ganvixiloT 

,,winaswarmetyvelis walkotis’’ qarTuli Targmani da vnaxoT, Tu ramdenad 

aris  daculi es pirobebi  masSi.

am nawarmoebSi jibran xalili mimarTavs wminda werilis  Temebsa da into-

nacias; iyenebs saxrebiseul saxismetyvelebas da leqsikur konstruqciebs, 

eqsplicitebs da sxv. 

am SemTxvevaSi, Cveni interesis sferos  warmoadgens leqsikuri eqspli-

citebis Targmanebi ,,winaswarmetyvelis walkotis’’ qarTulenovan versiaSi. 

teqstis ukeT aRsaqmelad mTargmnelma teqstSi daamata leqsikuri erTeu-

lebi, sityvaTSeTanxmebebi, idiomebi da a. S. anu daamata informacia, rome-

lic dedanSi dafaruli iyo da mxolod implicitur doneze arsebobda. 

 pirvelive magaliTSi vkiTxulobT:

“And Almustafa looked upon the people, and he saw them all, the youth and the aged, the 
stalwart and the puny, those who were ruddy [r/\di] with the touch of wind and sun...”  (7)1

,,da almustafam gadaxeda TanamemamuleT. da umzerda yvelas: WabukT da 

xandazmulT, brgeT da tanmorCilT, mzisa da qarisgan garujul-gaxeSeSe-

bulT...’’ (342)2

am monakveTSi yuradRebas gavamaxvilebT Semdeg frazaze:  

“ those who were ruddy with the touch of wind and sun...“ sityvasityviTi Targmani 

aseTi iqneba: ,,isini, romlebic iyvnen aRaJRaJebuli (wiTuri, JRali) mzis da 

qaris SexebiT...’’ m. gigineiSvilis TargmanSi vkiTxulobT: ,, mzisa da qaris-

gan garujul-gaxeSeSebulT...’’ inglisuri sityva  „touch“ - Sexeba, saerTod 

amovarda TargmanSi, samagierod gaCnda ,,garujuli’’ da ,,gaxeSeSebuli’’, 

romlebic kargad gamoxatavs mzis da qaris Zalis zemoqmedebas adamianis ka-

nis fersa da mdgomareobaze. aseve, sityva  „ruddy“[r/\di] - ,,RaJRaJa’’ Secvala 

,,garujulma’’.

ganvixiloT SemTxveva, rodesac mTargmneli sicxadis gamosaxatavad 

mimarTavs terminis dakonkretebas, ris Sedegadac  TargmanSi azri ufro 

1   inglisurenovani citata aq da yvelgan miTiTebulia wignidan Jesus the Son of  
Man Kahlil Gibran, White Grow Books, 2010.

2   qarTuli Targmani aq da yvelgan miTiTebulia wignidan jibran xalil jibrani, 

ieso, Ze kacisa, m. gigineiSvilis Targmani, `saqarTvelos macne~, Tb., 2014.
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eqplicituri xdeba:

„..there was a man standing at the cross-roads with hands stretched forth unto the passers-by, 
and his hands were fi lled with jewels.” (53)

,,viRac kaci idga gzagasayarze, patiosani TvlebiT savse peSvs gamvlele-

bisken iSverda... (376)

sainteresoa Semdegi nimuSi:

“Listen to the fl ute-player as it were listening to April...” (62)
,,yuri moupyarT mwyemsis salamurs, TiTqos aprils usmendeT.’’  (382) 

am winadadebaSi arsebuli implicituri informacia ase iqnebeboda: 

“Listen to the fl ute-player as if you were listening to the hymns of April“ am winadadebaSi 

,,aprils’’ ar uswrebs win sityva, romelic eqsplicitur informacias mogvaw-

vdida, Tumca  mkiTxvelisTvis  mainc gasagebia azri.

“Thus it is with you, and thus, in seeking, you fi nd meat and fulfi llment.” (24)
,,aseve xarT Tqvenc, aseve ZiebiT moipovebT sarCos da srulyofilebas,...’’ 

(355) 

im SemTxvevaSi, Tu qarTul teqstSi pirdapir gadmovidoda es sityva, vfi-

qrobT,  mkiTxveli ver aRiqvamda mis mniSvnelobas.  m. gigineiSvilma kargad 

moZebna qarTuli Sesatyvisi, rodesac ganazogada igi. amave dros, saintere-

soa is faqtic,  rom inglisuri sityva „meat“ modis Zveli inglisuri sityvidan 

“mete” da misi zogadi mniSvneloba aris ,,sakvebi’’ swored amitom,  TargmanSi   

„meat“- ,,xorci’’ Caanacvla sityvam ,,sarCo’’ anu sakvebi, rogorc saarsebo au-

cilebeloba, da  romelsac ,,eZebs xalxi’’.   

Semdegi magaliTi:

“I shall sit at your board   without a body,...” (65)
 ,,me Camovjdebi Tqvens sufrasTan, Tumc - usxeulod,..’’ (384)

inglisuri sityva  „board“-is qarTuli mniSvnelobaa ,,ficari’’,  ,,dafa’’, 

,,sasadilo magida’’.   mTargmnelma  sityviT ,,sufrasTan’’ advilad moaxer-

xa avtoris nagulisxmevi dafaruli informaciis gamoxatva saTargmn enaze.  

qarTveli mkiTxvelisTvis advilad gasagebi xdeba es winadadeba, gamomdina-

re iqidan, rom qarTuli  tradiciis mixedviT, stumars sufrasTan epatiJeba 

maspinZeli. 

saerTod, rodesac Targmans vixilavT, rogor interteqstualur feno-

mens, aq aucileblad unda SevexoT iseTi eqsplicituri gamoTqmebis Targm-

nas, rogoric aris religiuri mniSvnelobis sityvebi da gamoTqmebi. amis das-

turad moviyvanT Semdeg magaliTebs:

“And even as you wait for peace until the formless within you takes form, so shall the cloud 
gather and drift until the Blessed Fingers shape its grey desire to little crystal suns and moons 
and stars.” (15)

,,rogorc Tqven xarT myudroebis molodinSi, vidre formas SeiZens is, 

rac uformoa TqvenSi, asevea Rrubelic, igi ar aikrifeba, Tavs moiyris da 

miedineba, vidre xeli kurTxeulisa Rrublis kvamlisfer swrafvas gardaqm-

nides pawia kristalur mzeebad, mTvareebad, varskvlavebad?’’ (349)

am monakveTSi sainteresoa gamoTqma  „Blessed Fingers“ sityvasityviT iqne-
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ba ,,dalocvili TiTebi’’, ,,kurTxeuli TiTebi“ anu ,,makurTxebeli xeli’’. 

mTargmneli  am frazas  Targmnis ,,xeli kurTxeulisa„ anu  xeli uflisa, es 

Sinaarsi inglisur dedanSi gamoxatulia mTavruli asoebiT daweril sityve-

bSi: “Blessed Fingers”, rac RvTiurs xels niSnavs.

“Let us speak no more now of God the Father. Let us speak rather of the gods, your nei-
ghbours, and of your brothers, the elements that move about your houses and your fi elds.” (38)

,,axla nuRar vilaparakebT mamaRmerTze, ufalze, visaubroT RmerTebze, 

- Tqvens mezobel-mokeTeebze, Tqvens Zmebze - visaubroT stiqiebze, romle-

bic Tqvens mindvrebsa da Tqvens saxlebTan aiSlebian xolme.’’ (367)

 am pasaJis TargmanSi yuradRebas gavamaxvilebT inglisuri frazis - “God 
the Father’’-is qarTul ekvivalentze, ,,mamaRmerTze, ufalze’’, rogorc vxe-

davT m . gigineiSvili dedniseul  “God the Father“ - ,,mamaRmerTs’’  umatebs 

sityvas, ,,ufali“, romelic ,,mamaRmerTis’’ sinonimuria da mTargmneli amas 

akeTebs imisTvis, rom dedniseuli ,,God the Father“ -i Sinaarsi gaaZlieros.

 jibran xalilis ,,winaswarmetyvelis walkotis’’ qarTuli Targmanis mi-

xedviT mimovixileT eqsplicitis Targmnis sxvadasxa saSualeba. mTargmnel-

ma dedanSi arsebul eqsplicitur da  implicitur informacias kargad mou-

Zebna Sesatyvisebi da  SesaniSnavad gadmoitana saTargmn enaze, riTac SeZlo, 

rom jibranis ena ufro gamomsaxvelobiTi da mkiTxvelisaTvis gasagebi gae-

xada.
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Zveli aRTqmis winaswarmetyvelTa epoqa

Zveli aRTqmis sawinaswarmetyvelo periodi uaRresad saintereso da gan-

sakuTrebulia, Tumca, amasTan erTad,  rTulia sawinaswarmetyvelo wignebis 

siRrmiseuli wvdoma da marTebuli ganmarteba. 

bibliuri istoriis is periodi, romelic wmida samuel winaswarmetyve-

lis gamoCeniT iwyeba da winaswarmetyvelTa Soris ukanaskneliT, malaqia 

winaswarmetyveliT, mTavrdeba, yvelaze rTuli monakveTia bibliis wignebis 

kvleva-Seswavlisas. amas kargad warmoaCens frangi RvTismetyveli fridrix 

ruJemonti: „survili - daixatos sruli da namdvili suraTi winaswarmety-

velTa periodisa samuelidan malaqiamde, gairkves zusti mdinareba am droi-

sa, dadgindes misi qronologia marTebuli saxiT, ganisazRvros israeli eris 

damokidebuleba mezobel xalxTan am periodSi - warmoadgens Zalian did sir-

Tules, romelic ukavSirdeba Semdeg problemebs:

1) advili araa, ganisazRvros epoqis zusti saxe, romelSic moRvaweobda 

esa Tu is winaswarmetyveli. zogierTi maTgani saerTod ar uTiTebs amas Ta-

vis werilebSi da amgvarad, istoriuli sinamdvilis danaklisze, Cven gviwevs, 

davkmayofildeT savaraudo albaTobebiT.

2) bibliis istoriuli wignebi aCveneben yvelaze zust saxes mefeTa mo-

nacvleobisa, rogorc iudeis, ise israelis samefoSi, Tu ramden xans da ro-

mel wlebSi mefobdnen isini, Tumca aqac araa advili, SeaTanxmo yvela es ri-

cxvi da ipovo unaklo harmonia maT Soris“ (ружемон : 1880, V-VI).
es sirTule kidev ufro warmoCindeba, rodesac kiTxva Seexeba israelisa-

Tvis ucxo ers. ueWveli istoria am xalxisa iwyeba mxolod sparseTiT. midiis, 

asureTis, babiloni-qaldeis arasruli istoriuli cnobebi ar gvaZlevs sa-

Sualebas, zusti suraTi aRvadginoT1. 

modiT, sanam uSualod Zveli aRTqmis winaswarmetyvelebs SevexebiT da am 

epoqis Taviseburebebze visaubrebT, mokled mimovixiloT, Tu ra viTareba 

iyo manamde rCeuli eris istoriaSi da ra ucilobelma mizezebma warmoSva 

maTi asparezze gamosvlis aucilebloba.

1 1 Фридрих Ружемон, Краткое объяснение двенадцати последних пророческих книг 
Ветхого Завета, С.-Петербург, 1880, c. V-VI.
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eklesiis mamebi Zveli aRTqmis cametsaukunovani Teokratiuli2  mmarT-

velobis periods or monakveTad yofen: pirveli, rjulis miRebidan mweral 

winaswarmetyvelTa gamoCenamde gagrZelda (XIII-IX ss.), xolo meore monakveTs 

am ukanasknelTa samoRvaweo epoqa SemosazRvravs (IX-V ss.). xsenebuli dayo-

fis mizezi isaa, rom iudevel ers jer Tavad unda gaecnobierebina WeSmariti 

Teokratiis arsi da mxolod amis Semdeg ewinamZRvra sulierad sxva erebis-

Tvis da gadarCenis gzebi ganecxadebina maT winaSe. Sesabamisad, miTiTebul 

pirvel periodSi saWiroeba moiTxovda ara mesianuri moZRvrebis mTeli sisa-

vsiT gadmoSlas, aramed rCeuli xalxis monoTeizmsa da zneobrivi cxovrebis 

wesSi ganmtkicebas, ris gareSec Tavad mesianuri ideac safuZvels iqneboda 

moklebuli. swored amiT aixsneba is, rom iudeveli eTnosis wiaRSi Sobili 

pirveli winaswarmetyveli mose, romelmac ZvelaRTqmiseuli Teokratiis 

Sinaarsi wminda werilSi aRnusxa, mesiis Sesaxeb mxolod mokle da zogadi 

cnobebiT Semoifargleba. yuradRebis ZiriTad obieqtad man zneobrivi, sa-

moqalaqo da saRvTismsaxuro rjuldebani aqcia sxva erebisgan calke mdgomi 

israelis religiur-zneobrivi ganviTarebis mizeziT. igive grZeldeba moses 

memkvidris, isu naves Zis, samuelis, daviTisa da solomonis mmarTvelobi-

sas. imave sababiT wminda werilis adreuli periodis wignebSi, sadac mxsne-

lis Sesaxebaa uwyeba, Txroba iakobisgan varskvlavis aRmociskrebis3, iudas 

tomidan gamosuli mTavris4, daviTis taxtze aRzevebuli mefis5  saxiT aRiwe-

reba. amitomac miTiTebul epoqaSi moRvawe adamianebi, romelTa raodenoba 

sakmaod mravalricxovania, araTu calkeuli sawinaswarmetyvelo wignebis 

saxiT warmogvidgebian, aramed saerTo iudauri istoriis calkeul mcire 

monakveTSi hpoveben asaxvas (igulisxmeba mefeTa wignebi).

samefo institutis SemoRebamde iudeveli eris mmarTvelebad, rogorc 

2  ტერმინის დაზუსტების მიზნით შევნიშნავთ, რომ „თეოკრატია“ სახელმწიფოს 
მმართველობის ისეთ ფორმას გულისხმობს, რომლის საფუძველი და მმართველობის 
პრინციპები ამ სახელმწიფოში აღიარებულ რელიგიურ დოქტრინას ეფუძნება (სიტყვასიტყვით, 
ესაა ღმერთის მმართველობა). მოსეს რჯულის მიღებით სწორედ აღნიშნულ სახელმწიფო 
მმართველობით ფორმას ჩაეყარა საფუძველი. მაგრამ იმ პერიოდს, როცა ერმა მოითხოვა, 
ჰყოლოდა მეფე და კიდევ ცოტა მოგვიანებით, რაც ისრაელის ორად გაყოფის შემდეგ მივიღეთ, 
არ ვიცით, რამდენად შეიძლება ეწოდოს თეოკრატიული, ამ სიტყვის პირდაპირი გაგებით, თუმცა 
იდეაში, მონარქიული მმართველობის საფუძვლად კვლავ მოსეს რჯული რჩებოდა (ყოველ 
შემთხვევაში, იუდეაში მაინც. ზ.ბ.).

3  „ვხედავ მას, მაგრამ არა ახლა; ვუყურებ მას მაგრამ არა ახლოდან. ამოდის ვარსკვლავი 
იაკობისგან და იმართება კვერთხი ისრაელისგან, მოწყლავს მოაბის მთავრებს და გაანადგურებს 
შეთის მთელ მოდგმას“ (რიცხ. 24.17).

4  ძვ. ქართ.: „არა მოაკლდეს მთავარი იუდასგან და წინამძღუარი წყჳლთაგან მისთა, 
ვიდრემდის მოვიდეს, რომლისა დამარხულ არს, და იგი არს მოლოდებაჲ წარმართთა” (დაბ. 
49.10).

5  „როცა დრო მოგივა და შენს მამა-პაპასთან განისვენებ, მე აღვადგენ შენს შემდგომ 
ნაშიერს, შენი საზარდულიდან გამომავალს და მეფობას განვუმტკიცებ. ის ააშენებს სახლს ჩემი 
სახელისთვის და მე  განვამტკიცებ მისი მეფობის ტახტს სამარადისოდ. მე მამა ვიქნები მისთვის, 
ის კი შვილი იქნება“ (2 მეფ. 7. 12-14).
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wesi, mRvdelmTavrebi gvevlinebian. isini sakuTar TavSi mefis, mRvdlisa da 

winaswarmetyvelis funqcias aerTianebdnen. magram dadga Jami, rodesac is-

raelma mefe moiTxova. viTareba Seicvala da amieridan eris marTva ierar-

qiis or warmomadgenels, monarqsa da mRvdelmTavars, ganekuTvna6.  

dasaxelebuli ori Teokratiuli ierarqiis sworad funqcionirebisaT-

vis saWiro iyo,  rom uzrunvelyofiliyo maTi idealuri miznebis nel-nela, 

magram ganuxrelad ganxorcieleba. samwuxarod, ase ar moxda. es ori dasi 

yovelTvis ar idga mowodebis simaRleze, Seesrulebina Tavisi amocanebi - 

ufro xSirad es yvelaferi maT ar esmodaT; magaliTad,  samRvdeloeba kul-

tis saritualo mxaris da garegnulis brma erTgulebis gamo ver xedavda sim-

bolurad gamoxatul mis saidumlo mniSvnelobas da ver swvdeboda kanonis 

gadamrCenel Sinagan Zalas. zogjer ki maT Segnebulad aridebdnen Tavs. sa-

marTliani iqneba, SevniSnoT, rom, magaliTad, samefo xelisufleba, romelic 

principulad faqtiuri iyo, udideswilad, mtrulad iyo ganwyobili Teokra-

tiuli sulis mimarT.

imis gamo, rom aRniSnulma orma ierarqiulma dasma Teokratiis amaRlebu-

li amocanebi ver Seasrula, gaCnda gardauvali saWiroeba mesame, Teokratiis 

sagangebo dasisa, romelic Seavsebda pirvel or xarvezs da iqneboda yvela-

ze ukeTesi, srulyofili iaraRi. es mizanmimarTuli mmarTvelobiTi forma 

ZvelaRTqmiseuli Teokratiisa iyo „bibliuri profetizmi“. farTo gage-

biT, amaSi yvela is xerxi Tu saSualeba moiazreba, romliTac RmerTi Tavis 

nebas ucxadebs sakuTar xalxs; xolo ufro viwro mniSvnelobiT, amaSi Zveli 

aRTqmis winaswarmetyvelTa msaxureba da maTi Taviseburebebi igulisxmeba. 

winaswarmetyvelebi warmoadgenen gansakuTrebul, sagangebo da srulufle-

bian mqadageblebs RvTis nebisa, romlebic TviT ufalma daudgina xalxs misi 

religiur-zneobrivi da sazogadoebriv-politikuri cxovrebis aucile-

blobidan gamomdinare. da Tuki pirvel or mudmiv dass ZvelaRTqmiseuli 

Teokratiisa SevadarebT naWuWs an garegnul Sesamosels, romelSic iyo gax-

veuli dafaruli Sinagani arsi RvTis mier israelTan dadebuli aRTqmisa, ma-

Sin am ukanasknel formas (winaswarmetyvelur msaxurebas) sruli samarTlia-

nobiT SegviZlia vuwodoT Tavad suli Teokratiisa, ganxorcieleba da gamo-

xatuleba misi idealuri imedebisa, saboloo miznebisa da miswrafebebisa7.   

am gansakuTrebuli, umaRlesi Teokratiuli miznebis msaxurni sazogado-

ebis mxridan iyvnen ZvelaRTqmiseuli winaswarmetyvelebi, ebraulad „ne-

biim“,  am sityvis ufro viwro, bibliur-specifikuri azriT. isini iyvnen is 

pirebi, romlebic, nawilobriv sakuTari pirovnuli Tvisebebis da Zalisxme-

vis wyalobiT, xolo umTavresad - RvTis madliT, didad amaRldnen im epoqisa 

da Tavisi eris saerTo donidan.  isini siRrmiseulad swvdebodnen awmyos  da 

6  ძველი აღთქმის პედაგოგის, თეოლოგიის დოქტორ ი. ორჟონიას სალექციო კონსპექტი 
„ძველი აღთქმის პროფეტიზმი“.

7  Покровский А. И., Ветхозаветный профетизм как основная, типичная черта библейской 
истории Израиля, Журнал “Богословский вестник”, Москва, 1908 г., № 4, с. 774
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rwmenis TvaliT afasebdnen yovelives, TviT Soreul momavalsac: naTlad ac-

nobierebdnen im miznebs, risTvisac mowodebuli iyo israeli, zrdidnen maT 

am mimarTulebiT da didi moTminebiT miuZRvebodnen win am miznebis misaRwe-

vad. 

ebraul bibliaSi gamoyenebuli termini „nabi“ septantis Semqmnelebma 

Targmnes, rogorc s, riTac maT winaswarmetyvelis funqciis mTava-

ri arsis gadmocema surdaT:  s aris adamiani, romelic msmenels sxvis 

sityvas gadascems, sxvis magivrad emetyveleba8. igi momdinareobs berZnuli 

zmnidan s  da winaswar gamomTqmels, uwinares mTqmels niSnavs9. amri-

gad, berZnuli Targmanis Tanaxmad, „nabi“ gacnobierebulad moZRvrebis war-

momTqmel orators gulisxmobs, romelsac xalxisaTis RvTis sityvis qada-

geba ganesazRvra.

miTiTebuli ebrauli terminis (nabi) gamoyenebis istoria da praqtika misi 

aRqmis orgvar gagebas gvTavazobs. erTi - ufro zogadi Sinaaarsisa, xolo 

meore - SedarebiT kerZoobiTi, specifiuri. pirveli mniSvnelobis Tanaxmad, 

termini „nabi“ mTel iudevel ers ganekuTvneba, radgan es iyo xalxi, vinc 

RmerTma gamoirCia mTeli kacobriobisTvis saqadageblad, saRvTo sityva 

gamoucxada da sawinaswarmetyvelo msaxureba ganuwesa. swored am mizniT ix-

seniebian iudevelebi „winaswarmetyveli eris“ saxeliT. meore mniSvnelo-

bis mixedviT, „nabi“ ewodebaT gansakuTrebul adamianebs, romlebsac ufali 

sakuTar Tavs ucxadebda da eridan saRvTo sityvis saqadageblad gamoixmob-

da. 

Zveli aRTqmis eklesiis centraluri RerZi iyo winaswarmetyveleba mesia-

sa da axal aRTqmis yofaze, romelic, ameve dros, iyo garkveuli Sesasvleli 

axal aRTqmaSi. es azri aseve SesaniSnavad gamoxata wminda basili didma, ro-

melmac Rrma gaazrebiT uwoda ZvelaRTqmiseul winaswarmetyvelebs „sulie-

rad gamgebni kanonis ganzraxvisa“ da Tqva, rom isini „grZnobdnen mobervas 

axalaRTqmiseuli madlisa“. „ZvelaRTqmiseuli winaswarmetyveleba, - ro-

gorc komentirebs am sityvas erT-erTi Cveni mkvlevari, - iyo gamoxatule-

ba sulisa, romelic acocxlebs kanonis formalizms, warmomadgenelia Zve-

laRTqmiseuli madlisa“10.  ase rom, winaswarmetyvelebi, romlebic sxeuliT 

Zveli aRTqmis periodSi cxovrobdnen, suliT ukve iyvnen moqalaqeni axali 

aRTqmisa. maSasadame, bibliur profetizmSi, garda yvela danarCenisa, Cven 

vgulisxmobT erTgvar xids, ZvelaRTqmiseuli Teokratiis saukeTeso tra-

diciis damakavSirebels axali aRTqmis samefos madlismier dasabamTan11.  

8  შდრ. „უთხრა უფალმა მოსეს: იცოდე, ღმერთად დამიდგენიხარ ფარაონისთვის; შენი ძმა 
აარონი კი შენი წინასწარმეტყველი იქნება. შენ იტყვი ყველაფერს, რასაც მე გიბრძანებ; ხოლო 
შენი ძმა აარონი ფარაონს ეტყვის, რომ გაუშვას ისრაელიანები ეგვიპტიდან “ (გამ. 7. 1-2).

9  წინდებული propro ნიშნავს „წინას, უწინარესს”, ხოლო ზმნა fhmifhmi - „ვლაპარაკობ, ვსაუბრობ”.
10   Вержболович, Пророческое служение в израильском (десятиколенном) царстве. Киев, 

1891, стр. 20.
11   Покровский  1908 :  775.
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kargi iqneba, Tu winaswarmetyvelebTan dakavSirebul erT aseT aspeqts 

SevexebiT: winaswarmetyvelis mier Teofaniis, saRvTo sityviT aRvsebis Tu 

saRvTo saidumloTa xilvis fenomeni mravali adamianis mier (TviT eklesiis 

wiaRSic ki) araswori warmodgenebis da Sefasebebis obieqtad iqca. aRniSnuli 

sakiTxiT gansakuTrebiT pirvel saukuneebSi dainteresdnen. nawili miiCnev-

da, rom pirovnebis sawinaswarmetyvelo suliT aRvseba cnobierebis gandgo-

mis fonze xdeboda da eqstazur mdgomareobaSi myofi winaswarmetyvelis go-

neba saRvTo sulis zemoqmedebiT ibindeboda. amis winaaRmdeg xma aRimaRles 

didma saeklesio moRvaweebma da aRniSnul sakiTxs saRvTo naTeli mohfines. 

wmida basili didi brZanebs: amgvari msjeloba RvTivganbrZnobil moRvawe-

Ta Sesaxeb, rom TiTqos zegardamo miRebuli moZRvreba maT moazrovneobas 

zRudavdes da maSin, rodesac sxvebs sargebels aniWeben, Tavad sakuTari si-

tyvebisgan verafers irgebdnen, arajerovania. an ki aqvs raime kavSiri WeS-

maritebasTan imas, rom TiTqos yovladbrZeni suli pirovnebas azrovnebis-

gan ganayenebs da yovelives ganmacxovelebeli Zala gonierebas abnelebs?! 

sinaTle rodi abrmavebs adamians, aramed piriqiT - bunebisagan miniWebuli 

mxedvelobis unars aZlierebs. arc saRvTo suli warmoSobs kacTa sulebSi 

bundovanebas, radgan gonebas, ganwmendils codvismieri midrekilebebisgan, 

gonismieris Wvretisken aRamaRlebs. xolo adamianuri bunebis winaaRmdeg 

borotmoqmedi ukeTuri Zala ueWvelad abnelebs gonebas, magram usamarTloa 

Tqma imisa, rom saRvTo sulis Tanamyofobac imave Sedegis momtania. amasTa-

nave, Tuki wmindanebi sibrZniT aRsavseni arian, rogor ar gulisxmahyofen 

imas, rasac qadageben?! radgan ase Tqmula: „brZenis guli mis pirs goniers 

xdis da mis bageebs codnas hmatebs” (igav. 16. 23)12. 

amrigad, adreqristianuli periodis eklesiis mamebi winaswarmetyveleb-

ze sulis zemoqmedebisas cnobierebis srul SenarCunebas da saRvTo saqmeSi 

pirovnebis gonier Tanamoqmedebas aRiareben. amave azrs emxrobian Semdgomi 

periodis moRvawenic.

arc is SeiZleba vifiqroT, rom winaswarmetyvelebi yovelTvis yvelafers  

mTeli sisavsiT acnobierebdnen. SemdgomSi gamoCnda, rom maT yovelTvis ar 

hqondaT srulad gacnobierebuli is, rac RmerTis mowodebiT unda gamoec-

xadebinaT (aq SeiZleba ionas, ambakumis, moses da sxvebis magaliTi moviyva-

noT). 

amgvarad, „bibliuri profetizmi“, misi ufro viwro, specifikuri gagebiT, 

Sinaganad ganuyoflad ukavSirdeba Teokratias.

yvelaferi, rac Cven mier iTqva Teokratiasa da profetizmze da maT rol-

ze israelis istoriaSi, maT Soris aseT urTierTdamokidebulebas ayalibe-

bs: profetizmi - esaa suli Teokratiisa, Teokratia - arsi israelis isto-

riisa. 

12  წმ. ბასილი დიდი, ესაია წინასწარმეტყველის წიგნის განმარტების შესავალი -  https://
azbyka.ru/otechnik/Vasilĳ _Velikĳ /tolkovanie_na_knigu_proroka_Isaii/.
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Cven vxedavT, rom damfuZnebeli da winamZRoli Teokratiisa, Suamavali 

sinas aRTqmisa da avtori misi saxelis matarebeli kanonmdeblobisa - mose 

winaswarmetyveli, dajildoebulia gansakuTrebuli, gamorCeuli siaxlo-

viT RmerTTan. is iyo udidebulesi Zveli aRTqmis yvela winaswarmetyvelze, 

romelsac TviTon ufali amkobs gansacvifrebeli epiTetebiT (Sdr. ricx. XII, 

7-8). amis msgavsad, axal aRTqmaSic ufali ieso qriste mwignobarTa da fari-

sevelTa mxilebisas xSirad axsenebda moses avtoritets, rogorc udidess 

winaswarmetyveleTa Soris (in. VI, 46-47); kerZod, rodesac is uxsnida Tavis 

emausel Tanamgzavrebs WeSmarit arss ZvelaRTqmiseuli saRvTo gangebu-

lebisa,  ganucxada maT werilis siRrme, rodesac „iwyo moseTi da yvela wi-

naswarmetyveliT“ (luk. XXIV, 27).

magram moses, rogorc Teokratiis damfuZnebelsa da kanonmdebels, ar 

hyavda memkvidre Zveli aRTqmis winawarmetyvelebs Soris. am damokidebu-

lebiT is ganuzomlad maRla dgas maTze da Tavisi prototipi hyavs mxolod 

yvelaze srulyofil, axalaRTqmiseuli Teokratiis dafuZnebaSi, anu „RvTis 

samefoSi“, razec pirdapir miuTiTebs cnobili mesianuri adgili meore sju-

lis wignidan: „maTi Zmebidan me aRvudgen maT winaswarmetyvels, rogoric Sen 

xar“ (meore rj. XVIII, 18), sadac mesia naTlad Sedarebulia mosesTan.

mogviano epoqa TviTon udebs dasabams bibliuri profetizmis specifi-

kur istorias, rodesac acxovelmoqmedebs da qmnis sxva, cnobil gmirs Zveli 

aRTqmisa - samoel winaswarmetyvels. zemoT vTqviT, rom farTo gagebiT, 

Zveli aRTqmis winaswarmetyvelebSi mTeli rigi mamamTavrebi, msajulebi  da 

mefeebic erTiandebian, magram viwro gagebiT, Cven winaswarmetyvelTa rigs 

viwyebT wminda samoel winaswarmetyveliT, ra droidanac samoRvaweod ga-

modian mwerali winaswarmetyvelebi. ukidures SemTxvevaSi, swored misiT 

daiwyo uwyveti jaWvi Zveli aRTqmis winaswarmetyvelebisa, - aRmSeneblebi 

Zvelisa da mauwyeblebi axali taZrisa, - rogorc wminda  petre mociquli am-

bobs Tavis erT-erT specialur, misionerul qadagebaSi (saq. III, 24).

israelis istoriuli suraTi Zalze mZime iyo winaswarmetyvel samoelis 

dros.  gansakuTrebiT saSinao mdgomareoba israelisa iyo savalalo: erov-

nuli erTobis suli da jansaRi patriotizmi mimqrali, kanonis morCileba, 

RvTismosavi da mtkice rwmena uflisa dasustebuli. ase rom, ganadgureba 

emuqreboda ara mxolod Teokratias, aramed materialur mdgomareobas da 

TviT eris politikur yofas. 

israelisaTvis aseT gamouval, mZime da rTul dros, rodesac igi ar 

flobda aranair sazogadoebriv Zalauflebas, ar hyavda arc msajulebi, arc 

mRvdelmTavari da ar gaaCnda TviT taZaric ki, RmerTma swored samoel wi-

naswarmetyveli gamoarCia, romelic Seecada, aRmoefxvra yvela darRveva ma-

namde arsebuli Teokratiuli ierarqiuli dasebisa. man aimaRla avtoriteti 

da gamoCnda Semoqmedad axali dasisa, sulisCamdgmelad axali cxovrebisa 

israelis Seryeul organizmSi. oficialurad, samoelma sawinaswarmetyvelo 

misias SeuerTa msajulis funqciac. faqtiurad, man Tavis TavSi moicva mTe-

li sisavse Zalauflebisa da  Zala moraluri avtoritetisa. winaswarmetyve-



li samoeli moqmedebda  Tavisi drois moTxovnebisa da xalxis saWiroebis Se-

sabamisad. man aaRorZina daSretili suli erTianobisa, gamoaRviZa erovnuli 

TviTSegneba ebraelebisa da amgvarad gadaarCina isini politikuri ganadgu-

rebisagan. man gaauqma kerpebi, aiZula xalxi, SeenanaT uflis Ralatis gamo 

da mouwoda misi erTgulebisaken, riTac xelaxla aRadgina Sinagani gadamr-

Ceneli Zala Teokratiisa. 

daviTisa da solomonis mmarTvelobisas israeli garegnuli Tu Sinagani 

wes-wyobilebiT WeSmaritad srulyofil Teokratiul saxelmwifod gardai-

qmna, Tumca amgvarma mdgomareobam didxans ar gastana da samefos dacema misi 

garegnuli siZlieris SesustebiT daiwyo: erTiani saxelmwifos adgilze ori 

damoukidebeli erTeuli gaCnda, romelic mZlavri asureTis imperiis wina-

aRmdeg dapirispirebis fonze politikur TviTmyofadobas ZlivZlivobiT 

inarCunebda. dadga Jami, rodesac sxva eTnosebisgan ganmartoebul israels 

misdami dakisrebuli Teokratiuli misiis meore naxevari unda aResrulebina 

da warmarTebisTvis mxsnelisken mimavali gza ganecxadebina. rCeuli erisT-

vis gankuTvnili amocanis gafarToebam bunebrivad ganapiroba Teokratiis 

msaxuri moRvaweebis (winaswarmetyvelebis) saqmianobaSi garkveuli „kore-

qtivebis” Setana. samefo da samRvdelo institutebi kvlav narCundeboda, 

Tumca amieridan maT aRar gaaCndaT adrindeli datvirTva, radgan iudeveli 

eris cxovrebaSi axali, Teokratiis meore periodi daiwyo, rodesac Rv-

Tis mowodebiT sawinaswarmetyvelo asparezze gamosuli moRvaweni (igu-

lisxmebian mwerali winaswarmetyvelebi), gansxvavebiT winare epoqisgan, 

mTeli arsebiT warmoaCendnen mesianuri xasiaTis moZRvrebas. ganmmar-

tebelni drois xsenebul monakveTs oqros saukunes uwodeben. swored ga-

sacxadebeli moZRvrebis gansakuTrebulobam ganapiroba axali, aqamde ar 

arsebuli sawinaswarmetyvelo literaturis Seqmnis aucilebloba, radgan 

masSi aRwerili swavlebebis ZiriTadi nawili srulyofili Teokratiis arss 

ganmartavda, iudevelebTan erTad warmarTebis gadarCenis Sesaxeb iuwyebo-

da da amavdroulad orives (rCeul ersa da warmarTebs) gamoxsnis saidumlos 

sulieri siRrmeebisken winamZRvrobda13.

winaswarmetyvelTa periodi, anu Svidi saukune, samuelidan malaqiamde, 

13  ამასთანავე, სინას მთაზე მიღებული რჯული, შეიძლება ითქვას, არ იყო განსრულებული. 
ღმერთი ჟამითი ჟამად სინურ კანონმდებლობას განავრცობდა, აახლებდა და სწორედ 
ამ ყოველივეს განმცხადებლის ფუნქციას ტვირთულობდნენ წინასწარმეტყველნი. ისინი 
კონკრეტული ეპოქისთვის მახასიათებელ სულიერ სენს რჯულში არსებულ შესაბამის 
სამკურნალო საშუალებას უძებნიდნენ და ცდილობდნენ, ხალხის ყურადღება იქითკენ მიეზიდათ. 
შდრ.: „განა ისევე ეამება უფალს აღსავლენი მსხვერპლი და საკლავები, როგორც მოსმენა უფლის 
სიტყვისა? მოსმენა უკეთესია საკლავზე, მორჩილება - ცხვრების ლურთებზე” (1 მეფ. 15.22). 
„რადგან თქვენი სიკეთე მახარებს და არა მსხვერპლი, უფლის შემეცნება და არა აღსავლენი” 
(ოს. 6.6). მოცემულ შემთხვევაში საუბარია იმაზე, რომ მსხვერპლი და მსხვერპლშეწირვა ძველი 
აღთქმის ეკლესიისთვის ერთ-ერთი უძირითადესი მოვლენაა, მაგრამ რაჟამს ხალხი მხოლოდ 
ამ საკითხით და ისიც მოვალეობის მოხდის მიზნით, ოდენ გარეგნულად ინტერესდებოდა, 
ერის სულიერი წინამძღვრები ცდილობდნენ, ადამიანთა ყურადღება სწორი მიმართულებით 
წარემართათ. ამიტომაც უთითებდნენ უძირითადესსა და უმთავრესს.
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religiuri TvalTaxedviT, aris dro, rodesac maTi qadagebis cocxali sity-

va aRavsebda maT daweril sityvas da ganasulierebda mas axali sicocxliT. 

winaswarmetyvelebi cocxali sityviT ganmartavdnen kanonebs. maTi cocxali 

sityva akeTebda gacilebiT mets: isini ambobdnen, rom kanons SeuZlia mxo-

lod miTiTeba; isini sxvadasxva simboluri moqmedebebiT, erTmaneTis miyo-

lebiT xsnidnen saburvels, romelsac, Tavis mxriv, kanoni adamianTa cnobie-

rebaSi warmoSobda. isini Wvretdnen naTel sulier yofas, momavali gamoc-

xadebis sidiades da miuTiTebdnen Soreul momavalSi rwmeniT gamarTlebasa 

da didebul mizanze. 

Zveli aRTqmis winaswarmetyvelebi iyvnen ebraeli xalxidan is RvTivsu-

lieri mamebi, romelTac irCevda RmerTi Tavisi nebis gasacxadeblad, ebrae-

li RvTivrCeuli erisa da mTeli kacobriobis gadarCenis mizniT. isini iyvnen 

rCeulni RvTisa, raTa SeenaxaT, daecvaT da ganemartaT moses kanonebi (gan-

sakuTrebiT maTi Sinagani, zneobriv-dogmaturi mxare), SeenarCunebinaT da 

daecvaT cxovreba ebraeli xalxisa Teologiuri mimarTulebiT, euwyebinaT 

momavali xsna kacobriobisa macxovris mier da macxovarze winaswarmetyve-

lebiT moemzadebinaT ebraelebi da mTeli kacobrioba  gankacebuli uflis 

Rirseulad misaRebad, qristes eklesiaSi Sesasvlelad.

Zveli welTaRricxvis IX saukuneSi asparezze rigiT pirveli mwerali wi-

naswarmetyveli - iona gamodis. misi ninevSi qadageba SeiZleba erTgvar wyal-

gamyofad miviCnioT, erTi mxriv, winare epoqis winaswarmetyvelTa, rogorc 

Teokratiis oden viwro-nacionaluri mniSvnelobis mqadagebel moRvaweTa 

da, meore mxriv, im adamianTa Soris, romlebic mesianuri xasiaTis moZRvre-

bas sayovelTao-msoflio mniSvnelobis saxiT auwyebdnen msmenels.

gansakuTrebiT mZime xvedri israelis samefoSi moRvawe winaswarmetyve-

lebs ergoT, radgan xsenebul saxelmwifoSi rjulismieri RvTismsaxureba 

da WeSmariti mRvdlebi ar arsebobdnen, mTeli samefo kerpebiTa da qurume-

biT iyo savse. winaswarmetyvelni „israelis saxlis mcvelebad“, faqtobri-

vad, martoni aRmoCndnen. mkvlevarni am Jams profetizmis heroikul epoqas 

uwodeben. CrdiloeTis samefoSi sawinaswarmetyvelo msaxureba gansakuTre-

biT eliasa da elises moRvaweobisas yvaoda. 

yovelives gaTvaliswinebiT, winaswarmetyvelebs mouxmobdnen mxolod da 

mxolod RvTis rCeuli eris wiaRidan. maT saqmianobaSi centraluri movlena 

mesiis Sesaxeb moZRvrebisa da kacobriobis gamosyidvis saidumlos warmoCe-

na iyo, xolo WeSmariti RvTivwodebuloba saRvTo ZalmosilebiT aRsrule-

buli saswaulebiT, moZRvrebisa da cxovrebis siwmindiT dasturdeboda.

winaswarmetyvelTa swavleba Zveli aRTqmis epoqis WeSmariti religiis ma-

xasiaTebeli sami elementisgan Sedgeba. esenia: 1. monoTeizmi; 2. moralizmi 

da 3. mesianizmi.

moZRvrebis xalxisTvis gadasacemad winaswarmetyvelebi sam xerxs mimar-

Tavdnen:

1. zepirsityvieri qadageba;

2. werilobiTi winaswarmetyveleba;
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3. simboluri moqmedebebi.

1. zepirsityvieri qadageba wminda werilSi saRvTo moZRvrebis xalxisT-

vis gadasacemad gamoyenebuli yvelaze Zveli xerxia. winaswararmetyvelebi 

eqsprontad warmoTqvamdnen xalxis winaSe mgznebare moZRvrebas, rac maT 

uzenaesisgan eZleodaT. cocxali sityva, romelic RvTis madliT ganxurve-

buli gulidan amodioda, xalxSi  did yuradRebas iwvevda, maT sulebSi aRwe-

vda da keTil nayofs iZleoda. am saxiT mravali adamiani moRvaweobda, maT 

Soris, elia da elise.

2. werilobiTi winaswarmewtyveleba. rig SemTxvevaSi saRvTo moZRvreba 

zepirad warmoiTqmoda da mogvianebiT momavali TaobebisTvis sauwyeblad 

iwereboda. iyo SemTxvevebi, rodesac winaswarmetyvels ar gaaCnda ufleba an 

SesaZlebloba, Riad, pirdapir miemarTa sazogadoebisTvis. amitomac isini 

saRvTo sityvas werilobiTi saxiT ayalibebdnen da wasakiTxad sxvas gadas-

cemdnen.

winaswarmetyvelebi werisas gansxvavebul da mravalferoven litera-

turul formas iyenebdnen. maTTan vxvdebiT lirikas, prozas, pirdapir, iga-

vur da alegoriul formebs, mkacr kritikasa da mxilebas, gamocanebs, fsal-

munebs, leqsiTi formiT gadmocemul ambebs, sagaloblebs siyvarulis Sesa-

xeb, satiras, elegias (samgloviaro galoba) da a. S.

3. simboluri moqmedebebi saRvTo gamocxadebaTa xalxisTvis gadacemis 

erT-erTi yvelaze damarwmunebeli da STambeWdavi saSualebaa. am saxiT isi-

ni sazogadoebis yuradRebas iqcevdnen, xolo Semdeg ganmartavdnen, Tu ras 

niSnavda esa Tu is movlena.

netari Teodorite kvireli gvauwyebs: rodesac RmerTi ugrZnobelobiT 

dasneulebul adamianebs mimarTavda, amas rig SemTxvevaSi ar akeTebda sity-

viered, aramed gansxvavebul formas iyenebda, riTac sazogadoebis yura-

dRebas miipyrobda. xalxi, romelic esaias welzeviT ganmosilsa da amgvarad 

mosiarules xedavda, am saocar sanaxaobas misCereboda da surda, gaego aseTi 

ucnaurobis mizezi. igive xdeboda, rodesac ieremia jer xisa da Semdgom rki-

nis uRels qedze idgamda. ezekieli saxlidan gasasvlelad kedelSi naxvrets 

akeTebda da karis nacvlad iqidan gadioda14.

Zveli aRTqmis epoqaSi moRvawe winaswarmetyvelTagan  mxolod Teqvsme-

tis werilobiT memkvidreobas vicnobT. maTi avtorebi arian: esaia, ieremia, 

ezekieli, danieli, osia, ioeli, amosi, abdia, iona, miqia, naumi, ambakumi, so-

fonia, angia, zaqaria da malaqia winaswarmetyvelebi. maTgan pirveli oTxi 

(esaia, ieremia, ezekieli, danieli) wignebis moculobis mizeziT did winaswar-

metyvelebad iwodebian, xolo danarCeni Tormeti - mcireebad.

xsnebuli Teqvsmeti pirovnebis samoRvaweo epoqa xuT saukunes moicavs: 

14  Блаженный ФЕОДОРИТ КИРСКИЙ, ТОЛКОВАНИЕ НА ПРОРОКА ОСИЮ, 
Опубликовано: Феодорит Кирский, блаж. Творения. ч. 4. М., 1857, с. 248-317.
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Zv. w. aR.-is IX\V saukuneebi. Tavis mxriv, miTiTebuli epoqa samad iyofa: 1. asu-

reTis xana (tyveobamdeli periodi); 2. babilonis xana (tyveobis periodi) da 

3. sparseTis xana (tyveobis Semdgomi periodi).

mesiis wuTisoflad movlinebamde oTxi saukuniT adre winaswarmetyvele-

ba dadumda. ukanaskneli winaswarmetyveli, romelmac werilobiTi memkvi-

dreoba datova, malaqiaa, amieridan moses udiades sawinaswarmetyvelo say-

darze mwignobarni da farisevelni sxdebian. 

ebrauli da qristianuli gadmocema erTxmad aRiarebs, rom Tormet mcire 

winaswarmetyvelTa wignebi ebraul kanonSi erT wignad iyo SeerTebuli.

Tu ratomaa es wignebi gaerTianebuli erT wignad, amaze Zveli  ebrauli 

cnobebi ar Semonaxula. netari Teodorite aRniSnavs, rom erT wignad Sedge-

nis motivi iyo is, rom TiToeli winaswarmetyvelis wigni aris Zalian mokle 

saimisod, rom calke wignad yofiliyo warmodgenili da amitom erT wignad 

gaaerTianes (Sesavali, ganmarteba 12 winaswarmetyvelisa).  aseve, motivacia 

SeiZleba gamxdariyo is, rom am wignebSi aris erTi suliskveTeba, erTi xa-

siaTi, erTi mimarTuleba, Sinagani da garegani xasiaTis msgavsi konturebi, 

romlebic, erTi mxriv, am wignebs erTmaneTs amsgavsebs, da meore mxriv, ga-

narCevs didi winaswarmetyvelebisagan.

aseve, ar gvaqvs zusti pasuxi am wignebis Tanmimdevrobaze. verc imas vity-

viT, rom isini mkacrad, qronologiuri Tanmimdevrobis principiTaa dala-

gebuli, radgan am SemTxvevaSi, oses win ioveli da amosi unda yofiliyvnen. 

SeiniSneba, rom pirvel jgufs Seadgenen asureTis imperiis dros moRvawe wi-

naswarmetyvelebi (osia, amosi, iona da miqea). am wignebs Soriisaa moqceuli 

iovelisa da abdias wignebi, romlebSic araa mocemuli maTi moRvaweobis dro, 

magram, savaraudod, isinic imave epoqaSi moRvaweobdnen. amave dros unda vi-

varaudoT naumis moRvaweobac, radgan misi winaswarmetyvelebebi mravla-

adaa asureTis Sesaxeb. meore jgufi aerTianebs babilonis epoqaSi moRvawe 

winaswarmetyvelebs. am jgufs ekuTvnis ambakumis da sofonias wignebi. mesa-

me, tyveobisSemdgomi periodis jgufs, Seadgenen angias, zaqarias da malaqias 

wignebi. amrigad, marTalia, uzustesi qronologiiT araa mocemuli maTi Tan-

mimdevroba, magram amgvari epoqaluri dayofa mainc SenarCunebulia.

pirveli, yvelaze moculobiTi da safuZvliani ganmarteba Tormet mcire 

sawinaswarmetyvelo wignze origenes ekuTvnoda, Tumca, aRniSnuli naSro-

mi dakargulia. netari ieronimes azriT, origenes mier xsenebul bibliur 

nawilTan dakavSirebiT Sesrulebuli komentarebi mis yvela sxva Sromaze 

aRmatebuli iyo. 

netari ieronimes TqmiT, wminda werili, gansakuTrebiT sawinaswarmety-

velo wignebi, mraval saidumlos moicavs da xSir SemTxvevaSi gamosaTqmeli 

Rrma azri rTulad gasageb winadadebad formirdeba. amgvari siZnelis mize-

zi isaa, rom siwmindes ZaRlebi ar daeuflon, margalitebi Rorebma ar gaTe-

lon da wmidaTawmida ugunurebma ar Seuracxyon.

Cvens droSi xsenebul Tormet mcire winaswarmetyvelTa wignebs wminda 

werilis sxva wignebTan SedarebiT, ar eqceva didi yuradReba qadagebebsa Tu 
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sulier-damoZRvriTi xasiaTis nawarmoebebSi.

axali aRTqmis wignebSi xSiradaa naxsenebi winaswarmetyvelebani Tormet 

winaswarmetyvelTa wignebidan. eklesiis mamebi kidev ufro metad gamokveTen 

maT rols winaswarmetyvelebis qristologiuri ganmartebisas, raTa  Tval-

naTlad warmoCndes ieso qriste, rogorc aRTqmuli mesia. 

Tuki am werilebs literaturuli TvaliT gadavxedavT, davinaxavT, rom 

TavianTi simSvenieriT isini ar Camouvardebian TviT yvelaze amaRlebul 

furclebs esaias da ezekielis winaswarmetyvelebebisa. am Tormeti mokle 

wignis Seswavlisas aRmoaCen sakuTar Tavs, gadanacvlebuls poeziis samya-

roSi, romlamdec ver miaRwia Zalian bevrma cnobilma mweralmac ki.  ukve 

ramdeni welia, rac Seiswavlian Zvel klasikosebs, magram ra cota qristiania 

gamgebi im brwyinvale poeturi silamazisa, romelic, magaliTad, amosisa Tu 

miqeas wignebSia mocemuli. 

Tormeti mcire winaswarmetyvelis wignebis Seswavlisas Cven vxedavT, ram-

denad  sasargebloa maTi praqtikuli swavlebebi, romlebic, samwuxarod, 

qrebian saTanado siRrmis ar mqone mkiTxvelisaTvis. 

am wignebis kanonikurobas da Rirsebas ebrauli da qristianuli tradicia 

erTxmad aRiarebs. jer kidev ziraqi aRniSnavs maT RvTivsulierebas (zir. 49. 

12). yvela saeklesio mama da kreba, dawyebuli mociqulTa 85-e kanonidan, er-

Txmad amowmeben maT ganuyofelobas kanonikuri wignebisagan. axal aRTqma-

Si mravladaa damowmebani da citatebi am Tormeti mcire winaswarmetyvelis 

wignebidan (mag., os. 11- mT. 2, 15; os. 6- mT. 9, 13; 12, 7; os. 1 - rom. 9, 25-26; iovel. 

2, 28-30; daniel. 2, 12-15; amos. 5, 25-26, daniel. 7, 42-43; am. 9, 11-12; daniel. 15, 

15-16; miq. 5 - mT. 2, 5-6; zaq. 12- ioan. 19, 37; malaq. 3 - mark. 1 da sxv.).

wminda werilis wignebis Tanamimdevroba, ebrauli da qristianuli tradi-

ciebis mixedviT, garkveulwilad gansxvavdeba erTmaneTisagan, Tumca, amis 

mizezebze aq ar visaubrebT, mxolod warmovadgenT CvenTvis saintereso wig-

nebis Sesaxeb  orive tradiciis variantebs:                                                                                                

q    a    r    T    u    l    S    i 

ebr. trad.        septuaginta       oSki       gelaTuri       mcxeTuri         rusuli

      . . .                         . . .                        . . .               . . .                           . . .                        . . .

ieremia           sibrZ. ziraq.   sibrZ. sol.    baruqi           ezekieli         ezekieli

ezekieli     fsalm. solom.     iso zir.    ezekieli        danieli          danieli    

1.  ose                   1.  ose               1.  ose              1.  ose                 1.  ose                1.  ose

2. ioeli               2.  amosi           2. ioeli         2. ioeli            2. ioeli            2. ioeli  

3. amosi                 3. miqea             3. amosi          3. amosi              3. amosi             3. amosi

4. abdia                4. ioeli           4. abdia          4. abdia              4. abdia              4. abdia

5. iona                   5. abdia            5. iona             5. iona                5. iona                5. iona

6. miqea                  6. iona              6. miqea            6. miqea              6. miqea                6. miqea

7. naumi                 7. naumi            7. naumi            7. naumi             7. naumi               7. naumi

8. ambakumi           8. ambakumi      8. ambakumi     8. ambakumi       8. ambakumi        8. ambakumi
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9. sofonia           9. sofonia      9. sofonia     9. sofonia      9. sofonia         9. sofonia

10. angia                10. angia          10. angia           10. angia           10. angia              10. angia

11. zaqaria           11.zaqaria       11.zaqaria     11.zaqaria      11.zaqaria        11.zaqaria

12. malaqia           12. malaqia      12. malaqia    (gverdebi       12. malaqia       12. malaqia       

 fsalmuni              esaia                  esaia                  aklia)             I makabelTa      I makabelTa

       . . .                         . . .                        . . .                     . . .                        . . .                             . . .

                                

rogorc vxedavT, Tormet mcire winaswarmetyvelTa jgufs am or tradi-

ciaSi sxvadasxva adgili ukavia. ose winaswarmetyvelis wigni orive tradi-

ciis mixedviT, mcire winaswarmetyvelTa rigs saTaveSi udgas. misi Semdgomi 

xuTi winaswarmetyvelis rigiTi adgilebi, CamonaTvalidanac Cans, erTma-

neTs ar emTxveva, xolo bolo eqvsi winaswarmetyvelis wignebis Tanamimde-

vroba erTnairia. 

sainteresoa, ratomaa aseTi gansxvaveba maT Soris. zogadad, aris aseTi 

azri, rom wignebi daalages imis mixedviT, Tu romeli rodis ipoves. yvelaze 

metad logikuri iyo dalageba qronologiuri rigiTobis mixedviT, magram 

vxedavT, rom es ase araa. SesaZloa, amis gasaRebi maT SinaarsSi imalebodes. 

vgulisxmobT imas, rom yvela maTganSi, met-naklebad cxadad Tu dafarulad, 

garkveuli winaswarmetyvelebania mocemuli mesiaze. amitom, SesaZloa, me-

sianisturi xasiaTis mixedviT iyos isini dalagebuli.
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